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rende Kongers Regjering forherligedes veb 


vor udødelige Holberg; fjerde Fredriks, 
under hvilfen han førft betraadde fin glim- 
rende Bane, fjette Chriſtians, under hvem 
han vandrede den i fin fulde Manddomskraft, 
og Deres Kongelige Hr. Faders, da han endte 
den kronet med borgerlig og videnſtabelig Hæ- 
der, Endnu flod tilbage ved en Udgave af 
hans Meſtervarker, at rejſe denne vor ypper⸗ 
ſte Nationalſtribent et ligefaa varigt ſom vor⸗ 
digt Minde; dette Savn, ſom os af Medbor⸗ 
gere og Udlændinge altfor ofte er bebrejdet, 
kunde den Almeenaand, der befjeler ſyvende 
Chriſtians Dage, ikke lade være uopfyldt, 
og atter her, fom ved ſaameget andet ædelt 





og godf, var denne Almeenaand felve Kongehu⸗ 
ſets og Thronens, der fra allerforſte Ojeblik, 
da her ymtedes derom, hædrede dette Fore— 
havende med Yndeft, Opmuntring og Under: 
ſtottelſe. 

Det er altſaa med fuldeſte Foje, at 
Borgererkjendtlighed drifter fig, med Deres 
Majeſtets Navn at pryde et Nationalmonu⸗ 
ment, fom De Selv har værdiget at bifalde 
opmuntre og fremme, 


Bakkehuſet, den 29 Juli 1804. 


Allerunderdanigſt 
KR. C. Rahbek. 











Friherren af Holberg. 
(Af Tyge Rothes Tanker om Rjærlighjep til 
Fædrelandet.) 
Jes glædes ved at have Lejlighed til at oprejfe et 
Ereminde for den ædelfindede Borger; gid jeg fun 
lunde oprejfe et, faa ffjønt, faa uforgjengeligt, ſom 
det hans Landsmænd ere hem ſtyldige! 

For hvem arbejdede vor Holberg? til hvis Nytte 
opofrede han fin faa møejfommeligen erhvervede Kund⸗ 
fab? hvis Ere laae ham næft om Hjerte? hvo blev 
tilfidft haug Arving? Jeg tør ej ved at fvare paa diffe 
Spørgsmaal. 

Lad og med billige Pine læfe hang Skrifter! og 
vi ſtulle fee Borgeren tale paa hvert et Blad. Lad os 
agte paa Tiden, da han levede, paa hang Urbejderé 
Henſigt, paa den Klogſtab, han maatte bruge for at 
naae fit Maal! da ſkal vi ej kunne nægte ham vor Høj: 
agtelfe og Erkjendtlighed. Han forſt drog Stjulet. fra 
fine Landsmends Mine. Havde han vift dem et klart 
og tindrende Lys, da ffulle de ikke Fundet taale at fee 
derpaa; de ſtulle vendt fig bort, og blevet i Morket. 
Han fandt et Folk, hvis Smag var heel fordærvet, og 
fattede det Forſet, at antænde Sandheds Sin. Han 
maatte vinde fine Læfere, han maatte behage, paa det 
han funde blive hørt, paa det han kunde blive troet, 
naar han ſagde, hvori den ſande Skienhed beſtaaer. 

Jeg ſiger ikke, at han i Alt fan være et Menſter for 
vore Tiders Skribenter; jeg veed, at han oͤfte maa 

emis⸗ 


mishage oplyſte Fremmede, ja og oplyſte Danſte, men 
han arbejdede ikke for hine, og diffe ere ved ham blevne 
fatte i Stand til at kunne dømme om hang og Andres 
"Gejl. . 

Han føgte inttt uden fine Landomends Bedſte; han 
fandt dem fovende, og vakte dem op. Lad os iffe daar⸗ 
Ligen blues ved at have været i en Tilftand, hvilken vi 
have havt tilfælles med de meft opløfte Folk, Smagens 
SMorgenrøde begyndte at finne med vor Zolberg; den 
Danſte maa blues, der ikke ærer hans Minde. Var 
han bleven fød og opdragen i Videnſtabernes, £ Kun: 
ſternes og Smagens Tempel, da var han bleven ſtorre; 
men han var ikke bleven vor, 

Han fan have fejlet, og om hvem fan dette ikke 
figeg? men han fortjente Vel af Fedrenelandet. Skulle 
vi tælle hans Fejl, og derved falde i Utaknemmeiigheds 
Laft, og derved afffræffe Andre fra at begynde der, hvor 
han endte? O nej! lad 08 heller oprejfe en Støtte til 
Holbergs Mre, og derpaa fætte diſſe Ord; Den pa⸗ 
triotiſte Lærde. . | 

En viis Regent erkjendte og belønnede hans Fortje⸗ 
neſter, og då vaagnede Avind; men gid alle de, der for⸗ 
tørnedes over at fee ham æret, ville være ſaadanne 
Borgere, fom han! 

åolberg døde, og hans Sands mænd fang; ingen 
fagde de Fremmede, hvor ſtort et Tab vi leed; man 
kunde tænfe, at vi end ikke erkjendte Tabet. Jeg blues 
ved at fige det: De Danfe nævne alt Hans Ravn med 
. Ligegrldighed. 











Holbergs 


Kormedier. 


Førfte Bind. 
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Hans Michelſens Golbergs) 
Avertisſement. 
(Forved førfte Tome af Comediernes ældfte Udgave.) 


— — 
B. LL. . 
Salutem! 


Jie holder gandffe ufornøden at tale noget til diſſe 
Comediers Forſvar, thi det var fun at kaage op igjen 
bet, ſom Sign. Juſt Juſteſen har faa tidt prædifet om 
tilforn. Vil den gunſtige Læfer ikke lade fig nøje med 
det, ſom tilforn er fagt, far forføg kun felv engang at 
frive en Comedie, ilfe om Dr. Sauftus eller Finkerid⸗ 
deren, men en Comedie af Character, arbejd et helt 
ar at gjøre den uffyldig, og ſee stil alligevel, om ikle 
en eller anden vil udtyde den paa ſig. Det er alt, hvad 
jeg har at fige denne Gang, forbliver i det øvrige 
s Vaſtre treskumble Sérviteur , 


mm. 





P. S. Apropos, om Nogen fulde udtolfe det fom em 
Karriglkab, at jeg ingen Exemplarer forærer bort af 
mine Bøger: da er dette at merke, at faaſom jeg 
ſtriver noget ofte, er jeg at anſee ſom andre Kisb⸗ 
mænd, hoilke, hvor reſolute de end ere, forære de dog 
tffe gjerne bort noget af de Varer, fom de idelig dri⸗ 
ve Handel med, Thi ſaaſom man har mange Kiendin⸗ 
ger, kan man ikke forære En, uden man ogſaa ſtal fors 
ære en Anden. Handelen unde eler falde til en 
Danqveronte. ” 


Juſt Juftefens 
Betænkning over Comedier. 
(Forved den ældfte Udgaves førfte Tome.) 





Der Har tilforn været Tviftighed blandt Skribenter 
om Comedier: Møgfe har holdt dem adelige og foret» 
gelige ; Andre igjen fornødne og opbyggelige. Eppria⸗ 
nus fordemmer Comedier, ſigende: adulterium difcitur, 
dum videtur; andre Fædre fgjen holder dem uftyldige. 
Ludvig den Hellige driver Comedianter ud af Frankrig; 
en anden, ligeſaa gudfrygtig Konge fom ban, fører 
dem ind igjen, En Prinds de Conti ffriver en beel 
Bog imod Comedier, ſigende: Comoediers Henſeende 
er; at oprøre Affecterne, og den Chriſtne Religions at 
flile dem. En for Theologus derimod fætter andre 
" Forretninger til Side, og bruger fin Pen til at forſva⸗ 
re Skueſpil; faa at ingen Materie fynes meer probles 
matiſk. Alle maaftee har ret, og de ftridende Meninger 
fan forenes, naar man. gjør Forffjel paa de kydſke og 
ublue Comedier; thi at ville forfvare en Plauti Morca- 
tor, var ligeſaa daarligt, ſom at fordomme Hans Cap- 
teivei. Men dermed, ſiger man, ophæves ikke Toiſtig⸗ 
heden; thi der findes de, der tilſtaa, at Skueſpil fan være 
uffyldige, men tilligemed ikke fan lide, at brave og gam⸗ 
le Folk drive Tiden bort med at fee og fæfe Borneleg. 
Andre derimod holde for, at det er faſt ligeſaa nyttigt, 
at læfe Comedier, ſom Poſtiller. Naar en Hugo Gro⸗ 

tius 
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tins adſporges af andre lærde Kolt, hoi han gaaer med 
Terentium i fin Lomme? fvarer han, fordi han er det 
værd. Vil man vide, hvad Nytte han Gaver af Skue⸗ 
ſpils Læsning, ſvarer han; Børn læfe et derudi og 
Mænd et andet, fan at Tviftighederne herndi ogſaa let 
fan ophæves ; thi hvo fan nægte, at Amphitruo og Me- 
nechmei ere jo førevne alene for Tidsfordriv; hvo fan 
ogſaa nægte, af der jo er Lærdom og Morale udi Aulu- 
laria? Siger man, hvorfor menger man da faa meget 
unyttigt Galffab udi moralfe Comedier, da ſvares, 
hvorfor forgylde Apothekere deres Piller; det hedder jo: 

Omne tulit punctum, qvi miſcuit utile dulci. 

Bil Moliere have Folk til at fage en Miſantrope til Livs, 
man han forgylde den med en Medecin malgre lui. At 
menge Gallkab i Comedier, er derfor ligeſaa farnødent, 
ſom at ſmare Hjulene paa Vognen og at bruge Drikke 
fil fin Mad; thi uden det førfte Fan det ſidſte ilke for⸗ 
dojes. Man kunde da herud faavelfom i mange andre 
Ting let komme overeens, naar man gaaer til den rette 
Kilde, og efterfeer, hvad ſom er den enefte og rette Aar⸗ 
fag til flige Stridigheder. 

Jeg for min Part holder det gandſte unedigt, at 
tale enten pro eller contra herudi; jeg vil Fun alene 
binde mig til tvende ſmaa Spørgsmaal, ſom udi dige 
Tider ere blevne gjorte, ved Lejlighed af diffe ny anret. 
tede danſte Comedier, nemlig: 1) Om det ſtrider mod 
viffe Perſoners Stand og Character at ſtrive Comedier? 
2) Om det er ſemmeligt og anftændigt for ſmukke Mænds 
Børn, at lade fig bruge til theatralſte Crercitier? Det 
førte er iffe meget vanſteligt at befvære, efterſom vi 
have Comedier og lpſtige Romaner revne af Fyrfter, 

Øre: 
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Grever, Baronet ; Riddere, ja Præfter, Munke og 
Jeſuiter i vore Tider, og af de habileſte og ftørfte 
„Mend udi gamle Dage, ſom enten ſtrev felv eller hjalp 
andre derndi. De Graker havde fan ftor JÆrbedighed 
for Comedieſkrivere, af de foregave 7 Ariſtophanes ſtyr⸗ 
kede Athenen meer ved ſine Comedier, end dens Krigs⸗ 
magt baade til Landé og Vands. Ja Kongen af Perſien 
udi de vigtige Spørgsmaal, han viokde til de Lacede⸗ 
moniſte Geſandter, fpurgte dem: hvordan Ariſtophanes 
levede, ſom bemeldte Comedieffriver ſelv vidner tet af 
hans Skueſpil faldet Acharnenſes, huilket, omendffkjendt 
det er hardt ad ligeſaa meget outreret, ſom den chineſi⸗ 
fe Philoſophi Mening, nt en Stad ikke vel kunde re— 
gjeres uden Mufiave, ſaa ſees dog deraf, udi hvilfen 
Agt Comedier have været holdne af de meeſt ſtienſomme 
Rationer i gamle Dage, da Stuefpil vare langt fra iffe 
fan rene og kydſte, ſom de ere nu omſtunder, el hellet 
fan findrige eler moralſte. Vel er fandt, al Amphi⸗ 
truo og Gnieren, ſom Moliere har vverſat af Mlanti 
Comedier, ſtaaer endnunivore Tider udi den forſte 
Claſſe; men Reſten derimod fvarer aldeles ikke dertil, 
langt mindre Terentii og Ariſtophanis Comedier. Thi 
omendſtjent de, der ere Patroner af de gamle Come: 
dier, fan ſige, ſom fandt er i vige Mander, at hver 
Nation, hvert Seculum har fin Smag, faa at det, fom 
var den ſtorſte Ziirlighed udi Græfernes Tider, meſt 
Tan ſkurre udi vore Orne, og det ſom nu ſturrer meft 
adi vore Orne, fan vore Efterkommere finde meſt 
Smag udi, hvorpaa Bladmore, en Engellcender, gie 
markelige Exempler alene udt fin Nation: Nu, ſiger 
— han, finder jeg, at vor Nation har haft ſtorſt Behag 
udi 


XV 


udt mærfelige Sændelfer og utrolige Bedrifter og van: 
drende Riddere; nu udi Ord af dobbel Mening, nu undt 
prægtig Stil, nu udi føde og behagelige Talemaader, 
artige Indfald og Liguelfer, og endelig £ ubehagelig, 
men grundig Lærdom, ligeſom udi Muſiqven, tilforn 
havde man Behag udi Harmonie, men un udi Diſſo⸗ 
nancer pg det, ſom ſturrer i POrene. Saadant, omend: 
fjøndt det ikke uden Grund fremføres til gamle Come⸗ 
diers Forfvar, faa følger dog deraf iffe, at diſſe Tiders 
Menneffer ere aldeles blinde udi at demme om gamle 
Skrifter; thi det, ſom man Falder Indfald og bon (ens; 
er altid det famme, og omendſtjent en ikke er faa lykke⸗ 
lig, at forftaae Originalen, fan han dog fee af Overſet⸗ 
telfer, at Achilles hos Homerum taler fom en grov 
Vognmand, og at en ſtor Del af Ariſtophanis Indfald 
har ingenſteds hjemme; faa man derfor Fan frit ſige, 
at de ny Comedier faavel udi Artighed, ſom udi Lær: 
dam og Erbarhed overgåaer de gamle, og at: det derfog 
tife fan tilffrives uden enten Avind eller en unaturlig 
Smag, at ville legge brave Folk til Laſt, at denn om⸗ 
ſtunder ſtrive findrige og opbyggelige Comedier. Jade 
ſom (toppe deres Pren til for ſaadant, have lige fanden 
naturlig Fejl paa Herelſen, fom Manden, der huggede 
Træer ned om fin Gaard for ikke ut høre Nattergalen, 
og derimod fandt Behag udi at høre Frøer; eller ſom 
ben Schpttiſte General, der gad heller høre en Heſt 
vtinſte, end den ſedeſte muſicalſte Harmonie. 

Hvad den anden Objection er angaaende, at det er 
tanftændigt for ſmukke Mænds Børn, der ere beſtikke⸗ 
de i fin Tid at betjene Kirker og Soler, at bruges til 
theatralſte Crercitier; da fvares der, at det ſom kal⸗ 

' des 
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des Decorum eller Bienſeance, bependerer af Landets 


Moder. J Engeland og Krantrig er det Landets Mode, 
.… øt Præfter gane paa Comedie og Kaffehuſe, hvorfor det 


fffe meer er uſemmeligt. J gamle Dage var det mod 


. Landets Mode for Mandfolk, af gaa med Silfe-Klæder, 


— 


Hvorudover det ogſaa var dem uanftændigt. Saafnart 


derfor at den høje Ovrighed figer, at det ikle ſtal holdes . 


ufømmeligt for filtelige Folk, at lade fig bruge til 
Skueſpil, faa bliver det ſtrax iffe meer ufømmeligt, og 
ſaaſnart alle Byens Præfter refolverede fig til at gaae 
paa Comedien, var det dem ille meer uanftændigt'end 
Gejftligheden udi Engeland og Frankrig; ligeſom naat 


en fornemme Dame vilde reſolvere ſig til at ſidde en⸗ 


gang pan Parterret, blev bet holdet for en meget ans 
flændig Mode for Vorgerkoner at gjøre det ſamme. 


Saa at alle flige Poelſer, naar de ikke ere ſpndige, ſaa⸗ 


fuart Landets Mode figer, af de ere ſommelige, blive de 
firer ſammelige, og ſaaſnart den høje Ovrighed fætter 
andet Navn derpaa, ftride de ſtrax mod den ſaa kaldte 
Bienſeance. Jeg vil iffe tale om mange brave Folk i 
vore Tider, der i deres Ungdom have ageret Comedier, 
øg, fiden ere bleven forfremmede til Academie, Kirker 
og Skoler; thi det er ligeſaa let, ſom ufornedent af 
beviſe. 

At ſtrive Comedier holde ellers nogle Folk at være 
et hvert lyſtig Hoveds Vært, da dog Erfarenhed viſer, 
at neppe tre eller fire udi et helt Rige findes ſaadant 
Arbejd vorne; thi der udfordres af en Comediefkriver, 
ferſt at han er Philoſophus, og har nøje udftuderet 
bet, ſom kaldes Ridiculnm udi det menneſtelige Kjøn ; 
for det andet, at han har det Pund, at igjennemhegle 

i . Ryder 
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Lyder ſaaledes, at han diverterer tillige. Tredie, at 
ben i fin Imaginatton fan foreſtille fig, hvad Virkning 
den vil have paa et Theatro; thi undertiden fan den 
Comedie, fom er fyftigft at læfe, allermindſt behage paa 
Skuepladſen; thi ved Klygter og artige Indfald fan fat⸗ 
teg det, ſom ikke fan vel beffrives, men er noget, ſoͤm 
gier et Theatrum levende. Fjerde, at han af gode Co⸗ 
mediers Læsning har faaet alle de Regler i Hovedet; 
fom derved bør iagttages ; dog maa man tage fig vare; 
at man ikke føger at gjøre et Theatrum fanden levendes 
st man derved fløder an mod det, ſom kaldes bon (ens. 
Det er vel forneden, at outrere Charactererne, men dog 
ſaaledes, at man ikke af en latterlig Heros gjør en gal 
Wand: Naar Jean de France Enapper fin Kjole bag» 
vendt, kommer han mig i en Haft for, ikke at være rigtig 
i Hovedet. ” Men naar jeg betragter , hvor daarlig Fole 
et at efterfølge ftrar end og de urimeligfte franſte Mo⸗ 
der, faa ſynes mig, at det er gjørligt, ja mindre uri⸗ 
meligt, end at ſtaae med et Glas Vin i Haanden faft 
m halv Time, og ſtrige fig hes, før man faser den til⸗ 
| livs. Derimod fan jeg iffe hitte paa noget, at beſmykle 
den borgerlige Adelsmands Character; men naar jeg 
feer ham nu kaſte fin Slaaprok af, nu tage den pan igjen, 
for at mærke om Muſiken finger bedre udi den blotre 
Treje end udi Slaaproken, iligemaade naar jeg feer ham 
lade fig indbilde, at den tyrkiſteKejſers Sen er kommen 
til Paris alene for at fri til hang Datter, fan fan jeg 
iffe mærke, at Characteren er outreret, men at Perſo⸗ 
nen er daarekiſtegal, fan Boilean havde ftørre Aarſag af 
enſurere den borgerlige Adelsmand og den indbildte 
Syge, der i fin Stue [od fig ereere til Doctor for at 
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Blive friſe, end den gamle Mand, ſom Scapin fil til at 
krybe i Selken. En Comedieſkriver maa beflitte fig paa, 
at de Stykker han foreftiller, ere naturlige og uden Affec⸗ 
tation, faa at Tilſtnerne ſtal kunne bilde fig ind, st 
het er Alvor. Derfor var det at onſte, at i alle Come⸗ 
dier Scena var udi det Land, hvor de foreſtilles, at Til: 
ſeuerne kunde flippe for at fingere fig ardre Lande i Ho⸗ 
vedet, og ligeſom bilde fig ind, at, faa fnart de have 
faaet deres Paffeerfeddel, de i et Ojeblik med det hele 
Comediehus blev forflyttet til Rom, Græokenland, Spa⸗ 
nien eller Frankrig. Fornuften viſer ogſaa, at det maa 
fturre i delicate Pren, at høre en ſpanſt Hiſtorie fore⸗ 
ſtillet paa Danſte, hvorfore den ſpanſte Bonde, der 
kommer og taler fjelande udi Feftin de Pierre, behager 
mig iffe nær faa meget, ſom Jeppe paa Bjerget, og er 
Derfor ingen Tvivl paa, at derſom de, der overfætte Mos 
lieres Comedier, vilde med Scena forandre Navnene, og 


" gjøre ilfe alene Ordene men hele Comedien Dang, det 


jo havde. langt bedre Virkning; og naar hele Comedien 
ffal være Danſt, ſaa maa ikfe alene Scena og Navnene; 
men og Charactererne være Danſte; og er derfor adftile 
lige fremmede Comedier aldeles ikke begvemme for vor 
Skueplads. Tartuf hos Moliere fan aldrig blive Danſk, 
thi Hovedperſonen er en Directeur de Confcience, ſom 
under Helligheds Ein bemægter fig Herredommet udi et 
Hus, hvilfe flags Folk vore alene i de Roman⸗-Catholſte 
Lande. 

Alle Doctor⸗Coinedier ere ogſaa urimelige her i Lau⸗ 
bet, hvor den medicinſte Nation er et fornemme Folk, 
der aldeles ikke er befænget, med de Lyder, fom findes 
hos de ſmaa omlabende Medici pan endeel andre Ste⸗ 
der. 


| 
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ber. Iligemaade paſſer de meget romanſt-⸗-forlibte 

Stkueſpil fig meget lidet her paa Stedet, og haver iffe 

" ben Grace her ſom udi Engeland eller andre Riger, hvor 

Folk bænger fig af Kjærlighed; thi det er gandſte ikke 

| forneden, fom Nogle foregive, at enhver Comedie ſtal 
endes med Egteſkab; thi naar en Comedieſtriver ikkun 
foreftiller en Lyde. med fin rette Farve, ſaaledes at den 
underviſer og forlyfter tillige, har han iagttaget alt, hvad 
Ban bør iagttage. Saaledes havde Eſopus fundet pads 
fere for et meget ſmukt Scyfte, omendſtjent den 
poetife Brudevielſe udi Enden havde været udeladt. 
Man mag mage det fan, at vore Tilffuere ved findrige 
og moralſte Skueſpil faaer den rette Smag, og faa lidt 
form muligt foreſtille lyſtige Eventyr, hvorudi ingen 
Lærdom er; paa det at vigfe Folk Fan betages al Aarſag 
at tractere vore Comedier ſom Børnefpil og Tidsſpilde, 
ja man maa mage det faa, at man kan fige til vore Co⸗ 
mediers Forfvar, at derved ikke alene de Penge blive 
udi Landet, ſom de fremmede og urimelige Bander til: 
forn udførte, men endog at Tilfuerne anvender deres 
ledige Tider vel og nyttig derpaa. 


Dette maa være nof talt om Comedier udi Almin⸗ 
belighed; nu vil jeg ſtride til disſe ſom indeholdes ud 
denne Tome, Den førfte, ſom kaldes Den politiſte Ran: 
deſtsber, er af alle bleven meſt cenſureret og har haft 
den Lykke, ſom alle gode Comedier gjerne have, nemlig, 
at en Hob Menneffer derudover er bleven vred. Man 
har beſtyldet Autor derudi at have»figtet paa Moprigheds⸗ 
Perſoner, da dog ingen Comedie er til, der meer bør 
befalde Oorighed; thi Satiren figter alene paa viſſe Pra⸗ 
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lere blandt gemene Folk udi Friſteder, der ſidde paa 
Vertshuſe og criticere over Borgemeſter og Raad, vide 
alting og dog intet. Slige Folks Caracterer blive artig 
foreſtillet udi denne Kandeſtsber, ſom nogle af Raadet |; 
bilde ind, at være bleven Ovrighed, pan det ban kunde 
lære at Fjende fig ſelv, og vænne fig fra ſin forrige Daar⸗ 


lighed. Jeg tvivler paa, at Nogen ſtal kunde vife mig 


en Comedie meer honnete og meer moralſt; thi om nogen i 
Fejl er fornøden at foreftille i et Skueſpil, faa er dens " 


ne, der gaaer faa meget i Svang blandt FE, ſom iklke 
vide det felv. Den kunde maaſtee have ſaadan Virkning, & 
om den blev fpillet udi Holland eller andre fri Repu⸗4 
bliker, at eu Kaesverkoper ſtulde i lang Tid betenke fig 4 


at opregne de Fejl, ſom en Turenne, en Eugenius har . 


T 


begaaet udi den eller den Campagne. Comedien er ellers 


itte mindre lyſtig end morale; thi den har holdet Til⸗ 


fuerne i Latter fra Begyndelfen til Enden, og derfor 


af alle er ſpillet med ſtorſt Profit for de Bedfommende. ” 


Den anden kaldes Den Vægelfindede. En rar Cha⸗ 
vactere, ſom iffe ev udført i nogen Comedie; thi Aus 
tor har bemejet fig ikke alene at ffrive ny Comedier, 
men ogſaa rare, da de flefte fremmede, endogſaa mange 
af Molieres, ikke aldeles ere faa nve, fom Folk bilde 


fig ind. Udi denne Comedie er Hovedperſonen en Daz 


me, der her ferten Sind om Dagen, hvilken Character ' 


io vanſteligere den er at foreftille, jo ftørre Bersmmelſe 
har den forhvervet Madame Montaigu, der har ført 


den faa vel ud. Ikke desmindre er den dog ej ſpiſet 


med den Fremgang fom den forrige, formedelſt nogle 
alvorlige Scener, ſom de Fleſte iffe begrebe, udi Forſt⸗ 
' nin⸗ 
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| ningen. Saa der ere adftillige Meninger om ſamme 
| Støtte; thi Nogle Holde det næft Barberen for det flet; 
teſte; ftore Kjendere derimod af alle fem for det befte, 


| Zen tredie Comedie heder Jean de France eller 

" dans Frandſen, hvilfen ſaaſom den er en bitter Satire 
mod de fan kaldte Petits Maitres, der fætte deres Fæs 
drenearv fil udenlands for at glemme deres eget Sprog, 

og forgive Landet med fremmede Moder, faa holdes den 

| for vores Nation det nyttigfte Stykke, og ſaaſom den er 

ikke mindre latterlig end ſtarp, faa har den fundet en 
fønderlig Behag faavel hos Hoie fom Lave, og holdes 
for den koſtbareſte. , 


en fjerde kaldes Jeppe par Bjerget eller den 
forvandlede Bonde, en af Bidermanni gamle Hi⸗ 
ſtorier, ſom Autor har udført i en Comedie. Dette 
er den eneſte Materie, fom ikke er opfpunden udi Autors 
egen Hjerne, hvorfor han ingen Berømmelfe forlanger 
deraf, hvorvel de artige Klygter, ſom lægges udi Bon⸗ 
bens Mund, og bevæge alle Slags Tilſtuere til idelig 
Latter, ere hans egne, Den blev ſpillet forſte Gang 
meget ilde, formedelſt en Forvirring ſom ſamme Aften 
tejſte fig blandt Acteurerne, men anden Gang alle Foll 
til Fornøjelfe, iſer formedelſt Perſonen“) Gram ber 
agerer faa naturlig en Sjellands Bonde, 


Den femte Comedie heder meſter Gert Weſtyha⸗ 
kr, hvorudi Hovedperſonen ev en, der bræber Folk med 
Enak. Dette Styffe havde fun tynd Lokke førfte Pro⸗ 


ſentation; thi ſaaſom Perfonen havde fun fre Materier 
* 
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, kt tale om, fan ſyntes de Fleſte, at de ofte Repetitlo⸗ 
ner gjorde Comedien ubehagelig. Autor derfor, ſaaſom 
han markede, at man ikke gav agt paa Comediens rette 
Ojemarke, tog fig for anden Gang at forklare den ved 
en Prologus, og viſe, at juſt i det, ſom man laſtede, be⸗ 
ſtod Stykkets Dyd, hvilket havde ſaadan Virkning, at 

Comedien anden Gang blev ligeſaa meget roſet, ſom den 

forrige Gang blev laſtet, og vil i Fremtiden efter al 

Auſeelſe paffere for et af Autors befte Stykker. 


Diſſe Comedier ere bleven fpillet vexelvis med de 
allerſtorſte Comedier overfatte af Franſten, hvorudover 
de have ſtaaet ſterre Fare end nogle andre nygjorte 
Stokker; thi Molieres Comedier, hvorvel de ere faa for: 
flidte paa andre Steder, at de hart ad ikke kan bruges 
uden i Nedsfald meer, faa dog paffere de her for gand: 
fie ny blande Folk, ſom ikke forſtaae Franſt. Saa af 
disſe Originaler have holdet Stand med de Franſte, ikle 
fordi de vare ny, men fordt de ere blevne holdet liges 
fua gode, hvorvel derudi er intet for Øjnene, ingen 
Machiner, Præfentationer, Masquerader og andet des: 
Lige, ſom loffer flere Tilſtuere end Comedien i fig ſelv, 
fom fan ſees af den borgerlige Edelmand, hvilfen om: 
endſtient det er et af Molieres flette Stykker, holder 
bedre Stand end Gnieren, ſom er det beſte, aleneſte 
for den tyrkiſte Mufti og Masqveraden, hvorpaa de 
ſtorſte Kjendere dog meeſt ſtode fig, faa at den Behag, 

ſom Folk har fundet i disſe ny Stykker, rejſer fig alene af 
Comedierne i fig ſelv, ſaaſom Autor intet har givet for 
OMOinene, men alene for Ørene, og ikke fordærvet Co⸗ 
medierne ved ſelſomme Præfenfationer, for at behage 
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Galleriet, eller fætte dem for meget paa Skruer, for 
alene at behage Logerne. De Comedier ere i mine Tan⸗ 
ter de befte, ſom behage alle, hvorfor jeg reguer ikke 
Molieres Mifantrope for andet end en ſmuk og findrig 
Samtale, men iffe for nogen god Comedie, ſaaſom den 
ene Part derudi fattes, ſom kaldes Feſtivitas, Gayeté 
og Kunſt af komme Folk til at lee. 


Autor Har derforuden ffrevet en Hob andre Come⸗ 
dier, og ved ſaadant og andet hang idelige Meje og 
Arbejde foraarſaget, at vores Danffe, ſom tilforn i ins 
gen Anſeelſe hidindtil har været, nu omſtunder rejſer 
Hovedet i Vejret bande mod det Franſte og Engelke, 


Foruden de Stykker, ſom findes udi denne Tome, 
, hør han gjort 10 andre, fom ligge færdige, nemlig: 


6. Barſelſtuen. 
7. Den Ællefre Juni. 


8. Jacob von Tyboe eller den ſtortalende 
Soldat. 


9. Den Stundeslsſe. 
10. Johannes Montanus eller Sans Derg. 


II, Don Ranudo de Colibrados eller Fattigdom 
og Hoffart. EK 
AN 


£ 


12. 


1232. 


13. 


14. 


15. 
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Ulyſſes von Irhacia eller en tydfe Comedie. 


En Comedie Falder Uden Soved og Gale, 


Zexerie eller blind Allarm. 


Melampe, En Tragedie. 


Sen 


Den 
politiſke Kandeſtober. 


Comedie i fem Meter 


Gorſte Gang foreftillet paa ben danſke 
Skueplads 1722.) 





Hdolbergs Skrifter. aſte Del. A 
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Perſonerne i Comedien: 
erman von Bremen, 
Geſte, hang Huſtrue. 
Engelke, hang Dotter. 
Antonius, hendes Bejler, Hjulmand. 
gZeurich, Kandeſtsaberdreng 
Anneke, Pigen. 
En Dreng. 
En anden Dreng. 
Gert Dundemager ; 
Frants Knivſmed, 
Sivert Poſekiger, Lemmier af Colleg. polit. 
Jens Eltapper, FEED 
Richard Borſtenbinder/ 


Sanderus 
Abtahams foregivne Raadsherrer. 


— bereg Tjenere, 

En Dige. 

To Lakejer. SØ 
. Abrahams. 

Ran. —— foregtvne Perſoner. 

Tredie Raadsherinde. 

Arianke Grovſmeds. 

To Advocater. 

En Mand. foregivne Perſoner. 

En SKjelling. 

Pejter, Kandeftøberdreng. 

Oldermanden for Hattemagerne. 

Oldermandens Contrapart. 

En Lakej. 
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foregivne Perſoner. 
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Førfte” Act. 
Forſte Scene 


Antonius. 


SY ig fan fværge paa, at mit Hierte ſidder i min Hals; 
thi jeg ſtal tale med Meſter Herman, og begjære hans 
Dotter, fom jeg længe har været forlover med, men 
hemmelig. Dette er den tredie Gang, jeg haver været 
" paa Bejen, men er gaaen tilbage igjen. Var det 
ikke for Sam Skyld og den Gebrejdelfe, jeg maa 
lide af min Moer, faa gif det ligefaa til denne Gang. 
Det er en naturlig Fejl og Frygtagtighed, fom jeg 
ikke ler fan overvinde; hver Gang jeg vil banke paa 





Døren, er det ligefom En holdt min Haand tilbage. 


Men fri Mod, Antonius! er halv Tæring, det 
hjelper ikke, du maa dertil. — Jeg maa pynte lide 
paa mig forſt; thi Folk figer, at Mefter Herman er 
bleven curisſt paa nogen Tid. 


(Han tager fin Halsklud af og binder den om lajert , tager ett 


Kam af Lommen og kammer fit Haar, borſter fine 
Skoe.) 


Nu troer jeg nok, at jeg ſaavidt kan paſſere; mi 
maa jeg banke paa. Ses! ſaa ſandt jeger ærlig, er 
det ikke ligeſom En holder min Haand. Ej Coraſi 
Antonius! jeg veed, du har jo intet Ondt gjiort ˖ Jeg 
fan jo ikke fang meer end Nej. wanker pas. 
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4 Den politiſte Kandeſtober. 


Anden Scene. 
Henrich. Antonius. 

Henrich edende pan et Smorrebrod. Serviteur Me⸗ 
fer Antoni! Hoem vib J tale med? | 

Antonius. Jeg vilde tale med Mefter Herman, 
om han var allene. 

Zenrich. Jomand, han er endelig allene, men 
fidder og leſer. . 

Antonius. Da er han meer gudfrygtig end jeg» 

Henrich. Derſom der kom en Forordning ud, 


at Zercules ſtulde være en Poſtil, ſaa troer jeg, han 


ſtulde kunne præfe, naar det ſtulde være. 
Antonius. Men har han faa Stunder forme | 
delſt fit Arbejde at fæfe i ſaadanne Bøger ? 
genrich. J ſtal agte, at Hosbond har 2 Be⸗ 
ſtillinger: Han er baade Kandeſtober og Politicus. 
Antonius. Det rimer fig meget lidet ſammen. 
genrich. Vi har og market det ſamme; thi naar 
han gjør noget Arbejd, ſom ſſelden ſteer, faa feer det 
ſaa politiſt ud, at vi maa ſtobe det om igjen; men 
vil J ellers tale med ham, faa fan J gane lige ind 
i Daglig: Stuen. 
Antonius. Jeg har et vigtig Erende, Henrich! 


Thi, mellem os at ſige, ſaa vil jeg begjære hans Dots | 


ter, ſom jeg faa længe har været forlovet med. 
genrich. Det er fandt, det er, min Troe, et 
vig⸗ 
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vigtigt rende, Men hør, Mefter Antoni! J maa 
ikke tage ilde op, at jeg varer Jer om cen Ting: Bil 
J tænfe paa, at Jer Anſogning ſtal lykkes, da maa 
S fætte jere Ord paa Skruer og føre en zirlig Tale; 
thi ban er bleven forbandet curioſt paa nogen Tid. 

Antonius. Nej faamænd gjør jeg ej, Henrich; 
jeg ev er god ærlig Haandverksmand, fom ingen Com⸗ 
plimentationer har lært. Jeg figer fun flet og vet, at 
jeg har Elſkov til hans Dotter, og begjærer hende til 
Huſtrue. 

genrich. Ikke andet? Ja ſaa ſtal jeg give jer 
min Hals, om-Sj faser hende. J det ringeſte maa 
J begynde jer Tale af det Ord: Saaſom eller efter 
| ſom. I ſtal agte, Mefter Antoni, at I har med en 
ſtuderet Mand at: beftille, der læfer Dag og Vat po⸗ 
litiſte Bøger, faa han maa blive gal. Det meeſte, 
han paa nogen Tid har havt at dadle paa Folkene her 
i Hufet, ev, at der er ſaadant gement Veſen hos os 
alle, beſynderlig hos mig, hvilken han aldrig nev⸗ 
ner, uden han kalder mig: Din liderlige gemene 
Slyngel. Han vilde endelig med Djævels Magt for⸗ 
leden Uge, at Mutter ſtulde gane med Adriane, fFjønde 
han fon ingen Vej dermed; thi Mutter er en gud⸗ 
frygtig gammeldags Kone, fom heller lod ſit Liv, 
end lagde fin Flaſke⸗Teoje af. Han gaaer frugtſom⸗ 
melig med noget, hvad Pokker det ogſaa er; derfor, 
sm J vil lykkes i jer Feuerab/ faa mas $ følge mis 
Raab, . An⸗ 
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Antonius. Jeg agter, min Troe, ingen Sling⸗ 


ting, men gaaer lige til. 


Tredie Scene. . 


Henrich anene. Den flørfte Vanſtkelighed, ved: at | 
frie, ev, at hitte pan, Hvorledes man ſtal begynde 


fin Tale; jeg har felv engang ganet paa Frierie, men 
funde i 14 Dage ikke hitte paa, hvad jeg ſtulde ſige. 
Jeg vidfte nok, at man fulde begynde Talen af Det 
Ord Saaſom eller Efterſom; men det var Ulykken, 
at jeg ikke kunde hitte paa andre Ord at hæfte til dette 
Saaſom. Jeg gad derfor ikke plage mig længer ders 
med, men gif hen og kjobte mig en Formular hos Jacob 
Skolemeſter for & Sk.; thi han fælger Stykket faa: 
ledes. Men det lob forbander galt af for mig; Thi 
da jeg kom midt udi Valen, funpe jeg ikke hitte paa 
Reſten, og jeg undſaae mig ved at tage Papiret op 
af Lommen. Jeg Gar fundet profect føre den Tale 
Saade før og fiden fon mit Fader Vor, men da jeg 
fulde bruge den for Alvor, kom den Basiaas for 

mig. Den var faaledeer 
Neaſt tjenſtlig Salutems Hilſen er jeg Henrich 
Anderſen af velberaad Hu Drift og Tilſkyndelſe hid⸗ 
kommen, at lade Cder vide, at jeg er ej mere af 
Stof og Sten end Andre; og, ſaaſom alting i Ver⸗ 
den finder hos fig: Elſtov, endogſaa umelende Øe: 
ſter, altſaa er jeg med Gud og JEren hidkommen, 
uvyeær⸗ 
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uværdig at begjere og forlange: Cder til min bjers 
te ns Allerfjærefte. — Bil Nogen givemig 8 Sk. iglen, 
vil jeg overlabe den, Den er eerligde Penge værd: 
thi jeg fulde bilde mig ind, at hvo der fører ſaa⸗ 
dan Tale, fan fane hvilken brav Mands Dotter 
han forlanger. — Men der kommer Vatter, jeg man 


Fjerde Scene. 
Hermas nm. Bremen. Antonius. 
german. Han ſtal have Taf, Monſieur Antonius, 
for fle gode TÅBud, han er en ſmuk ſtikkelig Karl; 
jeg troer nof, min Dotter kunde være. vel holden med 


" ham. Men jeg vilde gjerne have En til Svigerſon, 


ber har ſtuderet ſine Political 

Antonius. Min kjere Monſleur Herman von 
Bremen !. men man: fan ükke føde Kone og Børn der: 
med. .... — 

german. Ikke det? Meeger J, at jeg har i 
Sinde at døe Kandeſtober? J ſfal ſee det, inden et 
halvt Mar gaaer til Ende. Zeg haaber, naar jeg 
har fæfet den Europaiſte Herold igjennem, at man 
ſkal nøde mig. til af tage en Plads an i Raadet. 
Den politiſte Vachtiſch kan jeg allerede paa mine 
Fingre, men den vil ikke forflaae. fam faae Aus 


| tor, han maåtte have gjort ven noget vetloſtigere. 


IJ fjender vel ben Bog? | 
Antonius. Nej jeg gior ikte. 
i "eve 
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german. Da fſtal jeg laane jer min, den er fan 
god, ſom den er liden; al min hele Politica har jeg 
af den Bog, ſamt af Sercules og: Hevculiſcus. 

Antonius. Den fidfte er jo fun en Roman? 

Øerman. Ja det er fandt nok; gid Verden var 
fuld af faadanne Romaner. Jeg var paa et viſt 
Sted forgangen Dag, hvor en fornemme Mand hvis 
ſkede mig i Orene: Hvo der har læfet den Bog med 
Forſtand, fan foreſtaae den ſtorſte Beßilins, ja re⸗ 
gjere et helt Land. | 

Antonius Ja, Vatter! naar jeg * ſlaae mig 
til Læsning, forfømmer jeg mit Haandverk dermed. 

øerman. Jeg ſiger jer, Monſieur! jeg agter ikke 
lenge at blive ved Kandeſtsberiet, jeg burde for 
lenge ſiden at have forladt det; thi hundrede brave 
Mænd her i Byen har ſagt mig: German. von Bre⸗ 
men! J burde være noget andet, Ja det er ikke læns 
ger fiden end forgangen Dag, at en Bormeſter lod 
i Raadet falde diſſe Ord: Herman von Bremen kun⸗ 
de nok tjene til noget andet end Kandeſtober, den 
Mand har det inde, fom mange af 08 i Raadet felv 
maa lede efter; hvoraf J fan ſlutte, at jeg ikke dser 
Kandeſtober. Vil derfor gjerne have en Svigerføn, 
der lægger fig efter Stats Sager, faaſom jeg haaber 
med Tiden, af baade fan og jeg ſtal komme i Raa⸗ 
bet, Bil I nu begynde pan den politiſke Nachtiſch, 
faa vil jeg eraminere fer hver Loverdas⸗ Aften, hvor 
pidt J er avanceret. An⸗ 
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Antonius. Nej, min Troe, vil jeg ikke, feg 
er for gammel til at gane i Skole igjen paa ny. 

german. Ja faa er J og ikke ſtabt til at være 
min Svigerſon. Adieu! ⸗aaer. 


| gemte Scene, 

Geſte. Antonius, Siden fo Drenge. 

Geſte. Det er forſtræekkeligt med min Mand, 
han er albrig inde og tar vaere paa fit Arbejde; jeg 
vilde give noget godt til; at jeg kunde faae at vide, 
hvor Gan har fin Gang. Men fee, Monſieur Antoni: 
mil, Gaaer Han ber allene? Vil Han ikke komme ind? 

Antonius, Nej Tal, Mutter, jeg er for ringe 
Dertil. . 

Geſte. Ej! hvad er der for Snak? 

Antonius. Ser Mand har faaet politiſke Griller, 
og gaaer med en Qormefter i Maven, Han fafter 
paa Nakken af Haandvarksfolk, fom jeg og mine 
Lige; han bilder fig ind, at ban er klogere end Nota⸗ 
rius Politicus ſelv. 

Geſte. Den Nar, den Gae, vil J agte ham? 
jeg troer for, han bliver Staader og kommer til at 
betle fit Brød, end han bliv Bormeſter. Kjære An⸗ 
tonius! J ſtal ikke agte ham, og lad iffe den God: 
hed falde, ſom J har for min Dotter. 

Antonius. Von Bremen fvær paa, af hun ſtal 
ingen have, uden en Politicus. 

| Geſte. 


to Den politiſte Kandeſtober. | 
. . BØNNER 

GSeſte. Jeg ſtal for vride Halſen om paa hende, 
end hun ſtal faae en Politicus. J gamle Dage 
kaldte man jo en Skielm en Politieus. 

Antonius. Jeg agter ikke heller at blive ſaadan 
en; jeg vil nere mig redelig med mit Hjulmagerie. 
Det gav min ſalig Fader ſit daglig Brsd, og jeg | 
haaber, det fEal ogſaa føde mig. Men her kommer 
en Dreng, fom vil vig tale med Ser. | 
. ' - Drengen komter.) 

, Geſte. Hrad vil %y, mit Barn? 

Drengen. Jeg vil gjerne tafe med Meſter Her⸗ 
Geſte. Haner ikke hjemme; vil J figemigdet? 

Drengen. Jeg ſtulde høre fra min Madame, 
om det Fad var færdigt, fom hun beftilte for 3 Uger 
ſiden; vi har havt ti og ti Mud derom, men Man 
opholder os fyn med Snak. 

Gefke. Bed jer Madame, min Son, at fun 
ikke bliv pred, det ſtal blive vift færdig til i Mor⸗ 
gen. i (Drengen gaaer.) 

En anden. Dreng. Jeg ſtulde fornemme | gen: 
- gang' for alle, om de Tallerkener fan blive færdige. 
De kunde have været gjorte og opflidte, fiden vi be— 
ftilte dem. - Mutter ſyor paa, at $ feer ikke fan 
haſtig Arbejde for os igjen. | 

Gefte… Hør mit hjerte Barn! naar 3 beſtiller 
noget herefter, ſtal J beſtille det hos mig; Min 

Mand 
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Mand har ſomme Tider nogle Svin paa Skoven, 
faa det gjør ingen gode at tale med fam derom. 
Troe mig paa mine Ord, det ſtal blive færdigt til 
raa Lsverdag. Adieu! (Anden Dreng gaaer.) 

Her feer I min kjere Antonius, hvorledes det 
gaaer i vort Huus. Vi miſter ved min Mands For: 
ſommelſe et Arbejd efter et andet. 

Antonins. Er han da aldrig hjemme? 

Geſte. Cjelden; og naar han er hjemme, byg⸗ 
ger han Cafteller i Luften, fan han har ingen Tanke 
til Arbejde. Jeg forlanger intet af ham, uden at 
han vil have Indſeende med Folkene, thi naar han 
gjør noget, maa Svendene gjøre det om igjen. See! 
der er Henrich, han ſkal tilfaae mine Ord. 


Sjette Scene. 


Henrich. Geſte. Antonius. 
geurich. Her er Manden ude, Mutter, ſom 
ſtal have Penge for de g Tdr. Kul, vi ſik igaar. 
Geffe. Ja, hvor Øaljeg tage Penge fra ? Han 
faner at bie til min Mand fommer hjem. Kan du 
| ttfe fige mig, hvor min Mand har fin Gang om . 
Dagen ? 
Henrich Om Muster vilde Holde ven n Mund, 
fulde jeg nok fige det. 
Seſte. Jeg fvær dig til henrith/ at jeg itte ſtal 
røbe dig. 
« | Fr 


ÅL 


3 
— — — 
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genrich. Der holdes alle Dage et Collegium, 
ſem de falder Collegium Polemiticum, hvor over 
12 Perſoner kommer ſammen, og ſnakker om Stats⸗ 
Sager. 

Seſte. Hyvor holdes den Forſamling? ? 

Senrich. Mutter maa ikke falde det Borfamlins ; ; 


det heder Collegium. 


Gefte, Hvor holdes da det Collegium? | 

genrid. Det holdes vexelvis, nu hos en, nu 
hos en anden; i Dag. (men ikke mine Ord igjen) 
ſtal det holdes Her. . 

Gefte, Ha, ha! nu begriber jeg, hvorfor han 
vil have mig ud i Dag at beføge Smedens Kone 
Anneke. | | 

øenrid. Mutter fan nof gaae ud, men kom⸗ 
me tilbage om en Time og overrumple dem. Igaar 
holdtes ſamme Collegium hos Sens Oltapper, der 
fane jeg dem alle fidde ved et Bord og Hotbond ved 
Bord ; Enden. | 

Geſte. SKjendte du nøgle af dem ? 

Henrich. Jamand, jeg fjender dem alle; lad fee: 
Hosbond og Verten i Huſet var 2, Frands Kniv⸗ 
ſmed 3, Chriftopher Maler 4, Gilbert Tapetma⸗ 
ger 5, Chriſtian Farver 6, Gert Bundtmager 7, 
Henning Brygger 8, Sivert. Pofekiger 9, Niels 
Skrivemeſter 10, David Skolemeſter 113 og Ris 
chard Vorſtenbinder 12. 

An⸗ 


f 
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Antonius. Det er alle nogle fede Karle at tale 
Mm Stats⸗Sager; hørte I ikke, hvad de talede ? 
| Zenrich. Jeg hørte det nok, men jeg forftod 
|fun lide deraf: jeg hørte nok, at de fatte Keſſere, 
"Konger og Chur-VFyrſter af og andre i deres Sted 
igjen. Nu talede de om Told, nu om Aceiſe og 
Conſumtion, nu om udygtige Folk, ſom vare i Raa⸗ 
det, nu om Hamborgs Opkomſt og Handelens For⸗ 
fremmelfe, nu kaſtede de op i Bøger, nu kigede de 
udi Landkort. Richard Børftenbinder fad med en 
Tandſtikker i Haanden, faa jeg troer, han man være 
Secreteer i Raadet. 

Antonius, Ha, ha, hal Det forſte jeg møder 
ham, ſtal jeg, min Troe, fige: God Dag Hr. Se: 
sreteer ! 

genrich. Ja, men iffe mine Ord igjen ; 3 gid 
Fanden have med de, Folk at beftille, fom fan fætte 
Konger og Fyrſter, ja Bormeſter og Raad ſelv af. 

Gefte. Taler min Mand ogſaa med ? 

genrich. Ikke meget, han ſidder kun og grun⸗ 
der, og tar Snus⸗-Tobak, medens de andre tale, 
og, naar de har udtaler, deciderer han. 

Geſte. Kiendte han dig ikke da? 
genrich. Han ſaae mig ikke; thi jeg var i en 
anden Stue, og omendſtjont han havde feet mig, 
faa havde hans Højhed ikke tilladt ham at Fjende mig 3 
han Havde en Mine, fom en Kreds⸗Oberſt, ſom 

7 ” den 
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den gverfte Bormeſter, naar han gir Audience til. 
en Miniſter. Foli, faafnart de komme i Collegier, 
fnaer ligeſom en Taage for Øjnene, faa de iffe kan 
fee, end deres befte Venner. | 
Geſte. Ad jeg arme Mennefte! den Mand fø 
rer os vift i Ulykke, gm Bormeſter og Raad faner at 
vide, at han ſaadant fidder og reformerer Staden. 
— Øe gøde Mænd vil ingen Reformation have hev i 
Hamborg. See fun til, om vi ikke faner Vagt for 
port Hus, førend vi veed et Ord deraf, og min 
gode Herman von Bremen bliv trækket i Fængfel. 
genrich. Det fan nof fee; thi Raadet har al⸗ 
, drig havt meer at ſige, end nu, ſiden den Tid 
Kredstropperne laane udi Hamborg. Det hele Bor⸗ 
gerſkab er ikke megtig nok til at tage ham i Forſoar. 
Antonius. Lapperie! det er kun til at lee af 
ſaadanne Karle; hvad fan en Kandeftøber , en. Ma: 
ler eller Borſtenbinder vide af Stats-Sager. Raa⸗ 
det vil heller divertere fig end blive bange derover. 
Geſte. Jeg vil fee til, om jeg fan overrumple 
dem. Lad os gane ind faa længe. 


An⸗ 
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ilden Act. - 


Forſte Scene, 
Herman. . Henrich. — Siden Collegium 
Politicum. 


german. Honrich! lav nu alting ferdig! Krus 
og Piber paa Bordet! Ret nu har vi dem. 


(dentrich gjør alting ferdig. i En kommer ind efter en anden : 
De fætte fig ned ved Bordet, vg Herman v. Bremen 
ved Bord⸗Enden. 


german, Velkommen Alleſammen, J gode 
Mand! hvor var det, vi ſlap ſidſt. HEE 

Richard Børftenbinder. Det var vift om Tydſt⸗ 
lands Intereſſe. 

Geert Bundtmager. Det er fandt, nu erindrer 
jeg det. Det vil altſammen give fig paa næfte Rigs⸗ 
dag. Gid jeg var der en Time; jeg vilde hvifte 
Chur:Fyrften af Maynz noget i Hrene, fom ban 
ſtulde takke mig for. De gode Folk veed ikke, hvor⸗ 





udi Tydſklands Intereſſe beftaner. Hvor har man 





nogen Tid hørt,en kejſerlig Reſidents⸗ Stad, ſom 


Wien, uden Flode, eller idet ringeſte uden Gallejer 2 


De funde nok holde en Krigs⸗Flode til Rigets For⸗ 
fear, der gives jo nok Krigsſteuer og nof Rømers 


Monathen dertil See! om ikke Tyrken er klogere. 


Vi fan aldrig læve bedre at føre Krig, end af ham. 
Der er jo Skyve nok baade i Pſterrige og Prag, ders 
J J ſom 
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ſom man fun vil bruge dem enten til Skibe eller 
Maſter. Havde vi en Flode i Oſterrige eller Prag, 
da fod nok Tyrken eller Franzmanden fare at belejre 
Wien, og vi kunde gaae lige til Conſtantinopel. 
Men Ingen tenker paa ſaadant. 

Sivert Poſekiger. Nej, aldrig nogen Moers 
Sjæl. Vore Forfæbre har været langt klogere. Det 
fommer alt an pan Anſtalter. Tydfkland er ikke ſtorre 
nu, end det var i gamle Dage, da vi allene forfvarede 
os bersmmelig mod alle vore Naboer, men endog tog 
ind ſtore Stykker af Frankerige, og belejrede Paris 
felv baade til Lands og Bands. 

Srang Knivſmed. Men Paris er fo ingen Søe: 
Stad? . 

Sivert Poſekiger. Saa maa jeg da forſtaae 
mit Landkort meget ilde. Jeg veed nok, hvor Paris 
ligger. Saaledes ligger jo Engeland ret her, hvor 
jeg holder min Finger, her løber jo Canallien, fjer 
— ligger Bordeus, og her Paris. 

Frantz Knivſmed. Net Bruder! her ligger jo 
Tydſkland, og her ſtrax ved Frankerig, fom er lande 
faft med Tydſkland, ergo fan jo Paris ingen Søe: 
Stad være. 

Sivert. Er der; da intet Hav ved Frankerig? 

Frantz. Net vift, en Frandsmand, ſom ikke har 
rejft udenlands, veed aldrig hverken af Skibe eller 
Baade at fige. Spørg fun Mefter Herman. Er det 
ikke, ſom jeg ſiger, Meſter Herman? Ser⸗ 
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øermen. Jeg ſtal ſeille Trætten: Henrich! laan 
os Landkortet over Curopa. Dankvarts Landkort. 

Verten. Der har J eet, men det er noget i 
GStykker. 

german. Det vil ikke e fig. "eg veed nok, hvor 

Paris ligger, men vil fun have Landkortet for at 

overbeviſe Be andre Seer J nu Sivert! her ligger 
Tydſtland. 

Sivert. Det er ret nok; jeg kan ſee det paa 


Donauſtrommen, ſom ligger her. 


(J det han peger paa Donauſtrommen, ſteder han Kruſer om 
med Albuen, fas at Landkortet forderves.) 


Verten. Den Donauſtrom løb noget for ſtærk. 
/ (De leer aleſammen: Ha, ba, Ba.) 


Berman. Hor got Folk! Vi taler faa meget om 
fremmede Såger,,. lad os tåle noget om Hamborg 3 
ben Materie kan flye og nok at beſtille. Jeg har tit 
tenkt paa, hvoraf det kommer, at vi ingen Stæder 

har udi Indien, men ſtal fjøbe de Vare. af Andres 
; Det et en Sag; fom Bormefter og Raad nof burde 
betæn. I 

Richard Borſtenbinder. Tal ikke om Borme⸗ 
fer og Raad; ftal vi bie, til de tænfer derpaa, 
kommer vi til at bie længe. Her udi Hamborg be⸗ 
rsmmes en Bormieſter allene deraf, at han fan holde 
det lovlige Borgerſtab i Tvang: . 

german. Jeg mener, I gode Mænd! at det 
endnu ikke er for filbe; thi hvorfor fulde ikke Kone 

Holbergs Gerifter. ifte Del: D gen 
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gen af Indien unde os ſaavel Handelen ſom Hollæn= 
derne, hvilfe har intet at føre did uden, Of og 
Smør, fom gemeenligen bliv fordervet paa Vejen ? 
Jeg holder for, at vt gjorde vel, om vi indgav et 
Forſlag til Raadet derom. Hvor mangeere vi her 
famlede ? se 
Verten. Vi er fun 6; thi de andre 6, troer jeg 
ikke, kommer mere. 
german. Det er alt nok; hoad er jer Mening, 
Hr. Vert? lad os votere. 
Verten. Jeg er gandſke ikke for det Forſlag; thi 
ſlige Rejſer bringe mange got Folk af Staden, ſom 
jeg har en daglig Skilling af. | J 
Sivert Poſekiger. Jeg holder for, man bor ſee 
meer paa Stadens Opkomſt end ſin egen Intereſſe, 
og at Miſter Hermans Forſlag er det ypperligſte, ſom 
nogen Tid fan gieres; jo mere Handel vi drive, jo 
mere maa jo Staden florere ; jo flere Skibe der kom⸗ 
mer hid, jo bedre er. det ogſaa for os ſmaa Betjen⸗ 
tere, Dog det fidfte er ikke meeſt Aarſag, at jeg 
rander' til bette Forſſag, men Stadens Tarv og 
Fremgang driver mig allene til at recommendere ſaa⸗ 
dant. | 
Gert Buntmager. Seg fan aldeles ikke ſam⸗ 
tykke dette Forſlag, men raader heller til Compagniers 
Oprettelſer paa Gronland og Strat Davids, thi ſaa⸗ 
dan Handel er Staden langt nyttigere og bedre. 
Frantz 
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Frantz Knivſmed. Søg marker, at Geertes Vo: 
lum figter mer til egen Nytte end Republiquens Be⸗ 
fe; thi til de Indianſke Rejſer trænger man ikke faa 
meget til Bundtmageren, ſom til de nordiſte Rejſer. 
Seg for min Part holder for, at den Indianſke Han: 
del overganer alle udi Vigtighed; thi udi Indien fan 
man undertiden for én Kniv, Gaffel eller Sar fane 
af de Vilde et Stykke Guld, ſom vejer ligefaa meget. 
Vi maa mage det faa, at det Forſlag, vi giver ind 
for Raadet, ikke lugter af Egennytte; thi ellers 
kommer vi ingen Vej dermed. 

Richart Børftenbinder, Jeg er af ſamme Me⸗ 
ning, ſom Niels Skriver. 

Herman. Du voterer ſom en Borſtenbinder; 
Niels Skriver er jo ikke tilſtede! Men hvad vil den 
Avinde herinde Det er, min Troe, min Kone, 


Anden Scene, 
Geſke. Collegium Politicum. 


Geſte. Er J her, Dagdriver? Det var nok faa 
godt, at XY arbejdede noget, eller i det ringeſte at I 
havde Indſeende med jer Fole; vi miſter et Arbejd 
'titer et andet ved jer Forſommelſe. 
german. Tie ſtille Kone, du bliv Frue Bor⸗ 
meſters, før du veedſt et Ord deraf; mener du, af 
ſeg gaaer ud for Tidefordriv? Jo, jol jeg hav ti 

B2 Gan⸗ 
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Geert Bundtmager. Vil JF ikke holde jer Kone 
i Ave, fan ket jeg. Fort herud! Hernd'! 
J (Sefe ſtielder udenfor.) 


Tredie Scene. 

Collegium Politicum. Henrich. | 
Geert Bundtmager Jeg al lære hende at hol⸗ 
de fig ſmukt hjemme en anden Gang. Det bekjender 

eg: er det politiſt at lade fig træffe efter Haaret af | 
fin Kone, faa blir jeg aldrig Politicus. 

| Berman. Ach? Ach! Qvi nefcit ſimulare, F 
ſcit regnare, det er let talt, men ikke ret let practi⸗ 
teret. Jeg bekjender, det var en ſtor Spot, min 
Kone gjorde mig; jeg troer, jeg løber endnu ud 
efter hende, og prygler hende paa Gaden; dog I. 2. 
3. 4. 54 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 
16. 17. 18. 19. 20. nu er det over; lad os nn 
tåle om andre Sager. 

Frantz. Qvindfolk har alt fre meget at ſige he 
i Hamborg. 

Gert, Ja det er ſandt; jeg har tidt teenkt paa 
at gjøre et Forflag derom, Men det er vanftelig) 
. at lægge fig ud med dem. Forflaget er ellers godt nok. 
german. Hvorledes er det Forſlag? | 
Gert, Det beftaner af fan Artikle. 1. Vilde 
"jeg, at en Xgteſkabs-Contract ſtulle ikke være evig, 

men gjøres paa vifte Aar, fan at, naar Sander 
var ikke fornøjet med fin Kone, kunde han flutte ny! 
Con: 


f 
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Stokſiſch, at naar en bliv overvældet af Brede, faa 
ſtal han tælle til tyve, imidfertid gaaer Vreden over. , 
Gert, Det funde ikke bjelpe mig, om jeg talte 
til hundrede, 
german. Ja faa duer I iffe heller til andet, 
end at være Subaltern. Henrich! giv min Kone et 
Kruné Ol ved det lille Bord, 

Geſte. Ej du Slyngel! mener. du, at jeg er 
kommen hid for at drikke. 
german. I, 2, 3, 4, 5, 6 72 8,9, 10 
II, I2, 13. Du er det. alt over: Hør Mutter! 
du mag ikke tale fan haardt til din Mand; det lader 
faa farlig gemeent. 

Geſte. Er det da farnemme at betle? Har enhver 
Kone ikle Aarſag til at ſtjelde, naar hun har fags 
dan Dagdriver til Mand, der ſaaledes forſommer 
ft Huus, og lader Huſtrue og Børn lide Nod. 

german. Henrik! giv hende da et Glas Bran⸗ 
kvin, thi hun, har forivret fig. 

Geſte. Henrik! giv min Mand, den Slyngel! 
tt Par Hrefigen. | . 
8enrik. Det maa Iſelv gjøre; jeg betakker mig 
tlerg for ſaadan Commisfion. 


Geſte. Saa tor jeg gjøre det ſelv. 
- (Hun gir ham Preſtgen.) 
Herman. 2,2, 3, 4, 54 til 20, "(Han lader, 
hm Han vil ſlage igien, men begynder pan ny at fælle tif 20.) 
havde jeg ikke været en Politiens, ſaa ſtulde du have 


net Skam. Geert 


R 
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"Gert Sundtmuger., Det funde jeg iffe holde, 
Mangen Mand fan ligeſaa lidet ſtikke ſg derudi ſom 
Konen. 

Franz. Saa fan jo Manden gaae ertra. 

Gert. Saa fan jo Konen og gaae extra. 

Frantz. Men Gert, lad os Mil de aendre Ar⸗ 
—— 

Ja ſee, om han gjorde det; bu. hav 

5 * at ſtjemte mere; intet er ſaa godt, man 
fo har noget at ſige derimod, ou 

Herman. Lad os nu tale om andre Sager. 
Folk, fom hørte os tale, ſtulle tenke vi holde Con⸗ 
ſiſtorium eller Tamper-Ret, Jeg tænkte pag i Nat, 
da jeg ille kunde ſove, hvorledes Regjeringen 
Hamborg bedſt kunde indrettes, ſaa viſſe Familier, 


hvorudi Folk hidtildags ligeſom fødes til Borme⸗ 


ſter og Raads⸗Herrer, kunde udelukkes fra. den. hoje⸗ 
ſte Ovrigheds-Vardighed., og en. fuldkommen Frihed 
indfsres. Jeg tankte, man fulde verelvis tage 
Bormeſtere nu af et Laug, nu af et andet, faa. bley 
ſamtlige Borgerſtab deelagtig udi Regjeringen, og 


| alle Stænder kom til at florere ; thi for Exempel, 


naar en Guldſmed blev. Bormeſter, ſaae han pag 
Guldfinedenes Intereſſe, en Skræder paa Skrader⸗ 
nes Opkomſt, en Kandeſtsber pan Kandeftøbernes, 
og ingen. fkulde være Borgemeſter længere end cen 
Maaned, paa det, at et Laug fEulde ikke florere mere 

' — end 





— — —— 
— — — — 
—— —— — — — — — 

— — ——— 
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. Contract med en anden, men ſtulle være forbunden 


— 


ligeſom med Huusleje at ſige hende op et Fjerdingaar 
for Fardag, ſom ſtulde være ved Paafte eller Mi 


chaelis⸗Tider; hvis han var fornøiet med hende, 
kunde Contracten forlænges. Troe mig, om ſaadan 


Lov blev gjorte, der ſtulde ikke findes en ond Kone i 
Hamborg, men enhver fEulde beflitte fig paa af gane 
fin Mand under Øjne, for at have Contracten for: 
fænger. Har I gode Mænd noget at fige imod den 
Artikel? Frantz! Du ſmiler faa ſtalkagtig, du har 
viſt noget at ſige derimod, lad os hore. 

Frantz. Men kunde ikke en Kone undertiden 
finde fin Regning ved at blive ſkilt ved en Mand, 
fom enten var ond imod hende, eller fom var en 
Dagdriver, der allene aad og drak, og intet vilde 
arbejde til Kones og Børns Underhold. Eller hun 
funde fane Lyſt til en anden, og gjøre Manden al 
ting fan broget, at han imod fit Forſet lod hende 
fare Jeg holder for, at ſtorre Ulejligheder fan vejs 
fe fig af faadant. Der er jo Midler til at tvinge en 
Kone med. Vilde enhver fom $, Mefter Herman, 
naar han faaer et Hreſi igen, give ſig til at tælle til 
tyve, faa ſik vi en Hob ſtjsnne Koner. Jeg holder 
uforgribelig for, det bedſte Middel er, naar en Ko: 
ne er balſtyriſt, at Manden truer hende med at ligge 
allene, og ingen Seng at øge med hende, indtil 
hun bedrer fig. 

, Gert 
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"Gert Bundtmager. Det funde jeg ikke holde. 


Mangen Mand kan ligeſaa lidet ſtikke ſig derudi ſom 


Koͤnen. 
Srang. Saa fan jo Manden gaae ertra. 
Bert. Saa fan jo Konen og gaae extra. 


titler, 


Gert. Ja ſee, om han gjorde bets du Gar 
maafkee Lyft at ſtjemte mere; intet er fan godt, man 


fo har noget at fige derimod, a 
Herman. Lad os nu tale om andre Sager, 


Folk, fom hørte os tale, ſtulle tænte. vi holde Con: | 


ſiſtorium eller Tamper⸗Ret. Jeg tenkte paa i Nat, 


da jeg ikke kunde ſove, hvorledes Regjeringen i 


Hamborg bedſt kunde indrettes, ſaa viſſe Familier, 
hvorudi Folk hidtildags ligeſom fødes til Borme⸗ 
ſter og Raads⸗Herrer, kunde udelukkes fra. ben. hoje⸗ 
ſte Ovrigheds⸗-Vardighed.,, og en. fuldkommen Frihed 
indfsres. Jeg tankte, man ſtulde verelvis tage 
Bormeſtere nu af et Laug, nu af et andet, faa. bleg 
ſamtlige Borgerſtab deelagtig udi Regjeringen, og 
alle Stænder kom til at florere; thi for Exempel, 
naar en Guldfmed blev. Vormeſter, ſaae han pag 
Guldſmedenes Interefſe, en Skrader paa Skrader⸗ 
nes Opkomſt, en Kandeſtsber paa Kandeſtobernes, 
og ingen ſkulde være Borgemeſter længere end een 
Maaned, paa det, at et Laug fulde ikke florere mere 

' end 


Frantz. Men Gert, lad os høre de andre Års 
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end et andet. Naar Regjeringen ſaaledes blev ind⸗ 
rettet, kunde vi kaldes et ret frit Folk. 

Tutti, Det Forflag er herligt; Meſter Herman ! 
I taler fom en Salomons. 

Frantz Kniv⸗Smed. Det Forſlag er godt nok, 
Men ⸗2⸗ . SEE 

Gert Bundtmager. Du fommer altid mod dit 
Men; jeg troer, enten din Zar eller Moder har været 
Menniſt. 

german, Lad ham fun ſige fin Mening. Hvad 
vil du fige? Hvad mener du med det Men? 

Frantz. Jeg tænfer, mon det ikle Mulle være 
vanſkeligt iblandt at fane en god Bormeſter af et⸗ 
hvert Haandverks⸗Laug. Meſter Herman er god nof, 
thi han er vel ſtuderet; men hvor finder vi, naar 
han er død, blandt Kandeftøberne en anden, der 
duer til faadans Negimente? thi naar Republigven 
er fommen paa Kna, er det iffe (aa let af ſtobe den 
om igjen i en anden: Form, fom at: fløbe en Taller⸗ 
ken eller. Kande om, naar den ev fordærvet. 

Gert, Ach! Pakketel! vi finder nok dygtige 
Mænd endogſaa blandt Haandverks-Folk. ” 

gZerman. Hør Frans, du efk endnu en ung 
Mand, og derfor ikke fan fee dybt udi en Ting end: | 
mu, ſom vi andre, hvorvel jeg maerker, du har et - 
godt Hoved, og med Tiden fan blive til noger Jeg 
vil fun kortelig foreftille dig, af denne Inſtantz har 

É | ingen 


— — 
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ingen Grund, allene af vore Perſoner: Vi ere udi 
bette Laug over 12 Perſoner, alle Haandvarks Folk ; 
enhver af os fan jo fee hundrede Fejl, ſom begaaes 
af Raadet. Foreftil dig nu, at en af os blev Bor⸗ 
meſter, og ændrede de Fejl, ſom vi faa tide har tale 
om, og ſom Raadet iffe feer; mon Hamborger⸗ 
Stad vilde tabe noget ved ſaadan Bormeſter? der⸗ 
ſom J gode Herrer ere ſaa ſindede, da vil jeg give 

det Forſlag ind. 
Tutti. Ja viſt. 
Herman. Men nok om de Materier. Tiden 
J gaaer bort, og vi har ikke læft Aviſerne endnu. Hen⸗ 
rich! fad os faae de ſidſte Aviſer. 
genrich. Her er de ſidſte Aviſer. 
Berman. Flye dem til Richard Borſtenbinder, 
ſom plejer at leſe. 
Richart. Man ſtriver fra Hoved⸗Lejren ved 
Rhin⸗Strsmmen, at man venter Recruter. | 
german. En! det har Man ſkrevet 12 Gange i | 
Yad Spring over Rhin=Strømmen. Jeg fan 
ærgre mig ibjel, naar jeg hør tale om de Sager. 
Hvad ſkriver man fra Jtalien ? | | 
Richart. Fra Italien rives, at Prinds Cu: 
genius har brudt op med fin Lejr, pafferet over den 
Flod Padus, og gaaet forbi alle Fæftninger, for at 
overrumple Fiendens Armee, ſom derudover i ftør: 
fte Haft er retireret 4 Mil tilbage. Due de Vendos⸗ 
- me 


Comedie i fem Acter. "27 





me føjændte og brændte allevegne udi fit eget Land 
udi Retiraden. 
german. Ad, ad)! Hans Durchleuchtighed er 
flagen med Blindhed; vi er om en Hals; jeg vil 
ikke give 4 ß. for den hele Armee i Italien. 

Gert Bundtmager, Jeg holder min Troe for, 
at Prindſen gjorde Ret, thi der har altid været mit 
, Forflag; fagde jeg det ikke forgangen, Frans Kniv⸗ 
Smed, at man burde gjøre ſaaledes? 

Frantz. Nei! feg fan ikke erindre det. , 

Gert, Jo min Troe har jeg fagt det hundrede 
Gange; thi Hvorfor ſtal Armeen ligge og lunte? 
Prindſen har min Troe gjort Ret. Det tør jeg for⸗ 
fvare, mod hvem det ſtal være. - 

øerman, Henrich giv mig et Glas Brendevin. 
eg fan (være pan, Ihr Herren, at det blev fort for 
mine Øjne, da jeg hørte leſe diffe Tidender. Jeres | 
Staal Mosſlars! Mu det bekjender jeg! Det falder- 
jeg en Hovedforſeelſe; at gaae forbi Fæftningerne! . 

Sivert Poſekiger. Jeg havde, min Troe, gjort 
det famme, om Armeen havde været mig betroet. 

Svang Knivſmed. Ja du ſkal nok fee, at man 
gjør Poſekigere til Generaler, - 

Sivert. Du har iffe behov at ſpotte, jeg torde 
blive faa god ſom en anden. 

Gert, Deri har, min Troe, Sivert Ret," at 
Prindfen har gjort vel at gane lige lss paa Fienden. 

' øers 
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Herman. Ey! min gode Gert, J er ale for 
ſelvklog, J faner lære noget endnu. 1 


Gert, Da fſtal feg ikke lere det af Frank Knivſmed. 


(De komme i ſterk Skielderie og tale En i Munden paa eu 
Anden, rejfe fig af Stolene, true og fløje. Herman 
flager imod Bordet og raaber:) ' 


Stille, ſtille Ihr Herren. Lad os ikke tale mere 
om det, hver fan beholde fin Mening. Gør Ihr 
Herren, giver dog Lyd. Meener J vel, at Duc de 
Vendosme af Frygt har retireret fig og fat Ild paa 
Landet? Nej den Karl har læft Aleranber Mag: 
nuſes Kronike; thi faa gjorde han, da Darius for⸗ 
fulgte ham, og derudover vandt en Sejer ligefra 
ftor, ſom den vi vandt for Hochſtedt. 

Henrich. Nu ſlog Kloffen 12 pan Poſtmẽeſte⸗ 

vens Verk 


german. Gaa maae vi.da gaae. | 
(Dag Veien difpurere de, og fteje om det forrige.) 





— — 


Forſte Scene, 
Abrahams. Sanderus. Chriſtoffer. Jochum. 


Abrahams. Ye, fEal jeg fortælle Ham et Evens 
tyr, ſom vil-divertere hele Staden. Veed I, hvad 
jeg har overlagt med tre fire fornemme Folk her. i 
Byen ? 

Sans 
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Sanderus. Nej! jeg peed ikke. 
Abrahams. Kiender J ikke Herman von Bre⸗ | 
men? El . 

Sanderus, Det ér vift den Kanbeftøber, ſom 
er faa ſtor Politikus, og boer i dette Huus. 

Abrahams. Det er den ſamme. Jeg vat nylig 
i Selſkab med nogle af Raadet, ſom ivrede fig mg: 
get mod ſamme Karl, efterdi han talede faa driftig 
udd Vertshuus imod Regjeringen, og reformerede 
alting. De famme holdt tjenligt at udſtikke Spio⸗ 
fer, for at vidne paa hang Mund, at han kunde 
blive revſet Andre til Exempel. 

Sanderus. Det var at snffe, faadanne Karle 
eengang kunde blive ſtraffede; thi de fidder pg criti⸗ 
ſerer over et Krus PN Konger, Fyrſter, Øvrighed 
og Generaler, faa det er forſtrækkeligt at høre paa. 
Det er ogſaa farlige; thi den gemene Almue har 
ikke den Sfjønfomhed , at den kan eftertænfe, hvor 
urimeligt det er, at en Kandeſtober, Hattemager, 
eller Børftenbinder fan tale med ringefte Grund om. 
flige Sager, og fee de Ting, fom et helt Raad ikke 
fan ſee. 

Abrahams. Det er ſandt; thi ſamme Kande: 
føber fan reformere der hele Romerſte Rige, medens 
han ftøber en. Tallerken, og agere baade Landeftøber 
og Kandeftøber paa eengang: Men mig behagede ikke 
ſamme Raads-Herrers Foretagende; thi at ftraffe 

. . eller" 
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eller arreſtere ſaadan Mand, opvekker kun Opror 
iblandt Almuen, og gjør ſaadan Gak meer anſeelig. 
Min Mening var derfor at ſpille heller en Comoe⸗ 
die med ham, ſom ſtulde have bedre Virkning. 
Sanderus. Hvori ſkulde den beſtaae? 
Abrahams. At ſtikke ham Deputerede, ſom 
fra Raadet, for at gratulere ham med Bormecer⸗ 
fab, og flye ham ſtrax nogle vanſtelige Ting at 
forrette; faa ſtal man fee, hvor elendig han vil bli: 
ve, og han ſelv ſtal marke, hvor ſtor Forſtjel der er 
imellem at raiſonere om en Beftilling, og at fore: 
ſtaae den. i 
Sanderus. Wen hvad vil deraf følge? 
Abrahams. Deraf ſtal følge, at han enten af. 
Deſperation ſtal forløbe Byen, eller ydmygeligen be: 
de om fin Afſted, og tilſtaae ſin Udygtighed; jeg 
er derfor allene kommen til Monſr. Sanderus, for 
at begjere hans Hjelp i at iverfjætte denne Machi⸗ 
ne, ſaaſom jeg ved, han er begvem til ſaadant. 
Sanderus. Det fan lade fig gjøre. Vi vil ſelv 
agere flige Deputerede og ſtrax gaae til ham. 
Abrahams. Ja ber er hans Hus. Jochum 
eller Chriſtopher! bank paa, og fig, at der er 2 Raads⸗ 
Herrer her ude, fom vil tale med Herman von 
Bremen. (De banker paa). 


An⸗ 
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Anden Scene. 
Herman. Abrahams. Sanderus. 
Jochum. CGhriſtopher. 
Serman. Hvem vil I tale med? 
Jochum. Her er tvende Raads⸗Herrer, ſom vil 
have den Ære at opvarte Ham. 
german, Hillemand hvad er det! jeg feer ſtiden 


. ud, fom et Svin. 





Abrahams. Underdanigſte ener, Velbaarne 


Hr. Bormeſter! vi ere hidſtikkede af Raadet, for at 


gratulere Ham med et Bormeſterſtab her i Staden ; 
thi Raadet har anfeet meer hans Meriter end 


| hans Stand og Vilkaar, og udvalgt ham til Bor: 


mefter. 
Sanderus. RNaader holdt det ubilligt,'at faa; 
dan vis Mand ſkulde occuperes med ſaadanne flette 


Forretninger, og grave fit fore Pund ned i 


Jorden. * 
Herman. Ihr Herren College, aflægger min 
Hilſen og Takſigelſe til det lovlige Raad, og forſik⸗ 
krer dem om min Protection. Det er mig kjert, at 
man er falden paa de Tanker, allene for Stadens 
Skyld, ikke for min egen Perſons; thi havde jeg 
fjøttet om Højhed, havde jeg, maaſtee, længe 

fiden været noget. 
Abrahams. Velbaarne Hr. Bormeſter; Raa⸗ 
det 


e 
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det og Borgetſtabet kan ikke vente andet end Sta⸗ 
bens Velſtand under ſaadan en hojvis Hvrighed. 

Sanderus. "Og derfor har forbigaaet fån man: 

ge andre rige og fornemme Mænd, der har anføgt 

om den høje Magiftrat: | 

Herman. Ja, ja; jeg haaber de fa ej heller 
fortryde paa dette Valg. 

Abrahams og Sanderus. Vi recommanderer 
os da ſamtlige udi Hr. Bormeſters Bevaagenhed. 

Herman. Det al være mig en Fornøjelfe, at 
gjøre Dem nogen Tjeneſte. Om Forladelſe, at jeg 
følger Dem ikke fænger. 


Sanderus. Ch! det kan ej heller ſtaae Hr. 


Bormeſter an at gade videre * 
Herman falder paa en af Laquafernes Hør å Cam 
merat, der har J til en Kande ØL 


Laqpveien. Ad vi gjør. der ikke, Jeres Velbaa⸗ 


renhed! 


Tredie Scene, 
Herman. Geſte. 
german. Geſte! Geſte.! 
Gefle inden for. Seg har ikke Stunder. 
åerman. Herud/ jeg har noget at ſige big, 
fom du aldrig drømte om din Livstid. 
Gefte. Nu, hvad er paa Farde? 
gZerman. Sar du noget Caffe i Huſet? 
GSeſte. 
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Geſte. Hvad Snak! naar brugte jeg Caffe 
ſidſt? | ' 
german. Du fommer til at bruge noget heref⸗ 
: ter da; inden en halv Time faner du Vifit af alle . 
Raads- Herrernes Fruer. 

Seſte. Jeg troer den Mand drømmer. 

german. Ja jeg drømmer faaledes, at jeg har 
drømt os et Bormeſterſkab paa Halſen. 

Geſte. Hor Mand! gjør mig ikke vred øjen, 
du veed, hvor det. gif ſidſt. 

german Saae du ikke de to Herrer med deres 
Lakejer, ſom gik her forbi. 

GSeſte. Yo jeg fane dem. 

german, De vare herinde, og lod mig vide 
fra Raadet, at jeg er bleven Bormeſter. 

Gefte, I er Fanden heller. 

german, Lad os nu fe, fjære. Kone! at du 
deflitter dig herefter pag -et mere fornemme Veſen, 
og at ingen af de gamle Kandeſtober⸗ Nokker bliver 
tilbage hos dig. 

Geſte. Ad! er det viſt min hjerte Mand? 

Serman. Det er fan viſt, ſom jeg ſtaaer her. 
Ret lige nu har vi Huſet fuldt af Gratulationer, af 
ſtyldigſte Tjenere og Tienerindet, af Jemerecomma⸗ 
ner og Baſelemaner. 

GSeſte saa Kræ. Ach! min hierte Mand! forlad 
i mig, om jeg har giort dig noget imod tilforn. 

Holbergs Skrifter, iſte Del. C german. 


re noget fornemme herefter, faa ſtal du have min 


2 


34 Den politiſte Kandeftøber, 


re 





german. Alt forlade; beflit dig fun paa at væ: 


Maade: Den hvor fEal vt fane en Tjener I en Haft? 
Geſte. Vi fommer til at fafte nogle af Jere 

Klæder paa Henrich, indtil vt fan faae kſobt Liberi. 
Maen hor min Hjerte, efterſom J nu er bleven Bor⸗ 
meſter, faa vil jeg bede, at Gert Bundtmager maae 
ftraffes for den Tort, han gjorde mig i Dag. 

german, Cy! min. hjerte Kone, Bormeſters 
Frue maae ikke tenke paa at hævne den Uret, ſom 

er vederfaret Kanbeftøberene Kone. Lad os fane | 
— herind. . | 





Fierde Scene, .. | 
Geſte. German. enig. 
Geſte. Henrich · 

geurich. Hey! | 

Geſfte. Heonrich, du maae (fe fodre E heref⸗ | 

ter, veed du ikke, Hvad ve er vederfaret. | 
Senrich. Dej! jeg veed ikke. 

Geſte. Min Mand er bleven Bormeſter. 
venrich. Hvorover? 

Gefte. Hvorover? Over Humborg. | 
genrid). Han er Pokker heller, det var fo et 
Fandens Spring af en Kandeftøber. . | 

german, Heurich! tal med mere Beſted, du 
al vide, du eft fatej hos en for Mand nu. | 
NEN . . BSen⸗ 
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genrich.  Laføj! fan avancerer jeg ikke nær faa . 
meget. 1 

german. Du Kal nok avancere. Du fan med 
Tiden blive Reutendiener. Tie fun ſtille. Du kom⸗ 
mer til paa nogle Dage at agere Lafej, "indtil jeg 
fan fane em Tjener. - Han kommer til at bære min - 
brune Kiole, min Aferte! indtil vi fan faae Liberi 
færdig. N 
Geſte. Men feg frygter, den vil blive alt for 
lang. . 

german. Ja vift ev den for lang; men man 
faaer at hjelpe fig $ en Haft, ſom man fan. 
genrich. Ach Herre Jeh! den vætter mig ned 
i Helene. Jeg vil fee ud fom en Jode⸗Praſt. 

Herman. Hor Henrich! 

genrich. "Sa Meſter. 
Zerman. Du Slyngel! kom mig itte med flige 
Tider mere; du ſtal herefter, naar jeg raaber paa 
dig, foare: Herre! og naar Rogen kommer at ſpor⸗ 
ge efter mig, ſtal du ſige: Bormeſter von Bremenfeld 
tt hjemme. 
genrich. Skal jeg fvare fantedet, enten Herren 
tr hjemme eller ej;? i ' 

german. Hyilken Snak! naar jeg fle er hjem⸗ 
me, ſtal du foare: Herr Bormeſter von Bremen⸗ 
kld er iffe hjemme; og naar jeg ikke vil være hjem: 
Me, Mal du ſvare: Vormeſteren giv ikke Audience I 

2 | Dag. | 
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terie, kan fortælle oin Ser Hunds Qualiteted 
og Dyder. Gjør fun, ſom jeg ſiger, min Hjertet 
eg. forftaner mig paa den fornenime Werden bedre 


end J. Spejler Ser fun i mig. J ſtal fee, at 
der ikke ſtal være de ringeſte gamle Levninger hos 
mig tilbage. Det ſtal ikke gane med mig, ſom det 
git en vis Slagter, ſom blev Raadmand, hvilten, 
uaar han havde ſtrevet en Side ud og ſtulde vende 
Bladet om, fatte Pennen i Munden, fom ban 
var vant at gjøre med Slagterkniven. 

Gader I nu ind at gjøre Anftalter; jeg har lide 
at tale med Henrich allene (Geſte gaaer.) 


Femte Scene 
Herman. Henrich. 


german. KHor Henrich“ 

gehrid. Herr Bormefter ! | 

german. Mener du ikke, at jeg vil faae man: 
ge Misundere formedelft denne Ophojelſe? 

Henrich. Ej! hvad vil Herren keere fig om Mis: 





undere; gid man iffun havde gjorte mig til Borme⸗ 


fter paa den Maade, jeg ſkulde have givet mine Mis: 
undere Døden og Djevelen. 

german. Den enefte Ting jeg er lidt bange for, 

er nogle ſmaa Ceremonier; thi Verden regieres af 

Pedanterie, og Folk feer meer efter ſmaa Dalier end 

efter folide Ting. Var ikkun den førfte Dag over, 

' ! fom 








aaſom jeg pan de Dage agter at medicinere. En 


muk Snustobaksbaaſe maae J lægge Ser til, fom J 
maae lade ligge paa Bordet hos Jer, naar J ſpiller 
"Kort. Naar Bogen drifter paa Jeres Sundhed, 
fal IJ ikke ſige: Taf, men tres humble Servitõr. 
Og naar J gaber, fal J ikke holde for Munden; 
thi det ev ikke meer brugeligt blandt fornemme Folk. 
Endelig, naar J er i Compagnie, ſtal J ikke være 
for meget peen, men fætte Honnetteteten noget til 
Side -z » = » Hør, jeg glemte noget: J ſtal ogſaa 
lægge Fer en Skjsdehund til, hvilken J ſtal elſke 
ſom Jer egen Datter; thi det er ogſaa fornemme. 
Vor Naboekone Arianke har en ſmuk Hund, ſom 
hun notk laaner Jer, til vi kan ſelv faae een. Hun⸗ 
den ſtal J gide et franſk Navn, ſom jeg nok ſtal 
hitte paa, naar jeg faner Stunder at tænfe mig om. 


Den ſtal idelig ligge J Jer Skiod, og J ſtal i det 


ringeſte en halv Snees Gange kyſſe den, naar der er 
Fremmede. 

GSeſte. Nej! min hjerte Mand, det fan jeg 
umuelig gjøre; thi man veed ikke altid, hvor en 
Hund har ligget og følet fig. Man fan derudover en⸗ 
ten fane Munden fuld af Skarn eller Lopper. 

Herman. Ej! ingen Snaf! vil I være Frue, 
faa mane Y og have Frue⸗Noder. Saadan Sund 
fan derforuden ogſaa give Jer Anledning til Di: 
kouré ; thi naar J ingen Anledning har til Ma: 


— 


terie, 
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terie, fan J fortælle om Jer Hunds Qvaliteten 
og Dyder. Gjør fun, fom jeg figer, min Hierte! 
Jeg forſtaager mig paa den fornenime Verden bedre 
end J. Spejler Ser fun i mig. J ſtal fee, at 
der ikke ſtal være de ringeſte gamle Levninger hos 
mig tilbage. Det ſtal ikke gane med mig, ſom det 
gif en vis Slagter, fom blev Raadmand, hvilken, 
naar han havde ſkrevet en Side ud og fulde vende 
Bladet om, fatte Pennen i Munden, fom han 
var vant at gjøre med Slagterkniven. | 
Gader I nu ind at gjøre Anftalter; jeg har (ide 
at tale med Henrich allene (Geffe gaaer.) 


Femte Scene 
Herman. Henrich. 


german. Sort Henrich“ 

øenrid). Herr Bormefter ! | | 

german. Mener du ikke, at jeg vil fane man: 
ge Misundere formedelſt denne Ophojelſe? 

Henrich. Cj! hvad vil Herren keere fig om Mis⸗ 
undere; gid man ikkun havde gjort mig til Borme⸗ 
ſter pan den Maade, jeg ſkulde have givet mine Mis: 
undere Døden og Djevelen. , 

german, Den enefte Ting jeg er lidt bange for, 
er nogle ſmaa Ceremonier; thi Verden regjeres af | 
Pedanterie, og Folk feer meer efter ſmaa Dalier end 
efter ſolide Ting. Var ikkun den forſte Dag over, 
' | ſom 
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fom jeg fEal gjøre mit Indtog udi Raadhuſet paa, 
faa vilde jeg være fornøjet; tt hvad folide Forret: 


" ninger angaaaer, det er fom (Smørrebrød for mig. 





i 





Men jeg maa lave mig paa, hvorledes jeg førfte 
Gang ſtal begegne mine Collegufer, og at jeg ikke 
ſtoder mod de fædvanlige Ceremonier. 

genrich. Ci Lapperie, År. Bormeſter! ingen 
brav Mand binder fig til viſſe Ceremonier. Jeg for 
min Watt gjorde intet andet, om jeg fulde gjøre 
ſaadant Indtog, end gav Raadsherrerne min Haand 
at fyffe, og gjorde mig brav Rynker udi Panden, 
faa at de ſtulde fane at vide; hvad jeg førte i min 
Stjold, og at jeg ftiltiende gav dem tilfjende, at 


en Vormeſter var ingen Kramsfugl eller Pandekage. 


Serman. Men tænk, at der ſkal ogſaa holdes 


. en Oration paa Raadhuſet den førfte Dag, jeg ble 


ver introduceret, Jeg fan nok holde en Oration, 
| fan god fom nogen, her i Byen; thi jeg turde obli⸗ 
gere mig til at preke, om det ſtulde være i Mors 
gen. Men, faafom jeg aldrig har bivganet ſaadan 
Act tilforn, faa ved jeg egentlig ikke, hvad Formu⸗ 

farier man plejer at bruge. 
genrich. Ej Herre! ingen uden Stolemeſtere i 
binde fig til Formularier. Jeg for min Part, om 
jeg var Bormeſter, fod mig nøje med at fige dem 
fort og fyndigt ſaadanne Ord, fom for Exempel: 
Det falder vel en Deel underligt, ædle og velvife 
Her⸗ 
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Herrer Raadmand! at ſee en uſſel Kandeſtsber i en 


Haſt omftøbe til en Bormeſter — 


Øøerman. Fy, fr. Det var en lumpen Vegm⸗ 
delſe. 

venrich. Sej det fulde ikke være Beghndelſen. | 
Jeg vilde begynde min Tale ſaaledes: Jeg takker 
Ever, ædle og velviſe Herrer! for den Wre De haver 
gjort en uſel Kandeſtsber, ſom Jeg, at gjøre: ham 
til Bormeſter. ' J 

german, Alt kommer du med bin forbandet 
Kandeſtober! Det er Uanftændigt at tale ſaadant paa 


Raadhuſet, hvor jeg maae ſtille mig an, ſom jeg var 
» føde Bormeſter. Skulde jeg holde ſaadan Tale, vil: 
de jeg blive foragtet og beſpottet. Nej, nej,- Hen: 


rich, du vilde blive en ſſet Orator. En Sfjelm 
ſkal fige mig paa, at ſeg nogen Tid har været San: 


deſtsber. Jeg har fun øvet mig lidt for Tidsfor⸗ | 
" Detv paa Stobningen, naar r Jeg har været Éjed af at 


ſtudere. 

Senrich. En Skjelm ſtal ogſaa ſige mig pan at 
jeg nogen Tid har været Kandeſtober⸗Dreng. 

german, Avorfor vil du da, at jeg ſtal fore faa: 
dan Tale? 

Henrich. Ach lide Taalmodighed! Herren er 
for haſtig. . Jeg vilde tilligemed ſige dem paa en bøf; 
lig Maade, at hvis Nogen moqverede fig derover, 
efterdi jeg nyligen havde været Kandeftøber; da ſtul⸗ | 

' be 








. + Comebdie i. fem Acter. 41 





de de fade én Ulykke. Og hvis jeg fornam mindſte 
moqvante Mine hos Nogen, vilde jeg fige: Ædle 
og velviſe Herrer, bilder J Phantaſter Jer vel ind, 
at J Gar gjort mig til Bormeſter for at narre mig; 
og derpaa vilde jeg brav flane i Cathedra, medens 
Orationen holdtes, faa de nof fulde merke af min 
Introductions⸗Tale, af jeg iffe var at ſtjemte med, 
sg at de havde fanet en Bormeſter, ſom var Karl 
for fin Hat. Thi lader Hr. Bormefter fig under⸗ 
kue i Forſtningen, vil Raadet holde, ham ſtebſe for 
en Slyngel. 

german. Du taler fom en Slyngel ; jeg Cal nok 
hitte pan hvad Tale jeg vil holde, Lad os gaae ind. 





Fjerde Act. 


Forſte Scene, 
Henrich allene. 


(Har Liſſer paa begge Ermene af fin Kiole, fom gaaer ham 
til Dælene , og er borderet med hvide Papir.) 


eg er en Hundſvot, om jeg fan begribe, hvorle⸗ 
des Raadet er falden pan de Tanker, at gjøre min 
Husbond til, Bormeſter; thi jeg feer ingen Over⸗ 
eensſtemmelſe imellem en Kandeftøber og ſaadan høj 
Embedsmand , uden maaſkee det kommer deraf, af 
ligeſom en Kandeſtsber kaſter gamle Tallerfener og 
Fade udi én Form, og ftøber dem om til nye, faa 
ER fan 





TT em i AI⸗ een 
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fan en god Vormeſter ved gode Love ſtobe Republi⸗ 
qven om igjen, naar den forfalder. Men de gode 
Mænd har ikke taget i Agt, at min Husbond var 
den flettefte Kandeftøber udi Hamborg, og derfor, om 
de ellers har udvalgt ham paa det Fundament, vil 
blive ogſaa den ſletteſte Bormeſter, vi har havt. 
Den enefte Nytte ved dette Valg er, at jeg blit 
Reutendiener derved ; thi det er en Beftilling , ſom 
jeg har Naturalier og Lyft til. Thi fra jeg var et 
Barn, har jeg fundet glæde mig ved, at fee Folk 
træffes i Arreſt. Det er ogſaa en god Beftilling for 
En, der veed at ſnoe fig lidt derudiz thi førft maa 
jeg lade, fom jeg har meget at fige hos Bormeſter, 
og naar Folf faner den Troes-Artikel i Hovedet, vin: 
der Henrich i det ringefte 100 Daler eller to der 
ved om Aaret, fom jeg ikke vil imodtage af Gjer⸗ 
righed, men allene for at lade ſee, at jeg forſtaaer 
mit Embede og Reutendienerat. Vil Nogen tale. 
med Bormeſter, figer jeg, han er ikke hjemme. - Si: 
ger de, at de fane ham i Vinduet, fvarer jeg, det 
vil intet fige, han er dog ikke hjemme. Folk i Ham: 
borg veed ftrar, hvad ſaadan Svar betyders- De 
ftiffer Henrich en Daler i Haanden, fan kommer 
Herren ſtrax hjem, er han upaffelig, faa blør han 
ſtrax friſt, er der Fremmede hos ham, ſaa gaaer de 
ftrar bort, ligger han, fan ſtaaer han ſtrax op. 
Jegh omgaaes undertiden med fornemme Lakeijer, 

jeg 


& 
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jeg veed nok, hvor tet tilgaaer udi. flige Hufe. J 
gamle Dage, da Folk var dumme, ſom Heſte og 
Efler, Da faldte man, ſaadant Nefas, men nu hed⸗ 
der det Extra, Drikkepenge, eller uviſſe Indkomſter. 
Mez fee, der kommer Anneke, hun ved endru intet 
af denne Forandring 3 thi hun har faadan gemeen 
Kandeſtsoberſte-Mine og Gang endnu. 


Anden Scene, 
Anneke. Henrich. 

Anneke. Ha, ba, ha. Nej fee hvor det Spø: 
gelfe feer ud! jeg troer, det ev en Adriane, han har 
faaet paa fig. 

HSenrich. Hør du Kandeftøber:Carronie, har du 
ikke feer et Liberi eller en Laqvej tilforn ? Diſſe ge⸗ 
mene Folk er min Tro ligeſom Beſter, og ſtaaer 
og gaber ligeſom Kser, naar de ſee et Menneſke een 
Dag udi andre Klader end en anden Dag. 

Anneke. Nej! eet Skjemt, og andet Alvor; 
veedſt du ikke, at jeg har lært at fpane i Dags her 
var en gammel Kone i Dag, fom feer Folk i Hæn: 
derne, hende gav jeg et Stykke Brød, hvorfor hun 
lærte mig den Kunft, at fee i Folks Hænder, hvad 
dem ffal vederfares. Maa jeg fee i dine Hander, 
faa Kal jeg ftrar fige din Skjebne. 

Senrich. Ja, ja, Anneke, Henrich er ikke ſaa 
taabelig, ſom du bilder dig ind. Jeg lugtet ate. 
i i Lun⸗ 


— 
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Lunten. Du har fanet et Mys om den horfremmel⸗ | 


fe, ſom i Dag er mig lovet. 


Anneke. Nej, min Troe, veed jeg ikke af no⸗ 


get at ſige. 


genrich. See ikkun, hvor gode Miner hun fan 
holde, jo min Troe har du hørt det, og derfor har du 
og godt ved af ſpaae. Nei! Henrich har gammel Geen 
i Panden, han er ikke ſaa let at tage ved Neſen. 
Anneke. Jeg fan gjøre min højefte Eed paa, at jeg 
ikke har hort ringeſte Ting af ſaadant, ſom du ſiger. 
genrich. Har du ikke talt med Frue Borme⸗ 


ſters nylig? 

Anneke. Jeg troer, den Dreng er gal, kjender 
jeg Frue Bormeſters? | 

Senrich. Saa har, min Troe, vretenen ſagt 
dig det. 


Anneke. Eiji! holdt dog op engang med ſaadant 


Narrerie, Henrich! 

genrich. See! der, Anneke! har du min Haand, 
ſpaae nu faa meget, ſom du vil. Jeg marker nok, 
at du har faaet et Nys om Sagerne, ſtjondt du ſtil⸗ 
ler dig faa fremmed an. Men det fan iffe Lade, 


at du eft faa poliſt; vor hele Huus bør være fan 


herefter. Bu! hvad fane du i min Haand? | 


Anneke. Jeg feer, Henrich, at Fatters Cuſtos, 
ſom hænger bag Kakkelovnen, vil dandſe en lyſtig 
Galiath paa din Ryg i Dag. Cr det ikke uforſtame 


met 
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met at gane ſaaledes at fpøge fig ud, da her er faa 
meget Arbejd af gjøre i Huſet, og at rede Jatters 
Kjole ſaa til. 

øenrid. Hør Anneke, jeg fart waae foruden 
at fee i Hænderne: Jeg ſpaaer dig, at du eft en 
Carnali, og at du før din uforſtammede Mund 
faaer et Dar Ørefigen eller to, ligeſom det fan falde 
fig til. See! der bar du Spaadommen opfylde. 

(Giver hende Hrefigen.) 

Anneke. Au, au, au, det fat blive dig dyrg 
Drvefigen. . : 

genrid. Lør faa en anden Gang at bære Re⸗ 
ſpect for en ſtor Herres vakej — 

Anneke. Bie kun! nu kommer Mutter ſtear. 

Zenrich. For Bormeſters fornemmeſte Tjener — 

Anneke. Hun vil hevne det paa' bin Ryg. | 

øenrid. For en Reutendiener — 

Anneke. Jo, jo, jeg figer endnu, at Rv 
blive dig dyre Orefigen. 

Sonrich. For en Perſon, der har. ſtor Geher 
hos Bormefter — . . 

Anneke. Ad! ad! jeg er ikke bleven ffngen 
her i Huſet tilforn. 

Senrich. Som hele BVorgerſtabet vil giere Ca: 
reſſer og Baſſelemaner til herefter. 

Anneke. Jeg trøer, den Dreng er gandſke gal. 

Hey Mutter! Mutter, kom ind. . 

øen: 


4 
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Senrich. St. fl. ft. du faaer vift en Ulykke 


med din Mutter. Jeg mærker nok, bu veed ikke, 


hvad her er paſſeret; derfor tilgier jeg dig, ſom en 


Chriſten, din Forſeelſe. Raadet har ved de flefte 
Stemmer uadvalgt Hosbond til at. være Bormefter, 
Mutter til at være Bormeſterinde, dømt Engelfe 
fra fit Jomfrueſtab, og benaadet hende med Frø 


kens Titel. Derfor Tan du let begribe, at det ikke 
fan ftane mig an, at arbejde meer. Derfor bær 
feg ogſaa dete Liberi, ſom du ſeer. 
Anneke. Ei! fane ikke og fireer mig oven i 
. Kjøbet. 
senrid. Det er fom jeg ſiger, Annefe! fee, 
der. fommer Frokenen, fon ſtal fande mine Ord. 


"Tredie Scene. 
Engelke. Anneke. Henrich. 


Engelke. Ach! Gud bedre mig, arme Menne⸗ 


ſte, nu ſeer jeg al Forhaabning ude. 

Henrich. Ej! Froken, ev: det nu Tid af græs 
de, da Jere Forældre ere komne udi ſaadan Velſtand? 
… Bhigelte, Hold din Mund, Henrich! Jeg vil 
ingen Froken være. 
enrich. Hvad Pal J da være? J er fo ikke 

Jomfrue mere, faa mane J jo være Frøken. Det 
ev jo den naſte Rres⸗Trin, man ftiger op, naar 
man fEiller fig ved fin Jomfruedom. 

' En⸗ 
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Engelke. Jeg vilde heller være en Bondedatter; 
ſaa var jeg bis pan, at kunne faͤge den, tit hvilken 
jeg engang har bortgiver mit Hierte. 

Henrich. Eya! er det ikke andet Frokenen græs 
der for, end at hun vil giftes, Nu fan hun jo aller⸗ 
ſnareſt blive gift, og fane hvilfen Mand hun peger 
paa; thi den halve Bye vil forme til Huſet for at 
blive Bormeſters Svoger. 

Engelke. Jeg vil Ingen have uden Antonius, 
fom jeg eengang hat lovet Rgteſkab. 

Senrich. Cj! fy Zomfrue! vil $ have en ' 
Hjulmager, hvilken neppe jeg, ſom er fun en Reu⸗ 
tendiener, Fan gane i Lav med Nei! S maa has 
ve anden Ambition herefter. 

Engelke. Hold du dn Mund, din Tøjtel! jeg 
vil før mifte mit Liv, end fade mig tvinge til nogen. 
anden. . 

Senrich. Nu⸗ ie Ser tilfreds, Belbaarne Fre 
"fn, vi vil fee til, jeg og Bormeſteren, om vi fan 
hjelpe Antonius til en Beſtilling, og fan fan I gjere 
ne faae ham.  - Å (Anneke græder.) v 
øenrid. Hvorfor græder du, Anneke? 

Anneke. Jeg græder af Glæde over den Lytte, 
ſem er vederfaret våre Hus. 

Senrich Det er fandt nok, Anneke, du har 


Aarſag at glæde dig; hvem Fanden ſkulde have tenkt, 


at ſaadan So, ſom bu: er, Fulde have Fundet: 
Vive Mammeſelle. . … An: 
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Anneke. .Hvem Pokker ſtulde ogſaa have fundet 
tænkt, at. ſaadan Svin, ſom du, Fulde, kunde bli⸗ 
ve Reutendienre. 

Henrich. Hør Børn lille, jeg har ikke Stun⸗ 
der at tale videre med dem denne Gang; Frue Bor⸗ 
meſters venter Fremmede. Jeg fEal lave Caffe til; 
ſee der et hun, lad os gaae; jeg mane løbe at hente 
Eaffeborbet, ' 


Fjerde | Seene. 


Henrich (Gere med en Sund pan Armen). i 
. (gentig kommer ind med KaffesDordet pg er meget ,geffæftig,) 

Geſte. Hør Henrcht "ev; der kommen Sirup 
udt Caffeen? 

enrich. Nej Muctert NE 

Geſte. Ingen Fatter eller Mutter meer Henrich! 
det ſiger jeg dig eengang for alle. Spring ud efter 
noget Sirup. og kom det.i Potten. (oenrtch gaser ub.) 
al den Allarm var jeg foruden. tilforn. Men jeg 
fan troe, naar jeg bliver vant dertil, falder det 
mig lettere 

genrich. Her er. Sirupen. 

Geſte. Staae den udi Potten. Hillemend! det 
banker. Nu ſtal man nok fee at Raads⸗Horrerne 
Fruer komme. 

Senrich ved Deren. Hpem vil I tale med? 

En Dige. Sig Din Meſter, at han kan lov 

i fag 
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faa ſteerk ſom 10 Kandeftøbere. Jeg har (lidt op et 

par SÉo alene med at løbe efter den Madſpand. 
Senrich. Jeg figer: hvem vil Y tale med? 
Pigen. Jeg vil tale med Mefter Herman. 
Henrich. Du løber med Lim⸗Stangen. Her 

boer Bormeſter von Bremenfeld. 


Sager færdige, og ſtal lade ſig narre oven i Kjsbet 
| af en lumpen Kandeftøber. 

Senrich. Har du noget at flage paa gandeſts⸗ 
berne, da maae du komme paa Raadſtuen, der 
faaer du nok Ret, om jeg ellers Fjender Vormeſter 
von Bremenfeld. 








de de have den Xre at vpvarte hende. 
Senrich til vigen. Hører du Carnallie, at der in: 


gen Kandeftøber boer her. Tit tjenerne Jeg vil 


fornemme om Frue Gormefters er hjemme. . 
genrich tilGede. Her er to Raads⸗Herrinder 
ude, fom vil tale med Mutter. 
Geſte. Lad dem⸗ fomme ind. 


Femte Scene. 


Madame Abrahamſens. Madame Sanderus. 


Geſte. Henrich. * 
(De kyſſe begge pan hendes Forklæde.) 
Mad. Abrahamſens. Vi ere hidkomne i Dags 
Holbergs Serifter. ſte Del. D for 


Pigen. Det er forſtreækkeligt, man fan ikke fane 


To LCakaier. Vore Fruer vilde gjerne fornem: 
me,” om det faldt Bormeſterinden belejligt, faa vil⸗ 
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ſor at aflægge vor underdanige Gratulation og ter 
moignere ben hjertens Glæde og Fornøjelfe, vi Gar 
— øver Deres Avancement. Iligemaade at recomman⸗ 
dere og udi Deres Affection og Bevaagenhed. 

Geſte. Tres humble Serviteur. Jeg veed ikke, 
om De vil behage at drikke en Skaal Caffe 2 

Mad. Abrahamſens. Vi takker Bormefterin= 
den, vi ere fun denne Gang kommen for af gra⸗ 
tulere. 
Geſte. Tres humble Serviteur. Men jeg 
ved nok, De drikker gjerne Caffe. De vil maaſkee 
lade fig noade. Vær. faa god at ſidde ned; Caffeen 
er gandfØe færdig. Henrich! 

genrich. Velbaarne Frue! 

Geſte. Har du kommen Sirupen i Caffeen? 
genrich. Ja jeg har. 

Geſte. Vær faa god, I gode Mabamer, at 
tage til Tabte. | 
. Wad. Ganderus, Frue Bormeſters er. ſac. god 

at ercufere os, vi drikker aldrig Caffe. | 

Gefte. Ej! hvilfen Snak er det! Jeg veed 
nof bedre. De behager at fiddet. - | 

Mad. Abrahamſens. Ad. maſoeur! Jeg er 
fardig at kaſte op, naar jeg tenker paa den Sirup. 

Geſte. Henrich kom hid og ſtjenk i Kopperne. 

Mad. Sanderus, | Det er alt nok, Cammerad! 

des kan kun drikke en halv Koppe. 


Siurich | 
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Zenrich. Jeg ſtulde bede Bormeſterinden kom⸗ 


me et Hieblik ind til Bormeſteren. 


GSeſtke. Forlader mig J gode Fruer, jeg mane 
gaae Bort et Øjeblik, De ſtal ſtrar have den Xre 
at ſee mig igjen. 


Sjette Scene. 
Raads⸗Herrinderne alene.” 

I. Raadsherrinde. Ha ha ha ha ha ha ha fa 
ha! hvem bliver nu meeſt firered, Soſter! enten hun, 
ſom vi ſidder og beleer i vore Hjerter, eller vi ſom 
drikke Caffe med Sirup udi? 

2. Raadsherrinde. Tal for Guds Skyld ikke 
mere om den Sirup, Søfter! min Mave fødder 
mig op i min Hals, naar jeg tenker derpaa. 

I. Raadsherrinde. Gav du Agt paa, hvillen 
Mine hun gjorde, da vi kyſſede paa hendes Forkle⸗ 
de? Ha ha ha ha, jeg glemmer aldrig fan fænge jeg 
fever det tres humble Serviteur. Ha ha ha ha fa 
ha ba! | . 

2. Raadaberrinde, Lee ikke faa højt, Soſter! 


jeg ev bange, de fan høre det. J 


I. Raadsherrinde. Ad Søfter! det er juft 
Kunſten at funne holde fig for Latter. Var det ikke 
ogſaa en allerfjærefte Hund hun havde paa Armen? 
den ſtjsnneſte Lenkehund Nogen vil forlange; jeg er 


| vis pan, at den bliver faldet Joli oven i Kjøbet. 


D 2 Ach 


. N ” , , s 
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Ach Himmel! er det dog ikke ſandt, ſom man ſiger, 





at inter Menneſke er mere hovmodigt, end det, ſom 
af Skarnet kommer ftrar til ſtor Værdighed: Der= 
for er intet farligere, end flige haftige Forandrin⸗ 


ger. Cen, der er kommen af fornemme Folk, LK 


har havt en adelig Optugtelſe, blier gjerne den ſam⸗ 
. me, ja undertiden forfremmes udi Ydmyghed, lige 
fom den forfremmes udi Højhed. Men de Menne⸗ 


fer ſom af intet vore faa haftig op, fom Champio⸗ | 


ner, i dem har Hofferdighed fom fit rette Sæde. 
2. Raadsherinde. Hvad mon fan være Aars 
fåg til ſaadant? mig fyntes, flige Folk burde hel⸗ 


ler blive ydmyge naar de tænkte paa deres forrige 


Stand. ) 


1. Raadsherinde. Aarſagen dertil maa være 
denne; De fom ere af fornemme Folk har ingen 
mistenkt at foragte fig, og derfor bekymre fig ikke 


" om, hvorledes de bliver begegnede. Gemene Folk 


derimod have Alle mistænfe, de ſynes hvert Ord, 


hver Mine figter hen til at bebrejde dem deres forri⸗ 


ge Tilſtand, og derfor føger de at handthæve deres 


"Bærdighed med Myndighed og Tyrannie. Tro 


"mig, hjerte Soſter, der. er noget i det, at være 


kommen af gode Folk. Men der fommer Drengen 
tilbage; det er bedſt at tie, 


v . . 
Å NERE y ⸗ 
y 
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Syvende Scene 
Henrich. Raadsherinderne. 
Zenrich. De gode Madamer fader Dem Tiden 


| ikke falde lang. Hendes Velbaarenhed kommer ſtrax 
ind igjen. Bormeſteren har foræret hende et nyt 
Halsbaand til hendes Hund, men det var noget for 


vidt , Hvorfor Sfræderen er inde at tage Maal af 


Hundens Hals, faafnart det er beſtilt kommer hun 


ind igien. Men J gode Madamer ta'r ikke ilde op, 


at jeg beder dem om noget; de er vel fan god og 


tænfer paa mig med en liden Diſcretion; thi jeg har 


ſtort Arbejde, og flæber ſom et Bæft her i Huſet. 


1. Raadsherinde. Gjerne Kammerat! der er 
en Gylden, om han ikke vil forſmaae. 

Henrich. Ach ſtsrſte Takſigelſe! jeg vilde onſke 
at jeg kunde tjene Dem igjen. Nu ſtal de ſaamend 
drikke brav, mens Fruen er ude; hun blir faamænd 
itke vred derfor, og hvis faa ev, ſtal jeg nof giere 
det godt igjen. 

I. Raadsherinde. Ad! Kammerat, den før: 
ſte Tjenefte J fan gjøre os, det er ikke at node os. 

gZenrich. Som jeg ſiger, Velbaarne Madamer, 
Fruen tar det ikke ilde op; De ſtal ſaamand drikke. 
Maaſkee det er ikke født nok, fan ſtal vi fane meer 
Sirup. Men der kommer Fruen ſelv. | 


Ot⸗ 


* 
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Ottende Scene. 
Bormeſterinden. Begge Raadsherinder. 
i Henrich. 


Bormeſterinden. Om Forladelſe jeg blev faa 
længe ude: Fruerne har jo intet drukket imidlert id. 
Vi ffal min Troe have Kanden tømmed, og fiden 
naar vi faner drukket Caffe, faa ſtal De fmage vore 
Ol, det er faa godt uden af rofe det, fom nogen: 


fteds i Byen. ' 


Mad. Sanderus. Ach jeg faaer ſaa hjertelig 


ondt, Frue Bormeſter pardonerer mig, at jeg ikke 


fan blive længer, min Soſter bier nok og tar til 
Takke. 

Mad. Abrahamſens. Nej det er Synd at jeg 
fulde forlade min Søfter. Bi recommanderer og i 
Bormeſterindens Affection. 

Geſte. Iſtal ſaa min Troe have et Glas Bren⸗ 
devin, ſaa blir J ſtrax friſt igjen, det fordriver 
Vinde. Henrich, ſpring hen efter et Glas Janever, 


Fruen er ikke vel. 


Mad. Sanderus. Nej! excuſere mig Frue Bor⸗ 
meſters, jeg maa gaae. 


Niende Scene. 


En anden Raadsherinde. Geſte. Henrich. 


Raadsherinden. Underdanige Tjenerinde, Vel: 
baar⸗ 
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baarne Frue! Jeg kommer efter min Skyldighed, 


at aflægge min Lyksnſkning. 
(Geſte ræffer hende Haanden at kyſſe, og hun kyſſer paa 
Haanden.) 


Seſte. Det ſtal være mig en Fornsjelſe, om'jeg 


— eller Bormeſter fan. være Dem til Tjenefte. Vil Hun 
ikke fætte fig med; vær. faa god. Hun ſtal ingen 
Complimenter bruge, men bilde fig ind, at Hun er 
hos Hendes Lige. 


Raadsherinden. Jeg takker ſtyldigſt, vel⸗ 


baarne Frue. (Sætter fig ned). 





Geſte. Her var nogle af Sendes Medeollegin⸗ 
ber nylig, og drak Caffe med mig; jeg troer nok at 
her ev et par Kopper tilovers, om Dem behager; det 
bedfte er ved Bunden. Jeg fan min Troe ikke 
drikke meer, thi jeg har allerede faaet fan meget til 


Livs, at min Mave ſtaaer fom en Tromme. 


Raadsherinden. Jeg ſiger underdanig Fat; 


. jeg har nylig drukken Caffe. 


Gefte. Efter Behag. Vi fornemme Folk nøder 


Ingen. Men hør min tjære Madam, veed Hun ins 


FEER er — — — —— — 


gen Françaiſe af recommandere mig til Frokenen, 
jeg vilde at hun ſtulle lære Franft. 

Raadsberinden, Jo; Velbaarne Frue, jeg 
fjender En ſom er meget artig. 

Gefte. Godt; men det vil jeg Gun maae vide 
forud, at jeg taaler iffe hun falder mig Madam, 
fom de franſke Folk plejer at gjøre, Ikke fordi jeg 
ſom 


— 
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er ſtoragtig, men jeg har ſaa mine Vetentninger 


derved. 


Raadvherinden. Nej, det maa ikke være. 
Men, maatte jeg ogſaa ikke have den Naade at kys⸗ 


ſe Frokenens Hender. 


GSeſte. Hiertelig gjerne. Hentich! kald paa 
Frokenen, og fig, at her er en Raadsherinde, ſom 


vil kyſſe paa hendes Heender. 


genrich. Jeg troer ikke Gun fan komme, thi 


hun ſidder og ſaaler paa hendes Strømper. 

Gefte. Hør engang hvorledes den Tolper ſtaaer, 
vg' taler hen. i Taaget. Ha da, han vilde fige 
—— 


CGrianke Grovſmeds, ſom er en ſottlad Mandsperſon, 
kommer ind.) i 


Ach min leeve Soſter Geſte! er det ſandt, at din 


Mand er bleven Bormeſter? Det er mig faa kjert, 


fom En havde givet mig 2 Mark. Lad nu fee, at 
du ikke blier ſtoragtig, men fjendes ved dine gamle 


Du⸗Soſtre. … (Geffe fvarer ieke et Ord.) 
Arianke. Naar blev din Mand Bormeſter, 
Søfter ? Geſte tier gandſke ſtille.) 


Arianke. Du ſidder i Tanker, Soſter, jeg 
ſporger, naar din Mand blev Bormeſter. 

Raadsherinden. J maa bruge lidt meer Res 
ſpekt, lille Madam, for Bormeſterinden. 
Arianke. Nej min Troe bruger jeg ingen Com: 


så 


pli: 


— — — — — — —— — — — — - 
e 
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plimenter med Soſter Geſte; thi vi har været lige: 
fom et Liv og Sjel, Men hvor er det fat, Soſter! 
mig ſynes dog, at du er bleven noget ſtoragtig. 

Gefte. Moö'r lille! jeg kjender hende ikke. 

Arianke. Saa fjender vor Herre mig da. Daar 
du Gar trængt til Penge, faa har du nok fjendt mig. 
Du fan ikke vide, min Mand kan 'blive det lamme 
fom din, endnu førend han døer. 

(Geſte fager ondt, ta'r ert Hobedvands⸗Rg og lugter cil.) 
genrich. Herud din Smedefjelling! mener bu, 
at du faner i en Smede, og taler. 
(Tarr hende ved Haanden og leder hende ud.) 
Gefle. Ad! Madam, det er en Pine, at om⸗ 
gages med diſſe gemene Folk. Henrich! du ſtal 
faae en Ulykke, derſom du indlader nogen Borger⸗ 
Kone herefter. 

Henrich. Hun var drukken, den Soe; thi Bren⸗ 
devinen ſtod hende af Halſen. 
Raadsherinden. Den Hændelfe gjør mig hjerte⸗ 
ligen ondt; thi jeg er bange, at Bormeſterinden 
har forivret fig; fornemme Folk taaler ikke meget. 
Jo højere man kommer i Stand, jo mere delicat 
bliver ens Legeme. 

Seſte. Ya jeg fan fværge Fruen til, at jeg har 
langt fra iffe den Hilſen nu, fom | jeg havde i min 
forrige Stand. | 

Raadsherinden. Geg troer det nok, Hendes 

ER ' ) Vel⸗ 


⸗ 


ind her vil min n Mand give Audienſe. 
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Velbaarenhed kommer herefter til at medicinere hver 


Dag, fan har alle andre Bormeſter⸗Fruer gjort. 


Zenrich til Spectatores. Mig ſynes, Mare, ogſaa, 
at jeg har ikke den Helbred, ſiden jeg blev Reuten⸗ 





diener, ſom tilforn. Jeg har faaet et Sting, an aa! 


ret her i min venſtre Side. J leer deraf; men det er 


min Troe dog Alvor. Jeg er ma foi bange inden jeg 


veed et Ord heraf, at jeg har en Podogra paa Halſen. 
Raadsherinden. Bormeſterinden maa ogfaa 
tage ſig an en Doctor aarviis for ſit hele Hus, der 


kan give hende nogle Draaber, fom hun altid i det 


ringefte maa lade ſtaae i en glaſte, enten hun vil 


bruge dem eller ej. 
Gefte. Ja jeg vil min Troe ogſaa efterleve Hen⸗ 
des Raad. Henrich! du ftal ſiden ſpringe hen til 


Doctor Hermelin, og bede ham, naar han faner 


Lejlighed, at gjøre fin Opvartning hos mig. 
Raadsherinden. Jeg maa nu tage Afſtked, 
Velbaarne Frue! . og recommandere mig 4 Hendes 
Affection. 

Geſte. Alt recommanderet, min tjære Frue 


Raadsherinde! Hun har kun at tale mig og Meſter 


Herman, jeg ſiger Bormeſter von Bremenfeld, frit 
til; hvad vi kan vare Hende og Hendes Kjereſte til 
Tjeneſte, ſtal ikke manqvere. Raadsherinden kyſſer paa 
Zortladet og ſiger: underdanigſte Tjenerinde,) Lad os gaae 


Fem⸗ 
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Femte ct. 


Forſte Scene. 
Henrich. To Advocater. 


genrich. Hillemend! nu vil min Plov gaae, 
nu ev Audienz⸗ Timen. Nu ſtkal J fee, gode Folk! 
om Nogen der har varet i 20 Aar i Tjeneſte kan 
bedre ſtikke ſig derudi, end jeg. Der hører jeg det 
banker. Med hvem vil de gode Mænd tale? 

Advocat. Vi vil gjerne have den Ære, at tale 
med Bormeſter. 

menrid. Han er endnu ikke opſtaaen. 

Advocat. Ikke opſtaaen Klokken 4 om Efter⸗ 
middagen? 

genrich. Jo han 'er opſtaaen, men han er 
ganen ud. I 

Advocat. Nu mødte vi jo en Mand nys i De⸗ 
ren, ſom talede med ham. 

genrich. Han er endelig inde, men han er iffe 
vel. Sagte: Diſſe Karfe er dumme ſom Bæfter, 
de fan iffe fatte min Mening. . i 

Advocat -fagte, Jeg marker nok, Monfrere! at 
den Karl vil lade fig ſmore, vi maa ſtikke ham en 
Gylden i Naven, fan kommer nof Bormeſter ſtrax. 
Hør Kammerat, vil J ikke forſmaae et par Gylden, 
at drikke pan vor Sundhed? ' 

gens 


SM 3 


28 
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ved ſine bekjendte Dyder, Lerdom og Erfarenhed udi 
Stats-⸗-Sager. — 

Bremenfeld. Tres humble Serviteur. 

2. Advocat. IJ ſar glæder vi os over, at have 
faaet ſaadan Horighed, der ikke allene har faft gud: 
dommelig Forftand = = - 

Bremenfeld. Jeg taffer Sud. | 
HE Advocat. Men fom har Navn for at være 
venlig mod alle, og gjøre til fin ftørfte Fornøjelfe, 
at høre” Folfes Klagemaal, og hjelpe dem til rette; 
thi jeg fan ſige at jeg nær var daaned af Glæde, da. 
jeg førft hørte de Tidender, at Valget var falden paa 
Herr Bormefter von Bremen. | 

Henrich. I ſtal ſige von Bremenfeld, Mes⸗ 
figer. , 

. Advocat. Jeg beder underdanig om Forladelfe, 
jeg vilde ſige: Bormeſter von Bremenfeld. Nu er vi i 
Dag hidkommen førft for at aflægge vor underdanige 
Lyk⸗Onſtning. Dernæft at raadfsre og med Hans Bel: 
baarenhed udi en Tviftighed, ſom har rejfet fig imel 
lem vore Principaler, hvilken Tviſtighed vi havde 
begge beſluttet at lade dømmes udi ved Landé Lov og 
i Ret, men vi har betenkt os ſiden, og for at un d⸗ 
gaae den Tidsſpilde, og de Omkoſtninger, fom fø: 
deg af Nettergang, at underkaſte os Her Bormeſters 
Sigelſe. Hoorved vi lover at lade det blive. 

(Dremenfeld fætter fig ned og lader de andre ftaae.J 


1. Ad⸗ 
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1. Advocat. Begge vore Principaler ere Nas 
boer, men der er et flydende Band, ſom ſtiller deres 
| Jorde fra hinanden. Nu er hendet fig for 3 Aar 
ſiden, at Vandet har løft et ſtort Stykke Jord fra 
"min Principals Grund, og ført det her til min Cons 
traparts Agre. Skal han nu beholde det. Heder det 
 iffe: nemo alterius damno debet locupletari. 
Her vil jo hans Principal berige fig med min Prins 
cipals Stade, hvilket ſtrider a parte mod equita- 
tem naturalem. Er det ikke faa Here Bormefter ? 

Bremenfeld. Go, det er jo ubillige, at begjere 
ſaadant; J har ret Monſieur. 

2. Advocat. Men Juſtinianus ſiger udtrykke⸗ 
lig libro ſecundo Inſtitutionum titûùlo primo de 
Alluvione. 

Bremenfeld. Hvad Pokker bryder mig, hvad 
Suftinianus eller Alexander Magnus ſiger, fom les 
vede maaſtee nogle tufinde Aar førend Hamborg blev 
bygt, hvor fan de dømme i Sager, ſom iffe var i 
deres Tid. 

2. Advocat. Jeg haaber dog ikke, at Eders Vel⸗ 
baarenhed forkaſter de Love, ſom hele Tydſtland har 
underkaſtet ſig. 

Bremenfeld. Det var ikke ſaa jeg meente, J 
forſtod mig iffe vet, jeg vil fun fige s + s (Hay hos 
fer imeem.) Var ſaa god at fige videre frem Eders 
Paaſtand. 
2. Ads 
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2. Advocat. Saadant er Juſtiniani Ord: 
qyod per alluvionem agro tuo flumen —* — 
jure gentium tibi adquiritur. | 

Bremenfeld. Hr. Advocat! J tåler ſaa forban⸗ 

det haſtig, ſig mig det meer tydelig. 
(Advocaten repeterer det ſamme langſom.) 

Bremenfeld. Ej Monſieur, J har en forban⸗ 
det gal Udtale i det latinſte Sprog, tal Jers Moers⸗ 
Maal, det kommer J bedre af med; jeg ſiger ikke 

det derfor, at jeg er en Hader af Latin; thi jeg ſid⸗ 
der undertiden hele Timer, og taler Latin med min 
Tjener. Cr der ikke fandt Henrich? 7 | 
E Benrich. Det er forunderligt at høre Herren 
tale Latin; thi jeg kan fværge paa, at Taarene ftaaer 
mig i Djnene, naar jeg tænfer derpaa. Det er | 
ligſom J hørte Erter faage i 'en Gryde, faa haſtig | 
løbe Ordene ham ud af Munden. Fandeu fan ikke 
begribe hvordan et Menneſtke fan. tale faa erpedit. 
- Wen hvad gjør ikke den lange Hvelſe. 

2. Advocat. Juſtiniani Ord, Velbaarne Hr. 
Bormeſter, er ſaaledes: Hvad ſom en Flod river fra 
en andens Agre og kaſter til din, det bliver dit. 

Bremenfeld. Ja Juſtinianus har ſaa vidt ret, 
thi det var en brav Mand. Jeg har alt for for 
Reſpect for ham, at jeg ſkulde underkjende hans 
Domme. 

1. Advocat. Men Her Bormeſter, min Con⸗ 

i tra⸗ 
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trapart fæfer Loven; ligeſom Fanden leſer Bibelen. 


Han glemmer det, ſom følger ſtrax paa: per alluvio⸗ 


nem autem videtur id adjici, qvod ita paulatim 


adjicitur, ut intelligi non posſit, qvantum qvo- 
gvo temporis momento adjicitur. 
Bremenfeld. Mesſieurs! om Forladelſe, fåg maa 


op paa Nandhufer: ni ſlog Klokken halvgaaen fem. 


Henrich! ſee du til, at du kan forlige Sagen med 
dem i Gangen. 

1. Advocat. AG! Hr. Borgmeſter, fig ds då 
med eet Ord Hans Mening. - 

Bremenfeld. Mesſieurs! J ber vet begge fo; 
hver paa fin Maade. 

2. Advocat. Hvorledes fan vi have vet begge 


to. Jeg mener, at naar jeg hår Ret, fad har min 


Contrapart Uret. Juſtiniani Lov er udtrytkelis for 
mig. 
Bremenfeld. gorlader mig, jeg maa firag op 
paa Raadhuſet. 
1. Advocat. (Holdende paa Morgemefteren.) Jeg 
har jo beviſet, at Juſtiniani Ord er for mig. 
Bremenfeld. Sa det er fandt, Juſtinianus er 


for jer begge, hvorfor Djevelen forliger J da ikke 


| 





| Sagen. JF fjender ikke Juſtinianus, ſaavel fom 


jeg; naar han hanger Kaaben paa begge Sider, 
faa er bet ligeſaameget, ſom han, vilde fige dige 
Ord: Gaaer hen J Skabhalſe, og forliger Sagen. 

Dolbergs Skrtifter. afte Del: E å. Ad⸗ 


66 Den politiſte Kandeſtober. 


mestre 
2, Advocat. Herr Borgmefter ! for at begribe 


Lovgiverens Mening ret, maa man jo conferere en 
Artikel med en anden; ſtaaer der ikke i neſtfolgende 


Paragrapho ? qvod hi vis fluminis do tuo prædio — 
Bremenfeld. Cj flip mig, J Ting⸗Stude! J 
horer jo, at jeg ſtal paa Raadhuſet. 


1. Advocat. Ej Her Bormeſter! et Ojeblik! 


(ad os nu høre, hvad Hugo Grotius ſiger. 


Bremenfeld. Jeg gir bande Fer og Hugo Bros 
tius Døden og Djevelen; Hvad har jeg med Hugo 
Grotius at beſtille; han var en Armenianer, hvad 


kommer og de Love ved, ſom Folk gjør, Fanden i 
Vold hen i Armenien. Henrich! driv dem rar paa 


Dør: (De gane ub.) 


(Henrich klamres ude i Gancen, og kommer ind paa fit Hos 
ved , efterfulgt af en Kjelling, fom maa være en fors 
figdt Mands⸗,Herſon. Kjeningen tager” Votgemeſteren 


for Dryſtet, raabende:) 
Ad)! er det Ovrighed, ſom gir faadanne forban⸗ 


dede Love ud, at en Mand maa have to Koner; 


mener J vel, at Guds Sraf er ikke over jer! 


Bremenfeld. Er du gal Kjelling, hvem Pokker | 


har tenkt pan ſaadant? 

Riellingen. Hej, ef, hej, jeg ſtal ikke gang 
Bort, før jeg feer dit Hjerter Blod. 

Bremenfeld. ss £ s s hjelp, Henrik! 
Pejter! 


(Pejter kommer ind, og trakkter Kjellingen ud. Henrik, ſom 
dat løbet i Skiul, hjelper endelig xil med.) 


* Tre⸗ 
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Tredie Scene. 


Bremenfeld. Henrich. Siden to Borgere 
åg en Lakej. 

Bremenfeld. Henrich! du ſtal fane en Ulykke, 
om du indlader Kjellinget eller Advocater oftere, thi 
hver af dem dræber mig paa fin Maade. Derſom 
der kommer Andre, og vil tale med mig, Kal du 
fige dem, at de maa tage dem vare for, ikke at tale 
Latin, ſaaſom jeg for en vis Aarſag har forſpvoret det. 

genrich. Jeg hat ogſaa forſvoret det for ſam⸗ 
me Aarſag. | 

Bremenfeld. ' Du fanft ſige, at jeg ikke taler 


uden Graſt. (Det banker igjen.) 


CHenrid gaaer til Døren, dg kommer ind meden ſtor Pakke 
Papir.) 
Zenrich. Her ér en Hob Papir fra Syndicus, 


ſom Bormeſteren ſkulde igjennemſee og give fine Ge 
tenkende over. 


(Borgemeſteren fætter fig ned bed et Bord, og rager udi 
Papirerne.) F 
Bremenfeld. Det er ikke faa let at være Hor 


meſter, ſom jeg tenkte, Henrich! Jeg har faaet her 


nogle Sager at igjennemſee, ſom Fanden felv ikke 
kan hitte Rede udi. (CVegynder at ferive / dejſer fig op, 


bg totrer Sveden af fig, fåtter fis ned igjen; bg ſtroget ud, 
hvad han Har ſtrevet tilforn.) Henrich! 

Henrich. Herr Botmeſter! i 
062 Bre 


sø 


68 Den politiſte Kandeſtober. 
ö—— — G — ——— — 
Bremenfeld. Hvad er det for. Allarm, du gjør ? 
kan du ikke ftane ftille ? | 
genrich. Jeg rører mig ikke af Stedet, Herr 
Bormeſter. " i n 


Bremenfeld. (Han rejfer fig Op igjen, tørrer Sveden 
af fig, ſom tilforn, og kaſter fi fin, Parugve pag Gulvet, paa det 
han desbedre kan meditere med blottet Hoved Spadſerer ovet | 
Paruaven, og ſpender den til Side, fætter fig ned at ſtrive 


igjen. Raaber 7) Henrich! 
Senrich. Sr. Bormefter! | 
Bremenfeld. Du flal fane en Ulykke, ſtager du 
ikke fulle! det ev den anden Gang, du har forſtyrret 
mine Concepter | 
Henrich. Jeg gjorde min Troe ikke andet, end 
jeg ſtak min Skjorte ind, og maalede paa mine Ben, 
hvormeget min Liberi⸗Kjol var for laͤng. 
Bremenfeld. (Reiſer fig op igjen, banker paa fin fjer 
"me med Haanden for at fane Coucepter.) Henrich! 
genrich. Hr. Bormeſter! ——— 
Bremenfeld. Gak ud, og fig til de Kjellinger, 
ſom raaber paa Gaden med Oſters, at de iffe maa | 
raabe i denne Gade, hvor jeg boer; thi det forſtyrret 
mig i mine politiffe Forretninger. 
Henrich. (Raaber ved Døren diſſe Ord! tre Gange :) 
Hør I Oſters⸗Kjellinger! I Canallier! J Caronier! 
J uforſtammede Tafter! JXgtemands⸗Horer; er 
der. ingen Skam i Jer, at J tor raabe ſaadan udi 
Vormeſterens Gade, og forftyrre ham i hans For⸗ 
— vetninger? i Bre. 
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Bremenfeld. Henrich! 
Senrich. Herr Bormeſter! 
Bremenfeld. Sold op igjen, dit Beeſt! 
genrid). Det gjør og ingen gode, at jeg raaber 
mere, thi Byen er fuld af ſaadanne Folk, faa ſnart 
cen er gaden forbi, kommer en anden ſtrax i Stedet; 
thi derſom ⸗⸗3 
Bremenfeld. Ingen Snak meer, ſtaa ſtille og 
hold Munden. (Sætter fg ned, og ſtryger ud, hvad han 
har firevet igjen, ffriver paa un, rejfer fig op, og ſtamper af 
Brede paa Gulvet, raaber:) Henrich! 
genrid. Herr Bormeſter! 
Bremenfeld. Jeg var tilfreds, det Bormeſter 
ſtab var Fanden i Vold. Vil du være Bormefter i 


mit Sted? 


Henrich. Stam der gjør (Sagte.) Og ligeſaa 
faae den, der begjerer. , 


Bremenfeld. (Bil fætte fig ned, at ſtrive igjen, men 
fætter fig Fejl i Tanter og falder pan Gulvet,  raaber :) 


Henrich? 
svenrich. Herr Bormeſter! 
Bremenfeld. Jeg ligger paa Gulvet. 
genrich. Jeg ſeer det nok. 
Bremenfeld. Hid, og hjetp mig op igjen. 
genrich. Bormeſter har jo ſagt, at jeg ikke maae 
røre mig af Stedet. . 
Vremenfeld. Det eren forbandet Dreng. (Reijſer 


fis felv op igjen.)  Qanfer det iffe paa Doren? 
nn en⸗ 
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HGenrich. Jo! — Hoem vil J tale med? 


En Borger, Jeg er Oldermand for Sattema= 


gerne, jeg har noget at klage for Bormeſter. 


genrich. Her er Oldermanden for Hattemagerne | 


med nogle Beſveringer. 
Herman von Bremenfeld. Gj! jeg fan ikke 


have mere endeen Ting i Hovedet paa fengang, fpørg 


ham, hvad det er. 


Borgeren. Det ev vidtløftige. Jeg man tale 
med Bormeſter felv; det kan være gjort paa en Time ; | 


thi min Klagemaal beftaaer fun i 20 Puncter. 


genrich. » Han ſiger, han maa. tale med Bor 
mefter (elv; thi hans. Puncter beftaner fun i 20 


Klagemaal. 


Bremenfeld. Ach! Gud bedre mig arme Mand! 
jeg er gandſke fortumlet i mit Hoved allerede. Lad 


ham komme ind. 
Borgeren. Ach! Herr Bormeſter, jeg er en 


fattig Mand har liidt ſtor Uret, ſom Bormeſter nu 


ſtrax ſtal begribe, naar fan faaer det at hore. 
Bremenfeld. J maae forfatte det fEriftlig. 
Borgeren. Her har jeg forfattet det paa 4 Ark. 
Bremenfeld. Henrich! det banker igjen. 
øenrid. Hvem vil J tale med ? 


En anden Borger, Jeg har noget at klatze for 


Bormeſter mod Oldermanden for Hattemagerne. 
Bremeyrfeld. Hvem var det Henrich! 


øens 
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øenrid. Det er denne Mands Contrapart. | 
Bremenfeld Lad ham flye dig fir Indgivende. 
Bliver fun begge J gode Mænd i Forſtuen faalænge. 
Henrich! 
genrich. Ja Herre! 
Bremenfeld. Kan du ikke hjelpe mig noget. til 


A 


| rette? jeg veed ikke, hvilket jeg ffal gjøre forſt. Læs 
, Sp fer mig Hattemagerens Paaſtand. 


Henrich leſer vp, det fom følger. 
Velbaarne, Hojlerde, 
Strenge faſte Herr Bormefter. 
Af denne herlige Byes lovlige Borgerſkabs anſee⸗ 
lige Laug, fremſtiller ſig ſom en Forſtegrode, jeg un⸗ 


derſtrevne N. N., uværdig Oldermand for det an⸗ 
ſeelige Hattemager⸗Laug, og næft forhen aflagt faa 


ærbødig ſom kjerlig Gratulation over ar fce en faa 
værdig og ˖oplyſt Mand ophøjet til fan høj Agjfhed, 
andrager i dybefte Ydmyghed en af de ſtorſte, far: 
ligſte og vederſtyggeligſte Misbrug, ſom de vanartige 


Tider, og mere vanartige Menneffer Gave ført i 


Brug hev i denne Stad, i Haab at Eders Herlighed 
derpaa vil raade Bod. Sagen er denne, at Kram⸗ 
merne her i Staden bære aldeles ingen Frygt eller 
Undſeelſe for, offentligt at fælge og falholde hele Styk⸗ 
fer af et Slags Klæde, fom de lade væve af Caftor, 
ja falde og til den. gruelige Dumdriſtighed, at de 
deraf lade væve Strømper, da det dog er bekjendt, 

at 
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at Beverhaar hører allene ver Profesſion til, hvor⸗ 
udover vi arme Hattemagere ikke med Penge fan 
opveje be til vor Nærings Fortſattelſe behsvende Haar, 


E faa godt Folk derover fommer i ſaadan Vance, at faa 


nu mere vil give 10 a 20 Rolr. for en Hat, vores 

Haandvoeerk til ubodelig Skade paa Reputation og | 
Indkomme. Naar det nu maatte behage min Herr 
Bormeſter at overveje efterfølgende 24 vigtige Aar⸗ 
ſager og Rajſons, Hvorefter vi Hattemagere formo⸗ | 
dentlig formene os allene at være berettigede til Ar⸗ 
bejde. af, Caſtor, nemlig 1) af det af Alders Tid har 
været en almindelig Skik og Lands⸗Brug, ej allene 
her, men over hele Verden, at bare Caſtor⸗Hatte, 
ſom med mangfoldige Citationer af Hiſtorien, ſom 
og (ovlig derover førte Tings⸗ Vidne fan beriſes. 1. 
Af Hiſtorien 222 

Bremenfeld. Spring over Hiſtorien. 

Øenrid. 2. Af Tings-Vidner, at Adrian 
Nilſen, gå. 79 Aar, fan erindre fig, fin Faders Ol⸗ 
defader har ſagt ⸗⸗⸗⸗ 

Bremenfeld. Syrins ogſaa over, hvad han bar 
ſagt. 

Henrich. 3. At bet ev en umaadelig Over: 
daadighed, at bruge faa koſtbare Haar til Strøms 
per og Klæder, ſom ſtrider imod al god Orden og 
Skik, beſynderlig ſider der hidfsres faa mange koſt⸗ 
bare fine Klæder fra Engeland, Frankerig og Hol⸗ 

land, 





— — — 
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land, at man derved kunde lade ſig nøje, uden af 
falde en ærlig Mand i fin Naring. Oy 
Bremenfeld, Nok nok, Henrich! Jeg begriber, 
at Oldermanden har vet. | 
genrich. Men jeg har høre, at en Hvrighed altid 


| maae Gøre begge Parterne, førend han fælder Dom, 


(al jeg derfor ikke ogfaa leſe Contrapartens Svar? 
Bremenfeld. Ja nok. 
Han flyer ham efterfølgende Contrapartens Beſvaring.) 
genrid) laſer: Hojbaarne Excellenz, 
Hoj oplyſte og hojſt politiſte 
Herr Bormeſter! + 
Saa højt Eders Forſtand ſtiger over Andres, faa 


hojt gaaer min Glæde over Andres, nu jeg har høre, 


at J er. bleven Bormeſter; men det jeg kommer for, 
er, for Hattemagerne gjør mig Fortred, og vil ikke, 
jeg maae fælge Stoffe og Strømper af Caftor. Jeg, 
forfaaer nok, hvad de vil, de vil have Handelen paa 
Caſtor allene, og at man ſtal ikke bruge Caſtor til 
andet end til Hatte; men de forſtager det intet. Det 
er taabeligt at bære en Caftors:Hats den gaaer man 
med under Armen, den hverken varmer eller nytter, 
sg en Straa⸗Hat var af ſamme Byttes Caftor: 
Stromper og Kfædev derimod er: baade varme og 
bløde, og havde Hr. Bormeſter fun forſogt det, ſom 


med Tiden fan ſkee, ſtulde $ bekjende det ſelv. 


Bremenfeld. Holdt op, det er nok, denne har 
jo ret ogſaa. 838en⸗ 
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Zenrich. Men jeg veed jo, at de fan ikke have 
vet begge. | 

Bremenfeld Hoem har da ret? | 

Henrich. Det maa Vor Serre og, Bormeſter vide. 

Bremenfeld rejſer fig op og Padferer. Det et noget 
forbandet Tsj. Henrich! fan dit dumme Beeſt ikke 
fige mig, hvem der har ret. Hvorfor kal jeg give 
din Hund Koſt og Lon! (Derpaa følger Warm i Gengen, 
øg han fpørger:) Hvad ér det for Alarm i Gan: 
gen? 

genrich. De to Borgere ere i Haar ſammen. 

Bremenfeld. Gak ud og bed dem have Re⸗ 
ſpect for Bormeſterens Hus. 

genrich. Det er bedſt, Herre, de ſlaaes, faa 


maaſkee de bliv des ſnarere gode Venner igjen. 


Hillemend! jeg troer, de vil bryde ind: bør, hvor de 


trommer paa Døren. 
(German von Bremenfeld kryber under Bårhet, og ſejuler fig.) 


øenrid. Hvem banfer ? 

æn Lakej. Jeg er fra en fremmed Reſident; 
min Herre har noget at tale med Vormeſter, ſom er 
vigtigt. 

genrich. Hvad Pokker blev ber af Bormeſter! 
Mon Fanden tog Bormeſteren? Hr. Bormeſter! 

Bremenfeld under Bordet, gandfte ſagte. Henrich, 
hvem var det? 

Henrich. En fremmed Præfi ident vil tale med 


Herren. Bre⸗ 
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Bremenfeld. Bed ham fomme igjen om en 
halv Time, og fig, at der er to Hattemagere hos 
mig, fom jeg mane erpedere. Henrich! bed ogſaa 
Borgerne gaae bort til i Morgen. Ad! Gud bes 
bre mig arme Wand, jeg er faa fortumlet i mic 
Hoved, at jeg deed ikke felv, hvad jeg figer eller gjør. - 
Kan du ikke hjelpe mig noget tilrette, Henrich? 

genrich. Jeg veed ikke bedre Raad for HAr. 
Bormeſter, end at han hænger fig op. | 

Bremenfeld. Gak ud, og hent mig den politifte 
Stokſiſt, ſom ligger paa Daglig⸗Stue⸗Bordet, det 
er en tydſt Bog i hvide Bind; maaſkee jeg fan finde 
derudt, hvorledes jeg ſtal tage imod fremmede Præ⸗ 
ſidenter. 

Zenrich. Vil Bormeſteren have Sennep og 
Smør dertil ? 


Bremenfeld. Nej, det ev en: Bog i hvide Bind. 


(Medens Henrich er ude, gager Vormeſteren og river i Tau⸗ 
fer Hattemagerens Document i Stykker.) 


Øenrid. Her er Bogen. Men hvad er det, 
Herren river i Stykker ? det er min Tro Olderman⸗ 
dens Klagemaal. 


Bremenfeld. Ad! jeg gjorde det i Tanker. 
(San tager Pogen og kaſter mod Gulvet.) 


Jeg troer, Henrich! det er bedſt, at jeg henger 
mig, efter dit Raad. 

genrich. Hey fan! nu banker det igjen.  (Gaaer 
ud, kommer ind igjen grædende) Ach! Ar, Bormeſter! 
hjelp Ar, Bormeſter! Bre⸗ 


Er 7 
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Bremenfeld. Hvad er paa Farde? | 

menrid), Der er et heelt Regiment Matrodfel 
uden for Døren, ſom raaber: fane vi ikke Ret, 
da ſkal vi flane alle Bormeſters Vinduer ind. En 
af dem flog mig med en Sten udi Ryggen: au + 
au ⸗Au⸗—  " (Bormefteren kryber under Bordet igjen.) 

Bremenfeld. Henrich! bed Frue Bormeſters 
fomme ud, at holde Styr paa dem, maaſtee de: 
har Reſpect for Fruentimmeret. | 

genrich. Jo, jo, FJ Kal nok fee, at Baadss 
mænd har Reſpect for Fruentimmeret, kommer hun 
ud, faa maaſkee de tar fjende med Vold, og det 
fidfte blir da værre end det forſte. 

Bremenfeld. Ej! det er jo en gammel Kone. 

genrich. Matrodſer ere ikke ſaa delicate, jeg vo⸗ 
vede ikke min Kone paa det ſamme. Der banker det 
igjen; Pal jeg luffe op? - 

Bremenfeld. -Nej, jeg er bange, det er Baadé: 
folket. AH! gid jeg var i Graven. Henrich, ſpring 
. hjen til Døren, at høre, (vo der er. 

Henrich. See her! De gane min Troe lige ind, 
det er to Raadsherrer. | 


… "Fjerde Scene, 
Abrahams, Sanderus. Herman. Henrich. 
Abrahams. Er Bormeſter ikke hjemme? 


Henrich. Jo hon ſidder viſt under Bordet. 
| Saw 


- p- 
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Sanderus. Avad! fidder San under Bordet, 

r, Bormefter ? 

Bremenfeld. Ach! gode Herrer, jeg har 
aldrig ſogt om at blive Bormeſter; hvorfor har J 
bragt mig i denne Ulykke? 

Abrahams, Han hat jo engang. taget derimod ; 
fom fun frem År. Qormefter; vi ere hidkomne for 
at foreſtille Ham den ſtore Fejl, han Gar beganet 
imod den fremmede Miniſter, fom han faa haanlig 
har viſt bore: hvorover Staden fan komme i For⸗ 
red: Bi tenkte, Hr. Bormeſter bedre forſtod Jus 
publicum og Ceremonialier. 

Bremenfeld. Ah! I gode Herrer, J kan jo 
ſette mig af, fan blir jeg reddet fra denne Byrde, 
fom jeg er for fvag til at bære, og den fremmede 
Miniſter faner Satisfaction tillige. 

Sanderus. Det være langt fra, År. Borme⸗ 
fer, at vi fulde fætte ham af; ; han maae følge os 
frar til Raadhuſet, for at overlægge med Syndico, 
[hvorledes denne Forſeelſe fan godtgjsres. 
| Bremenfeld. Jeg gaaer ikke til Raadhuſet, 
om man trakkede mig end efter Haaret, jeg vil ikke 
i være Bormeſter, jeg har og ikke føgt om at være dets 
J mane heller tage Livet af mig; jeg er Kandeſts⸗ 
ber med Gud og Wren, jeg vil og døe Kandeſtsber. 

Sanderus. - Bil J da firere det hele Raad? 
bør Monfrere ! tog han ikke mod ð Bormefterffaber 7 

Abra⸗ 


N 


an 
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Abrahams. Go vift, det er jo noget, fom "i 
allerede har rapporteret. 
Sanderus. Vi ſtal nok fane Raad dertil ! det 


hele Senat lar ſi gi ikke ſaaledes proſtituere. 
(De gaae.) 


Femte Scen e. 
Bremenfeld. Henrich. 
Bremenfeld. Henrich! 
Henrich. Hr. Bormeſter! 
Bremenfeld. Hvad, meener du vel, biffe 
Raadsherrer vil gjøre ved mig? . 
genrich. Jeg veed det ikke, Herre, de vare 
meget vrede, det ſaae jeg nok; mig undredes, at 
de torde bruge ſaadan en viis Mund i Bormeſters 
Stue; havde jeg værer Vormeſter, jeg havde min 
Troe påa en god Maade ſagt dem: Holder jer 
Snude til, JSkab⸗Halſe, J ſtal ſtikke Fingeren paa 
Gulvet, og lugte, hvad Hus J er udk | | 
Bremenfeld. Gid du var Bormeſter, Hen⸗ 
tid! gid du var Bormeſter! ab! ab! ah. 
genrich. Om jeg maatte falde ind udi Herrens 
| Forretninger, faa vilde jeg ydmygſt bede om een Ting: 
nemlig: at jeg maatte falde mig von Henrich herefter. 
Bremenfeld. Ej! din uforſtammede Knægt; er. 
det nu Tid at komme med ſaadan Snak? nu du ſeer, 
åt jeg er omfpændt med luttor Ulpkker og fortrædelige 
i Forretninger. | Sen⸗ | 
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Senrich. Jeg gjør det parol ikke af nogen rs 
gierrighed, "men alene for at have nogen Reſpect i 
Huſet af mine Medtjenere, beſynderlig af Anneke, 
ſom ⸗⸗23 

Bremenfeld. Hvis du ikke holder din Mund, 

ſtal jeg trede dit Halsben i Stykker. Henrich! 

genrid. Hr. Bormeſter! 

Bremenfeld. Kan du ikke hielpe mig noget til⸗ 
rette, din dumme Hund. See der! gjør mine Sa: 
ger, klar for mig, eller du ſtal fane en Ulykke. 

Henrich. Det er dog underligt, at Herren vil 
begjere faadant af mig; han, fom er ſaadan klog 
Mand, og alene for fin Viisdom er bleven udvalgt . 
til dette høje Embede. | 


Bremenfeld. Vil du firere mig oven i Kjøbet. 
(Tør Stolen og vil flage ham med. Henrich løber ud.) 


Sjette Scene, 


Herman von Bremenfeld anene. 


(Sætter fig med Hænderne under Kinden, og grunder len⸗ 
ge. Syringer op af Alteration, ſpor: Bankede det 


ikke ? gaaer fagte hen til Døren, men feer Ingen. 
Satter fig ned at grunde igjen, fælder i Graad, og 
tørrer Øjnene med Papirerne, af Alteration igjen 
fpringer op, ſom udi Raſerie, og raaber :) 


En heel Byldt Foreftillinger af Syndicus: Hats 

| temagernes Oldermand ; Oldermandens Contrapart; 
Klagemaal i 20 Puncter! Opror af Matroſer! frem⸗ 
med Praſident; Tiltale af Raadet! Trudſler! Mon 
her 


v 
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her intet. Reb er ved Haanden? jo jeg troer viſt at 
Der er et bag Kakkelovnen. (far Rebet og laver der tii) 
Det er ſpaaet mig, at jeg ved mine politiſte Stu⸗ 
dia ſtal ophoies. Den Spaadom bliv ſand, om 
Rebet ellers vil holde. Lad faa Raadet komme med 
alle deres Trudſler, jeg bleſer af bent, naͤar jeg et 
dod. En Ting vilde jeg dog onſke, nemlig: at fee 
Autor til ben politiſte Stokfiſt hænge ved Siden af 
mig med 16 Stats-Cabinetter og politifte Nachti⸗ 
fler om Halſen. (Tar Bogen af Bordet od river den i Stykker.) 
Du Canaille ſtal aldrig forføre nogen erlig Kan⸗ 
deſtober meer! faa! det er dog en liden Troſt, for 
jeg dser. Mu maa jeg lede efter en Krog at hæns 
ge mig paa. Det blir beſynderlig markverdigt at 
ſige efter min Død: Hvilken Bormeſter i Hamborg 
var meer aarvaagen end Herman von Bremenfeld, 
der udi fit hele Bormeſterſkab ikke fov et Ojeblik7? 
Syvende Scene. 
Antonius. Herman. 

Antonius. Hey! hey! hvad Pokker beſtiller $ 2 

Herman. Jeg har ikke i Sinde at beſtille noget; 
men for at undgaae Veſtilling, vil jeg bænge mig. 
Bil I gjøre Compagnie med, ſtal det være mig en 
Fornojelſe. 

Antonius, Sej min Troe vil jeg ikke; men 
hvad bringer Jer til ſaadan fortvivlet Fotfær ? 


ger⸗ 
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Herman. Hor Antoni, det gjør ingen. gode at 
J taler derom; jeg ſtal⸗hænges, ſteer det title .£ 
Dag, fan ſteer der i Morgen; jeg vil kun bede, før 
jeg doer, at J ſormildet min Reſpeet til Frue Bor⸗ 
meſters vg Frokenen, og befaler bem. nt gere sig. 
ſaadan Grapftrift: KEDE: 
Stat ftille Vandtivgs· Ran, 
„Her hænger Bormefter von … 
Breinenfeld/ fom i fit. hele i 
Bormeſterſtabs Tid intet ' ' 
Minut fov. FPP. VERLÆNEERE 
: Sat du bort og. gjør. ligefaa, > NYFEITER 
% veed maaſtee ikke, kjere Antoni, at jeg er ble⸗ 
ven Bormeſter, at jegehar faaet et Emhade hwor⸗ 
udi feg veed ikke, Hvad hvidt eller ført 8,88 Hur: 
til jeg finder mig gandſke hdygtig 5: thi, jeg bør. mer⸗ 
ket af. adſtillige Fortredeligheder, ſom allexede har 
mødt mig, meder. er, ſtor Forſtjel. pag at var⸗ 
HOrrighed, og at raiſonnere om Ovrighed. i 
Antonius, Ha ba ba ha ha hal 
Herman. "Belt mis if, Anton? J bar Synd 
deraf. ” 7 Te. 
Antoninus. Ha ha fa! Nu marker jeg, hvor 
det hænger ſammen; ;feg svar nyelig pan et Vexts⸗ 
hus,» Hvor: jeg; horte Folk ſprekke af Lattep. over enn 
Comoedie, ſom man havde ſpillet Herman vdn Bre⸗ 
men i det, at nogle unge Menneffer havde, bildet 
ham ind, at han når bleven. Bormeſter, foret fe 
deldérgs Otrifter. rede hvor⸗ 


2 
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hvorlebes Han funde. Atikke fig derudi; det gjorde 
mig .bjæteltg onde, da jeg. førte: ſaadant; gif. ders 


for ſtrax "hid ; for at advare "Ser derom. 

; german. Ad! er jeg da ikke Bormeſter 
Antonius: Nej, det er pur:opfpunden Tøj, for 
at vænne Jer af med Ser Galſkab :at raiſonnete Over 


i høje Ting, ſom J ikke forſtaaer. 


german. Ah! er det ej beer. fandt & om den 
fremmede Præfi ident 2. . 

ntonins. Nej vift ikke. 

Berman. G heller om" Huttemageriet Ol⸗ 
derinand BE 
—— Det er aleſannmen ovfpunder: . 
Herman. E heller om Mateoferne ? 

Antonius. "Nej, nej. 

u Hermun. Gid Fanden hænge fg da! Geſtke! 


Engelke⸗ Pejter! - Hariqh Derud Alleſammen. 


POLEN vw 


NE Pttende Scene. | | 
Herman.Antonius. Geſte. . "Engelke, 
eu ga, Pejter. Henrich. KE 

Herman. Min hjerte Kone! gaae hen til dit 
Arbejd iglen vor Bormeſterſtab er alt: kik Ende. 
WGeſte. æl Ende ?. 

aerman.: Ja, ja, bes: er ul Ente, nøgle 
Okalbe harscottet fig ſammen fer at firere så 


' 2 rd SEER N w i . Geſcẽe. 
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Geſte. Firere v6 E sa Mal de fane en uner 
ſom har fixeret os, og du med. 
(fin gioel hans. Prefigen. == færmen brygler hende SN 
Gefte… Ah! min hjerre Mand! ſlaa mig ikke 
meer, ahl⸗min hiette Mand! holdt opr 
geiman · DOu ſtktal vide Kone, at jeg er ikke 
Politicus fænger, og derfor ikke teller meer til tyve, 
Haar" før" faaer Hrefigen. Zeg agter at. føre et ans 


" bet Leonet hereſter, fafte mine Bøger. paa Ilden, 


og tage allene vare pan mit Haandvark. Jeg 
varer ogſaa ad eengang "før allt, at derſom feg 
feer, nogen af Fer læfer i. en politik Bog," eller 
bringer nogen é it mig Hus, de Frat det betomme 
dem iibee 

——* Yes for min: ante bar ingen Fare. 
berfor, Ar. Bormefter, hk jeg fan hoerken læfe el⸗ 
(er ſtrive. 

Herman. Lad fun den ferſte Sicpelſe vere ude, | 
og fald mig et ;og ret Mefter fom tilforn; thi jeg 
et Kandeftøber, og vil døe Kandeftøber. Hør Dons 
ſieur Antorti> Yeg veed, at J har haft Godhed for 
min Datrer.Mine forrige Capricer har hindret 
Jer Kjerlighed Nu har J baade hendes Faders 
ig Moders Samtykke, faa at, hvis J er ved famme 
Sind og Forſeet, er al Hinder ophavet. 

Antonius. Ja jeg blir ved mit Forſat, og be⸗ 
der, at hun maa blive min Huſtrue. 


F 2 i i øers 
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— — — — — — — 
german. Glier pa; dit: Semeyler dertil aan, 

Geſte? | 
genrich. AG! berer ift. at: forte om, , Frue 


Bormeſters har altid været får det Partie. 
Gefte. Hol) Munden din Girkiz jeg tan nok 

fvare -felv. Jeg har; min hjerte Mandi givet mit 

Samtykke dertil for 3 Aar ſiden. 
german. Jeg vil: ikke ſporge tig; Ewſelte: jeg 


ved, "du ev fan forliebt i ham, ſom en Rotte i en 


Oſt; er det ikfe ſandt. NEN 
Benrich.· ØvariFrafen. 


german. Vidſte jeg, at du gav diſſe Titler af 


Mallce, ſkulde det bekomme dig ilde. . : 


Henrich. Nej min Troe gjør jeg ikke Mefter 3 


men man: fan ikfe fan haſtig komme af Vanen igjen. 
Berman. Gier J To da hinanden Hænder! 
Saal Nu er det godt, i Morgen Fal vi holde Brpls | 


6 Zenrich. br Bormefent Om otiabeſe, ja in 

Mefter. “ 9. 
erman. Du ſtal brænde mig op ale mine po: 
litiſte Bøger; thi jeg kan ikke ſee det for. mine Øjne 


meer, fom har bragt mig i flige Grillæ.. 
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et er ef See⸗ort at. forſiaae, 


—9— Ovrighed mer dinden flaae, KEE 
San dog ferv intet siøre 3 


et andet, Stib at føre, | 


Af en politik Bog man fan 


Vel lære raiſonere; 
Men til at foreſtea⸗ et Land 
udfordres andet mere, 
Af hoad ſom mig i Das er ſteed 
Hver Haandvertsmand Fan lare, 
At den, der reiter Oorighed⸗ . . 
J Juſt felv ben ej fan vere; 
ti naar én Sanbeftøbet til. 
Bormeſters Embed løver, 
Cr ſom naar Statsmand blive vil 


J Haſt en Kandeſteben 


Over 





4 


— 
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— —— — — ————— re 
erman. Glier Hm; i ble: Sericwlee dertil egſaa 
Geſte? 
genrich. Ach! beter itke at: ſporge om, Frue 
VBormeſters har altid været får det Partie. | 
Geſte. Hold Munden din Gjefis: jeg fan nok 
ſpvare «felv. Jeg har; min. hjerte Mandl siver mit 
Samtykke dertil for 3 Aar ſiden. | 
- german. Jeg vil ikke fpørge big; Engelte! jeg 
ved, du er fan forliebt i fam, ſom en Rotte i en 
Oſt; ev det ikke fandt. : 3 
Benrich. Svar Fraken. 
. german. Vidſte jeg, at du gav biſ Ticler af 
Malice, fulde: deg bekomme dig ilde. 
Henrich. Nej min Troe gjør jeg ikke Meſter; 
men man kan ikke fan haſtig forme af Vanen igjen. 
german. Gier J To da hinanden Hænder! 
Saa! Nu er det godt, i Morgen ſtal vi holde ryb 


,. . 1 


lup. Henrich! 0 NR 
Benrich. fr. Bormeften! Om Burtabelfe, jø 
Mefter. ' ' * CR 


Herman. Du ſkal brende mig op alle. mine po⸗ 
litiſte Bøger; thi jeg fan ikke ſee det for mine Øjne 
meer, ſom har bragt mig i flige Griller. 
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9, Oyvrighed let Hünden fane, SEN 
Kan dog ſelv intet giere; 


et er et Sve:Kort at. forftaae, 
et andet, Stib at føre, 
Af en politik Bog man fan 
| Vel lære raifonere ; 
Men til at foreſtaae et Land 
udfordres andet mere. 
Af hvad ſom mig i Dag er feed 
… Hver SHaandvætfdmand Fan lare, 
ai der, der retter Morighed⸗ 
. Juſt felv den ej fan være; 
Thi maar én Aendeſteber til. 
Bormeſters Embed løver, 
Cr ſom naar Statsmand blive vil i ut 
Y Haft en Kandefteben 


Over 


A 


| 88 Der: politiffe Kandeſtober. 


ber. kom paa den danſte Skueplabs, ſaaledes var det og 
det, hvormed Sluepladfen efter. fin lange Ovale,“ fra 
Kjøbenhavns Jidebrand af til. Begpndelfen af femte Fre⸗ 





deriks Regjering, den 14de Apr: 1747 i det ſaa kaldte 


Bergs Huus i Lwderſtroede aabnedes paa ny; og ſiger | 
Holberg fAv-i fir hundrede og ni og fyrgetyvende; Epi⸗ 

ſtel: »Don førfte Gang et aß vore Skueſpil fulde fore: 
ſtilles, udvalgte jeg mod Mange: Mening og Raad den 
politiſto Kandeftøber, og. viſede udfaldet, at-jeg ikke tog 
Gejl i mit Valg, thi Stokket ere uſtigt og end mere mo⸗ 
ralſt.“ Ligeledes feer man af haus 447 'Sptftel :”at da 
en vis nuve alamodiſt Smag ikke Længe eftor denne Sine: 
pladſens Gjenoprettelfe havde betaget bem ,. der da diri⸗ 
gerede ſamme, fvættet Ve gamle Comedier, faaet Mo: 
liere tilligemed ſaadanne; Originalor, der. vare forfat⸗ 


"fede efter hans Plan, kaſtede bag Ryggen, em Destouches 


og andre Autorer af ſamme Sardej bragte paa Thronen, 


og de bedſte Ortginafer en Tid lang gandfſke fatte tilſide, 


faa at de anſeeligſte Stykker, ſom den politiſke Kande⸗ 
ftøber, Jean de France o. ſ. f. faſt i fem Mar ikke fore: 
ſtilledes paa Skuepladſen, indtil Tilſtuerne felv begyndte 
at raabe efter de gamle Stykker igjen” var atter den 
politiſte Kandeſtober det, hvormed forſt Preven helbigen 
gjordes, nagtet det. blev-meeft fværtet og udſtreget for et 
Markedsſtylke. Jada vor Holberg felv ved fit Ophold i 
Paris Vinteren 1725 s 26 for at forſlace Tiden overſatte 
to af fine Stpkker paa franſt, og ſendte Indholdet af 
det cene til den italicuſter Trappe ſom da opholdt fig i 
203 — Fon⸗ 
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Fontainebleau, var det atter den politiſte Kandeſtsbet, 
hvorpaa hans Valg faldt, hvilket dn og af den berømte 
Lelio (MRicceboni) Truppens Formand blev erffæret-gt 
værge tutta meraviglioſa, ſtjendt han af politiſte Betæns 
elighoder iffe driſtede fig ad lade det komme paa Stue: 
pladſen. Med fuld gøje hævder altſaa den volitiſte San: 
deſtober fit af Digteren felv fan ofte tilkjendre Sted, 
fom det førfte af hans Skueſpil, og berettiger ham uſtri⸗ 
dig til den faa ſieldne Roes, at have begyndt med et Mes 
ſterſtykke. Synderligt er det imidlertid, at, da Holberg, 
ille blot i ovenanførte Sted af fit latinſte Brev, men, 
og i ſin 300 Epiſtel endnu mere udtrykkeligen, regner (in 
Sandefteber mellem de Karacterer, der itke af Andre have 
været udførte; dog et temmelig almindeligt Sagn, un⸗ 
derftøttet af en Guhms Vidnesbyrd i hans Roticer om 
gode nye Bøger (S. GE. 7 B. S. 266) udtryffelig er⸗ 
flærer Kandeftøberen at være taget af St. Evremonds 
Sir Politick Wouldbe. Paa et paffeligere Sted ſtal blive 
meddelt et Udtog af dette Skueſpil, der tilſtrækkelig vil 
godtgisre, at deri neppe har fundet være 'fynderlig at 
hente, ſtjsndt det vel ev mueligt, at felve Navnet kunde 
have bragt ham paa den Idee, at ſtildre en Caracter der 
virkelig var det, hvad den anden fun hedde, Mærkeligt 
| er det derhos, at Holberg f famme Aar, ſom han lod fin 
politiffe Kandeſtober komme for Lyfet, lader fin Juft Jus 
ſteſen nævne bemeldte Sir Politick, ſom en anfess 
lig engelft Comedie, hvori de Venetianers Genie af⸗ 
ridſes; og tillige umiddelbar derovenpaa taler om Saint 
. Cy: 





/ 


90 Den politiſte Landeſtsber . 





Evremond ſom Forfatteren af.et andet Stokle, les Ac: 
delicieng, paa en Maade, fan det iffe ſynes, han hl 
tjendt dette for at være hans Arbejde, ligeſom det i 
fortjener at anmerkes, at Gir Politik Wouldbe uden 
tvivl aldeles. ikke, ſom nian. ellers ſtulde formode, er 
fterer paa engelſt, faa at Holberg her. blot maa- have [ad 
fig mislede af det, den paa Titelen kaldes en Eomedi 
efter Engelffmændenes Maade 

Hvad i øvrigt dette Styffeg mangfoldige Etterlt 
ninger og Overſattklſer under forſtjellige Former pal 
danſt, tyde, franſt, og ſvenſt, Digterens Gtrid mel 
Ommageren Pauli, famt de evrige hidhørende hiſtorifke⸗ 
critiſte og litterariſte Noticer angaaer; da vil de tillige 
med de faare vigtige Varianter af førfte- Udgave findes f 
eu følgende Tome. B. R. | 


| 


vegelſindede. 


Comedie i tre Acter. 


Foreſtillet 1 722. 


W 
0 





Per: 


Fad 


J Perſonerne i Comebien : 


Lucretia, den Vagelſindehbe. | 

Petronius, Magiſter. 

gelene, Eraſtes Soſter. | * 
Leonore, Apicii SGoſter. 

Eraſte. 

Avpicius. i | 
” Senridy, Lucretias tjener, od 
Chriſtoffer, Craftes Tjener, 
Efpen, Apicii Tjener. 
Dernille, Lucretias Pige. i 
En Lakej. 

Muſlkanter. 





For—⸗ 


1— 


Fo eft e Act 
sorſte Sene | 


Helene veondra. 


gelene. Kw aldrig derom, min kſere Ioenfrue! 
Bi ere lige velfaren begge, hvorvel vore Opvartere 
ere af ſtridige Humeurs, faa at jeg veed: itte, hvo 
af os er meeſt at beflage. 

CLeonore. Det er uden Tvivl jeg: ihi enhver 
Mandsperſon, der er dannet, ſom Sendes Broder 
Eraſte, kan flye et Fruentimmer nok at bryde ſit 
Hoved med. : Det fader, ſom Gan eler mig; men 
jeg fan forſikkre Hende, at i. al. den Tid, han har. 
ſogt min Omgjængelfe, bar han aldrig . erklærer: ſit 
Hjertelag soen paa en' meget: forblommet Maade . 
Mit Sind, min Opforſel og Lebemaade ſynes at bes 
hage ham; itkke desmindre Fr jeg dog vis. pa, at, 
hvis han blev kjendt med: nogen anden, ſom var 
endnu mere ſtille og oecenomif , end jeg er, da ſor⸗ 
lod han mig, hvor ærlig han end er. i 
| gelene, Hvad Hendes Broder Apielus angader; 
da fan jeg ikke fige, at. hans. Tale er forblomimen: 
De allerpregtigſte KjerlighedsErklæringer Fofte: ham 

| intet; men jegiveed ikke, om man fan faſte minde 
' Troe 


— … «2 er 
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Troe dertil, faa ubeftandig er han. Jeg begynder 
allerede at blive kjed af hans Vaſen, og onſter af 
mit Hierte, at han. funde træffe en Drud, der var 
lige faa gal, ſom han ſelb. 

Leonore. Hun slør» min Troe/ vel derudi, 
Jomfrue! Jeg fat, min Froe, følge ended Cr: 
empel. 

Sebent. "Sig tilftaner - —9 at det er noget van⸗ 
ſteligt. gandſte at forlade en, ſom mam-cengang har 
gjort fig Tanfer sm. ou 

Leonore. Det er fandt nok; men —2 er her⸗ 
ved at giͤree6 

vHelene. Jeg. bilder mig ind, At man: nok ſtul⸗ 
de beinge dem pan rette Vej, ved at foreſtille den 
Ene hans alt for ſtore JErbarhed og Sparſommelig⸗ 
hed, og at vife den Anden, hvor meget ham fider 

formedelſt hans flygtige Sind og vellyſtige Levnet. 
Leonore. Ej! mon faadant ikke er fagt dem uden 
Frugt hundrede Gange tilforn? Jeg var tilfreds, 
at Monſeo. Eraſte var kjiendt med en vis Dame, ſom 
jeg ttalede med igaar, ſom jeg ikke vil nævne. Jeg 
troer virkelig, at den ſamme Kone ftulde · curere 
ham. Sun har alle de Qualiteter, ſom hån forlan⸗ 
ger hos et Fruentimmer· Hun er oeconomiſk, føje 
og indgetogen, men paa ſaadan urimelig Maade, 
og udi ſaadan høj Grad, at fan af en fort Omgieen⸗ 
gelſe med bende flulde faae Afſtye for flige Folk, 
Oy fom 
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om ban holder: for Se meeſt fuldfomne. Man cus 
rer ofte Folt paa ſaadan Maade, naar ingen ders 
mninger fan hjelpe. 

Helene. Hvor boer den Damer: 

Leonore. Jomfruen forlader mig, at jeg iffe 
in fige det. (ſagte). Det er ben Galanterie⸗ Kræm⸗ 
arſte, ſom her boer. 

Helene. Det er endelig ligem meget. Jes troer 
tl, at her er mere end een underlig Kone udi Byen 3 
un efterfom Jonjfruen holder for, at ſaadant fun: 
t curere min Brodet Grafte, naar han ſrer udi Ann 
te, hvor ilde deslige Qualiteter lede, naar de tar 
werhaand, fan ſtal jeg ogſaa hjøre et.Forføg med 
Ronfe, Apicius; thijeg taløbe ogſaa forgangen lige 
uden Dame, ſom ſynes at have der Sind, og de 
waliteter, ſom han feder efter, men bet famme er 
di en faa forſtrakkelig høj Grad, at jeg er vig paa, 
t hør meget han rofer ſaadant, faa al han fil: 
8 med Vemmelſe fra hende. Jeg ſtal ikke kunne 
St, om ſamme Dame er Enke eller Jonifrue endnu. 

Leonore. Det er ligemeget, men. boer r hun t 
itte Nabolaug? 

delene. Jomfruen forlader n mig, at jeg ikke fan 
tedet, Jeg kan tie lige faavel, ſom hun. (ſugte) Def: 
! ben Gafanterie ⸗Kræemmerſke, ſom boer i dette 
us. 

Lonore. Howier har da Jomlouen fugbet 
måde? gSelene. 
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Helene. AHun- gjør ikke andet end ſynger, leer, 
dandſer, oge taler Galſtab. Jeg faac hende aldrig 
tilforn; men hun aabenbarede mig hemmelige Sas 
ger, fom hun åt ikke havde burdet betroet til hendes 
bedſte Venner: 

Leonore. Menneſkets Sumeurer & ere. dog ſtri⸗ 
dige. Jeg ſtal i det ringeſte gjøre et Forſog med 
den erbare Kone. SY ss 

gelene. Og jeg. » min Troe, med den. galne. 
Ceonore. Feg ſtal faae Erafts sti at. gjøre Vis 
fle der i Eftermiddag 

Helene. . Og fig ſtal formaae Apicius. til at beſo⸗ 
ge den anbeningfan i Eftermiddag. 

Leonore. Saa fan vi ſiden fortælle hinanden, 
hvordan det er lobet af. Men jeg feer. En falde pan 
mig, jeg maae forlade Hende lide” . "(om gaaer.) 
"Anden Scene, 

Helene ene 
Malbmſ: Levnore har, min Troe, iffeliret derudi. 
Zeg haaber, at: Monſr. Apidné, naar han' fager 
denne underlige Kones Lader at ſee, jo ſtal faae 
Afſmag for hendes Artighed, og med Latrer fiden 
fortælle mig hans Tanker derover ;. Hvllfer ſtal kun⸗ 
de give mig den bedſte Anledning at afmale hans 
eger Portrait, og vife,. hvor hesligt det er. Det 
mag i bet ringeſte komme ar paa et Forføg. Men 

bet 
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der feer jeg den underlige Kones Tjener. Jeg man 
give mig lidt i Snak med ham. 


Tredie Scene. 
Helene. Henrich. 


Delene, Hørs min Ven! har J længe tjent her 
i Hufet ? 

genrid. Ungefehr udi 3 Aars 
| gelene, " er ſaamand lykkelig af tjene hos en 
Dame, der er altid faa lyſtig, ſaa gavmild, og ſaa 
aabenhjertig. 
genrich. Hun har ret, min fjære Jomfrue. 
Belene. Den førfte Gang, jeg havde den Ære 
"at fee fjende, betroede hun mig alle hendes hemme⸗ 
üge Sager. 
genrich. Ja hvad Ondt var derudi? Det er 
Tegn til et ædelt Ajerte. 
gelene. Godt nof; men man fan dog gjøre for⸗ 
meget af ſaadant. 

tenrich. Man maa ſige derom, hvad man 
ſige vil, faa er det dog en Dyd. 

gelene. Jeg beder om Forladelfe. Alt, hvad 
| man gjør for meget af, taber Navn af Dyd. Det 
tr ogſaa en Dyd at være gavmild, men naar den 
gaaer forvidt, og bliver til Odſelhed, er det en 
Udyd, hvilken er ligeſaa laſtverdig, ſom Gjerrighed, 

Henrich. Jeg har fun maadelig ſtuderet. Der⸗ 
for vil jeg ikke agere hendes Sag. 

Holbergs Ekrifter. 1fte Del. & gelene. 
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Zelene. Jeg beder, at J vil formelde min Re: 
ſpect til hende. Men jeg maa hen at fee, hvor 
Jomfrue Leonore blev af. Jeg glemte at ſige hende 
Noget. (Oelene gaaer.)“ 

Fjerde Scene. 

Henrich. Leonore., 

Henrich. Derſom denne Jomfrue kom nu i 
Formiddag til os, ſtulde hun ikke mer fjende min 
Madame, ſaa ond og traurig er hun nu, med 
mindre hun har faaet andet Sind, ſi ſiden jeg gik ud. 

Leonore. Jeg ſeer, at hun er alt borte. Men 
. det ev vift Tjeneren hos den underlige Kone, jeg nye⸗ 
ligen talede om. Hør min Ven! tjener J ikke her ? 
Zenrich. Jo jeg gjør ſaamend. 

Leonore. Jeg beklager Jer og alle dem, ſom 
- hør ſaadant Herſtab. | 

Senrich. Hvifaa?.… . ' 

Leonore. Det er.den fortrædeligfte Kone, fom 
jeg nogentid har feet. 

Henrich. Kan nof være. | 

Leonore. Jeg har aldrig fjendt nogen faa trau⸗ 
rig, fan karrig, og ſaa mistankelig. R 
IBSenrich. Det er iffe min Skyld. PRREN 
. … keonore, Jeg ſtal aldrig færte min Fod inden 
— hendes Dør oftere . 


genrich. Ligeſom Hun finder det for godt. 
Leo⸗ 
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Leonore. Thi jeg har, min Troe, ingen Lyſt 
til at overfuſes oftere. 

genrid). Hun har vet derudi. 

Leonore. Men ſaae J ikke en Jomfrue ber 
nyeligen ? 

Henrich. So jeg ſaae nyelig et Menneſtke kiade 
ſom en Jomfrue. Om hun endnu er Jomfrue, de£ 
er noget, fom jeg ikke ſtal kunne fige. Hun gik den 
Vej. (Leonore gaaer) 


Femte Scene. 
Henrich. 


Derſom jeg vilde daglig øve mig i at forføas 
tre min Madame, funde jeg med Tiden blive en 
for Procurator, hvis Hoved : Dygtighed beſtaaer 
nu i at roſe en Ting, nu igjen at forfvare 
det, ſom er lige tvert imod den ſamme. Jeg bes 
høver intet andet Uhrverk end min Madames Sind; 
thi naar hun 8 eller 9 Gange om Morgenen har 
været verelvis from, arrig, gudfrygtig, ugudelig, 
verdslig, gejſtlig, odſel, ſparſom, aabenmundet, 
taus, ydmyg, hofmodig, faa veed jeg, ber er ikke 
langt fra Middag; og naar hun om Eftermiddagen 
har fpillet lige faa længe Bold med hendes Sind, 
veed jeg ungefehr, at det er Aften; da hun viſte 
mig i Byen, talede hun om lutter Husholdning, 
ſukkede over Tidernes Vanſtelighed, og ſtikkede mig 
i ' & 2 . efter 


591386 | 


, 
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efser denne Hug: Dimle, hvoraf hun vil æde den 
halve Del til Frokoſt. Jeg har længe grublet paa, 
hvad det fan være, og endelig efter lang Speculats 
faldet paa de Tanker, at der maa være én 5, 6 
Sjele i hende, fom føre Krig ſammen. En guds 
frygtig Sjel, hvilken, naar hun faaer den ugudelige 
Sjel under fig, blir Madamen gudfrygtig, faa læns 
ge det varer. Den menagerlige Sjel, naar den faaer 
den odſle pan Knæerne, faa bliv hun menagerlig, og 
ſtikker mig i Byen efter en Rug⸗Simle til Frokoſt; 
medens jeg er i fandant rende, hender det fig, at 
den odſle Sjel faner Overhaand, fan vil hun have 
Chocolade. Den lyſtige Sjel faaer Overhaand, faa 
ſtal jeg ud i Byen undertiden i ſaadant Vejr, ſom 
en Hund ikke vil gaae ud i, for at ſtaffe hende Com: 
pagnie; medens jeg er ude, fpiller den traurige Sjel 
Meſter, da finder jeg hende grædende over Taare⸗ 
Perſen, naar jeg fommer tilbage. Undertiden har 
hun to Pasfioner paa eengang, fom for Exempel: 
jeg fane Hende i Gaar dandfe og græde tillige, da 
fan jeg tenke, tvende Sjele paa eengang regjerede, og 
da gaaer det til, ligefom i et Hus, hvor Mand og 
Kone, fom ere ſtridige og lige ſtarke „vexelvis res 
giere; thi da kan man ligeſaa liden Grund finde i 
Husholdningen, ſom jeg fan finde udi vor Mada⸗ 
mes Sind: Mig fyneg, at den rette Aarſag er vel 
nok truffen for en uſtuderet Perſon, ſom jeg er; thi 
af 
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af Bejrliget fan bet ikke komme, efterſom jeg har 
tidt ſeet hende græde udi Solſkin, og dandſe udi 
Slus. Wen fee! der er Mag. Petronius, jeg 
maa give mig lidt i Snak med ham. Han er en 
lærd Mand, ſom kan give mig Aarſag til ſaadant. 


Siettte Scene. ' 
Petronius. Henrich. 
Petronius. Hor Henrich! buen ſtal have den 
Simle ? 
øenrid. Jeg veed, min. Troe, ikke. 
Petronius. Hyvilken Snak! hvem har ſtikket 
dig efter den? | 
genrich. Madamens ſparſommelige Sjel, ſom 
var Bormeſter over de andre Sjele, da jeg gif ud. 
Petronius, Hvad Pokker er det for Snak, Hen⸗ 
rig! du maa ikke have vel udfover i Mat; bvorter 
ledes fever ellers din Madame ? . 
Henrich. Skam der vedd, om mit Navn det er. 
Petronius. . Jeg troer, den Dreng er gal. Kap 
du ikke ſagte ſvare mig til det, ſom jeg ſpor dig om⸗ 
nemlig: hvorledes din Madame lever. 
Zenrich. Maatte jeg ſporge Monſieur frei, mn 
vi faner godt: Bejr i Morgen ? 
Petronius. Det fan hverfen jeg eller nogen for 
forviſt, Henrich nu er det ondt Vejr, men det ſeer 
dog: 
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dog ud til ac blive godt Vejr i Sorgen; ellers er 
intet minbre at bygge paa end Vind og Vejrligt. 
vgeurich. Jeg mener dog min Madames Hu⸗ 
meur er mindre at bygge paa. Det er vel fandt, at 
Vejeliget løber noget galt, iſer udi April Maaned, 
men i min Madames Saind regner det og er Sol⸗ 
ſtin 16 Gange:-om Dagen, endogſaa udi Julii 
Maaned. Hovad fan man falde ſaadant paa Danſt. 
Petronius. Man kalder ſlige Folk paa gammel | 
udd Dank: Vagelſindede. | 
enrich. Men hvoraf fan ſaadant komme? mon 
ſaadanne Menneſker har ikke mere end een Sjel? 
3, Petronius. Ach. nch, Henrich! det kommer af 
Blodet: Ex circulatione ſangvinis majori vel mi- 
nori, vitium illud eſt in ſangyinę non in anima, 
Exempli gratia, ſic - --fforſtaaer du mig? 
u: Fenrich. Erbe mirbe ſirbe ſarbe larbe ſtaarbe 
maarbe kaarbe — forſtaaer $ mig? 
Petronius. Net? jeg forftaner ikke Kragemaal. 
gs enrich. Jeg forſtaaer ikke heller Kloſter Latin 
VO Aerde Folk er, med: Permisfion at fige, ligeſom 
Jere galne. Det er ja. let at begribe, at man maa 
ikke fnaffe Latin med mig. Sig: mig .derfor paa 
goht Dank ,. hvoraf ſaadant fan fømme 2 . 
Petronius. Der fan findes en Hob.onde galdes 
fulde Vedſter i et Menneſtes Legeme, ſom nu res 


wirere meeſt udi, en Del af Legewet, nu udi en ans 
n — den 
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den, hvorefter Sindet drejer fig; naar de onde Vad⸗ 
fer fætte fig meeſt for Hjertet, ev man melancho⸗ i 
liſt, og naar de forflytter fig. blir man glad igjen. 
genrid). Ej! Monſieur, det er ikke fqadant, 
ſom jeg ſpor om. Var det her. nu ſaaledes beſkaffet, 
at min Madame var flundom bedrøvet, ſtundom 
glad, faa funde man tilſkrive Blodet og Vadſterne 
ſaadant. Men hun er ſtundom fan fortrolig, af i 
hun ſtulle fortælle end fin Uven, hvor mangeGange 
hun har ladet fig forlyfte fiden hendes Mands Død, 
fundom igjen faa mistænkelig, at hun fætter Ord 
paa Skruer, endogſaa for hendes bedſte Venner. 
Een Dag er hun ſyg af Sult, en anden af for mes 
gen Mad. Cen Dag løber hun for MandfolÉ, en 
anden lober hun efter dem. Nu kan Folk ikke lide 
hende, fordi hun er for meget taus, nu fordi hun 
er for meget ſnakſom. Nu bliv hun vred, naar man 
taler vel om Folk. Nu bliv hun veed, naar man 
taler ilde om de ſamme. Nu holder hun for, at afs 
ting regſeres af en Slumpe⸗Lykke. Nu tilſtriver hur 
Himmelens Direction, at hendes Grød ikke er ble⸗ 
ven fveden, eller at hendes Caffe ev klar, og har en 
nyemodens Smag. Nu er hun fyg af Arbejd, nu 
af Dovenhed. 
Petronius. Det fommer altfammen af Vad⸗ 
ſterne. | SEE 
gentich. Kommer det af Vadſkerne, faa ſtulde 
jeg 


* 
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jeg teenke, man kunde finde noget paa Apotheket at 
curere Mistanke og Ugudelighed med. 

Petronius. Om ſaadant kan cureres med Noget 
paa Apotheket eller ei, det maa Docterne ſige. Jeg 
figer fun, fom en Philoſophus, at det kommer af 
Vadſtetne. 

øenrid. Og jeg ſiger ſom ingen Philoſophus, 
men fom et fornuftigt Menneſte, at det ikke kommer 
af Vadſkerne. | | HE 

Petronius. Cj! vil Du diſputere det, ſom alle 
lerde Folk ere enige udi. | 

genrich. Lærde Folk enige! jeg har aldrig hørt 
min Livs⸗Tid, at lærde Folk ere enige, hverken i 
det eller andet. 

Petronius. Feg følger Ariſtotelis Mening ef: 
fer derudi, ſaavelſom i andet. 

genrich. Ej! hvad var det for en Mand? 

Petronius. Det var en flor Philoſophus, ſom 
har levet for henved 2000 Aar fiden. 

genrich. Og jeg folger Fornuften, ſom har 
veeret til fra Methuſalems Tider. 

Petronius. Hvad er da din Mening? 
øenrid). Hvad vil J da give mig derfor? thi 
jeg fælger min Visdom ligeſaa dyrt, fom en anden. 
J Lærde tar jo Penge for al Ting, og har det min: 
dre fornøden end jeg og mine Lige. Dog, paa det 
S fkal fee, at jeg er ikke misundelig, da vil jeg give 
til: 
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tiltjende de naturlige Aarſager, ſom jeg efter lang 
Speculats har udgrundet. Jeg har hørt ſige af ler⸗ 
de Folk (thi jeg tjente hos en tydſt Barber, førend - 
jeg fom ber) at Ens Sjel undertiden fan forflyttes 
i en anden. Nu fan det være, at, maaſtee, paa 
famme Tid, fom min Madame blev fod, en Ræv, 
en Gaas, en Egern, en gammel Kat, en Hjort, 
en Skilpadde, en Fiſt, en Skade, en Ulv, et 
Lam ere døde, og: deres Sjele alleſammen har taget 
Logemente udi Madamen, hvor de endnu er og blir, 
faalænge fun er faa vægelfindet. Daar nu Gaaſe⸗ 
Sjelen fører Regiment, faa har hun Gaaſe⸗For⸗ 
ſtand; naar Ulve⸗Sjelen regjerer, faner jeg Hug 08 
onde Ord for ingen Ting. Maar Fiffe:Sjælen har 
Magten; fidder hun og maaber i Selſtab; og naar 
Skade⸗Sjelen er Bormeſter, løber Munden paa 
fjende fom Hjulene paa en Poſtvogn. 
Detronius. Ha, ha, ha, det er Stade, Hen⸗ 
rich! at du ikke har ſtuderet. 
Henrich. J meener, maaffee, fan havde jeg 
end bleven galnere end jeg er. ' 
Petronius. Men er det vift, at din Madame 
er faa vægelfindet ? 
genrich. Ja, min Troe, er det viſt. Jeg har - 
øvet mig i at efterabe hende, og fvær vor Stuepige, 
at hun vil heller fee mig agere ſaaledes, end gaae 
pan den ſterke Mand eller høre paa Chilian os Hans 
Burft, | Pe⸗ 
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Petronius Aar hjerte Henri! lad fee noget 
ogſaa, hvor Du bærer dig ad. | 
genrid. Ja nok: For Crempel: Nu er jeg i 
godt Humeur. Hor Monſieur, den ſtorſte Fornøjs 
alfe for mig er, at jeg fan komme i Selſtab med 
lærde Folk, befynderlig ſaadanne ſom min Herre, af 
» hvis. Mund der udflyder lutter Honning, af Hvis 


Tale end Stene maa bevæges. 
(Han tier lide og ſtryger fig om Omene.) 


Monſteur! J er en færd Mand, men J er ogſaa 
en Pedant; jeg. hører undertiden. heller min Kokke⸗ 
pige tale end Jer; thi hun taler fornuftige udi en 
flet Kokkepige⸗Stil, og J fører Døtfefnaf udi en 
færd Stil. 

Petronius. Ha, ha, ba. 

øenrid. Nu paa en anden Maade. (2ø'r en Stol.) 
Vil Monſieur iffe behage at fidde ned. Jeg beder 
Ham derom, Han ffal, min Troe, ikke ftase.  Gjør 
mig den Fornøjelfe, min Herre, at fætte fig. (Raår Pe⸗ 
eronius vil fætte fig, trekker han Stolen bort under ham, faa 
han falder Paa fin Rumpe, og figer da Henrich.; Monſieur: 
Den Stol er for god for Jer; vil J fidde, faa kan 
J fidde paa Baenken. . 

Petronius, Hor Henrich! jeg forlanger paa 
ſaadan Maade ikke, at du ſtal agere længer. 

Zenrich. Ej! Monſieur! bilder Jer kun ind, at 
det kommer af Vadſkerne, faa fan J umuelig blive 

vred. 
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vred. Nu vil jeg fare fort; thi det er fun en Be⸗ 
gyndelſe. Monſieur ſtal have fin Fornøjelfe deraf. 
Petronius. Nej Henrich! du fan ikkun fuldføre 
Comedien for Stuepigen. 
Senrich. Monſieur maa ikke tage min Driſtig⸗ 
hed ilde op. Jeg gjorde det fun for at forklare Ham 
Sagen faa tydelig, ſom mueligt var. 
Petronius. Man fan aldrig agte, hvad Tjenere 
fige om deres Herſkab. Jeg holder for, af hun er 
een af de behageligfte Folk i Byen; thi faa tidt jeg 
har havt den re at tale med hende, far hun bes 
gegnet mig med ſtorſte Hoflighed. 
Henrich. Jeg er bange, at Monſieur er bleven 
vred paa mig, og jeg har ſtjemtet for ſtarkt. 
Petronius. Ad nej! Jeg fan nok taale Sfjemt, 
Jeg har fun allene Ondt af, at du taler faa ilde om 


Din Madame. . 
Zenrich. Jeg troer ikke at Monfieur har Tanke 
til bende 


Petronius. Jo (ber i imellem og at fige) Hen⸗ 
rich! faa er fun den Dame; jeg har meeſt Crfti; 
me for. 

Henrich. J har Fanden heller ? havde jeg vidſt 
det, havde feg min Troe ikke talt faa meget Gal: 
fab. Men har Monſieur Tanke til at gaae noget 
videre end at have en ordinaire Erftime for hende? 

Petronius, Jeg vil gaae ſaavidt, fom jeg fan. 


Hen⸗ 
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Zenrich. Ikke vil Monſieur have hende ? 


Petronius, Det er virkelig mit Forſet. 
"Øenrid. Ret til Kone? 

Petronius. Ja hvad andet ?, 

Zenrich. Min Herre! fan tar jeg mine Ord 
tilbage, og forſikkrer, at det er lutter Løgn aft, hval 
jeg har fortalt om hende. 

Petronius. Jeg troede i Sandhed ej heller det 


ringeſte deraf. 


øenrid. Havde min Madame havt. nogen af 
de Qualiteter, ſom jeg beſtrev, faa havde det været 
ilde af. mig at male hende ſaadan af: Men efterdi 
hun juft er Exempel paa Beſtandighed, faa lider hun 
iffe derved. Som for Exempel, om jeg vilde fige, 
at Monfi eur var en Pedant, det var ilde gjort af 
mig; thi ſaaſom han er en grundlærd Wand, faa 
kunde Folk tænfe: Det fan vel være, han fan 





maaſkee have en Rem af Huden, efterfom en Pe 


dant, og en lærd Mand, hvorvel de aldeles ikke ere 
et Slagt Folk (ti det var Synd at fige) faa blir de 
dog regnet ſom Sodſkende-Born. Men om jeg ſag⸗ 
de, at min Herre hverken kunde ſtrive eller læfe i en 
Bog, det, kunde ſtrax alle Folk høre, var Gjekkerie. 
Ligeſaa er det med min Madame; thi ſaaſom hun 
er altid lige eens, ligeſom J ſeer denne Simle; ſaa 
lider hun intet ved ſaadan Tale. Men vil Mon: 
fieur tale med hende nu? det er noget tidlige; Bo: 
den ev ikke endnu aaben. - Pes 


WW 
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Petronius. Sej! jeg veed et Steds, hvor hun 
er buden i Formiddag. Der fommer jeg ogſaa. 
Adien. | 

Senrich. Da jeg hørte, at han var: forliebe, 
ſadlede jeg om; men det fan jeg ſige, at faner han 
hende, faa faner han ferten Lykker og Ulykker om 
Dagen; ikke uden han er fan lærd, at han fan mane 
nogle af de onde Sjele ud. Men der ſeer jeg Per⸗ 
nille kommer, og aabner Boden. 


Syvende Scene, 
Pernille. Henrich. 

Senrich. Cr Madamen ikledt, Pernille. 

Pernille. Ligeſom hun ſtulde gaae til Bryllup. 

Henrich. Da hun ſtikkede mig i Byen efter dette 
Brød, var hun faa ffiden fom et Svin. Maaſtee 
hendes artige Sjel nu fpiller Meſter. 

Permille. Gak til Bloksbjerg med din Sladder! 
Men ſtod her ikke nylig en Mand, ſom du talebe 
med ? vilde han tale med nogen her i Huſet? 

menrid. Det er en Mand, fom heder Mag. 
Petronius. NH 
— Pernille, Vilde han tale med Madamen? 

genrid). San vilde, min Troe, meer end tale 
med hende, om han maatte raade fig felv. Han 
er gandſte forliebt £ hende, og hun er ligeſom fors 
ſtrammerered udi ham é mine Tanker. Derſom hun 


gaaer 
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gaaer ud i Dag, er det, for at tale med ham paa 
det tredie Sted. ” 
Pernille. Hvad ſiger du. Men har han Midler? 
Øenrid. Hvad ellers." Han har alle fine Lom⸗ 
mer og. Lædifer fulte af Philoſophie. 
Pernille. Der vil, min Troe, andet end Philo⸗ 
ſophie til at ſette Boe. 
Henrich. Sandt at ſige, fan fjender jeg ham 
ikke uden af Perſon; men han veed mit Navn, og 
har udſpioneret alting her i Huſet indtil Hunde 
og Katte, fan jeg troer, at han fjender dig ogſaa. 
Pernille. Men hvoraf veed bu, at han elſter 
Madamen? | 
øenrid. Han har fagt mig det PPR 
Pernille. Jeg beklager ham da af mit gandſke 
Hijerte. Men der feer jeg Madamen. 


Ottende Scene, 
Lucretia. Henrich. Pernille. 

Cucretia. Henrich! hent mig en Portechaiſe. 
Jeg vil ud. 
genrich. Vil Madamen lade fig bære wd i bette 
dejlige Vejr ? | 
Luecretia. Ingen Raiſonnemens. Gjor, ſom 
jeg ſiger. 
genrich til vorteurerne · Horer J tobenede Heſte, 

kommer hid. med Jer Xſke. . 
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Lucretia. Henrich! gak ind og pynt dig noget, 
du fkal ud med mig. ” 

Pernille, Hun vil da gane ud, Madam? 

Lucretia. Ja Pernille! jeg mane endelig ud. 

Dernille, Ha, fa, ha. 

Lucretia. " vad vil den Latter betyde? 

Dernille, Jeg. veed den hele Hemmelighed 
Madam ! 

Lucretia. Avilfen Hemmelighed? 

Pernille. Det er vift Magifter Petronius. Det 


⸗ 


— 


er ikke for intet, at han gaaer og ftøver ſaa her 


omkring Huſet. Jeg veed, at han er forliebt i Ma: 
damen. - ; h 

Lucretia. Avem har ſagt dig der? 

Pernille, Henrich. 

Lucretia, Hør, Pernille! du eft en Naſevis. 
Er det ikke uforſtammet, at en Tjeneſtepige tør ſaa⸗ 
ledes tale udi fit Herſtabs Nærværelfe. Derſom du 
nabner din Mund, for at tale videre derom, da 
Kal jeg Éjøre dig paa Døren. 
| Pernille, Jeg beder om Forladelſe. Jeg ſtal 
ikke tale meer derom. Undektiden bær Madamen 
for Fortroelighed til mig, undertiden igjen har hun 

ig mistænkt. Har jeg vel nogen Tid røbet hende? 
Lucretia. Det figer jeg endelig ifte. 

Pernille. Hun maa hevefter beholde hendes 

mmeligheder for Hende ſelv. - Jeg fEal aldrig for: 

ge at vide noget deraf, «+ pus 
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Lucretia. Nu! giv dig tilfreds! Jeg ſtal aaben · 
bare dig den hele Sag. 
Pernille, Nej, jeg er ikke nysgjerrig, Madam. 
, Kucretia, Denne Dige er forbandet vanſkelig. 
gad os gane ind! jeg ſtal fortælle dig den hele Sag. 
Pernille. Ach! 


Lucxetia. Nu vil jeg, at du kal vide den. 
(Gaaer ind med Pernille.) 


Senrid kommer ud igjen i Liberi. Jeg var nyé et 
vin, nu er jeg bleven til en Lafej. Om en Time 
, bliv jeg nof forvandlet til et Svin igjen. Min 
Klædedragt er fom et Vejrglaé paa Madamens Sind. 
Hun er i mine Tanker, med Monſieur Pedants Pers 
miſſion, ſom nylig tog hendes Partie, den under: 
ligfte Qvinde pan Jorden. Naar det er ondt Vejr, 
faa gaaer hun, og naar det er Solſtin, faa lar hun 
"fig bære, Men det er bedft åt tie, Der kommer hun. 
Ach! Himmel er det mueligt? er det Madamen? 
nu ſeer hun jo ud, ſom en gammel Huspoſtil. 

Lucretia get eledt. Henrich! har du beſtilt Por⸗ 
techaiſen? 

genrich. Ja, der faner den. 

Cucretia. Det var ret ilde. 

vBenrich. Hvi faa? . | 

Lucretia. Jeg har betænkte mig føjen. Jeg vil 
gane til Fods, 

Henrich. Er det mueligt, at et Menneſte faa: 
ledes ss: . Lu⸗ 
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Lucretia, Ingen Slidder Sladder. Siig til 
Porteurerne, at de ikke umager fig denne Gang. 
Naar jeg har beflutret en Ting, maa det ftane faft. 

Senrich. Men Madame! 

Lucretia. Du fjender jo min Veſtandighed. 
Jeg har beſluttet at gaae til Fods. . Det er nok. 

Henrich ved Baafelv. Jeg har aldrig have den re. 
at fjende hendes Beſtandighed. — Hor J gode Xſke⸗ 
dragere: Madamen har Jer ikke nodig denne Gang. 
Hendes Beſtandighed tillader hende ikke at holde ſit 
Lofte. ceueretia gaaer ud.og De andre ind.) ' 





Amden Me ft: 
Forſte Scene 
Eraſte. | | ' 


Da er nogle forſtyrrede Moder i deitne Bue, haar 
man vil anſee dem med rette Øjne. Det fones vel 
en Hoflighed af en Mand, at han tilbyder mig fin 
Tjener, for at lyſe mig, og fin Vogn, for nt fjøre 
mig hjem. Men, naar man grunder nøje berpaa, 
faa falder det ſaaledes ud: Monſieur! vil J ikke 
være af den Godhed at give min Tjener 8 Stilling 
for det, at J var. her; hvortil jeg. fovarer:  Nef. 
faa min Tro vil jeg ikke, hvorpaa han figer: J 
ſtal faamænd ikke komme af mit Hus, førend J gi⸗ 
ver min Tjenerg Skilling, og holder mig faa læns 
Holbergs Erifter. iſte Del. H ge, 


bs 
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ge, indtil jeg maa beqvemme mig dertil. Nu hen— 
der det ſig, at jeg ſamme Aften har et Wrinde hes 
flere, fan byder en Anden mig fin Vogn til at kisre 
hiem; faa raiſonnerer jeg ved mig ſelo: Der 8 Bor 
der atter 8 6. og her en Mark til Kudſken, der. 
gaaer ikke an, protefterer derfor af al Magt mod 
den Hoflighed. Men det hjelper ikke; thi han gær 
fin Saligheds Ced paa, at jeg ſtal give hans Kudſt 
en Mark ellev 12 Stilling i det ringeſte Nu er En 
faa høflig og byder mig til fig paa Landet, han fvær 
pan, det fEal ikke koſte mig en Skilling, ſtikker der⸗ 
for fin egen Vogn efter mig. Det er jo meget ſtik⸗ 
feligt? Jeg er jo forbunden at gjøre den Mand 
tilgade igjen, naar han kommer til, Byen ? Han 
paaſtaaer endelig ikke ſom en Net, at jeg ſtal gjøre 
ham Vederlag igjen i mit Huus; men alene, at jeg 
ſkal give hans Kudft faft ligeſaameget i Drikkepenge, 
og undertiden mere, end jeg kunde give for. en Jes 
tour⸗Vogn, og at jeg for Natteleje giver. hans 
Stuepige en Daler eller to, ligeſom jeg har. været 
længe i hans Hus til. En anden har en. gammel 
Hare liggende, den: flyer. han: til en Bonde, ſom 
rejſer fra Callundborg eller Corfør til Kjøbenhavn ; 
| det er jo en Haflighed? men naar. jeg har betale 
"Fragt, Acciſe og Drikkepenge derfor, faa: er jeg vig 
paa, at Haren er betalt, Den enefte Forſtjel imel⸗ 
fem at fjøbe en Hare, og at fane en til Foræring, 
er, 


| < 
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tr, at jeg for det ſidſte maa ſtrive et Compliment⸗ 
Brev, og give 6, 8 Skilling til Poftpenge oven i 
Kjsbet. Derfor. var en vis Mand fordum faa ſnild 
i Iylland, at, naar fan vilde forære Amtmanden 
et Par Hons, tog han fin Tjeners Liberi paa, for 
at oppebære Drikkepengene felv; og, ſaaſom Amt⸗ 
manden var en raifonabel Mand, befandt han fig 
ikke ilde ved flige Foræringer. Man fan sdelægges 
her & Lander endogſaa af Folkets Hoflighed; thi Als 
ting Cal være fan ſtort; den eene vil være meer ge⸗ 
neteur end den anden, og vi ere dog Staadere til⸗ 
fammen. Jeg har fun forføgt den mindſte Del. 
Naar jeg bliver gift engang faner jeg at vide mere 
deraf. Kunde jeg dog ikkun fane ert Lone, ſom var 
ligeſaa ſindet ſom jeg, fulde det have gode Veje. 
Vi vilde for det førfte ingen unyttige Gaver ſtjenko 
hinanden. Vi fulde fade Præften udi nogle faa 
Venners: Narverelſe vie os ſammen, og derpaa 
uden videre Ceremonier ſmukt gane til Sengs. Jeg 
vilde fee paa den, der torde fige, at vi vare derfor ikke 
ægte Folk, eller i alle Maader ligeſaa gode ſom de 
andre, der dandfe til Sengs med.-Mafroner og Mar: 
fepaner I Maven. Naar min Kone kom i Varſel⸗ 
feng Fulde hun ingen lade det vide ;”og derved ſpare 
baade par fine Penge-og fin Hilſen, og ſtulde hver⸗ 
ken Preſt iller Degn blive fede derved,” og vilde jeg fee 
paa den, der totde fige om mit Barn, at der iffe 
H 2 ' var 


W 


zr:6 Den BVægelfindede. 





var lige vel døbt -far det. Han, fom dræber Folk. 
med Sangklokkerne, Fulde aldrig bede Livet af no⸗ 
gen af; mine Børns thi ingen af dem fÉulde efter 
Takten føree til Graven. Men hvor finder man ſaa⸗ 
dan en Kone i Kjøbenhavn? Jeg finder vel Mademſ. 
Leonore at være en fornuftig Jomfrue, hvorfore jeg 
og præfeverer hende for de flefte Fruentimmer, fom 
jeg kjender her. Men der er dog noget at fige pan 

hendes Opførfel, ſaa at, hvor ofte jeg har ſat mig 
for at, aabne mit Hierte for hende, ſaa dog bli'r jeg 

tvivlraadig, "fan ofte jeg eftertenker hendes Lepe⸗ 

maade. Sun far nylig talt om en, Dame, ſom 

fal Boe i dette. Hud, og giort ſaadan Beſtrivelſe 

over hende, faa af jeg brænder af. Begjerlighed at 

tale med. den ſamme; men der man Ingen være 

hjemme; thi Boden er tillukt. See! kommer der 

ilke Apicius, Leonores Broder, det ev bedſt, at jeg 

gaaer min Vej; thi han importunerer mig altid en: 


ten med daarlig Snak, eller han vil laane Penge. 
(Gaaer.) 


Anden Stene. 


| Apicius. 
Det var pardieu billigt neok. Lad mig ſee.En 
Hunfefjødfunpe med Doller, en Kalkunſt Late; et 
Fad Karper, et Fad Karuſſer, en Mandeltærte, 
foruden adſtillige ſmaa Biretter for en Rigsdaler. 
pro Perſona. Man kan jo aldrig anvende ſine Peu⸗ 
ge 
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ge bedre; det var og en herlig Rødvin, vi havde, 
faa pur, faa ſyver, ſom man fan fane den i Bour⸗ 
dequr; den Rhinſte Vin derimod fyntes mig ikke 
ſaa vel om. Jeg kunde ſtrax ſmage, hvor man hav⸗ 
de hentet den; jeg vil ikke roſe mig ſelv, men det 
kan jeg ſige, at, ſaaſnart jeg faaer en Vin paa 
min Tunge, ſtal jeg ungefæfr ſige, om den er fra 
Abeſteen, Bech, Soel, Fabricius eller Biil. Jeg 
hører ellers, at man ſtulde have faaet en ſtien Vin 
ide 3 Remere, der vil jeg hen, for at prøve den. 
Kunde jeg have det hele Aar igjennem flige Dage, ſom 
jeg har haft i diffe g Dage i Rad, byttede jeg ikke 
Stand med en Churfyrſte; thi feg Gar fpift hver Af⸗ 
ten Harer, Agerhøns, Oſters. De Øfters vare 
excellente, vi ſik i Gaar Aftes, men de vare ikke 
tillavede efter min Smag. MDfters maa ikke ſtoves 
uden i deres egen Saus, ellers vil jeg ikke rejſe 
mig op for dem. Der er ingen Ting, jeg fan ærgre 
mig meer over, end at fee god Mad ilde tillavet, ſom 
for Exempel: Den føde Suppe, vi havde i Over: 
gaars paa br ſtjsnne Gedder, jeg kan blive gal, 
naar jeg tænfer derpaa; thi Gedderne vare ellers faa 
dejlige, og laae faa frufede paa Fader, fan at et 


halvdød Menneffe kunde alene leve op af at fee paa. 


dem. Mig finnes, at ſaadant er ligeſaa galt, ſom 


at komme Sirup i Caffe. J Morgen fEal jeg hen FE 


tt Sted, hvor feg. faner fun fan Retter, men vel 
tils 
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tillavede. En god Grillade, ſom, jeg garanterer for, 


er vel ſtegt . En Ret Fiſt med ſin rette Suppe. 


En Kalkunſk Hane, ſom er jaget en hel Time i 
Gaarden, førend den. blev dræbt, og en Vin, ſom 


jeg er vis paa, (mager ikke af andet end af Druerne; 


thi jeg har bundet en af mine gode Venner, ſom ſkal 
loſe fig i Morgen. Def bedſte, ſom er ved Almana⸗ 
kerne, er biffe Navnedage, forreſten maatte man fEaffe 


dem af, naar man lyſtede. Jeg vil fætte mig paa 


en Heſt, og ride i Morgen Formiddag, alene for 
at fane Appetit. Men der feer jeg Jomfrue Helene. 


Tredie Scene, 
Apicius. Helene. 

Aupicius. Nu! hvor gaaer det? lille Jomfrue! 
man feer hende faa fjelden , hvad godt Nyt? Hvor 
mange Barfelftuer har hun været udi denne Uge ? 

Zelene. JF ffal fee, at man gaaer ben a at gjøre 
Ham Regnſkab for ſaadant. 

Apicius. Ingen nye Partier? 

øelene, Jeg troer, Han bilder fig ind, jeg 
gaaer om, og føjter i Byen, for at hore Nyt; vil J 
fpørge mig, hvor mange Alen Kniplinger jeg har | 
kniplet i denne Uge, der fan jeg fige Jer. | | 

Apicius. Ej! fulde Hun kniple, Hun er alt for 
artig til det, 

elene. Jeg er ikke bedre end Hans Soſter, 


Jomfrne Leonore. Api⸗ 
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Apicius. Ej! min Søfter har ikke været i Moe 
den i mange Aar, hun er ikke af regne mod Jom⸗ 
fruen. Men veed Hun da intet Nyt? 

Selene. Nej farmænd veed jeg ikke. 

Apicius. Da ſtal jeg kunde ſige Hende Nye. 

melene. Hvad er det? 

Apicius. Drengene paa Gaden løbe om med en 
Spaadom, fom er nylig trykt, at mod Verdens fids 
ſte Tider alle Jomfruer al gane med Kniplings⸗ 


Stiert. 


Helene. Det er fandt nok, men der ſtaaer - 


ſamme Spaadom, at paa famme Tid alle unge 
Karle fkal være blinde. 

Apicius. Ha, ba, ha, det kalder jeg et Bon 
mot, jeg vil faamænd kyſſe dig derfor, lille Helene. 

Helene. Herre Gud, hvor heftig han faner det! 

Apicius. Ad! charmante Jomfrue, maa jeg 
rore kun med den lille Finger paa hendes Bryſt? 

Selene. Ej! faa harceleer! 

Apicius. Ach! ikkun med den lille Finger. 

gelene. Jeg troer den Karl ſpsger. 

Apicins. Har Jomfruen Snørliv paa i Dag? 

øejene, Nej, vi gjør os iffe faa gemen, at 
gane med Snorliv; det er altſammen gammeldags. 

Apicius. Maa jeg føle, om hun har Sngrliv 
paa? —— 
øelene, . Ej fee her! jeg ſtal, min Troe, fige 
bet fil Jer Soſter. Apis 
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Apicius. Gud bevare os vel, hvor pene diſſe 
Jomfruer ere heri Landet, da er franſke og engel⸗ 
ſte Jomfruer anderledes. Derſom ikke Julelege var 
her i Landet, maatte man forſmegte; thi det er den 
eneſte Tid om Aaret de ere noget tamme, da kan 
man endelig fane et Kys. Bild Cder ind, Jom⸗ 
frue, at det er Juh; vad ſtal den gjøre, fom ejer 
dette Vandt? 

Belene. Den ſtal bolte f fit n Maund, og 3 ſtiotte 
ſig ſelv. 8— 
Apicius. Hvor fan faaban artig Jomfrue give 
ſaadan ſtet Dom ? | i | 
Helene. Jeg er ikke artig, Menſieur; thi jeg 
har hverken været i Franttig eller Engeland. Cr 
Han forlegen for artige, lyſtige Fruentimmer, ſom 
veed at leve, fee, da vil jeg recommandere Ham en 

Dame, fom ffal være efter Hans Sind, og famme 
er ligeſaa tam⸗i Fafte-Tider, form i Julen. 

Apicius. Vil da Jomfruen have den Godhed 
at føre mig an? i 

Helene. Kan maa føre fig felv an. 

Apicius. Jeg har jo ingen Adreſſe. | 
Helene. Der fan Han let fane Adreffe, det ev 
en Kone, ſom fidder ftedfe i en aaben Bod, han 
fan anvende et par Skilling paa noget fmaat Gas 
lanterie, faa faaer han bande Vare og Snak for 

Pengene. i 
” ' Apis 
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Apicius. Hvor boer hun? 
Selene. Her næft ved; Jeg har aldrig været der 


før i Dag, men hun tracterede og embrasſerede mig, 


fom vi Havde været fjendt i hundrede Lar. 
Apicius. Cr hun ogſaa fjøn? 
øelene. Sa vift, hun er temmelig fjøn. 
Apicius. Den Dame maa jeg, min Zroe/⸗ fee 
engang. 
gelene. Det bliver nok iffe ved eengang; thi 


hun har alle de Qualiteter, ſom Monſieur leder ef: 


ter, og fon, Han figer, ikke er at finde bes Fruen⸗ 
timmer her i Landet. 

Apicius. Men hvor boer bun? 

Selene. Jeg fagde Ham jo nylig, af hun boer 4 
dette Hus. 

Apicius. Jeg har, min Troe, glemt det. 
gelene. Ha, fa, ha! haner, min Troe, alt 
flagen. 


Apicius. Forlad mig Jomfrue! hun bedrager 


fig derudi. Men a propos er hun ogſaa ſmuk? 
Belene. Ja viſt ev hun meget ſmuk, ha, ha, ha! 
Apicius. Fireer mig ikke, Jomfrue; nu erin⸗ 
drer jeg, at jeg har tilforn engang ſpurgt om det 
famme. 
øelene. Adieu, min Herre! Lykke paa Rejſen. 


djer⸗ 


J 


Uj 
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Fjierde Scene, 
Apicius. Eſpen. 

Apicius. Saaſnart ſom Boden bliver aaben, 
ſkal jeg derind. Men der ſeer jeg Eſpen komme mes 
get belejligt. Hor Eſpen, har du nogen Kundſtab 
t dette. Hus? , . 

Eſpen. Nej, Herre! albeles fugen. 
Apicius. Har du aldrig feet Konen i Hufet ? 

Eſpen. Averfen Konen eller Manden. 

Apicius. Der er ingen Mand i Hufet. 

Eſpen. Det er faa i alle Hufe; thi Konerne 
agere Mænd, og føre Regimentet allevegne. Men 
maaſkee denne er Enke. | 

Apicius. Jeg er bleven gandſte forliebe i hen⸗ 
de, Eſpen! | 

Eſpen. Ha ha, den Kjærlighed vil vel vare 
lige faa længe, ſom Herrens andre Elſtove. 
Apicius. Gig ikke det, Eſpen! | 

Eſpen. Jeg vedder, at inden Aften ſaa er 

Herrens Hierte logeret udi et andet Qvarteer af 


"Byen. Seg har den Ære at fjende Herrens Hjerte. 


Det gaaer ungefær lige faa rigtigt, fom Holmens 


Klokke. Men er den Kone ſaa behagelig og artig, 


Aat⸗ Øs i i 
Apicius. Det fEal jeg endelig ikke kunde fige dig. 
Eſpen. Hvad Pokker vil det fige. Er J fors 
' ” liebt 
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liebt udi En, ſom J iktke fjender! Men er hun 
Enfe eller Jomfrue? 
Apicius. Det ſtal jeg ej heller kunde ſi ſige. 
Eſpen. J gjør mig gal, Herre! er hun da 
ſmuk? . 
Apicius. Bryd mig iffe længer med dine for⸗ 
bandede Spørgsmaal. Gid jeg faner Skam, om 
jeg min Livstid har feet hende; men inden et par 
Timer ſtal jeg beſtrive hende for dig. Nok er det, 
at jeg nu figer dig, at jeg er gandſte forliebt. 
Eſpen. Hvorfor Fanden ev J ogſaa ikke fors 
liebe udi Keiſerens Daatter i Maanen. - Dette er, 
min Troe, det ſelvſamme. — 
Apicius. Jomfrue Helene, ſom jeg nys talede 
med, har beſtrevet hende for mig. Kom, lad og 
gane hjem. ” Jeg maa pynte mig noget. (De gane.) 


Femte Scene. 
Pernille. Henrich. Lucretia, 


Pernille, Henrich! Madamen kommer. Jeg 
maa aabne Boden. See der er hun. Hun gik ud 
til Fods, og kommer tilbage udi en Portechaiſe. 
Det er en Original af en Kone. 

Lucretia ſtigende ned af Vortechaiſen. Hvordan ſtaaer 
det til i Huſet, Pernille ! har fjer været Nogen, ſom 
har fpurgt efter mig? 

Per⸗ 


: Jf 


124 . Den Vagelſindede. 





Pernille. Slet Ingen. Men hvoraf kommer 


det, at Madamen feer faa glad og fornøjet ud ? 
Lucretia. Jeg er i meget godt Humeur. 
Pernille. Det er mig kjert. 


Lucreilia. Jeg har aldrig gaget meer fornøjet af 


noget Selſtkab. — 
Pernille. Hvorledes da? 


Lucretia. Monſr. Petronius beviſte mig ſaa⸗ 


dan Hoflighed, faa jeg vil længe tænfe paa ham, 
"Pernille. Men Madam ! 

Lucretia. Intet Menneffe er mægtig til at 
mobdftaae en Perſon af den Artighed. 

Pernille. Jeg tænkte, at ſaadan Philoſophus 
ſeulde ikke kunde fætte noget Fruentimmers Hjerte 
udi Brand. Men maaſtee Madamen er bleven ind⸗ 
tagen af hans Lærdom og Veltalenhd. 

Cucretia. Jeg ffjøtter ikke meget om hans 
Lærdom. 


genrid). Madamen har Rets thi det er ikke 


med de Slags Kugler, man ſtyder Stormhul paa 
Fruentimmernes Hjerter. 
Lucretia. Det er, min Troe, fandt nok; vi 


vare ikke meer end cen Time ſammen, og i den 


forte Tid — 
Pernille. Hvad gjorde han da den forte Tid? 
Lucretia, Han tog mig til Side udi en Krog. 
Pernille. Hvad? 


Lu⸗ 
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Cucretia. Han kyſfede mine Hender. 

Pernille. Videre. 

Lucretia. Han fulot pan Knæ. 

Pernille. Videre. i 

Lucretia, Han udøfede dybe Suk. 

Pernille. Videre! videre! 

Senrich. . Videre, vibere! Hvad Zandens Vi. 
dere vil du have? … Cr der ikke alt, hyad en ærlig” 
Mand fan gjøre udi Affentlig Selffab. 

Pernille. Det er ikke uden alt. for, meget. 

Cucretia. Du eſt alt for peen, Pernille! du. 
vil maaſtkee, at jeg ſkal gjøre ligeſom den Heltinde, 
hvis Mavn jeg bͤr. DERI 

Pernille, Hvad gjorde bun dat ' 

Lucretia. Da hun: blev beængftet af en ſorliebe 
Perſon, ſtak hun fig ihiel med en Dolk. HEER. 

Benrich. Hyiket Taaſſebeſt! man finder nu om⸗ 
ſtunder ikke flere ſlige Lucretier, ſiden Verden er 
bleven meer poleree. PEER 

Lucretia. Sej! min Troe, gjør man et 

Senrich. Sig ſynes, at det vav.ne fag herdiſt 
at ſtikke den ihlel, det nægtede et brav Fruentimmer 
fn Faveur, naar hun trengede.. 

Lucretia, De er ikke fan tanbelig. fagt, men 
lad og gane Ind, for at aabne Boden. 


I . . - 
| "0, 8 8 566, — 
i oe 
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Sjette Scene. 
Eraſte. Lucretia. 

Eraſte. Jeg længes efter at fee den Dame, 
ſom Jomfrue Leonore har beſtrevet mig. Jeg har 
længe ledet efter et Fruentimmer af den Characteer, 
then forgjeves ; thi de flefte af vore Fruentimmer er 
faa ilde opdraget, og faa hengivne til Vellyſt, til 
Spil og Føjten, faa at gifte fig her i Byen, er at 
komme udi Verden op til Hrene, og fiden at gane 
med Bettelſtaven; men jeg ſeer, at Boden er aaben. 
Jeg maa derind. VYdmygſte Tjener, min hjerte 
Madame! Jeg ſtulde kjobſlaae med hende, men jeg 
veed ikke ſelv, hvad det Kal være. 

Lucretia. Det vil ikke fige, min Herre, Han 
er mig derfor ligevel kjerkommen. Vil Han ikke ha: 
ve en Kop Caffe? Jeg ſtal gjerne have min Caffe 
ved diſſe Tider, 





| 


Eraſte. Jeg ſtulde tenke ben Slags Dif var 


ſtadelig for Madamen, ſaavelſom for alle dem, der 
af Naturen er traurige; ſaaſnart feg drikker fun een 


Kop , faner jeg ftrar ſaadan Hjerteklemmelſe, ſaa 


jeg ſynes, ligefom jeg havde gjorte en. Ulhkke 


Lucretia. Ej, det er, min Moe, en Indbild⸗ 
ning. Henrich! bring en Kop hid. For. en Halv 
Snees Aar fiden hørte man nu aldrig tale ſaadant; 


jeg bilder mig ind, der er gaaet faaledes til: En 


Jom⸗ 
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Jomfrue har, maaſtee, engang af en Sændelfe faaet 
Ondt, og bildet fig ind, at det kom af Caffe; hvor⸗ 
for der hele Naboelav er falden paa ſamme Griller, | 
og omfider den hele By er bleven ſaaledes anſtukken, 
at de flefte Jomfruer. fan fane Ondt allene af Lug⸗ 
ten. Jeg laſer her en artig Paſſage om Indbild⸗ 
"ninger. udi denne Bog. | 
Eraſte. Det er, maaffee, de tolv Aandelige 
Betenkninger. | 
Lucretia. Dej, det er en ſatyriſt Roman. 
Eraſte. Ej! bevar os vel! leſer Madamen ſaa⸗ 
danne Boger? 
Lucretia, Ak! ja, jeg er ikke uden for lyſtige 
Skrifter. Jeg har felv gjort nogle fatyriffe Vers, 
fom jeg ſtal viſe Monſieur, om jeg funde finde dem. 
(Hun leder , og ſynger imidlertiid en franſk Viſe.) 
Eraſte. Hvor kommer det, at Madamen ſidder 
her i Boen i Dag? 
Lucretia. For den famme Harfag ; for igaat. 
Eraſte. Hendes Soſter plejer jo ellers fidde udt 
Boden, hun ſom ev fan meget file. i 
Lucretia, Monſieur maa da have feet hende 
udi Skolen, der er hun nok ſtille, men naar hun er 
hjemme, ſpringer hun baade over Borde og Benke. 
Eraſte. Nej, jeg mener hendes voxne Soſter. 
Lucretia. Jeg har ingen ældre end pan fyv ; 
Har, Om Forladelſe, Monſieur! jeg mqae fælle 
efter 


i 


J 
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efter mine Penge, hvor meget jeg tabte i Cinquille 


i Dag, (Sun begynder igjen at fønge e en forliebt Viſe.) 
Eraſte. Madame! jeg tanker at finde en Lucre⸗ 
tia her, men · 
Øucretid. Han har deri itte taget Fejl; thi jeg id 
- fjeder ogſaa Lucretia. 
GEraſte. Run fvarer da ilde fil Hendes Navn ; ; 
thi Hun træder aldeles ikke i den Lucretia $ Bodfpor, 
Hvis Navn bun bær. | 
Lucretia. Det gjør ej heller nødigt, zonſt eur! 
thi den ſamme Lucretta var en taabelig Gaas. Det 
er nu omſtunder ikke meer Moden at myrde ſig ig ſelv, 
for at forſvare fi in Kydſthed. 
Braſte. Xdieu, alamodiſke Lucvetia! 
Lueretia. Adieu, Monfieur Hus⸗ Poflil! 
Eraſte. Adien, kydſte Thats! | … 
Øncretia. Adieu, kydſte Joſeph! 9 F 
Eraſte. Adieu, Madame la, Coquette! | 
Lucretia. Adieu, Miſanthrope! 


Syvende Scene. 
Lucretia. BEEN 


Jeg har aldrig feet fandan urimelig. Karl, ſom 
henne. Han kommer her; og ſtjelder mig Huden fuld 
udi mit eger Hus. Jeg burde have ladet ham prygle 


paa Dér, paa det han en anden Gang kunde have 
Des 


— 
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desmere Reſpect for Fruentimmer. Det fynes, at 
den lumpne Karl var allene hidkommen, for at uds 
øje fin Galde paa mig. Ak, hvor flet er dog ikke 
dens Vilkaar, fom maa aftid holde fine Dorre aabne, 
og underkaſte fig al Slags Folks Grovhed. Jeg vils 
de ønffe, at jeg var indfluttet udi i er Kloſter; thi 
jeg finder fun liden Fornøjelfe i Verden. Snart er 
man iffe udi god Humeur, førend der kommer et el⸗ 


ler andet onde Menneſte, fom bringer en deraf igjen. 


(fun fafter Romanen under Bordet, og fætter fig til at 
græde øver en gejſtlig Bog.) , 


Ottende Scene. 
Apicius. Lucretia. 


Apicius. Ak! charmante Madam, det er en 
dobbelt Avantahe at kjobſlaae med Dem. 

Lucretia. Hvi faa? 

Apicius. Bande faner man de bedfte Varer, 
faa og fan man tilligemed fave den re at tale med 
den artigfte Enke her i Byen. 

Lucretia. Jeg er aldeles ikke af de Snakſom ⸗ 
me, Monſieur! vil heller ikke taale ſaadant Skjemt. 

Apicius. Bevare os, min føde Mabam! hvo 
har bragt Hende faa af Hendes dejlige Humeur ? 

Lucretia, Min fjære Wand! jeg er altid, ges 
ſom J feer mig nu. 

Apicius. Svo der troer ſaadant, har et Steen⸗ 

Holbergs Skrifter. afte Del. J hjerte. 
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hjerte. Men hvad ev det for en Bog, Madamen ſtude⸗ 
rer udi? det er vel af Molieres Comoedier. 

Lucretia. Nej fan mænd, det er ikke Bog for 
mig, jeg ſidder og fæfer lide udi Taareperſen. 

Apicius. Taareperſen! ej! man blfr faa mes 
lancholiſk af faadanne øger. 

Lucretia, Nej vift ikke, jeg bli'r heller i god 
Humeur af ſaadanne Bøger. 

Apicius. Jai viſſe Maader har Hun Ret derudi; 
naar Sindet er befværet, Fan man ufejlbarlig finde 
Trøft udi ſaadanne Bøger. ' 

Lucretia. Af! ja, men man maa dog holde 
Maade med ſaadan Læsning; thi man bliv viffelig 
noget melancholiſt af ſaadanne Bøger. 

Apicius. Men hvortil bruger Hun denne Bog, 

jeg'feer det er en ſatyriſt Noman. 

Lucretia. Af den, river jeg Blader ud og gjør 
Kremmerhuſe. 

Apicius. Ej! det er Synd, Madame! det er 
en Bog fuld af nyttig Skjemt. 

Lucretia. Jeg har, min Troe, ikke fundet et 
fundt Ord deri. | 

Apicius. Ja det er, ligeſom man vil tage den 
til; mod andre folide Bøger kan den ikke kaldes god. 

Lucretia. Saa maa J da, fjære Mand! ikke 
have fæft den med Eftertenkſomhed; thi naar man 
feer det med rette Djne, finder man bog en mægtig 
Hob Godt derudi. Api⸗ 


— 
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Apicius. Det er ſelſomt, Madamen roſer og 
fordsmmer fin egen Mening, allene fordi den ev é& 


en andens Mund; derfom Madamens Artighed mig 


ikke var befjendt, fulde man tænfe, hun var nos 
get bizarre. Men maaſtee Madamen er ikke vel i 
Dag. 


Lucretia. Nej, alle Fredage: Eftermiddage plejer | 


jeg gjerne have Hovedpine. 

Apicius. Derfor al jeg fige Sende et godt Raad: 
Hun fal fade fig tryffe en Almanak aparte med ins 
gen Fredag udi. | 

Lucretia. IJ fØjemter dermed, men det er, min 
Troe, dog faa; jeg fan fværge paa, at jeg mange 


Tider har været meget vel, men faafnart jeg har 


eftertenkt, af det var Fredag, er jeg ftrar bleven faa 
elendig, ligefom mit. Hoved var fløvet ad. 


Apicius. Ha! ha! hvor diffe Fruentimmer fan 


forftille fig! Hun bilder mig, min Troe, aldrig ind, 
Madam, at det er Hendes Alvor; thi jeg har ale 
for god Underretning om Sendes Artighed, at jeg 
ffulde troe ſaadant. Ej! tag Masqven af, Mas 
am! øg vær ligefan artig mod mig, fom Hun er 
mod alle andre Menneſter. Apropos Madam! magae 
jeg være Hendes Galan i Dag, og fore Hende med 
paa Comoedien? 

Cucretia. Nej, Monſleur! det er mod min Re⸗ 
ligion. Jeg har varet der eengang, men kommer 


J2 | der 
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ber ikke fan haftig igien; thi jeg horde dem bande 
engang nogle flore Kjød:Cder.  Avorudover jeg ærs 
grede mig faa, åt jeg ikke har forvundet det endnu. 
Apicius. Jeg hørte en vis Mand fige det fam: 
me nyeligen, og der er dog ingen, ſom bander faa 
meget, fom han ſelv. Jeg troer, der er gandſke faa 
Huſe i Kjsbenhavn, hvor der jo blir bandet mere 
paa cen Dag, end paa Comsedien i en Maaned. 
Den Forſthæel imellem de Cder, fom falder paa Cos 
moedien, og dem, ber bruges i Folkes Huſe, be: 
ſtaaer fornemmelig derudi, at paa Comoedien fore⸗ 
ſtiller man kun kaadmundede og ugudelige Perſoner, 
men udenfor er man det virkelig; paa Comoedien 
bander man fjelden, og det paa Skromt, kun for 
at vife Folk, Hvor ilde det lader, udenfor bander 
man for Alvor, og det idelig. Gid jeg havde en 
Daler, Madam! for hver Gang en Kræmmer fjer 
i Byen bander paa, at en Alen Klæde fofter ham 
mere i Engelland eller Holland, end han fælger det 
her for; men Madamen ſtiemter herudi ſaavelſom 
i Andet. — 
CLucretia. Jeg troer, min Troe, at den Karl 
ſpoger. | 
Apicius. Ikke, min Troe, faa meget, ſom 
hun; thi, jeg ev lyſtig, men hun eengang faa meget 
fom jeg. Nej, lad os nu tale Alvor. Jeg ſtal 
forære Hende et Par artige Viſer, ſom er nyelig 
i gjort, 


| 
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glorte; Hun ſtal finde Fornsjelſe ſaavel i Ordene, 
ſom i Melodien. Den forſte gaaer ſaaledes: | 

(Gan ſynger en Viſe, og hun læfer imidlertid i Taareperſen.) 
Fu er Ben ude, Madam; thi der er ikke gjort flere 
Vers. 

Lucretia. Det er mig aſtgelig tjære. 

Apicius. | Den anden Vife gaaer ſaaledes; 


(Gan ſynger en anden Viſe, og holder paa hende, ſom vil 
gage bort ; hun flider fig endelig 188.) 


Lucretia. Ganer jer Gang, Naſevis! 

Apicius. Men, Madam ! 

Lucretia. Men, Monfieur! 2 

Apicius. Er det Materien eller Formen , ſom 
mishager Hende i Verſene? 

Lucretia. Ingen af Delene; thi jeg har intet 
børt derefter. 

Apicius. Vil Hun da, at jeg ſtal begynde pan 
ny igjen ? SEK ' 

Lucretia. Den Karl gjør mig gal. 

Apicius. AF! min føde Engel! plag mig da 
ikke længer. I 


(San fætter fig udi Poſitur at kyſſe hende; hun giver ham. 
et Orefigen, raaber Huusfolket til Hjelp, ſom driver 
ham paa Dar, og lukker Boden.) 


Niende Scene. 
| Apicius auene. 
| Nu, dennegang blev jeg mafoi artig pudſet; 
kan jeg fpille Mademoifele Helene et Puds igjen, 
ſtal 
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ſtal det være mig en (tor Fornojelſe. Men det er 
tilpas for os Mandfolk, efterdi vi ere ſaa lettroende. 
Kunde jeg Toſſe ikke have eftertenkt, åt det ene 
Fruentimmer aldrig gjerne roſer det andet; thi naar 
de laſter hinanden, kan man allene troe dem; men 
maar de roſer, er det allene fpotvis. Jeg er pars 
dieu faa ſtamfuld, ſom jeg havde ſtaaet i et Hals⸗ 
jern; havde der været endnu en underligere, mere 
bizarre og ufaſonlig Kone i Byen, havde hun ſtikket 
mig derhen: gaaer. | 


Tiende Scene, 
Lucretia. Pernille, Henrich. 

Lucretia (med en Stok I Gaanden). Jeg feer ham 
ikke mer; han ev borte til fin Lykke; thi Jeg fulde 
have ſmurt hans Ryg · 

Pernille. Men Madam! betænt bog, hvad 3 
gjør. J underkaſter Ser alle Menneſters Had ved 
Jer Opforſel. | 

Lucretia, Jeg æftimerer ikke hans Had. 

Pernille, Troer J vel,” at et. ungt, hidſigt 
Menneſke, fom fan ev, fan fordøje ſaadan Med⸗ 
fart? Han vil viffelig føge Lejlighed til at hævne 
fig, og J vil fane Fare for Tort og Fortred. Det 
er ikke den forſte, ſom J faaledes har handlet med. 
Madainen maa beflitte fig paa at føre et andet Lev; 
net, for ikke at bevæbne den hele By mod fig. | 
Lucre⸗ 





6 i ! 
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Cucretia (ſtaaende længe udi Tanker). Jeg bekjender, 


lille Pernille! at jeg gaaer noget for vidt udi denne 
Sag; men naar Galden begynder forſt at lobe 
over ... 

Pernille. Madame! J maa holde Jere Affec⸗ 
ter udi Tømme, eller forlade Jer Handel. See 
engang til Jer Nabokone: hun hilſer alle dem, ſom 
gaae hendes Bod forbi, ja hun krummer og bøjer 
fig endog for en Lafej, og derved tildrager fig for 
Næring. (Lucretia græder.) N 

Dernille. Forlad mig, Madam! at jeg faa dri⸗ 
' flig figer min Mening. | 

Lucretia. Jeg forlader dig det af mit ganſtke 
Hjerte. 

Pernille. Alt det, jeg ſiger, er af Kjerlighed 
til Madamen. 

Lucretia. Jeg er forſikkret derom, Pernille! 

Pernille. Og ſamme Kjarlighed bringer mig 
allene til den Driſtighed. 

Lucretia. Skjeld paa mig, ſaa længe bu gider; 
thi jeg har fortjent det. 

Pernille, J underftaaer Jer, med en Kjep i 
Haand at anfalde en bevæbnet ung Perſon. 

Lucretia, Jeg tilſtaaer , at det var en forſtyrret 
Gjerning. . 

Pernille. Avis I havde flaget ham, han havde 


| imfommet Jer paa Stedet udi fin Qidfighjed. 
Lucre⸗ 


sd 


(i 
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Lucretia. Mener du det, Pernille? | 

Pernille, Jeg raader Madamen, af Hun tar 
fig vare; thi han feer ud til at være ſaadan En, der 
viſſelig vil hævne fig. 

genrich. Det er en Fandené-Sag denne; thi 
8* han ikke faaer Leilighed til at hævne fig paa 
Madamen, vil han gane los paa mig. 

Lucretia. Jeg vil indflutte mig nogle Dage udk 
mit Kammer; midlertid vil vi finde keſlighed at 
ſtille ham tilfreds. 

Zenrich ſagte. Jeg forlanger i det ringeſte itke 
åt være Ambaſſadeur til den Fredstractat. 

Lucretia. Henrich! du fal udſplonere, hvor 
han boer. 

Senrich. Det er at ſige, Madam! du fat 
gane hen og lade dig flane Arm sg Ben i Stykker. 


Ellevte Scene, 
Pernille. - Lucretia. Henrich. En Lakej. 

Dernille, Hvad vil dette Menneſke her ? 

(Lucretia og Henrich kryber under Bordet i Boden.) 

Pernille. Hvad er Hans Forlangende ? 

Lakejen. Jeg har et Brev fra Magiſter Petro⸗ 
nius til Hende, Madam! 

Pernille. Jeg er fun hendes Pige. Vær ma! 
god at bie et Hieblik; Madamen ſtal ſtrax komme. — 
Madam! hvor er J7 

Lucre⸗ 
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Zucretia. Hvorfor røber du mig, Pernille? 
Pernille. Kom fun frem; Hun far ingen Fare 
dennegang. Det er fun en Lafej med et Brev fra 


Monſſeur Petronius. 


— — — — — — 


Lucretia. Ach! nu kommer jeg mig Men. 

øenrid. Jeg var alt død og begraven, og mig 
ſyntes, ligeſom jeg hørte Sangklokkerne gif for mig; 
thi jeg tenkte, at det var den unge Jean de France, 
ſom nylig gif vred Gort. . 

Lucretia (laſer Brevet, og kyſſer det). Ad, min 
kjere Monſſeur! jeg har aldrig faaet et meer ange⸗ 
nemt Brev. Formeld min ydmygſte Reſpect til 
Monſſeur Petronius, og ſiig ham, at der er intet 
Menneſtke paa Jorden, ſom jeg elſker og agter meer 
end ham. Ad Pernille! han lover at fornøje mig 
i Aften med en Muſik for min Dør. Siig til Jer 
Herre, Monfjeur! at jeg elffer ham faa inderlig , 
at ... i 
Lakejen. Jeg ſtal ikke forfømme at fige ham det. 

(Dan gaaer.) 

Pernille. Skammer Madamen ſig ikke, at 
gjøre ſaadan forliebt Erklering? 

Lucretia. Avad? Naſeviis! denne Pige knur⸗ 
rer alle Ojeblik. Nu ſiger hun, jeg er for ſtoltz 
nu igjen alg for høflig! Jeg har aldrig nogentid 
fjende ſaadan vægelfindet Pige. 

Pernille. Madamen falder jo fra cen Crtremis 

tet 


"4 
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tet til en anden. Der fattes ikke andet, end at hun 
fulde have gjort ſaadan Erklæering: Siig til Jer 


Serre, at jeg er færdig til at accordere ham den 
yderſte Villighed. 

øenrid, Du er dog en forbandet Knurrepotte, 
Pernille! Er ikke Madamen Herre over ſi t eget 
Legeme? 

Pernille. Jeg tuiſtaaer bet gjerne; derfor ſkal 
jeg lade hende gjøre herefter alt, hvad hende lyſter. 


Lucretia. Læs fun dette Grev engang, og 


dom faa, om jeg ikke har Ret. 


Pernille (efterat Hun har laſt fagte). Det er jo Be⸗ 


gyndelfen af en Roman, Madame ! 
Lucretia. Hvad? 


Øenrid. Pernille bar, fane jeg Skam, Ret | 


derudi. 


Lucretia. Tør du lafte et Brev, fom du aldrig 


har læft ? 


genrich. Hvorfor ikke det, Madame? Pers 
nilles Anſigt er mit Vejrglas, hvorefter jeg bømmer. 
De Kroller, hun flog paa Naſen, viſer, at Brevet 


ikke duer for en Pibe Tobak. 
Pevnille. Han har, min Troe! udſtrevet. et 
Blad af Aſtrea eller Amadis; ha! ha! ha! jo meer 
jeg leſer, jo meer ſtikker Pedanten frem. 
Lucretia. Fly mig Brevet tilbage, at jeg kan 
leſe det end eengang. Du har Ret, Pernille! Be⸗ 
i gyn⸗ 
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gyndelſen kommer mig for af være af David Skole⸗ 
meſters Formularier. (Dun læfer videre.) Ha! hal hal 
denne Erpresfion er tagen af Elſe Skoleholders Mas 
gaziner. (Sun fæfér videre, og kaſter Drevet paa Gulvet.) 
dy for en Ulykke! han maa være en Hovedpedant, 
en fuldkommen Thomas Diaphorius. Dette torde 
jeg fige ham i hans Naſe. 

Pernille, Nu nu, hofd Maade, Madam, og 
ivre Jer ikke faa meget; det er de Lerdes Skrive⸗ 
maade. BEER 

Lucretia. Jeg tør vedde, at jeg ſtal finde det 
hele Brev' udi Talanders Politiſte Stokfiſt. Fy fy? 
jeg taaler ikke, ac du tar hans Partie, Pernille. 

Detnille, Jeg tar iffe hans Partie; tvertimod, 
jeg finder ingen Smag i Brevet. Jeg ſiger kun, 
at Madamen gaaer alt for vidt 

Lucretia. Snik-Snak! lad os gane ind. (Tu 
iſtuerne.) Denne Pige ev forbandet vegelſindet. 


Tolvte Scene. 
Eraſte auene. 


Satiriſke Romaner, Comedier, Cinqville, Thee. 
og Caffee hver Dag, Raillerie, forliebte Vifer 3 
ben Recommandation var god nok. Hun behs⸗ 
vede ikke faa Mange Qualiteter; cen af dem var til⸗ 
ſtrekkelig til at indplante mig Afſkye for ſaadant et 

Mens 





4 
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Menneſke; thi om et Fruentimmer var ſtikkelig og 
efter mit Sind i alle Maader, men brugte kun 


| Snustobak allene, fan gav jeg hende ſtrax Afffed. 


Denne fattedes intet Andet for at gjøre alting fuld⸗ 
fommen, end at hun ogſaa fulde have taget mig ud 
paa Gaden at dandfe med mig, eller anmodet mig 
ſelv om Kjærlighed, og, maaffee, om jeg Havde 
blevet der lide længere, faa havde det ogſaa feet. 
Mu har jeg levet udt 40 Aar, men er aldrig bleven 
faa ſtammelig fireret, Men jeg har iffe fortjent 
andet; thi, naar jeg efterteker Alting, da maa og 
bør jeg tilſtaae, og bekjende for hele Verden, at jeg 


' end mine befte Klæder ev cen af de ſtorſte Toffer i i 


Byen; thi der behøves fun Heſteforſtand at begribe 
dette, at, naar du forſt har født et Fruentimmer 
for Hovedet, du ikke ſtrax derpaa ſtal fpørge hende 
til Raads udi EXgteſkabsſager. Seg vil give alle 
Folk Lov at belee mig. Min Tjener Ehriſtopher ſelv 
maa falde mig en Dar, jeg vil med Taalmodighed 


. ” Høre derpaa og ſige: Chriftopher, du har Ret. Havs 


de den gode Jomfrue Leonore gjort det mod en ans 
ben, funde man taget det op fom en Artighed, men 
hun veed, at jeg er een af de ſtilleſte og arbareſte 
Menneffer her i Byen, at jeg taaler ingen Skjemt, 


… men fægger en Ting paa Hjertet, ſom er langt vins 


gere end denne. Jeg er vis paa, at Hiſtorien er i 
Morgen over den hele By, og bliver forbedret i hver 
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Gade, ſom gemeenlig feer, og at Autor til de dans 
ſte Comoedier vigtig fører min Perſon paa Theatret; 
han burde i det ringeſte gjøre det; jeg vil give fam 
Lov til at foreſtille ſaadan Perfon med en Papirs⸗ 
Krave om Halſen, med en Tromme for fig. — 
Men der feer jeg min Tjener Chriſtopher omme, 


ærettende Scene, 
Eraſte. Chriftopher. 


Eraſte. Stield mig Huden fuld, Chriſtopher! 

Chriſtopher. Hvorfor det? Herre! 

Eraſte. Sig mig de haardefte Ord fom du fan 
ophitte. 

Chriſtopher. Det tar jeg mig vel vare for. 

Eraſte. Jeg ſtal ikke tage det ilde op. 

Chriſtopher. Gid jeg faaer Skam, om jeg for⸗ 
lader mig derpaa, Herre? Jeg kunde ogſaa komme 
ien gal Vane derover, og ſtjelde paa Herren, naar 
det falde ham ikke belejligt, paa mine Rygbeus Be⸗ 
koſtning. 

Eraſte. Jeg vil min Troe altid give dig Lov at 
falde mig en Slyngel. 

Chriſtopher. Det var. Synd at give Herren 
den Character. 

Eraſte. Jeg har ikke fortjent bedre Titel efter 
ben Gjerning, jeg har bedrevet. 

Chri: 
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Chriſtopher. Hvad har J da gjort, Herre! 

Eraſte. Jeg har ladet mig træffe ved Neſen. 
Man har fpilled mig et Puds, ſom vil gjøre mig 
latterlig over den hele By. 

Chriftopher, Hvo har ſpillet Herren det 
Puds?, 

Eraſte. Jomfrue Leonore Apicii Soſter. 

Chriſtopher. Hvorledes da? 

Eraſte. Hun recommenderede mig en Dame, 
fom hun foregav at have alle deLQvaliteter, ſom jeg 
foder efter, Jeg ſik derudover for Lyft at fee fam: 
me dydige Lucretia. 

Chriſtopher. SHjedder hun Lucretia ? 

Eraſte. Ja, men hun fvarer ilde til fe Navn: 
thi jeg fandt hende lssagtig, vellyſtig, neſeviis, 
bagtalerſt. Med et Ord: Originalen var tvertimod 
det Portrait, fom hun gjorde mig. Endelig ſom 
jeg begyndte at. moralifere noget derover, blev hun 
vred, og drev mig med Haauhed paa Døren. 

Chriſtopher. Jeg havde aldrig fundet tænfe 
Jonifrue Leonore ſaadant til. 

Eraſte. Hun ffal, min Troe, ikke Have glort 
det omſonſt. Jeg ſtal nof finde Lejlighed til at hævs 
ne mig. Bie lidt hev, til jeg kommer tilbage. 

Chriſtopher. Hvor vil Herren hen ? 

Eraſte. Jeg vil hen og fee, at jeg faner fat paa 
hendes Broder, for at fige ham nogle ſmaa Sands 
heder. Chri⸗ 


— — — 
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Chriſtopher. Betank Jer vel, hvad I gjør» 
Serre! J faaer at beftille med en ung hidſig Perſon, 
ſom mindſte Ord fætter i Fyr og Flamme. 

Eraſte. Desbedre er det. Jeg onſter fun, at 
han vil beſmykke fin Soſters Sjerning. 

Chriſtopher. Det er en Perſon, fom er i fin 
blomſtrende Aider, og gandſte deſperat, naar han 
bliver vred. . 

Eraſte. Gid han fun vilde blive vred, faa jeg 
derved kunde fane desbedre Lejlighed til at hævne 

mig. 
Fijortende Scene. 
Chriſtopher. Apicius. 
| Chriſtopher auene. Sagen er ikke at gjøre Væfen 
afs hvorvel jeg maa tilſtaae, at Jomfrue Leonore, ſaa⸗ 
ſom hun kjender min Herres Sind, har gjort meget 
ilde Der er ogſaa ingen Tvivl pan, at hun jo vil 
fortælle dette Puds, hun har fpillet ham, til andre, 
faa at Min Herre derudover vil blive latterlig over 
den hele By. 

Apicius. Jeg ſoger efter Jomfrue Helenes Bro⸗ 

der Eraſte; men Pokker fan ikke finde ham. Der⸗ 
ſom han ikke udi min Narvarelſe hegler fin Soſter 
igjennem , faa ſtal jeg udøfe al min Vrede mod ham. 


Chripopher. Cr ber ikke Monfjeur Apicius! 
han feer forbandet fæl ud. Api⸗ 


(i 
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Apicius. Thi jeg lader ikke ben Sag gade uGævs 
her bort. i 

Chriftopher. Han er vred ſom en Tydſt. 

Apicius. Jeg ſkal lære hende, at hun tager fig. 
én anden Gang vare ikke at drive Spot med en brav 
Mand. 

Chriftopber. Han maa endelig have veret til 
Ords med min Herre paa Vejen, efterdi Gan er faa 
forbittret. NEN . | 

Apicius. Jeg ſeer, at Boden er alt tillukket. 

Chriſtopher. Han taler om Boden. Jeg tenk⸗ 
te det nok, at min Herre maa have hviſtet ham en 
Djævel i Øret. 

Apicius. Jeg er, min Troe, ikke den, der kan 
ſtikke en Orefigen i min Lomme. 
Chriſtopher. Hillemaend er det mueligt, at min 
Serre har giver ham Ørefigen? Det er beft, at jeg 
løber min Vej. 

Apicius. Hvem ev der? 

Chriſtopher. Slet ingen, Monfjeur 
Apicius. Saa maa du da være et Echo eller et 
Spogelſe. 

Chriſtopher ſagte. Jeg var tilfreds; at jeg var 
et Spøgelfe, og at mit Legeme for en halv Time 
var paa Blofsbjerget. | 

Apicius. Cr du. der Chriſtopher! Jeg havde 
ikke den Xre at Fjende dig i Begyndelſen. | 
i | Chrie⸗ 
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Chriſtopher. ren er min ! Monſſeur, Men 
det er ikke mig. 
Apicius. Er det ikke dig, hoad Fanden er det 
for Snak? 
Chriſtopher. Nej, sid jeg faner Sim, om 
det er. 
Apicius. Det man da være din Geiſt.“ Du 
| maa endelig have en ond Samvittighed, efterdi du ev 
faa bange for mig: 
| Chriſtopher (fljæfvenhe). Jeg er, min Troe, — 
| bange, men jeg tog Monſſeur for et Spogelſe. 
Apicius (siver ham et Par Oreſigen). See der, til 
et Beviis, at jeg ev intet Spogelſe. 
Chriſtopher. Hvorfor ſlaaer I mig? hvad Ondt 
har jeg gjort ? 
Apicius. Det er fun for at vife, at Jeg er ins 
gen Gejſt. 
Chriftopher. Min Serre ſtal vel hævne dette. 
Apicius. Hor C hriſtopher! du kan give dette 
Par Ørefigen til din Herre igjen, og bede ham trans⸗ 
portere dem paa ſin Soſter. KEN 
Chriſtopher. De Oreſgen ſtal dog komme big 
dyre nok at flåde. 
| Apicius. Tor du give mig nubbed? Ord, * 


gel! fee der er nok et Par Ørefigen for dig ſelv. 
(Chriſtopher ſtriger og Apicins gager bort.) 
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Femtende Scene. 
FED Eraſte. Chriſtopher. 

Eraſte. Chriſtopher! hvad er paa færde ? 

Chriſtopher. Det er ingen Konſt at gane bort, 
og fade en anden ſtaae i Stikken. 

Graſte. Hvyad er det for Snak? hvem lader dig 
ſtaae i Stikken? Hvorfor græder du? 

Chriſtopher. Ad! jeg har faaet over ti Øre: 
figen. | 

Eraſte. Af hvem? 

Chriſtopher. Af den Slyngel, ad! gid jeg 
havde Gam nu fat allene, nu førft bliver jeg. modig, 
og Blodet begynder at foge i mig. | 

Eraſte. Du fkufde have ſlaaet fra dig tilforn, 


"mu er det for ſilde. 


Chriſtopher. Ad! Monſſeur kjender jo mir 
Natur, jeg fan ikke blive vred, førend man har læn 
ge ivret mig. i | 

Eraſte. Jeg mærfer paa den Maade, at du vi 
have flere HOrefigen, før du bliv vred, jeg fynes 10 
kunde nof ellers komme Blodet til at koge i en æt 


E lig Karl; men af hvem eft du flagen ? 


Chriſtopher. Af Apicius. 

Eraſte. Hvorfor ſlog han dig? 

Chriſtopher. Jeg veed ikke mere Aarſag del 
til, end det Barn, fom ligger i Moers Liv. 
Eraſt 
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Eraſte. Ad, Herre Jeh! hvad er dog dette? 
den hele Familie er udſat pqa at gjøre mig Spot og 
Fortræd. Jeg veed ingen Aarſag dertil, uden det 
ſtulde være, fordi jeg vægrede mig forgangen Dag 
at laane ham nogle Penge; dem: fulde han dog 
gjerne have bekommet, Hvis jeg havde havt dem ved 
Haanden; i det svrige begriher jeg aldeles ikke denne 
Handel. 

Chriſtopher. Da begriber jeg i der ringeſte det. 
Mine Kjaeber vil begribe og føle det i det mindſte 2 a 
3 Dage. Min Serre! ſiig mig ret for Alvor: Har 
J paa Bejen talt med Apicius om hans Søfters 
Sager; thi jeg har bildet mig ind, at I have vers 
let Ord fammen paa Vejen, og at han derfor har 
handlet faa ilde med mig. 

Eraſte. Jeg fvær dig, at jeg ikke har tale med 
ham Hverfen i Dag ej heller igaar. Og det er 
Aarſagen, hvi jeg intet fatter af denne Handel. 
Men lad og gane, jeg mane hjem og tage en anden 
Kaarde paa. 


Syttende Scene. 
Petronius med Muficanterne. 
| Petronius. Kan noget Menneſte være behageli⸗ 
gere i Selſkab end den Lucretia? alt det, ſom var 
paa hende, levede. Jeg har nu omgagets med Fruen⸗ 
timmer her i Byen fan længe, ſom nogen anden, 
& 2 men 


* 
LÆ 


(4 
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men jeg har altid ſtaaet Karl førend nu. Det er 


ikke hendes ſtjonne Anfigt jeg er forlibt ude, men 
hendes Manerer, Fripoſtighed, Familiaritet, Vd⸗ 
myghed, ſode Miner og Belevenhed, hvormed hun 


har betaget mit Sind, at jeg veed ikke, enten jeg 
ſtaaer paa mit Hoved eller Fodder. Een af mine 


gode Venner hviffede mig i Hret diffe Ord: Den 
Dame ſynes at være , forbandet coquete, men jeg 
troer, at han tog forbandet Fejl; thi jeg mærkede, 


"åt det var ikkun en fripoftig Artighed. Seg bød 


mig til at fornøje hende i Aften for hendes Vinduer. 
med en ſagte Mufique, hun takkede mig ſtrax med 
ſaadan yndig Mine at jeg er færdig at blive gal, 
naar jeg tænfer derpaa. Hor I gode Muſicantere! 
liſter Ser fagte hen under Vinduerne. Jeg vil forſt 
have et nyt Syngeſtykke med en Fiol de Gambe, 
fiden fan J ſpille med de andre Inſtrumenter. Yeg 
vil felv ſynge Stykket, ſaaſom det er af min egen 
Compoſition. Ere Jer Inſtrumenter ſtemmede? 


i Mesſſeurs! 


Muſicantere. Ja alting er færdigt. 
| Petronius. Gaaer kun gandſke digt under Vind⸗ 
verne, paa det at Mufiqven fan begynde, forend 
man: bliv og vaer. . 
Muſicantere. Herren har fun at befale, naar 


vi feal begynde. 


Petronius, Men ſpiller ikke ale for ſtark! 
Jes 
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Jeg vil, at hin ſtal høre Ordene; thi imellem os 
at ſige, ſaa er Compoſitionen excellent. 
Muſicantere. Det ſtal efterleves, naadige 
Herre! men det er noget koldt i Aften. - 
Petronius. Bekymrer Jer itfe derom. I bke 
nok indbudne i Huſet, hvor I faner 'en varm Stne. 
% fjender iffe denne Dame; Hun er genereuſe; 


Rhinsvin vil finde fom Vand for Jer. 


Mufiferr begyndes med der forlibte Viſe, ſom han fønger 
tilligemed. Encretia ſtikfer Hovedet ud af Binduet 
- og flaaer Band paa dem.) 


Muſicantere. Hyvad Fanden er dette ? 
Cucretia. Gaar Jer Gang, J Dagbriveret 
ſtammer Per ej at gjøre fanden Allarm for en En: 
kes Dor? 
Petronius. Det er mig, Madame! Petronins. 
Lucretia. Og det er mig, Lucretia. 
Petronius. jeg har componeret dette Stykke, 
for at divertere Hende. 
Lucretia. Og jeg har flanet Vand ned for at 
temperere Heden af hans Hjerne. 
Petronius. Hun fjender mig ba iffe meer, 
Madame? - | i 
Lucretia. Jeg fjender Jer alt for meget, Mon⸗ 
fh eur Pedant! See, der er Jer naragtige Brev, 
ſom J ſtikkede mig. 
Petronius, Men er det mueligt, at⸗⸗⸗⸗ 
Lucretia. Har han Lyſt til at døbes end engang, 
faa fan han fun tøve et Hjeblik. ” Pe⸗ 
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Petronins. 39 flal betale mig dette dyrt nok, 
Folk af min Profeſſion forboje ikke ſaadan Haanhed. 

CLucretia. Gaaer Jer Gang, og tag fat paa 

Der Seneka, og las derudi et Capitel om Vrede, 


faa vil J rar befinde Jer bedre. 
i (Hun lnkker Vinduet til.) 


Moſicanten piagiende paa fin arm. Dette lugter, 
min Troe, i det ringeſte ikke af Rhinſkvin. 
Petronius. Desbedre ev det; thi al Vin 
pletter 6 EN 
Anden Muſicant. Fy for en Ulykke, det fuga 
ter. hverken af Vin eller. Vand. | 
.Petronius. Her ev intet meer at beſtille, Mess 
ſteurs. Det gjør mig onde, at jeg ar umaget den 
forøjeves. . 

Muſicanten. Aldeles ikke, Monſieur, giv os 
vore enge, faa ſtal vi ſtrax gaae. 

Petronius. Hvad? J har jo ikke fpillet uden 
et halvt Stykke, 5 

Muſicanten. Det er iffe vor Skyld. 
Petronius. Det er ej heller min Skyld. 

ANMuſicanten. Vi ere accorderede om 6 Rixda⸗ 
ler, betal os dem, ſaa vil vi ikke regne, at vore 
Klæder ere fordærvede. 

Petronius. Jeg vil betale Jer 6 Dievle. 

Muſicanten. Ingen Snaf. 

Petronius, Gaae Fanden i Vold. 


Ma⸗ 
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Muſticanten. Gaae SF felv den Vej. 

Petronius. Hvormeget er det, JF begjærer.? 

Muſicanten. Ser Rirdaler. 

Petronius. (fan gir den ene Mufcant et Par Ørefigen.) 
See der er To for dig, efterdi di er den Fornem⸗ 


meſte. De andre maa fornøje fig enhver med et. 


(De kommer i Slagsmaal , Bægterpiberne beres og Vagten 


træffer dem ud.) N 


NED —— 
Dredie Act.“ 
Forſte Scene. 
Apicius. Eſpen. 


Apicius. San fif, ma foi, en Hob dygtig 
Drefigen ; jeg fan føle det paa mine Hænder, ſom 
ſpier endnu. deraf. 
Eſpen. Ja, ja, Herre! Jeg er ingen Prophet, 
men jeg kan dog ſpaae, hvad deraf vil folge. 
Apicius. Sund vil deraf følge? Mener du, at 
jeg er bange for nogen af dem; jeg vil gane mod 
Eraſte med min Stof, ſtjondt han møder mig med 
blot Kaarde. | 
Eſpen. De fille Folk er ikke at ſtjemte meb, 
naar de forſt blir vrede; feer jeg ret paa Crafte, da 
er han af de Slags Folk. Men hvad vil Ven Dreng 


her, vil du tale med nogen? . 
ren: 


* 
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Drengen. Jeg har et Brev til Jer fra en Karl, 
ſom flyede mig det paa Gaden. 

Apicius. Giv hid. (Læfer Brevet) Eſt buen bon: 
net Cavalier, fan møder du mig Klokken g i Aften 
paa Grønland, hvis du iffe møder, holder jeg dig 
for en Coujon. Adien. Crafte!” Horer du det, 
hvad er herved. at gjøre? - — — 

Eſpen. Jeg ſtal ſige Monſſeur et godt Raad, 
Hvorledes San ſtal komme reputerlig derfra. 

Apicius. Hvorledes da? 

Eſpen. Han fſkal gandſke ſtiltiende allene møde 
paa Grønland, og der ſlaaes ſom en ærlig Karl; 
enten bliver han felv ſtukken ihjel, og døer fom en 
brav Mand, elfer ſtikker han fin Contrapart ibjel, 
og bliver hængt derfor med Reputation, faa, hvor 
det falder ud, faa kommer han med Xren derfra. 
Apicius. Du trøfter vel i en Løgte. i 
… Refpen. Ja der er intet andet ved at gjøre, I. 

ſtulde have betenkt tilforn, hvad J gjorde. , 

Apicius.  €j1 mener du, jeg er bange? ” 

Eſpen. Det figer jeg ikke, gak derfor gandſke 
ſtiltiende derhen; thi derſom J figer det til nogen, 
at de føger at hindre det, maa J ligeſaa fuldkom⸗ 
men Bede Coujon, ſom J aldrig havde turdet møde. 
Men der fommer Ser Soſter, old — nu gode Miner. | 


! | An⸗ 
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Anden Scene, 
Leonore. Apicius. Eſpen. 





Leonore. Hvor forlibt den gode Eraſte blev, da 
han hørte den Madame beffrives; hun er og paa 
et Saar efter hans. Sind; thi jeg har ikke kjendt 
nogen ung Kone faa menagerlig, ftille og indgetogen, 
fom hun. Jeg troer nok, der bliver et Partie imel⸗ 
lem dem. See her, Monfrere! hvad beſtiller du her? 

Apicius. Hør min hjerte Soſter, har jeg gjort 
dig noget imod, fan beder jeg om Forladelſe. 

Leonore. Hillemend! hvad er det? Ach! mit 
Blod tilfiger mig noget Ondt, fiig for Guds Skyld, 
hvorfor tager du Afſted med mig? 

Apicius. Jeg figer intet. Jeg har min Xre 
fjærere; jeg beder fun, at, ſaafremt du vil holde mig 
for din Broer, at hverfen du eller nogen anden kom⸗ 
mer paa Grønland i Aften Klokken Otte. (Vender fis 


til. pen) Eſpen! ev det ikke godt nof? fan du nu 


fee, at Hjertet fidder paa det rette Sted, og at jeg 
fan tie. . oe É ' 
Eſpen. Jo, jo, Monfjeur tier brav nof; fan 


 figer fun: Holdt mig, eller jeg gjør en Ulykke. 


| 
| 


Leonore. Ad! jeg elendige Menneffe! jeg . 


mærfer nok, hvor det hænger ſammen, at I vil for 
Haanden. Eſpen! Jeg formaner dig ved alt det, 
ſom Helligt er, at du aabenbarer mig den hele Hi⸗ 
ſtorie. Eſpen. 
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Eſpen. Ej! Jomfrue, mener Hun ikke, at jeg Fan 
tie ligeſaa vel ſom min Herre; jeg ſiger kun allene 
dette, at min Herre fkal ſlaaes i Aften Klokken Otte 
paa Gronland. 

Leonore. Med hvem ? | 

Eſpen. Det figer jeg heder ikke, men det forſte 
Bogſtav er Eraſte. 

Apicius. Du fortvilede Skjelm, er det ret ſaa⸗ 
ledes at røbe din Herre? ?e ( 

Eſpen. Hor Monſſeur! naar J har fagt AX, faa 
maa J og ſige B. J har fo felv givet Anledning 
til Jer Søfter at fpørge derom. En retffaffen Ca: 
beleer tar aldrig Afſted enten med Bror eller Soſter, 
naar han vil ſlaaes; thi at fige til fin Sgfter, Har 
jeg gjore dig noget imod? det er at fige paa ans 
den Dank: Min bjerre Soſter! jeg ftaner i Fare i 
Dag, enten at gjøre en Ulykke, eller at tage een, 
hvilket jeg ſom en retſkaͤffen Cabelcer ikke fan eller 
tør fige dig, men, fom jeg ev bange for Trøjen, faa 
gier jeg dig fun Anledning at efterforſte, hvorudi Fa: 
ren beftaaer , at du i Tide fan hindre den… Jeg 
holder, min Troe, for, at det er ligeſaa godt at fige 
reent ud til fin Contrapart: Monfjeur! mit Hierte 
fidder mig i Burerne, derfor . beder jeg, at J vil 
undſkylde mig for at møde. . 

Leonore. Det er en ſmuk Tjener, (om raader 
fin Serre at ſtyrte fig i Ulykke. 

Eſpen. 
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Eſpen. Nej !9 forſtaaer mig ikte vet, Jomfrue! 
jeg raader ham iffe til at flaaes, men figer fun, 
efterdi han har beſluttet at flanes, faa ſtal han flaaes 
fom en retſtaffen Cabeleer; faa vilde jeg gjøre, om 
jeg var det. Jeg har fjende en Officeer , ſom mods 
tog alle Dueller; men ſaaſom han altid fagde til fin 
Kone, førend han ſtulde ſlaaes: Farvel, min Hjerte! 
jeg veed iffe, om vi feer hinanden meer, faa blev 
der aldrig noget af; tht Konen udſpionerede ſtrax 
Sagen, og hindrede det. Men der kommer, min 
Troe, Eraſte. Nu bliv her en Ulykke af. 


Tredie Scene, 


Eraſte. Chriſtopher. Eſpen. Leonore. 
Helene. Apicius. 

Eraſte. Jeg troer nok, han har fadet mit Car: 
tel, ce der nu en ærlig Blobs⸗Draabe i ham, fan 
møder han mig til beſteinte Tid. 

Chriſtopher. Hør, Herre! hvad jeg heri Sin 
de, naar J fommer i Træfning ſammen, vil jeg 
gaae bag til, og rende ham min Kaarde ind i Ryg⸗ 
gen, faa vinde vi ſikkert. . 

Eraſte. Fy! fy! det buer ikke, vi far fægte 
reent og ærligen tilſammen. 

Chriſtopher. Ej hvad Erlighebd! naar J vil 


| gjøre en Ulykke, er det jo ligemeget, paa hvad Maade 
det ſteer; naar vi vil tale om Chriſtendom og Sams 


vits | 


i 


⁊ 
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vittighed, faa burde S$ blive hjemme. Men efter: 
ſom vi har beſluttet at færte i Dag ſaadant til Side, 


maa vi være og felv lige. . Om en Tyv havde fat fig 


for at fijæle en, Koe, bekymrede han fig aldrig om 


Maaden, men allene, hvorledes at han ſikkerſt kun⸗ 
be ftjæle den. Saar en Udv fætter forſt Samvittig⸗ 
hed og Chriſtendom til Side, og beſlutter at dræbe 


et Faar (dog det er. fandt, en Ulv har endelig ingen 
Chriſtendom) men jeg vilde allene fige, naar en Ulv 
vil dræbe et Faar, og tog i Betankning at anfalde 
det bag til, vilde de andre Ulve holde ham for en 
Pedant; forſtaae, om Ulve funde raiſonnere. Det 
er virfelig noget underligt, fom man ikke fan begribe, 


hos viſſe Folk, at de ſoge at føre et ugudelig Forſet 
chriſtelig ud.  Seg for. min Part, jeg føger aldrig 


at fætte Gud eller Menneſker Vox⸗Neſer paa. Naar 
jeg.er gudfrygtig, fad er jeg gudfrytig, naar jeg er 
ugudelig, faa er jeg ugudelig, Tan alle fan tage og 


føle derpaa. Jeg. har tiftænke paa diſſe Officerer, 


at, naar de vil duellere, det er, bryde Guds og Lan: 
dets Love, gjør de deres Bøn før. Hvad maa Bor 
Herre vel tænfe, naar faadanne Bønner kommer 
for ham: Herre! ſaaſem jeg har i Sinde at dræbe 
min Næfte eller ftyrte mig felv i Ulykke for ingen 

Ting, faa beder jeg om din Biſtand her udi. 
Eraſte. Ej! holde op med din Moraliſeren: jeg 
ſtal 
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ffal forfværge at tage nogen latinſk Dreng i min - 
Tjenefte meer, de ere, ligeſom de vare galne. 
Chriſtopher. Herre! feer J ikke, hvem der ſtaaer 2? 

Eraſte. Jo, det er den Mand, jeg leder efter. 
Her kan vi gjøre det ſtrax af. Træf ud Canallie, 
eſt du en ærlig Karl. (De fægter ſammen.) 

Leonore. Mord, Mord! 

Ølene. Hvad er paa Særde? Ad! Gud bedre 
mig arme Menneſte, hvad er det for en Ulykke! 
Eſpen og Chriſtopher, hvis J ikke hindrer det, al 
I fomme i Boddelens Hender. PR 

(De Fommér alle imellen og ſtille dem ad.), 

Eraſte. Hvis J ikke gaaer til Side, ſtal jeg⸗⸗⸗ 

Zelene. Ad! min aͤllerkjereſte Broder! fig 
| Hvad er Aarſag til ſaadan Ulykke? 
Eraſte. Synes dig ej, at jeg har Aarſag; forſt 
lommer hans Soſter mig til at lobe April, ſiden 
prygler han min Tjener. 

Apicins. Nej! Jer Soſter har kommet mig til 
| at løbe April. | 

Chriſtopher. Eſpen! denne Sas maa hange 
underlig ſammen; vt to vil være Mediateurs. Her 
er Vildfarelſe; thi begge beſtylde hinanden for cen 
Sag. Hor Monfieur Grafte! vi tvende Mediateurs 
eller Opmend tilfpørge eder forſt, hvorudi eders 
Prætentioner beſtaae. LT On -. 

Eraſte. Hans Soſter viſede ng Avril, 

Eſpen. 


RL 
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Eſpen. Og Eders? Monfjeur! 

Apicius. Hans Søfter gjorde ligeſaa ved mig. 

Chriſtopher, For det andet maa vi fpørge , 
hvorudi den April⸗Loben beſtaaer? 

Eraſte. Hun viſede mig hen til en Dame, ſom 
hun berømmede af Gudsfrygt, Menage, Taushed, 
Stilhed ꝛc., men da jeg kom derhen, fandt jeg hende 
ugudelig , comediantiſt, aabenmundet, odſel, gal. 

Eſpen. Os Eders? Monſſeur! 

Apicius, Hans Søfter recommanderede mig en 
Dame til Brud, fom var artig, levende, 'refoluc, 
beleven, og i alting efter mit Sind 3 men da jeg kom 
derhen, fandt jeg hende knarvorren, arrig, misten⸗ 
kelig, gnieragtig, ꝛc. 

Chriſtopher. For det tredie maa vi vide den 
Kones Navn, og hvad hun hedder? 

Eraſte. Jeg veed ikke, hvad hun hedder, men 
det varen Galanterie Kremmers Enke. 

Eſpen. Og Eders? 

Apicius. Ogſaa en Galanterie⸗Kraæmmerſtke. 

Chriſtopher. Saaſom der er mangfoldige Gas 
Tanterie: Kremmerſker her i Byen, maa vi f' pørge 
for detfjerde, hvor denne boer ? 

Eraſte. Næftved her. 

Eſpen. Og Eders? 

Apicius. Ogſaa her neſt ved. 

Chriſtopher. Gaaer 3 nulidet til Side, Mon: 

! SE ſſeur, 
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ſſeur, nu maa vi examinere Fruentimmeret: Hør 
Somfrue Leonore, hvordan. fandt J den Helene at 
være, for hvis Skyld den Trojanſte Krig er begyndt. 

Zeonore. For mig var hun gal og lyftig, og 
holdt en Roman for fin Bibel. 

Helene. For mig var hun melancholiſt, fad og 
ſukkede og græd over Taare⸗Perſen. 

Leonore. For mig var hun aabenmundet, trohjer⸗ 
tig, odſel, ſatyriſt. 

HSelene. For mig var hun taus, gnieragtig, 
pretienfe, varfom. . . 

Chriſtopher. Ha, Ha, ha! nu har jeg loſet 
Knuden, J Gjæffe tilfammen! fan J ej mærfe, 
at der er to ulige Soſtre i et Hus, hvilfer har givet 
| Anledning til al den Alarm, ha, ba, ha! 


Fjerde Scene 


Henrich. Perſonerne af forrige Stene. 

Henrich. Den Kone fart gjøre Folk 10 Gange 
galom Dagen. Nu ſtal jeg ud i mit Søndags ⸗Li⸗ 
berie, allene fordi det er onde Vejr. 

Æfpen. Hør, Kammerat ! hvor mange Døttre har 
Ji Jer Hus? 

øenrid. Der er fun 16 Soſtre, ſom —* ere 
gifteferdige. 

Eſpen. Men mig ſynes, at jeg aldrig har ſeet 
meer end zen udi Boden ? 


gen⸗ 
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genrich. De ere der gemeenligen alle ferten. 
Eſpen. Saa maade da være hinanden meget lige 2 
zenrich. Ligeſom Draaber Wand, angagende 

Legemet, men hyad Sjelen angaaer, da ligner de 
hinanden. meget lidet. 

Eſpen. Men hvem af dem hedder Lucretia. 

" Øenrid). De hedder fan alle ferten. 

Eſpen. Ej! tal dog alvorlig. Jeg troer, ingen 
ſtulde være faa gal at give 16 Dottre et Navn. 
Siig mig , hvem er den, ſom er faa file ? 
g8enrich. Det er den Xldſte. 

Eſpen. Det ev meget naturlige, Men. hvem er 
—— Den, fom ev faa dyftig? . 
genrich. Det er den Xldfte. 

Eſpen. Gaf til Blokebjerg, din Spottefugl! 

øenrid. For at bjelpe dig ud af Drømmen, 
vil jeg. forklare mine Ord mere tydelig. Der er fun 
cen Kone i vor Bod; men i den ene Kone er meer 
end 16 Sjæle. i , 

Eſpen. Hvad vil den forblommede Snak ſige? 
. øenrid). Har du ſtuderet? 

Eſpen. ” Nej jeg har ikke. 

Senrich. Saa maa jeg da føre mine Ord ud & 
en borgerlig Stil. Min Madame er lidt vægels 
finder, faaledes at hun forandrer fin Humeur 10 
Gange hver Time. Seg vil ikke tale ilde om bende, 
efterdi jeg er i hendes Brød; thi ellers Fulde jeg 

be⸗ 
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* det Bakkelſebeeſt med Hendes rette Farve. 
Men er-der ikke Monſſeur Petreniue? Hillemend! 
jeg maa lobe. 

. Æfpen. . Tøv dog lide; Jeg bar endnu noget at 
fpørge' dig om. 

genrich. Skjul mig das thi jeg er bange for 
denne Mand. Jeg flal ſiden ſige dig, af hvad 
Aarſag. 


Femte Scene. 
Petronius, De andre. 


Petronius. Pots Slapperment! hvilket Even⸗ 
tyr var det. Jeg veed ikke, enten jeg drømmer eller 
jeg er vaagen. Hun tar med venlig Mine mod mit 
Tilbud, berammer Tiden; jeg lejer Muſicantere, 
kommer til beſtemte Tid i Forhaabning at recomman⸗ 
dere mig ved ſaadan Artighed; men i Steden for at 
fane et Kys, eller i det ringeſte Taf for ſaadan Hoflig⸗ 
hed, faaer jeg Skjelds-⸗Ord og Vand over Hovedet. , 
Hvorudover, ſaaſom Ulykken aldrig er ene, jeg kom⸗ 
mer i Klammerie med Muficanterne, faner Hug af 
dem, bliv træffer til Raadhuſet af Vegterne. Saa 
at jeg maa løfe mig mej Penge Saade fra de forſte 
og fidfte. 

Chriſtopher. Jeg vil fværge, paa, at denne ” 
MWonfjenr har havt ſelvſamme Eventyr, ſom vi. 

Henrich. Hillemend! gid jeg var vel hjemme. 
Holbergs Skrifter. iſte Del. | g Pe 
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. Petronine. Der ér, min Troe, hendes Tjener, 
. i "CLår ham I Haaret.) 

Du ſkal fandelig betale mig Lavet. 
gentich. A⸗A⸗⸗2 s Ms ss 

Eraſte. AG! min Serre! ſlaae ikke den ſtakkels 
Dreng ſaalẽdes. SEERE ' . 

Petronius. Mesfjeuré! derfom J vidſte mine 
Aarſager, hjalp J mig felv til at prygle ham. 

Øenrid. Monſſeur! jeg har aldrig feet ham før. 

Petronius. Har du iffe feet mig tilforn, hvem 
var det Da, jeg talede medi Morges, var det ikke dig? 
HSenrich. Nej, Monfjeur! det varen Krems 
mer⸗Dreng; men jeg er en Lakej. 

Petronius. Jeg feer nok, at du har faaet Lis 
berte paa, jeg havde derfor nær i Begyndelſen taget 
Fejl; tjener du ikke hos deu artige Lucretia? 

Åenrid (faste) Jo ſomme Tider. 
Petronius. Du har et attigt Herſkab. 

Zenrich. Somine Tider. 

Perroniics Det er "den uraſonableſte Qbinde, 
ſeg har fjendt. 

Benrid. SGomme Tider. 

Petronius. "Svar mig, du Slyngel! ener bu 
ikke hos hende ? k2 | 

Øenrid. Je, fomme. Tider. 

Petronius. Ef du ikke Dreng der I Huſet? 

genrich. 0! jeg ér, jo Herre! 


efter —— ⸗ då 
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Petronius. Gaa tjener du jo der ſtedſe hos hende? 
Henrich. Nej, ikkun ſomme Tider. 
Petronius. Den Dreng har enten Malice, eller 
det mad være en Toſſe. Saae du ikke, Hvordan 
jeg blev nyelig medhandlet for Jere Vinduer ? 
genrich. Yo jeg gjorde, gode Herre! men hvad 
fan jeg gjøre dertil ? 
Petronius. Det er endelig fandt. Jeg flog 
dig med Uret, men i Hidſighed. Jeg burde hævne . 
mig paa hende felv, hvilket og ſtal fee inden jeg 
ganer til Senge. 
Henrich. Paa hvem vil. Herren hævne fig? 
Petronius. Paa den gode Madame Lucretia, 
fom boer der. 
— tyenvtid. Den Lucretia, fom ſlog Band paa 
| Herren, boer ikke der mere. | 
Ppetronius. Hvor boer hun da? 
Henrich. Jeg veed, min Troe, ikke. 
Petronius. Vat det ikke derte Hus, hær man 
: Handlede faa ilde med mig? 
genrich. Jo, min Troe, var det fan. 
Petronius, Var det ikke Lucretia, fom flog 
Vand over mig ? 
genrich. Sa, men iffe den, ſon boer der mi. 
Petronius. Cr din Madame Da flyttet ? 
denvid). Nej! hun boer der endnu. 
— ga Pe⸗ 
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Petronius. E Cj! faa ſtal du faae en Ulykke, vil, 
du firere mig oveni Kiobet? 

genrich. A⸗23 ſlage mig ie Menſieur. 
At Mad. Lucretia flog Vand over Ser, det bar J 
Jer felv at takke for. 

Petronius. Avi faa? 

Øenrid. Jeg beffrev Jer i Morges min Ma⸗ 
dames Humeur, men J vilde da ikke troe mig. 
Min Madame har adſkillige Sjæle i Maven eller Hjer⸗ 
tet. Somme af diſſe Sjæle ere onde, og ſomme gode. 

En af de gode Sjæle inviterede Herren hid, og 
en af de onde flog Vand paa ham, Det er derfor 
ikke Madamens Skyld, men Herrens egen, at ban 
ikke kom et halv Qvarteer tilforn, førend den gode 

” Sjæl gik ud i Byen, og den onde Sjæl fom hlem, 
eller, at han ikke biede et halv Qvarteer længere ; thi | 
fun har baade før og fiden den Tid været faa mild 
fom en Guds Engel. Begriber I det nu? 

Eraſte. Min Herre! jeg fatter der meget vel. 
Drengen tjener hos en Damp, der er vægelfindet, 
og ved fin foranderlige Humeur har givet Anledning 
til ſter Vildfarelſe blandt 08, fom her fane, og føre 
tvende Familier it Harniſt mod hinanden, faa vor 
ſtorſte Sorg nu er, hvordan vi fan redreffere den 
Bejl,. fom vi af Vild farelfe bar begaaet. 

Petronius, Denne Dame er jo mægtig til at 
opvatt · en indbyrdes borgerlig Krig udi Staden ! 

fa! 


* 
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ha! ha! fa! nu forgaaer min Vrede. (Til Henri.) 
See der Kammerat! der har du to Mark for' de 
Hug, jeg gav dig i Haſtighed. Gak kun din Vej. 
| …! Yenrid) gaaer bort.) 
i Det er bedt, Mesſſeurs! at vi tier paa begge Si 
| der med denne Hiſtorie; thi den kunde ellers give 
: Anledning til-den bedſte Comedie. 
Lueretia. Henrich! kan du ikke komme ind! hvem 
er det din Slyngel ſtaaer og ſladdrer med? 
Petronius. Der er hun, min Troe, nu fan 
"jeg hævne mig paa hende ſelv. 
Eraſte. Ej, min Herre! bet er fun at lee af. 
Bi vil allene firere hende lidt. (De rytter hende til fig cen 
… efter en anden.), i . | mer 
Petronius) Madam! er det iffe ban, ſom bes 
ſtilte Muſque i Dag? 
Lucretia. Ja det var den Gang, Men ⸗2⸗ 
velene. Madame! ev det ilke hun, fom dræbte 
mig med Hoflighed i Formiddag 7 
Lucretia. Ja det var den Gang. 
Leonore. Madam ! er det ikke hun, der dræbte 
mig med Uhaflighed ! 
| Lucretia. Det var den Sang. 
| Ørafte. Madame! er det iffe hun, form var faa 
; tohvegte ? | 
Apicius. Madame! ev pet jffe hun, ſom var fan 
fyre ? ” i i ' 
KE , De: 
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Petronius. Madame! er det ikke hun, ſom 
ſlog Vand over mig? i 

Eſpen. Madame! er det hun, form er faa klog ? 

Chriſtopher. Madam! er det hun, fom er faa 
gal? . 

Lucvetia (grædende) Men J godt Folk! Hvorfor 
tracterer JI mig med ſaadan Haanhed? 

Petronius. Tør F vel flage Jer, efterat J har 
bedrevet fandan Gjerning. Har J iffe ſelv ſtevnet 
mig hid i Aften; troer I vel, at 2 ; 

Lucretia, Min tjære Monſienr! jeg beder Ham 
med grædende Taare at tilgive mig denne Forfselfe. 
Han kom juft paa en Tid, de havde gjort mig For: 
træd, og naar Galden engang førft føber over (hvilket 
bog ikke hender mig uden meget fjelden) fan veed jeg 
ſelv ikke, hvad jeg gjør. Hav dog Medlidenhed med 
mig, min Herre! · og tilvegn mig ikke denne Ovetiling. 
Jeg har alt for for Eſtime for Hans Perfen, ar jeg 
forfættelig ffulde føre mig faaledes op mod Sam. 

Apicius. Forlad hende da denne Forfælfe, min 
Herre! 

Petronius. Eders Taare, Madame! udſlukker 
min Vrede. Derſom denne Fortrydelfe er af Hier⸗ 
tet, faa ev jeg allerede overvunden. 

Lucretia, Han veed, min Herre! at jeg ikke 
allene eſtimerer, men endog elffer Ham. 


Pe: 
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sæ nå ma 


Petronjus ” Kjærlighed, begynder at opleve igjen, 
Lad os da foxnyendet gamle Venfkab igjen. 


(De gier hverandre benderne. 


' 7 


Eraſte. pen hvad Satisfaction ſkal vi give dg 
ſmukke Jomfruer for den Tort, vi har af: Vihdſareiß 
gjørt bem? - i 

Chriſtopher. Hor, godt Fole! ! Tad mig Er 
Eſpen, ſom Mediateurs, raade. J veed jo, her 

. tr en Comedie ſpillet, og at alle Comedier bør endes 
ved Giftermaal. . Vi ,fuder. far godt, at. Freden 

| flugtes paa den Maade, at Monſſeur Eroſte gifter 
fig med Jomfryg, Lgonore,. og. Monſieur Apicius 
med Jomfrue Helene. Er J dermed fornejee pag 
alle Sider? 

Leonore. —8 vel, fuor perfekt ban for ' 

| faner det Haandygrkat koble Folk ſammen? … 

… Cbriftophet Min hyerte Jomfrue! ;hun maa 

| forlade. mig, at jeg gager faa lige til. Heg har iffp 

| gaaet i Skole til Mgren Gifrefnivs,., der kunde gjøre 

ſaa mange Prælphier,… paper. fyn gjorde. Partier 

" imellem Foli, Jeg ved nok, hvordan Moden er 
baade for den, her ſtal frig, oß for den, der ſtal 
ſige Ja. En Frier, eller hans Commiſſionai, 
ftal lade ſig maerke j mange Aar af have bgaret hem⸗ 
melig Kjerlighed til en Jomfrue, omendſkſondt han 
aldrig har dget, hende tilforn · Eller hau el ſpre⸗ 
give at hans gar eller Mo'r har aabenbaret fig for 


- Bam 
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fam:t Sovne, 'og ſagt: Vil Du gifte Dig min. 
Son, fan tag ingen uden den eller den IJomfrue; 
eller han ſtal ſige, naar han gjør fin Bon t Kirken 
om et godt Giftermaal 7 faner ftrar den eller den 

Ham for Øjne, Den, ſom vil fige Ja, Mal blive 
, gød 4 Anſi gtet, og ſige: Monſieur det er no⸗ 
get, ſom jeg ikke kan ſoare til. Det er for tid⸗ 
figt for mig at giftes, jeg er for min Frihed. 
Jeg fan intet gjøre uden mine Venners Raadførfel. 
Øg ſtal gane ſom halv vred og fEamfuld bore, om 
endſtjondt hun er færdig at fpræffe af Kjerlighed. 
Jeg er aldeles ikke for flige unyetige Ceremonier; 
naar jeg ſeal tif at frie engang”, figer jeg fun: Lille 
Pige! vil J have mig? figer hun Ja, faa ſmakker 
jeg ſtrax til; men ſiger hun Nej, faa fvarer jeg: 
… Farvel, lille Pige! hils hendes Forældre. 
Eraſte. Seg holder med Dig, Ehriſtopher, Der: 

udi Du taler efter mit Sind, : 

Chriſtopher. Vil IJ ba fave diſſe tvende Yom: 
fruer, ſom hos Eder faner," til Eders ægte Aus 
fruer? 

Eraſte. - Jeg for min Part holbe det for en 
ſtor Lytte, om Jeg kunde overtale Jomfrue Leonore. 

Apicius. Jeg er iligemaade fornøjet med Dit 
Fotſlag. 

Leonore. Du gjør Brud evielſen noget for bas 
flig, Chriſtopher! 
ges 
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Selene. Mig ſynes, min Troe, det ſamme. 
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Chriſtopher. I gode Jomfruer! gjsr mig ikke 
vred. J veed jo, at jeg et en haſtig Mand. 
Slaaer fun ſtrar til. Q ere alle lige af Stand og 
Midler. J har derforuden, omendſtjondt uſtyldig, 
ophidſet tvende Perfoner til Uenighed, ſom ikke fan 
bedre bilægges end ved Giftermaal og Svogerſkab 
Tilmed er jo ſpillet en Comedie, ſom endelig maa 
endes med Givtermaal. Allons? giver hverandre 
Hender, jeg vil, min Troe, ikke begjere en Stil: 
ling derfor. Hvoevel der er mange Folk her i Sta⸗ 
den, fom lever af intet andet end det ſaume. 
| Eſpen. Jeg vil, min Troe, ej heller begiere 
| noget derfor 

Chriſtopher. Du har Ret. Civen; thi Du har 
ikke tale ef Ord, men ſtaaet fom en Dosmer. J 
faner faa pene, J gode Folk! Corraß! giver hver⸗ 
andre Hender. Gee! jeg fkal hjelpe Jer til Rette. J 
Flye mig fun Jer Haaͤnd, Jomfrue! ligeledes. 


(Han tvinger Dem til at give hinanden Hænderne.) 
Petronius, Ser er ogfan min Haand, min En: 
gel! kom lad mig ogſaa kyſſe Dig. 

Lucretia. Fy Monſieur! det er. noget grovt. 
Petronius, O! pluma levior mulier. 
Lucretia. Jeg forftaner ikke Hans Latin eller 
Greſt. 
Petronius. Hun ſtkal nok lære det, naar. Hun 
lommer i Brudeſeng. | ¶u⸗ 
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Lucretig. Med hucm? ; - : ED 
Petronius. Med mig. 1 | 
CLuecretia ſagte. Hvilken horribel Pebant! 
Petronius. Vil Sp LSE ikke holde fit. Løfte, 
Madame ?… NENT 
Lucretia. Nej! ber ev 3 Raifoys ,- ſom holde 
wig tilbage: 1) Har jeg - betantt ni, 9 og for det 
andet ⸗ FREE 
Petronius Det ev alt not; . ewon Tjener, 
naadige Frue! | 
Lucretia. Hans Tjenexinde, naadigt Herre! 
(un gaaer.) | 
Eraſte. Og vi andre vil hjem at holde Bryllup. 
Petronius. Og jeg maa hjem at fane til Livs 
et par Capitler af min Seneca, fom vife, Hvordan 
man flal ſtitte ſig udi Fortræd. Dan vender fig 
til Spectatores) Denne Kone bør være Generalinde 


for alle vegelſi ndede Qvinder. 
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Oover den Vagelſindede. 





»Mit audet Stykke — figer Holberg i fin forhenanførte 
Levnetsboſtrivelſe — kaldes den Vægelfindede, eller gu: 
cetia, Hvori revfeg den ſpuderlige Uſtadighed af Sindes 
dag, der findes hos Nogle. Det er iffe noget Hperdags⸗ 
Indhold, pg urørt hidtil af andre Lyftfpildigtere, Ho⸗ 
vedperſonen i denne Comedie er et lunefuldt Fruentima 
mer af tigellianſt Caracter, hvis Vægelfind Madam Mons - 
taigu ſaa heldigen udtrykte, at det fyntes et Meſter⸗ 
flytte af Skueſpillunſt. Midlertid blev denne Comedie 
med Koldſindighed modfaget af nogle, bvem. nogle Sce⸗ 
ner forekom alt for alvorlige og adſtadige; men Fjane 


ſomme Grenſtere fatte ſua Skueſpil pver dette, Hvi: > 


det er mig nol, fhi ligeſom de, der fpille paa Inſtrumen⸗ 
ter, itfe rette dem efter Mangdens, men unogle Faa's 
Smag, ſaaledes belpmrer jeg mig iffe om Folkegunſt, 
men et nojet med fag Kienderes Bifald,” 

Denye Erklæering uggtet, har dog Holberg i de | 
fenere Udgaver af fine Skueſpil forkortet dette Stytte 
fra fem til tre Acter, pg foretaget adſtillige betydelige 
Fotandringer deri, der dog aldrig have været iftand.til 
at hæeve det til den Grad af Folkegunſt; ſom dets gvrige 
Sedſtende af famme Kuld — om dette Udtryk maa tilla⸗ 


deg mig — have nydt, da det efter en Fortegnelſe afFf 


den afdøde Stueſpiller Als, der ligger for mig, i de 21 

Mar fra 18 Decbr, 1748 til 11 Decbr. 1769, Fun ſtal væ: 
fe opført 5 Gange, ligefom det og i de 27 Aar Samle⸗ 

en har beſogt Skuepladſen, har fan. fjelden været ſpilt, 
t han aldrig har faaet det af fee. De alvorlige og ad; 
NERE ſta⸗ 
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ſtadige Scener, Holberg tilſtriver Stykkets mindre Bi: 
fald, er udentvivl Eraſtes, eller fork han i den ældre 
Udgave kaldes Sparenborgs, der gjenſynlig fpores af 
være beſtemt til en dan Alceſt, eller Mennefkehader, 
efter Holbergs Sind; og der maaſtee den Tid i Foreſtil⸗ 
Tingen itfe har været faa hældig, ſom Apicius, hvid 
Fremſtilling af den udødelige Roſe, den competenteſte 
Dommer, Undertegnede kjender i Danmark, har ſtildret 
ham ſom et Kunſtvoerk, værdigt ſamme Ros, ſom 
Holberg tillægger Madame Montaignes Lucretia. Hvad 
Caracterernes Originalitet angaaer, da har Holberg ikke 
blot i ovenanførte Sted, men ogſaa i fine banffe Epiſt⸗ 
ler, 506 Brev, paatalt finRet, og bet fibftnævnte Sted 
med udtrykkeligt Henſyn til Deſtonches Irreſolu, eler 
Vankelmodige, ſom han med Føje erklærer for at være 
langt yngre. Ligeledes har han i fit 493 Brev alvorli⸗ 
gen talt fit Stykkes Sag mod nysnævnte franffe, ſom 
man den Tid vilde gjøre til et af Deſtouches Meſter⸗ 
flytter, og fom £ en Overfættelfe af Major, Sebbelin 
bragtes her vaa Theatret; men — ”nagtet den daværen: 
de Theatermeſter fparede ingen Flid pan at dreſſere Ac: 
teurerne, at den vel kunde blive eregqveret, og der heller 
intet — ſiger Holberg — var paa Actionen at dadle; 
blev bog Udfaldet, at den hele Forfamling gik misfor⸗ 
usjet bort,” og vidner og ovennævnte alfiffe Fortegnelſe, 
at Den iffe oplevede mere end to Foreftidinger. | 


| B. R. 


Jean 


Jean de France 
RE eller 
Hans Frandſen. 
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Foreſtillet 1722. 


GS 


Perſonerne i Comedien: 


Jeronimus, en Borger. 
Frands, hans Naboe. 
Jean, Frandſes Sen. 
Eiſebet, Jeronimi Datter. 
Antonius, heydes Elſker. 
eſpen, en Tjener. 
Marthe, en Pige. 

Arv, en Gaardskarl. 
Magdelone, Frandſes Huſtrue. 
Djerre , Jeans Tjener. 

| En Spiller. 

En Dreng. 


Før 
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Forſte Act. 





Forſte Scene. 


Jeronimus. Frands. 


Jeronimus. GG Morgen, Naboe! hyor 
kommer J fra ſaa tidlig? 
Frands. Jeg var udi et derinde Paa gammel 
Torv. 
Jeronimus. Hvad godt fve der? 
Frands. Intet, uden man ſort En til Slut⸗ 
teriet. 
Jeronimus. Det fan ikke teatres for Ryt, men 
hvorfor blev han bragt did hen? 
Frands. - Man fagde mig, at det var for Gjelb. 
Jeronimus. ; Det er heller intet Nyt. 
Frands. Samme Perfon har længe: rejſt Uden⸗ 
kande, og hår fat en ſtor Hob Midler tit. 
Jeronimus. Det er heller ikke Nyt. Hor kun, 
tjære Naboe! ſpejler Eder udi deslige Exempler. J 
har en Son, jeg vil ikke fige meer, gid det ikke 
maa gane efter min Spaadom, det rører' mig ſaavel⸗ 
fom Cder; thi jeg har lovet min Datter Elſebeth 
bore til ham: men J vilde ikke lyde mit Raad, han 
fulde 


— 
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ſtulde have fin Villie, han vilde rejfe, han fulde 
rejſe, ſtjondt han er et Barn paa 19 Aar. 
Frands. Forlad mig, Naboe, han blev 20 Aar 
forleden Januarii. . 
Jeronimus. Jeg fan nok erindre, da han blev 
, født, det var den ſamme Tid, ſom ſalig Birthe døde, 
men det vil intet fige ;. lad være, at hah er 20 Aar 
gammel, mon det ikke er Hazard alligevel at fade ham 
ſaaledes rejſe udenlands? 
Frands. Jeg vil ikke diſputere, o om det er farlige 
eller ef, men det veed jeg, at de flefte her i Landet 
rejfe udi den Alder, | 
Jeronimus. Det gaaer og be delte, ſon den | 
Karl, J mødte paa "gammel Torv. ; har faa vidt | 
. Ret, fjære Naboe; de flefte ere ſiden hængefærdige | 
af Armod; hvorfor maa Eders Søn ikke hænge fig | 
ſaavelſom en anden ? | 
Srands, Ach! det har ingen are: han forſik⸗ 
frede mig, førend ban tog Afſked, om fin Skik⸗ 
kelighed. 
Jeronimus. Det gjør alle. Jeg veed ikke, 
hvordan hans Levnet har, været udi Paris, men det | 
fan feg fige, at hans Breve ſtaaer mig aldeles ikke | 
anz min Datter Elſebet kalder han Iſabelle, ſig 
felv ſtriver han Jean, og jeg hedder Jerome. . Han 
maa falde fig felv, hvad han lyfter. Han maa 
ſtrive fig Fairfax og Soldan, om han vil, naar 
han 
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han ikkun ladet mig og min Datter beholde vore 
chriſtne Navne. SEE 

Frands. Ad fjære Nabde! det te n Moden, 
ange Mennsfler gjør ſaadant for at fade fe, de 
have lært fremmede Sprog. 

Jeronimus. Jeg difpurerer itke, om det eg 
Moden eller ej, men er det en fornuftig Mode? 
Om en Franfkmand her i Landet forvendte fir Navn 
Sean og lod fig, falde Hans, naar han kom hjem 
igjen, mon hans Landsmand ikke tankte, at han var 
bleven forrykt? Des er ſmukt nof at lære fremmede 
Sprog, men, naar vi har lært vort eget ført; det 
er ſmukt nok at rejſe udenlands, naar man har ſam⸗ 
let Aar og Forſtand forſt, naar man har den Capis 
tal, at man fan leve af Renterne, naar man rejſer 
Paa en vis Profeſſion, ſom man iffe fan lære hjem: 
me. Wen her er det bleven fom en fat Ret for fat⸗ 
tige Borgerbsrn, at de i Fleng ved flige Udenlands⸗ 
Rejſer fEal ødelægge deres Familier, for at lære et 
Sprag, fom de for en Snes Rirdaler eller mere 
fan lære af en Sprogmefter her hjemme. De flefte 
… blive fordærvede, og lære intet uden galne Moder 
og Vellyft, ſom de fiden fylde Landet op med, og 
glemme det Gode, de ere ere blevne svede udi i SÉor 
lerne. Jeg fan opregne oder Sneſe ſmukke Karle, 
der har ſtuderet deres Prakeſtol paa Kloſteret, og 
gjort Prakener, ſom have været højt agtede, endog 

Holbergs Skrifter. 1fte Del. M udi 


1778 . Jean. de France, 
udi vor Frut⸗ og RNundekirke, hvor de lærde Menig: 


heder eres De Samme ere fiden efter Moden rejſt 
udenlands, og der efter. Moden have glemt bort 
deres Kriſtendom indtil Catechismum, tilſat deres 
Midler, ført en Hob politiſte Griller med fig tilba⸗ 
ge, og ſiden gaaet med deres Bonjour øg Com- 
ment vous,portes vous og creperet, ſaa de har faaet 
en Ulykke i Maven, indtil de ere faldne til Melan⸗ 
cholie og Brændevin; fan at Forældrene ſeer derved | 
deres Børn fordærvede, og fig felv ødelagte. Sa, 
J feer deraf fjære Naboe, det er, min Troe, dog 
ſandt; derſom J ſaae udi en Sum paa et Sted de 
mange Penge, fom af unge Menneſter aarligen bli: 
ve unyttigen tilſat udenlands, ſtulde J ikke forundre 
Eder over, at vi ere fattige og magtesloſe. Eders 
Son har allerede forteret 1500 Rolr. i Frankrig. 
IJ ſiger, at han har lært Franſt derfor; men J ta⸗ 
lev iffe om, hvor meget Latin han har ogſaa glemt. 
Narrerie og Galftab, marker jeg at han har lært for 
Det forſte. Det fan jeg fee af de Breve, han Øriver 
mig til. Hvad Fanden ſtal jeg med de franſte Breve, 
ſom jeg ikke forftaaer et Ord af? forſt fofte de mig 
Poſtpenge, fiden en Bouteille Vin til Jean Bap⸗ 
tiſt, ſom fætter dem over for mig paa Tydſt, og 
fan jeg endda neppe forſtaae dem. 

Frands. Nu gjør det ingen Gode, Nabo, at 
vi tale derom ; hvad engang ev gjort, fan ikke foran⸗ 
dres; 


AN 


r 
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eee 
dres; Sfylden er ikke hos mig, min Kone vilde faa 
have det. — 

Jeronimus, Fy! fy! ſtyld aldrig Skylden 
paa Eders Kone, Naar J beſtylder Eders Kone 
for ſaadant, beſtylder J ogſaa Cder ſelv. Det 

"et haanligt for en Mand, at han ſiger, jeg er 
bleven ødelagt, men det er iffe min Skyld; thi 
min Kone vilde ſaa have det. J 

Frands. Min hjerte Naboe! J er alt for knur⸗ 
vurren. Jeg er, Gud ſkee Lov, ikke endnu ruine⸗ 
ret. Bil $ ikkun tie fil; nu kommer min Søn 

| tilbage; thi han er rejſt fra Paris for 4 Uger fiden, 
og faa ev det Ende derpaa. 

Jeronimus, . Ende derpaa? ha, ha! Ende 

1 derpaa? J ſtal fane det at vide, Naboe, $ Kal 
| fane det af vide, Vor banffe Ungdom gjør ikke ſom 
Ungdommen i Holland: Myn Herr Kalfs Soen udi 
Sardam rejfte udenlands for nogle Nar fiden, førte 
| fig op fom en Prinds, tracterede "Minifterneg ved 
| alle Hoffer, men faafnart han kom tilbage igjen, 
folgte han Heſte, Vogne, Kudſk, Lafejer og fin 
hele Stats; tog fin gamle Sardamſte Bondekjole 
paa igjen. Mon vore Cavallerer, vore Dagdrivere 
vil gjøre det ſamme? jo, jo, forføg fun, at give 
„Eders Søn reven Ollebrod til Frokoſt, ſom tilforn, 
ſee, om han ikke vil ſoare: Jeg er vant til Choco⸗ 
lade i Holland; forføg at give ham en god danſt Meel⸗ 
ÉM 2 grød 
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. grød eller Byggrynsgrød, fee, om han ikke vil gris 
ne deraf, og en anden Aften foupere hos en frank 
Kok; vilde de endda iffan føre een Nations Lyde 
hjem med fig, var det ikke faa meget at fige, men | 
de fommer tilbage ſammenſyede af al det Galſtab, 
fom findes udi Engeland, Tydſtland, Frankrig og 
Italien. Jeg vil ikke ſtjere op, Naboe, men faa: 
ledes leve ungefehr vore Cavallere, naar de kommer 
hjem. Om Morgenen ſtal de have deres Thee eller | 
Chocolade. Det, fige de, er paa fin Hollandſk. 
Km Cftermiddagen deres Caffe, det er paa fin En⸗ | 
gel. mod Aftenen fpille de Allomber hos en Mai⸗ 
treffe, det er paa fin Franſt. Daar de gane et 
MWrinde i Byen, ſtal de have en Lafej udi Hælene 
paa fig, det er paa fin Leipfigfe eller Berlings ſtal 
de gaae i Kirken, fpørger de førft, om der bliver Mu: 
fik, det er paa fin Italienſt; alt hvad ſom er Uden⸗ 
lands, ſynes dem at være artigt og fornemme, end⸗ 
vogfan naar de blive trufne til Slutteriet for Gjeld. 
Frands. Nu, nu, Naboe, det tør gaae bedre 
end J tænker. Cr det ellers længe ſiden, at J fe 
Grev fra min Søn? 
Jeronimus. Ungefehr for fire uger ſiden. 
Frands. Han er rejft for fire Uger ſiden fra 
Paris. 
Jeronimus. Det kan nok vare; hans ſidſte 
Brev var dateret (med Permiffion, at fige) fra Ro⸗ 
ven 
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ven eller Røven ; er der nogen Sted, fom hedder 


faa i Frankrig? 


Frands. Det men være Roan, fom de Franſke 
ſtrive Roven; thi han gaaer til Skibs. 

Jeronimus. Det er et hesligt Navn. Men der 
fommer Arv Gaardskarl med Aanden i Helſen. 
Hvad mon han vik? 


Ånden Scene. 
Arv. Jeronimus, Frands. 

"Arvo, Nu gav jeg nok en Daler til, at Hosbond 
var hjemme; thi Hans Frandſen er kommen hjem, 
og ingen fan forſtaae eet Ord, hvad han ſiger. Det 
førfte han fom ind ad Døren, fpurgte han: Hvor er 
Moen Pere; jeg blev forbaufet over faadant Spørgs: 
maal; thi hvem Fanden fan kaffe ham moedne Pæs 
rev i Maj Maaned? Jeg fvarede: de er ikke her i 
Landet pag diffe Tider; han forundrede fig meget 
derover, ligeſom han aldrig havde feet en Have her 
i Landet tilforn, og ſpurgte fiden om hans træ Gær 
mere. Hvorfor jeg fvarede, ſom Sanden er, at 
han fan finde hende, enten pan Ulfeldspinds eller 
Hallandsaas; thi der findes tvende Træmærre, 
Mig gav han et Hundenavn Faldende mig Garfong, 
dg andet, fom jeg ſtjemmes at tafe om. 

Frands. Arv! Hvad Nyt har du ? 
Arv. En heel Poſe fuld. J 
| Srandø, 


- I 








MA 
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Frands. Ondt eller Godt. 

Arv. Baade Ondt og Godt. Hans Frandſen 
er kommen hjem igjen fra Veftindien, men⸗⸗5 

Frands. Fra Veſtindien? 

Arv. Jeg mener det er fra Beftindien, | efterdi 
han er gandſke forrykt; enten er han gal eller han 


laver til Barſel; "thi det førfte, han begjærede, var. 


modne Pærer. . 

Frands. Hvorledes feer han ellers ud? hvorle⸗ 
deg er han Élædt ? 

Arv. Han feer underlig ud. Jeg veed ikke om 
Fatter har feet Kloverkneegt. Ligedan fær han min 
Troe ud. Han gager udi en rød Klædes Slobrok, 
og har en Hat pan Hovedet faa bred fom 6 af mine; 
han er lige faa bred fom den, Hans Wurſt havde, 
da Husbond var ſidſt og ſaae paa den ſterke Mand. 
Han har ikke behøv at fpøge for Tid; thi han fan 


tidlig nof blive Hanreder. Men jeg maa løbe med 


et Brev, fom han flyede mig. 
Frands. Til hvem ſtal det Brev? v 
Arv. Det ſtal tilen Mand, fom hedder Moons. 
Strands. Lad mig fee Brevet: A Monſ. Mon- 
Geur de Pederfen Auditeur de la premiere Clas- 
fe in Copenhague. Det maae være til Monſ. Pe: 
derſen Førfte-Lectiehører, fom er hans gode Ven. 
Du fulde længe løbe og ſporge efter Moons. Hvor 
er min Son? 
Arv. 
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Arv. Nu fommer han ſtrax, han ftaaer inde i 


Gronſtuen og pukler ſin Paryk for Spejlet. des 


maa lobe. 


Tredie Scene. > 
Sean. Jeronimus. Frands. 
Jean. La, la la la la la; nu fommer jeg ikke 


ihu den bongre de pagrad, fom jeg lærte fidft af 


Monf. Blondis; par di det ev en grand malheur ; 
mais voila men pere & mon Sviger-Pere; bon 
matin Mesfieurs! commentvive ma cherelfabelle ? 

Jeronimus. Hør min gode Hans Frandſen! 
Jeg er fød i Chriſtenbernikoſtrede, min Fader liges 
faa. Der har aldrig nogen Iſabelle eller Fidelle 
været i vort Hus. Jeg heder Jeronimus Chriſto⸗ 


oyherſen, og min, Datter Eliſabeth med Gud og 
Xren. 


Jean. Det er alt det ſamme— mon cher Øer 


gerpapa! Elſebet, Iſabelle, eller. Belle; alene det 
ſidſte er meer fornemme. i 


Jeronimus. . Hvo der Falder min Datter Belle, 


ſtal have med mig at beftille; thi det er et Hunde⸗ 


navn. Vil J ikke falde os ved vore Chriftnenavne, 
fan J fæ Jer om et andet Svogerſtab. Jeg er 
en gammeldags ærlig Borger, og lider ikke faadanne 


| nye Allamoder, forſtaaer mig ej heller pan ſaadan 


hojtraven Parlering. 
Jean. 
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Jean. Pardannes moi, mon cher Sviger⸗ 
Papa, man figer aldrig nye Allamoder, c'eſt ne 
. pas bon Parifilk, c'eft bas breton par Di la la 
la la. Dette ev den nyeſte Menuet, compoſe par 
le Sieur Blondis, par Di! det er en habile homme 
le plus grand Dandfe-maitre en Europa. Hedder 
itfe Dandfe-Maitre paa Danſt ogſaa Dandſe Mai- 
tre; jig har oublieret gandſte mit Danſk dans 
Paris. B*r 
Jeronimus. Det er Stade, at I har iffe 
glemt hver Bogſtav; thi nu kan hverken Danſt eller | 
Franſk forſtaae Jerz havde J biet 14 Dage fænger | 
| Paris, havde J vel ogſaa glemt Jer Savn. | 
Jean, Non, ma foi, jeg glemmer aldrig faa 
det, at jeg hedder Jean deFrance, non par Di, non. 
" "Strands, Jean de France nong Paradis nong, 
er det Hans Frandfen paa Dank? Naboe! det 
Sprog man være meer rigt end vores, 
Jeronimus, Det var bedre, i Steden for at 
ſporge mig om ſaadant, at J"gan Eders Søn et 
"par Ørefigen paa hans: Pandebraſk. | | 
Jean. Meſſieurs! je demande pardon, jeg 
maa gane; vi Parifiens fan iffe længe være paa et 
Sted. La la la la la. Jeg maa ben at fee mig 


lide om-a la Greve; adieu ſi long. 
. (Sager ud.) 


dier: 








| 
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Fjerde Scene, 
Jeronimus. Frands. 


Jeronimus. Farvel, Naboe; jeg beder om 
Forladelſe, at jeg har gjort mig faa driſtig at tale 
med Jer; jeg hør, Eders Søn vil være Greve, hvor⸗ 
for jeg og min Datter ere for ringe at omgaaes med 
Eder. 

Frands. Ad min hjerte Naboe! vær dog ikke 
ſaa meget haftig, hav Taalmodighed udi 14 Dage, 
jeg haaber, at inden den Tid de Griller Kal forgaae 
ham. J veed jo, at Herman Frandſens Søn var 
ligeſaa, hvorledes han med ſin Parlemefranſo drabte 
alle Menneſker; han var jo faa indtagen deraf, at 
"han vilde end iffe ligge hos en Pige, uden det var 
paa Franſk, han aad heller en Suppe koget pan en 
Skoepind, naar den var tillavet af en franſoſt Kok, 
end den bedſte Kalvekjodſuppe paa Danſt; naar han 
talede med de fornemmeſte Beſtillingsmend, kaldte 
han dem Monſieur, aleneſte fordi det var paa ſin 
Parlemefranſoſk, uanſeet, at han fif mange Uven: 
ner derved; ja han vilde paa Sikaſten ikke gane i 
Danſt Kirke mere, men holdt fig til den Calvinſke 
Menighed udi Aabenraage. Den famme blev jo. 
fiden faa ſtikkelig, da han havde udrafet, at han 
uu brænder franfe Beger indtil Bibler, hvor han 
faner fat pan dem, og indvikler fig i Klammerie 

| med 
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med Folk, allene fordi de have parlemefranføfte 
Anſigter, endfØjøndt de ere her indfødte Chriftne. 
- Jeg haaber, min Søn inden-fatfet Tid fEal blive lige 
ſaadan En! men han maa have noget at beftille. 
Jeg har t-Sinde, at fætte gam paa Rentekammeret, 
der vil han, min Troe, faae andet at forrette, end 
fynge la la la og dandſe Fiol de Spanie om 
Dagen. | 
Jeronimus. Nut, nu, Naboe! paa det J el 
ſtal ſige, at jeg er for meget knarvurren, ſee, da vil 
jeg have Taalmodighed udi 14 Dage, bliver Han 
inden den Tid bedre, feer jeg helt, at han holder 
ftrar Bryllup med min Datter, og tager fig en 
borgerlig Handtering; thi at lade ham løbe blandt. 
de Rentekammerdrenge, det duer ikke meget, Naboe, 
det duer ikke meget. 
Frands. Det maa blive, ligeſom J finder det 
for godt. Farvel faa længe. 
Ieronimus. Far vel. 


gemte Scene, 
Magdelone. Frands. 
Magdelone. Ach min hjerte Mand! har Du 
feer Hans Frandfen ? — Å 
Frands. Alt for meget, Gud bede! | 


Magdelone. Du har altid trættet med mig, 
- vt gjorde for meget af den Søn. 





Frand 
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Frands. Det er fandt. 

Magdelone. Men har vi iffe nu Glæde for 
ham ? 

Frands. Jo, det er fandt, man fan lee fig 
ihjel, naar man ſeer paa ham. 

Magdelone. Ach! det er en allerkjcereſte Dreng! 

Franðs. Ya viſt. I 

Magdelone. Tænf engang, hvorledes han har 
tiltaget i det Franke Sprog i faa fort Tid? 

Frands. Forſkraekkelig. 

Magdelone. Jeg kunde neppe fjende ham igjen; 
ba jeg fane ham. …. 

Frands. Jeg iffe heller. 

Magdelone. Gaa levende var han bleven. 

Frands. Sa vift. 

Magdelone. Og faa artig. 

Frands.  Forffræffelig. 

Magdelone. Frankrig fan dog abe Menne⸗ 
Fer om. | . | ' 

Frands. Forbandet. 
Magdelone. Han kaldte mig Madame. 

Frands. Øjorde harm det”? 

Magdelone. Thi han fagde: Det er faa ge: 
hent at fige Mo'r . | 

Frands. Kan nof være. 

Magdelone. Men hans Kjærefte kaldte han 
—* Det, ſyntes mig, ene var underligt. 

NE Svands. 


v 
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Frands. Hvorfor det ?. 

Magdelone. Det ev maaſkee ſaa brugeligt i 
Frankrig. 
Srands. Kan ſtee. 

Magdelone. Gud ſtee Lov, at han dog vilde 
| fjendes endnu ved fine gammeldags Forældre. 

Frands. Det er fandt. 

Magdelone. Men Gvorfor græder Du, hjerte 
Mand! det er vel af Glæde. Saste. Den ſtakkels 
Mand holder meer af fine Børn, end han lør fig 
merke. Jeg har ogſaa grædet af Glæde. 
SFrands. Og jeg af Sorg. 

Magdelone. Af Sorg! | 

Frands. Yaaf Sorg. Maa en erlig Fa'r ikke 
græde, ber feer fin Søn ſaaledes omſtkabt til en Fan: 
tat, Gogler, Nar? 

Magdelone. Hvad fi figer bu grove Ore? er min 
Søn en Nar? 

Frands. Ya Capitain for alle Narre. 
Magdelone. Ej jeg elendige Menneſte! der ſkal 
have ſaadan Tolper til Mand, der intet kan ſtjsnne 
paa noget, ſom godt er. Den eneſte Glæde, jeg har 
i Verden, er det fjære Barn, hvilfet dog den ſlem⸗ 
me Mand ikke fan lide. Man feer jo umælende 
Beſter holde a af deres Unger, fa endog Tyrker og Hed⸗ 
ninger af deres Aftom. Du alene hader dine egne 
VBorn, fom fremmede Folt for deres Artighed elſter. 

Jeg 
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Jeg fulde ikke roſe mit eget; men jeg troer ikke at 
her er artigere Menneſte til i Landet, end Hans 
Frandſen; havde Du fun almindelig menneſkelig 
Forſtand, faa maatte Du funde ſee det. 
Srands. Hvori beſtaaer da hans Attighed? 
Magdelone. Det beftaner derudi, at han er 
artig. NE 
grands. Jeg. før ingen Artighed derudi, at 
ſette 1500 Rigsdaler til i faa fore Tid. 
Magdelone. Du tafer nok om, hvad han har 
fat til, men Du taler ikke om, hvad han har lært. 
Srands. Jeg feer nof, at han har lært at 
dandſe en Fiol de Spang, at fynge en Hob for: 
liebte Viſer, og forderve fit eget Sprog; thi jeg 
troer, han fan nu hverken Danſt eller Franſt. 
Magdelone. Jeg vil ikke tale lenger med det 
fortradelige Menneſte; jeg fvær paa, at jeg ikke ſtal 
ſege Seng med Dig mine Dage meer. 
Srands. Bie hjerte Kone! jeg vil fige Dig 
noget, 
Magdelone. Ikke et Ord mere. 
FSrands. Gud bevase os, hvor fan Du blive 
faa haſtig vred? 
Masgdelone. Lad mig gaae, fi iger jeg. 
Frands. Ei lille Magdelone! jeg meente det 
ike faa ilde . | 
Magdelone. Ingen Snuak! jeg vil gaae. 
Strands, 





t 
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Frands. Bie min Hone, faa ſtal Du fane det, 
Du vedſt ſelv. 
Magdelone. Pakketel. 
Frands. Min Sukfertop! 
Magdeloe. Sladder. 
Frands. Min Snut! NE 
Magdelone. Slip mig bog. 
Frands. Min Sirupskrukke. 
Magdelone. Bort! 
Frands. Min Smorblomſt! 
Magdelone. Tramtrara. 
Frands. Min Paaſfkelillie! 
Magdelone. Intet. 
Frands. Min hjertens Glade! | 
Magdelone. Gaae Fanden. i Vold. . 
Frands. Min Balfombaffe 
Magdelone. Til Bloksbjerg. 
Frands. Ach min allerfjærefte Kone! vær do 
ikke vred paa din lille Mand. 
Magdelone. Ingen Slingring. 
Frands. Paa Din eden lille Frands. 
Magdelone. Gort falffe Blakke! 
Frands. Jeg al, min Troe, aldrig ſtjemt 
ſaa oftere Mener Du, at det var mit Alvor ? 
Magdelone. Var det.iffe Dit Alvor? ! 
Srands. Mic Alvor! mener Du, at jeg El 
fan fee min Søns Artighed · faavel, fom DU? Je 
talei 
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talede fun fan for at ſtjemte lidet med dig. Det 
var, min Troe, af lutter Glæde jeg græd. Sagte. 
Ach! Gud bedre den Mand, der, for at have Fred 
iHuſet, ſtal opofre fin og fine Børns Velfærd. 

Magdelone. Efterdi du fagde det af Skjemt, 
min hjerte Mand! faa er jeg alt god igjen. Men 
ber fommer han. 


Sjette Scene, 


Sean. Magdelone. Frands, Siden Arv 
7 uden at fees. | 
(Jean kommer ind og ſynger en franſt Viſe.) 

Magdelone. Giv nu fun Agt pan al hans Ve⸗ 
fen, og fee fan, om vi ikke har Aarſag at elffe den 
Søn. J 

Frands. Du har Ret derudi, Kone. 

Magdelone. Min hierte Søn! du maa ikke 
være faa fænge fra din Mama. es fan ikke und: 
tære dig et Ojeblik. 

» Jean. Hvyvad fynes Madame om den Contre⸗ 
tems, ſom jeg lærte nylig, førend jeg rejſte Fra Pa: 
tis. Det troer jeg pardi ikke, nogen kan gjøre her i 
tandet. Jeg fan gjøreden paa tvende Façons, ſom 
fr Exempel førf faa ; = for det andet ſaa. 


Magdelone. - Var det ikke en dejlig Capriol, 


Mand ? 
' Sean. Det var ingen Capriol, Madame! men 


h Contretemps. . 
. Mag: 


ÅJ 
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Magdelone. Jeg forſtaaer der ikke, min hjerte 
Søn! du maa forlade mig. En (let og rer Menuet | 
Gar jeg fundet dandſe i gamle Dage, men intet andet. 

Jean. Madame fan vel Touren endnu deraf? 

Magdelone. Ja, maaſtee. 

Jean. Kom lad os dandſe en Menuet tilſam⸗ 
men for at fee, hvilke Pas jeg gjør. 

Magdelone. Jeg er bange bet bliver en under 
fig Dands; thi jeg er noget for gammel til at dandſe. 

Jean. Det vil intet ſige. La tour ſeulement. 

Magdelone. Nej, min aflerfjærefte Søn! jeg 
beder at have mig undſtyldt. | | 

Jean, . Ah! pardi! je m” en moeqve: La tour | 





— 


feulement. 

Frands faste Det er mig faa kjert, ſom En 
gav mig ti Daler. Jeg var tilfreds, han vilde nøde 
Hende til at dandſe midt paa Slotspladſen; thi det 
var tilpas til hende, ſom har felv fordærvet ham. 

Magdelone. Ad) min bjerre Søn; gior mig da 
ikke den Skam. 

Jean. Ej! fans facon! det lader faa ilde at 

"Lade fig fan længe bede, La tour ſeulement. 

Frands ſagte. Det gaaer ſtjont nok. 

Magdelone. Mine Foedder er alt for ſtive dertil. 

Jean. Pardi! mardi! peſte! diantre! tete- 
bleue! nu bliv jeg vred. Kan I ikke fagte gjøre 
Mig den Fornslelſe. La tour ſeulement. 

| i Tag: 
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Magdelone. Børend min Søn flal,blive vred, 
(faa vil jeg gjerne gjøre det, fom jeg kan.. .… 
| Frands fagte. Ha ha ha. p 

Jean: Papa maa ſynge os en Menuet. 

Frands. Kan jeg ſynge 0 

Jean, Men ſee til, 3 bolder os SMefuren 
udi at. ſynge. 

Frands. Han vil blive fur nok, min Sen, det 
er bedſt, at 3 ſynger ſelv. 

Jean. EjFpardi! eft imposfible, hoorleler 
fan jeg ſynge'og dandſe dans le memeſtemps. 

Magdelone. Kan jeg gjøre vor Søn den Vils 
lighed at dandſe med ham, ſaa kan du ogſaa ſynge 
for ham. 

Frands. Jeg troer ikke, det er dit Alvor, jeg 
gjør mig flet ikke til Nar, — Jeg ér nu for gammel 
Dertil. 
| Jean, Tete bleue! j j enrage. 

Magdelone. Ad) min bjerte Søn! bliv ikke 
vred. Han ſtal, min Troe, fynge, om han 
blev gal. . 

Jean. Ad) pardi! chantes donc. 

Magdelone. Du eſt den fortrædeligſte Manb, 
der nogen Tid fan findes paa Jorden. ' 
| Jean. Diable m'emporte, f' - - - 


Frands begynder at ſynge den Melodie, ſom Vagterverſe⸗ 
ne hår, og græder tilligemed, og de andre begynder at vandſe. 


Holbergs Skrifter. afte Del. N Jean. 
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Jean. Ej! det ingen Menuet, kan Bop ingen 
Menuet ? 
Frands. Jeg fan ikke uden een. 
Magdelone. Lad os fane den da. Det vil ikke 


ſige, om den er gammel. 

". (fan fonger og truer, naar de vende fig fra ham. De 
dandſe begge meget abſurd. Arv figer ind, og feer 
til ufeet. Jean raaber imellemftunder la cadance, 

mon pere! lå cadance! naar Daudſen er ude, 
gaaer de ind.) 


Lrands ſagte. Ach jeg elendige Menneſte! der har 
bragt til Verden ſaadan Sen. Jeg maa finde paa | 
Raad i Tidez thi mit Hus vil ellers blive til en 
Fabel. 





Anden Act. 


| Forſte Scene, 
Antonius. Elſebet. Marthe Eſpen. 


Antonius. >) PA min allerffjønnefte Jomfrue! 
mit Hjerte vil briſte over de ulykſalige Tidender, at 

min Rival er fommen faa uformodentlig tilbage. 
Elſebet. Hvordan mener J da vel mit Hjerte at | 
være, jeg ſom ffal bindes til der vederftyggeligfte 
Menneſte for mig i Verden. Jeg havde Afſety for 
hans Perſon, førend han rejfede, faafom jeg mær: 
fede, at han var af en forfængelig og vanſkabt Das 
tur, 
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ſtur, og let kunde fane, at han vilde blive rene 
forſtyrret, naar Han kom ubdi fremmede Lande. 

Antonius. Bil J da, allerkjæreſte Jomfrue! 
binde Edet til ſaadan Perſon? 

Elſebeth. Ikke med. min gode Billie, min 
hjerte Antonius! men J veed, at jeg har en Fader, 
der er haard fom en Flinteſten, hvad han vil have 
fore, det maa gane fort, om det end er til hans eget 
Huſes Ruin. 

Antonius. San længe jeg er til, ſtal dog ſaa⸗ 
dant ikke gane for fig. 

Elſebet. Hvormed vil J da hindre det? 

Antoninus, Jeg ſiger: Jeg er til. Thi mine 
Hine ſtal ikke fee ſeadant, jeg ſtal før omkomme 
mig felv. - 

Elſebet. Det fan jeg fi ige Eder, J abeſindede 
Mennefte, at, hvis J omkommer Cder, ſtal jeg 
med det ſamme Sværd ogſaa tage mig af Dages 
hold derfor inde, og tænk heller paa Raad at afværs 
ge den overhængende Ulykke, og vær forſikret om, 
ant hverken Forældre eller nogen Ting i Verden ſtal 
kunne fønderrive det Baand, fom har knyttet vore 
Hjerter ſammen. 

Antonius. Ach! nu er jeg fornøjet. 

Marthe. Hører, J forliebte Gjekke, i Ste⸗ 
den for at gjøre flige unyttige Ophævelfer, var deg 
bedre, at I bad mig og Eſpen ſtikke Hovederne 

B3 ſam⸗ 
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Stunder at ſpeeulere f lidt, og; vene midlertid til 


Side. LIL, te / 


Anden Scene. | 


Marthe. Eſpen. 

Marthe. Cfpent. dn eft en gammel Sfjelm, 
lad nu fee, hvad du duer til. 

Eſpen. Naſt dig, troer jeg ikke, at jeg har min 
Overmand. 

Marthe. Spind nu da paa noget, det vil ikke 
ſige, om du bliver hengt derfor; thi bliver du ikke 
hængt for det, faa bliver dur u Dog viſt for andet inden 
fore Tid. | 

Eſpen. .Nej min Troe · bliver jeg ikke faa haſtig 
hengt, om. ellers den Spaafſeliugs Ord er ſand, 
ſom faae mig i Haanden forleden Dag. 

Marthe. Hvad ſpaaede hun dig? 
Eſpen. Hun ſpaaede mig, at jeg ikke fulde 


blive hængt, fotend du var blovet:pid ſtec og havde 


ſiddet 3 Aar i Spindehnſetre 
Marthe. Ja Sladder. De gawle Propheter 
ere døde, og de nye duer intet.“ 


” Eſpen. Rej min Troe! vin Klelling var faa 


gammel, at hun ikke havde en. Tand i Munden, og 
kunde ikke tale aldeles udaf Xfde. 


ſammen,“ IJ veed jo, at, naar vi. to ville bruge 
vore Hjerner, ingen Ting er os umuelig; giv os 


1 
I 
i 
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—— Hontledes kunde hun da ſige, at jeg 
ſtulde komme i Spindehuſet? hvo der vil lyve, maa. 
have en god Ihukommelſe 

Eſpen. Hun forklarede mig Alting med Ge: 
berder. 

Marthe. Snak for din ER, lad os til Ar⸗ 
bejde, medens vi ere e alene; den: æble Tid gaaer 
| bort.” ' 

Eſpen. Jeg er. min Troe ikke i Humeur til åt 
cortifere nu, Mammeſelle! i 

Warthe .: Fy! fy! din Slyngel! du ſtal nok, 
fee, at jeg er i Lyſte; naar jeg vil den Vej, gaaer 
| jeg til dem, ſom ere andre Folk end du; Naar 
jeg har Lyſt til ſaadant, fan jeg faae ti Caroſſer, 
om jeg vil, med: Herrers Laftjer. at afhente mig. 
Det Arbejde, jeg nu meente, var at ſpeculere p pag 
nogle Intriguer. 

Eſpen. Ja nu forſtaaer jeg forſt Meningen. 

(De gane; vg ſpadſere frem og tilbage.) 

Marthe. Sent. er - du ſuart klar med din 
Lectie PP. 27 . ; 

Eſpen. gx, jog har en Anventin at firere den 
gamle Jeronimus en Hob Penge fra. 

Marthe. Gi bin Dosmer! der er faa gammel⸗ 
dags. Det har du flijaalet af en gammel Comedie. 
Nej! jeg har et andet Middel, "font er bedre; lad 
vs falde de forliebte Folk ind igſen, og Gøre deres 
| | Du 
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Betenkning derover. Hej! kommer ind igjen, Pa⸗ 
ris og Helene at høre paa Dommen. ; 


J Tredie Seene. ER 
Elſebet. Marthe. Eſpen. Antonius. 
Elſebet. Her ér vi, lad os nu bore, Hvad $ 

har ſammenſpundet. 

Marthe. Vi Raabsherrer har fundet for godt, 
efter de flefte Votumer, at, fenfom det er en flor 
Synd, at fætte fig imod fine Forældres Villie, da 
er bedſt, at Jomfrue Elſebet flader den anden Kjer⸗ 
figbed af fit Sind, og binder fig til den, ſom em 
des Fader har gjort Lofte til. 

SElſebet. Ach! du ſtjemter med mig. 

Marthe. Ja det er ogſaa ikkun Skjemt: thi 
jeg holder for, at man udi de Sager ikke maa rette 
fig efter Forældrenes Caprice. Deres Henſeende er 
ikkun Intereſſe, at de kan omme udi Svogerſtab 

med viſſe Folk, ſom de tanke at nyde Tjenefte af, 

. og iderfor opofre til ſaadan Intereſſe tidt og ofte des 
ves Børns Velfærd; unge Menneſter derimod have 
mindre ſaadant for Ome, men udvalge de Perſoner 
til Xgtefelle, ſom de tenke at leve fornøjede med, 
sy elffe fun for at elſte; er det ud ikke hans Mes 
ning ? Hr· Collega ! 

Eſpen. Jo mænd ev det far. 

Marthe. Om jeg blev Aſſeſſor udi en Ret med 
. . dig, 








| 
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dig, vilde det gaae mig ſom de habile Dommere, 
der fane en Dosmer ved deres Side, nemlig gt jeg 
altid havde 2 Vota. J . 

Eſpen. Forſtaaer du Latin? Marthe 

Marthe. Lige fan meget fom du. | 

Eſpen. Vedſt du da, hyad det er: mulier ta 
ceat in eccleſia? 

Marthe Dej jeg veed det SE 

Eſpen. Paa Danſt lægger man det ſaaledes ub, 
at ſaadan Soe, fom du ef, maa tage vare paa din 
Rok og Ten, og ikke tænke til at bemenge dig med 
Sager, ſom Naturen bar ſtabt mig og andre 
Mandoperſoner til. 
Marxthe. Du ſkal ikke ſige, Eſpen! den Tid 
tør komme, at man feer mere pan, Hoveder end. pga 
Kjen, mere paa Dygtighed. end paa Navne; naar 





| 





begge vores Forſtand bliver faa lage i Veſeſtaal, og 


jeg bliver beſkikket til af være Herredsfoged., fag kan 
bu ikke blive højere end en Xblekjelling. 
Antonius. Ach! jeg beder, kd os komme til 
Sagen, og driv ikke Tiden bort med ſaadan Snak. 
Mſebet. Lad ha Eſpen tales tø han ber fundet 
tt herligt VRaad op 


Eſpen. Ej Marthe! plag 68 "i ikte fas. långe, . 


men flig, hvad Middel du har: fundet at bijelpe diſſe 
| tjære Porn me? | 0. 
Madtheru Gil du da tilſtaae forſt, at bu eg en 


Dosmer ? U Eſpen. 


— 
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iEſpen. Skam der gjør. 
221 Elſedet. Ach lille Eſpen, kand du ikke fer min 
Skyld ſagte ſige, at du eſt en Dosmer. 
Eſpen. Sæjeg er en Dosmer da, er det nu vel? 
Marthe.Enten ꝛdu mener det eller ej, ſaa er 
det dog ſanbe r Haugik, 'og ſpeculerede en halv Tis 
me ligeſom paa en Praeken, og endelig kom frem 
med en gammel ſtimlet Inkriguen ſom alle Comoe⸗ 
dier ere fulde af! Min Invention derimod heſtaaer 
derudr; I har hørt at Hans Feanðſen er fan ind⸗ 
kazen af det, ſom er Franſt, at, om det var paa. 
fin pariſiſk at' gaae fys Dag paa Gaden uden Burer, 
faa gjorde han det og; nu veed J, at jeg hav tjent 
"Hos en franſoſk Kol t Pilefttædet udi.3 Aar, og 
midlertid lært faa meget Franſt, ſom jeg har for: 
enbsden til Daglig Brug Jeg vil give hidg ud for | 
én franſk Dame, der er nyligen kommen fra Paris, 
ing er forlibt i Hans Frandſen. Hvad videre deraf 
vil— følge , Ikal Tiden lære; lad mig Bin rande: 
Eſpen ſtal være min Kammertjener. 
Elſebet.“ Saa maa vi ſtrax hem og ryſte Eder ud. 
Antonius. FG" flyer,” min Hjerte? Jomfrue! 
Marthe Klæder, jeg ab forſyne Eſpen⸗. 
Eſpen. Inia: ikke ſige Eſpen anere/ men får, 





—— U 
Antonius. Nu gak da, Hr. Simmertjerer, 
mrs un Tan” 4Cfpen gi Marthe· gaae.)c 


Fjer⸗ 


2 
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Fjerde Scene. . 
"Arv. Antonius. Elſebet. 
Arv. Ha ha ha hi hi hi! I . 


Antonius. Er, ber if Frands Sanfend * 
n ——— non 


uha ha Ga! àa Fanden tage ål Güfſtab. 
— Hvab leer du ſaa birrteitz af? 


vil” 3 
Arv. Monfi eur Antonius ! er det Jer? Jes er 
færdig at ſprekke af Latter. my 


Antonius, Hvor har duværet, mens du leer fan 7 

Arv. Jeg fommer fra et. Aſſemblix: bev fulde 
< have feet en artig Dauds. 

Antonius. Hvein var der? 

Arv. Mutter dandſede Kaarſedandſen med 
Hans Frandfen, og Hosbond fang for bem. 
Antonius. Ej hvilken Snak? Fe, | 

Arv. Jo min Troe er det viſt; Skam faae 
Mutter, jeg havde ikke tænkt, at hun kunde båndfe 
faa vel; ſee! ſaa gik'huün, og vrikkede med Rumpen. 
Jeg var tilfreds; at feg havde et Sthkke feb Kribe, 
fan ſtulde jeg maͤle“bet hele Aſfemnblix af; thi jeg 
fan tidfe: - Imellem hvert han: dandfede, raabte 
han til Vatker: Gad Hanſen! Gad Hanſen! hvad 
det ſtulde betyde, maa Fanden vide, Den ſtakkels 
Mand, faae jeg nof, fang ikke med god Villie, thi 
han fang, græd, og truede paa engangs Ans 


KE nd 
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Antonius. Men hvad kunde tvinge ham til at 
ſynge imod fin Villie? 
Arv. Alting i Huſet maa dandſe efter Hang 
Frandſens Pibe. Han regjerer over Mutter og 
Mutter igjen over Husbond. 
i untoniner " Den Karl maa jo være gandfke gal. 
Jeg troer nok at han. har faaet en Ska⸗ 
* å  Goueber i Frankrig. Han gi'r mig, et. hbun· 
denavn, og falder mig Garſong. Hvis han kalder 
mig end eengang Garſong, al jeg, min Troe, ſva⸗ 
re: Ja Soldan! thi jeg er døbt Arv Anderſen, der 
fan. jeg. bevife,af Kirkebogen. Men, hvad al jeg 
endelig fige, naar hans Mo'r taaler, at han falder 
hende Mar, hvilfet er endny værre Derſom Jes 
ronimus fif at vide, hvad han falder hans Datter, 
troer jeg nok, at han fil en banket Ryg 
Antonius, Hvad falder han hende? 
» Arv, Jeg er bange, at J figer det til nogen 
igjen. …” 
Antoninus, … Nej! jeg ſtal min Troe, ikke. 
Ary. Han kalder hende fin Matraſſe. Det er 
fandt nok, en Kone er i viſſe Maader en Dyne i 
Sengen, men det. er dog ſaa foragteligt åt falde 
hende fin, Dyne eller Matraſſe, tilmed faa ere de 
itke gift ſammen endnu. Men jeg maa, løbe. 
Gaaer.) 
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| Femte Scene. 
Elſebet. Antonius. WwER J 
Elſebet. Det or, forſtrgkkeligt med de. Boralbre, 
| der fader fig fag regjere af et galt Barn.— 
. Antonius. Min allerfjærefte Jomfrue! fab ham 
kun købe gal, desbedre er det.for os; thi den ulhkſa⸗ 
| ligfte Tidende for mig, var.at børe hang Farbedring. 
Elſebet. Ach min hjerte Antonius! af vor Lykke 
faner i Eſpens og Marthes Hænder. Der er en Slags 
urimelig Erlighed hos min Fa'r; thi omend⸗ 
ſtjondt han feer min Ulykke for Oinene, ſaa deg 
. Bryder han ikke fit Løfte. Han ſiger, det er ikke 
for Perfonens Skyld, men for Familiens 
Antonius. Men om nu Mavthes og Eſpens 
Anſlag ikke lykkes, og og Jeronimus er ikke at bevege 
at ſtaae fra. fit Borfæt ; hvad vil  Sømfruen da 
gjøre ? ” 


Elſebet. Ej min hjerte Antonius! plag mig ikke 


meer med flige Sporgsmaal. Jeg har. jø erklaret 
mig eengang, at jeg heller s s + Men ber foms 
mier min Fa'r, (65 bort. faa ſnart ſom J fan. 


Sijettte Scene. 
Jeronimus. Elſebeth. i 
Jeronimus. Hej faa Pimpernille! Har Du iffe 


andet at beſtille end ſtage at fange i Døren, og ſee 


efter 


( 


"904 gean de Frande. 
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efter, hvor mange Ungfarle å der r gager. forbi; jeg he⸗ 
der Jeronimus, og ikke Frands DHanſen. Tænf 
ikke, at bu maa have den Frihed; Tom hans Børn. 
Havde jeg ſaadan Gsk fon Hans Frandſen, ſaa 
fulde jeg ſmukk⸗vrie Hovedet om pan Gam. 
Elſebet.“yien, min hjerte Fader ! efterdi han er 
ſaa uſkikkelig, Fiorfor vil FJ da binde mig til ham? 

Jeronimus." Bil? du vhſau raſſonnere? vil du 
ogſca ſporge, hvorfor jeg gisr en Ting. Det maa 
være dig nok, 'at jeg vil fan Gave det. Vi kommer 
idet ringefte i en ſinuk Familié derover; bet er et 
Ævogerkab, fom” ikke er at forkaſte; thi Frands 
Hanſen er ikke alene en ærlig, men og en bemidlet 
Mand. Tilmed har feg giver mit kofte bort, ſem 
jeg ikke gierne Bender. 

Elſebet. Min hjerte Papa! 

- Jeronimus. Paͤpa!˖ Papa!. vil du og tale 
Franſk, hvis du kommer med din Papa oftere, al 
Mangelſtokken ikke være dig for: sbd:- Hoab vilde du 
ellers ge? 2 : 

Elſebet. Jeg vilde ikkun dos dette, at Brande 
Hanſen er en ſtikkelig Mand, men jeg flal ikke gif⸗ 
tes med Gam, men med hans Søn, ſom er et uſtik⸗ 
keligt Menneſte, om hvilken jeg allerede hav høre 
en Hob galne Hiſtorter, fiden han'fom hjem. 

Jeronimus. Seer man vel, hun: lægger fig ef⸗ 
ter af vide Nyt! Fort! ind og ſye paa din Ram⸗ 

me, 
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me, det er not ſag godt. SJeg-bar-allergde hørt ſaa 
mange Hiſtorier — Seer, man, vel! ſtal du lægge dig. 
efter at vide Hiſtorier b. Jeg fan fade dig vide. dette, 
Elſebet! at du ſtal have Bryſlup tilkommende Uge. 

dis er Mand for, at haabe. 8 og Hans« 


Er. 


y …… 4 2 4— 
A di t + ' + 2430 . sd . 8 
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Tredie Act-⸗— 
Forſte Scene. 


Jean. Pierre. 


Jean. Vierer. J 


Pierre. Que voules vous? ; 
Jean. Fripon!- Maraut! Coquin! bougre, 
badaut! faineant! gue la peſte t'etouffe, que le: 
| Diable - 'emporte, t'enleve, t abime, que, le 
. diantre - = - . i, 
| Pierre, . Hvorfor bander Monſieur mig faa mes. 
| get ? . 
"Sean. Har du nu været 15 Maaneder med tr mig 
dans Paris, og ikke lært, comment bu ſtal ſvare 
din Herre, naar han falder paa dig? du ſtal ſige: 
Monfeur! mais non pas; que voules vous, 
Dierre, Det er en liden Forſeelſe, men fortjes 
ner iffe faa mange Forbandelſer. ie 





Jean. 
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Jean. Sanden at fige, faa er det ikke faa mes 
get for: at forbande: dig, ſom for: at ove mig'ildt 
Frandſken; ; jeg frk den ſidſte Maianed eh Liſte af 40 





nymodens Eeber af min Maitre de Langue, ſom jeg 


ikke fan exercere uden paa dige 
Pierre. Monſieuren fan erertere bem' paa fig 
felv, fun fætte me ifteden for te, faa øver han fig 
udi Sproget, og Ingen har et Ord derimod at ſige. 
Jean. Ad) Pierre! gid vi var i Paris igjen. 
Dieu donne, que nous etion$ dans Paris igjen. 


Nu kan jeg iffe erindre hvad igjen: hedder paa Frank. 


Pierre. Det hedder ausli. 

Jean. Det er ret: ausſi. Naar du hører, jeg 
taler gaft, maa du frit corrigeré mig. Men onſter 
bu ikke, at vi vare i Paris ausli? i 

Pierre. Jo viſt; hvo der brav fan hungre, tor⸗ 
ſte og fryſe, har der ingen Ned. 

Jean. Ej bougre! craſſeux! gourmand! du 
taler, fom du var fod å la place Maubere eller 
à la pont neuf, comme un crocheteur, un de- 
croteur des fouliers, un porteur d'eau. 

Pierre. Og. Monſieur taler fom un fou, un 


bete, un Far, un fot, un boufon, fom fan var 


fød dans un Daarefifte eller å la un theatre. 
Jean. Hyad figer du? bourreau ! 
Pierre, Monſieur maa iffe tage det ilde op, jeg | 
gjør det fun for at erercere mig i Franffen. 
' Jean. 
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Jenn. Ja faa. Econtés Pierre. - 

Pierre. Monſieur. ” J 

Jean. Jeg kan ike [ide diſſe danſte ENE igter 
for min Ds. 

Dierre. Mad. Iſabelle har dog et kjont Anſigt. 

Jean. Ja, det er kſont nok, men det er dog 
faa danſt, c'elt. une viſage a'la Danois, å la 
Vimmelſtaft par di; dog jeg” kunde nok venne mig 
til Anſigtet, derſom hun ikke talede Danſtk. 

Pierre. Har Monſ tale med hende, fiden fan 
fom hjem ? 

Jean, Ouni par di h fait, men veed du, hvad. 
hun fagde ? 

Pierre. Non par di non fat 

Jean. Hun fagde: velkommen hjem igjen Hans! 
Ad)! naar jeg tænfer pan det, ffaner min Dave i 
min Hals; havde det nu været en franſt Dame, 
havde hun ſagt: Je ſuis ravi de voir mon chere 
mamie Jean de France. 

Pierre. Ovi par di ſi fait. De Franſke ere 
hjertens artige Folk derudi, ſtjendt de mene intet 
dermed. 

Sean. Mad. Iſabelle parle comme un Blan- 
chiſenſe dans Paris. J 

Pierre. Ovi par di ſi fait. 

Jean. Comme un frippiere. 

Pierre. Ovi par di li fait. 


Yeats. 
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Jean. Comme yn, femme , qgyi | clame renet 
renet dans les rues. — 

Pierre. Ovi par di, hi fat. | NØ 

Sean. Comme un femme, » qvyi va avec un 
ane. dans la rue & glame laitt laitt. 

Dievre. Ovi par di, 6 fait. 

Jean. Pierre, ſaaledes vil, vi øve, 06 å Frands 
" gåen og ikke tale eet Ord Danſt ſammen. 

"Pierre, Ovi par | di 6 lait: hyvad vi iffe fan 
fige paa Franſk, vil. pi give. tilkjende med Fingrene 
eller med Grimacer ; faa fan vi udi en Haft blive 
fom indfødte Franſfte. — — 

Jean. Pierre! | 

Pierre, Monſieur! 

. Jean, Jeg vil, ſpiſe til Middag hos Peche. 

Pierre. Vil Monſieur ikke heller ſpiſe hos Mes 
ſter Jacob, der faaer man bedre Mad for billigere 
ris. , J 
Jean. Ej! hvad Meſter Jacob! man fan høre 
pan Navnet alene, at det er en flet Kok; derfor 
der ingen franſoſt Kok var i yen, maatte jeg 
ſulte ihjel. 

"Pierre, Det er fandt ; Maden (mager vel hos 
de Franfe, efterfom man faaer faa lidt alle Tider ; 
thi intet opvæffer meer Appetiten, end naar der gr 
fun lidt i Fadet. 

Jean. Veed du ellers nogen anden franſk Kok? 
| - Pierre, 
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Pierre, Ovis Monlieur? ſi fait par di! fer er 
m Anden, ſom hedder Cabo. -. 

Sean. Hvem af dem taler bedſt Franſt? 

Pierre, De taler begge to lige gode. Det er en 
Plaiſir, at høre dem; bål naar de vil gjøre deres: 
Bedſte, blander de ſpanſte Ord deriblandt, hvilket 
lader uſigelig ſmukt. Men der ſeer jeg en fremmed 
Tjener, hvor mon han vil hen?” 


Anden Scene 
Eſpen. Jean. Pierre 

Eſpen. Det var mig ſagt, at han ſtulle boe 
her. Her ſeer jeg to Perſoner, ſom jeg kan ſporge. 
Avec Permisſion, fjender I ingen fer i Gaden? 

Jean. Jo, jeg fjender mig felv, moi meme. 

Eſpen. Det er en heel Hob, at J kjender Eder 
ſelv; jeg troer ikke, fire i ben Hele Bye ſtal kunne 
fige det. Men ſtal her ikke boe en danſt Monficue 
i Gaden, fom hedder Jean be France? 

Jeqn. Je m'appelle Jean de France a votre 
tres humble fervice. 

Pierre, Det fan ſaaledes forklares paa Danſk, 
jeg hedder Sans Frandſen til Tjeneſte. Jeg man 
forklare min Herres Ord; thi han forfaaer vel nok 
Dan, men fan ikke fynderlig erplicere fig; thi 
han Sar været 15 ſamfulde Uger. i Paris, hvor 
han imidlertid ikke hørte et dan Ord tale. 

. Qolberge Skrifter. ged." O Eſpen. 
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Eſpen. Ja, ja, femten Uger vil min Troe have 


Reſpect, jeg har ikkun i to Dage været hos Madame " 


la Flede, og allerede, naar jeg vil tale. Danſt, 
kommer et: eller ander franſt Ord mig i Munden. 
Men, heder Monſieur Jean be France , faner det 
den Perſon jeg leder efter. Monſieur! er det ikke 
Ham, ſom er nyelig kommen fra Daris 2 

Jean, Ovi, Monbeur. 

Eſpen. Som opholdt fi fig 15 Uger fammeftebe? 

Jean. Ovi, Monfieur. 

Æfpen. Som logerede udi det Qvarteer af Byen, 
Hvad heder det nu? det ligger tig paa Tungen — 

Jean. Faubourg St, Germain. 


Eſpen. Sa, det er faa jeg mente, og udi ben | 


— Gade, fom gaaer faa krum? 

Jean. Nej, Gaden er gandſfte lige. 

Eſpen. Ja, Gaden er nof lige, men naar den 
har Ende, maa man jo dreje om til en anden; thi 
fan ſyntes mig Madamen lagde; og Gadens Navn 
varsss 

Sean. La rue de Seine, 

Eſpen. Ja min Troe, det er den ſelvſamme. 
Monſieur ſtal vift nof have en Tjener, en meget 

artig og godt Stykke Karl, ved Navn Pierre. 
— Pierre, . A votre tres humble fervice. 

Eſpen. Saa hører jeg da, at jeg gaaer ret. 

Jeg har en ydmygſt Cempliment at aflægge til Mon⸗ 





| 
( 


| 


fieur fra Madame la Fleche. Jean. 


* 
* 
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Jean. AG! er det mueligt? hvorledes lever 
den charmante Dame? 

Eſpen. Hun figer, hun har havt den re at 
fjende Cder i Paris, og er kommen til Dannemark 
meft for. Eders Skyld. Qt 

Jean. Ach! la charmante Dame! jeg har havs 
mangen fornsjelig Time med. hende udt Paris. 

Pierre. Monſieur! J har jo aldrig kjendt den 
Kone? 





Jean. Taiſes vous, bougre! veedſt du ikke, at I 


det er a la françoiſe at ſvare ſaaledes? havde jeg 
ſvaret, at jeg ikke kjendte hende, ſtulde man jo have 
taget mig for en danſk Hjemfodning; du kanſt al 
drig lære at blive poleret. — Jeg kan ſi ige, at Ma⸗ 
dame la Fleche er den Dame, ſom jeg frem for alle 
andre har Eſtime for; pardi eft il posſible, at 
Madame la Fledje er kommen til Dannemark for 
min Skyld? jeg vilde, mafoi, vejfe til Indien, ja 
ber ſom mere er, til Afrifa, allene for at kyſſe hen⸗ 
des ſmukke Hænder. Men hvor fænge er det fiden 
hun vejfede fra Paris ? i 

Eſpen. Tolv Dage. 

Jean. Ej! eft il posſible? iffun 12 Dage! 
ad)! funde jeg nyde den bonheur, at fyffe hendes - 
Hænder, og den Ære at tale med hende. 

Eſpen. Det. er intet, fom fun forlanger mere; 
thi det er juft mit JErende. 

O 2 Jean, 
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Jean. Ach Monſieur! ſtaf mig den Fornøjelfe, 
og forſmaae ikke et Par Ducater, ſom jeg giver til 
et Venſtabs Tegn. 


Eſpen. Min Frue Madame la gleche er en af 
de rigeſte Damer udi Frankrig, hvorfor jeg burde 
'åtfe tage mod Preſentey; men paa det jeg ikke ſtal 
ſynes af Hovmod at refuſere ſaadant, vil jeg tage 
mod det” Haaber derimod, at Monſi eur ikke vægrer 
fig ved at tage mod den lille Preſent fra min Frue, 
ſom er dette Portrait, ſom er gjort, af Monſieur 
Reenkaalavet, den fførfte Skildrer i Miniature udi 
Frankrig. Og, ſaaſom det er nyelig, førend hun 
rejſede, bleven den hoje Mode udi Paris, at Cas 
valliers bære faadant om fin Hals, for at lade fee 
Eſtime for de Damer, fra hvilke ſaadanne Prefen⸗ 
ter faaes, ſaa haaber hun, at Monſieur ogſaa bar 
det om ſin Hals for hendes Skyld. 


Jean. See! jeg ſtal ſtrax dans votre pre- 
ſence binde det om min Hals. Men maatte jeg. 
tage mig den Hardieſſe, og gjøre mig faa impudent, 
at bruge den Liberté at fpørge, hvorledes Madame 
la Fleche fan tale med Monſieur, efterdi han fore 
ſaaer ikke Franſt? 

Eſpen. Ad! Madame la Fleche fan tabe få 
bruge af al Verden, hun taler foruden Pariſiſt, ſom 
er hendes Mammas ẽſlſer Moders Maal, Tydſt; 

Ita⸗ 


—8 
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Italienſt, Hollandſk, Poland, Preuſiſt, og en 


heel Hob Danſk, fom fun har lært paa Vejen. 


Jean. Det er'en ſtor Compliſance, at ſaadan 


en fornem Dame vil gjøre fig Umage at fære Dette 
"gemene Sprog. Gaa taler hun da Danfe med 


Monſiet ieur, efterdi han er fat her i Landet ? i 
Eſpen. Nej, Monſi ieur, jeg er ikke fod her i 
Landet; det er kun mine Fiender, ſom ſige ſaadant. 
Jeg er fod over ti Mile ſonden for Randers, hvor 
vi ere anſeete ſom Lemmer af det hellige Romerſke 


Rige, faa jeg er heller Romanfe end Danſt; hvilket 


jeg ogſaa ydmygſt vil bede, at Monſi eur ſiger til 
alle dem, Han Fjender. 

Jean. Det var Synd andet: thi man kan 
nok ſee af Monſieurs Manieres, og hore af Hans 


Tale, at han ikke er Danſt. Men paa hvilket 





Sted har man den Lykke at. beſtue Madame la 


Fleche. 
Eſyen. Paa hvilket Sted Wonſieur HSA 


| ellers falder Klokken 3 hendes Vej her, » 


— 


Jean. Der fial jeg prefentement lade mig inds 


… finde for at kyffe hendes belles mains. 
Sſpen. Det ſtaivare hende kjart. 


Jean. Je me recommende. 


— — 2 så . ” " ” ' 
” s AJ os - 2 2 re⸗ 
… [| 
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NE Tredie Scene. 
Jean. J Pieire. BEN 
Jean. Pierre! 
Pierre, Monſieur l J 
Jean. Hvad ſynes dig om det Portrait ⁊ 
i Pierre En, ſom ingen, Kjender er af Miniatur, 
ſtulde bilde ſi ig ind, at det var et Hoved, fom var 
flipper aft en trykt. Vos og, ſmurt paa et Stykke 


Tree. ni 
"Slam. C'eli pourtant fait par le Sieur Reen- 


kaalavet le plus grand Skildrer en Europa. 

Pierre. Ja hvoraf veed Monſieur det? 

Jean. Horte du det ikke af Monſieurs egen 
Mund, mener du, "hån et ingen Kjender? jo, jo, 
det er mafoi ingen Giekke, de ſom ere fødte udi det 
Romerſke Rige. Men der feer jeg, diſſe to gamle 
Spidsborgere fonimer igjen." Jeg var tilfreds, jeg 
var borte, man fan ingen honnet eller galant Di⸗ 
ſcoürs føre med dem; de tale ikke uden. om Bejrlige, 
eller om Husholdning. " 


Fierde | Scene. 
Jeronimus. Frands. Jean. Vierre. 
Jeronimus, Jo, min Troe, ſtulbe bet ſaa, 
Nabo! jeg holder for, at det ſom forteres udi The 


Caffe og Tobak allene fan beløbe fig til nogle Ton⸗ 
— der 
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ber Gald om Aaret. De Penge blev nu fpart for 


det forſte i gamle Dage. 

Frands. Ach Herre Jeh! der ar meget til 
nogle Tønder Guld. 

Jeronimus. Sig 'itfe det, Mabo! i fttretige 
Huſe flipper mas ikke med 100 Rolr. om Aaret. 
Det er kuns cen Poſt; vil vi nu regne flere, ſtal 


man let kunne begribe, hvad jeg figer. Tenk ens 


gang forgangen Dag, da. jeg og vilde være lide 


allamodiſk, og gik pan et Caffe: Hus, maatte jeg 


give en Rigsort for nogle faa Kopper. Men ſee, 
om Jeronimus kommer der faa haſtig igjen! 
Frands. Det har veret noget dyrt; men man 
feer Priſen alt meerkelig at falde. 
Jeronimus. Ikke faa mari paa The⸗Huſeno; 


thi jeg har merket heri Kjøbenhavn, at) naar Pris 


fen er engang forhsjet, Bliver den altid ſtaaende, 
omendſtjsnt Varene? fan: faaes for ben halve Del 
ringere. 

Frands. Ja, J har Ret ſaavidt derudi, Nabos 
men vi 'måa ogſaa have noget for Munden; hvortil 
Duer Penge, naar man ikke vil sjøte ſig tilgode 
deraf? 0; 

Jeronimus. Rom der kand være naturlig god 
Smag udi Vand og brændte Bønner? forſog at 


give et Barn blot Caffé uden Oukker, "fer om det 


ikke vil |" fpntte det" ud igjen. J figer maaſkee, at 
Eders 


- 
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, ders Søn Hans Frandſen, faevelfom Andre, finns 
der en Himmel⸗Smag derudi. Jeg fvarer: Eders 
Øen. Hans og andre deflige Bjeffe har i Begyndel⸗ 
ſen dog tvunget dem mod Naxuuren dertiß, allene 
Fordi det var. fornemt, fordi det var udenlandſt, og 
Åiden af Vanen ſynes, at det ſmager vel. 

Frands. See! der kommer min Son. 
Jeronimus. Ja, det men fan, jeg tør fige 
Ham det ſamme ſelv, sog fætte min Hat lige vet ; 
men hvad Pokker er det for Krufedoger/ han har 
faaet om Halſen? . 

Frands. Det, maaſket er faa Moden i Frankrig. 

Jeronimus. Made mig hid og Mode mig did, 
fas er den en Nar, der gaaer ·anderledes, 8 alle 
andre Folk: i Landet. - * 

Frands. Hor, min gns. vad er det for en 
—* du berer om Halſen, Folk kuͤnde tænke, du 
var gal. eller Catholſt.i Hovedet. 

Jean. Pierre ! 

Pierre. Monſieur. SE 
., Jean. Pierre! expliques cela poarce vieux 
homme, je vas, vons mo trouveres apres de 
Monfieur Peche. (gager) . 


Femte” Scene. 


Frands. Pierre. Jeronimus. 


Svands. Peer! Hvorfor gif min Søn. faa. haſtig? 
Dierre. 
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Pierre. Han havde noget at beſtille, og bab 
mig excuſere ham. 

Frands. Men. hvad er bet for et Btibder Baand, 
han har faaet om Halfen ? e 

Pierre, Det er et Portrait, ſom ban bor ført 
med fig fra Frankrig. 

Frands. Saa er det Moden at bære faadanté 
Frankrig? 

Pierre. Ach! ja vi, hvo, ſom ikke bærer fans 
dant i Frankrig, "bliver Holdet for en Canaille, og 
maa aldrig komme til Hove. J 

Frands. Men det ſynes faa liderligt Arbejd; 
jeg vilde, min Troe, gjøre det langt bedre. 

Pierre. Monſieur maa tage fig vares, hvad Sar 
figer, San kunde komme i Ulykke derover; thi Por⸗ 
traitet er gjort af Monſieur Reenkaalavet, den 
ſtorſte Sfifdrer udi Facultetet til Paris. 
Jeronimus. Ej! jeg vil døe paa, at jeg finder 
det i en gymmel Kronike, ſom jeg har hjemme; jeg 
kunde ſtrax ſee, at det er et Kaaberſtykke klippet af 
en Bog. Hor, Nabo, Eders Son er en Sar, og 
9 lide bedre. Jeg betakker mig. for Eders Spoger⸗ 
fab, og. fælger. iffe min enefte Datter faa bort. Og 
du Skjelm! hvis du ikke ſtrax figer og, hoo der har⸗ 
forføre ham til ſaadan Galſkab, ſtal du ikke komme 
vel her fra Stedet. — 

Pierre. Jeg veed, min Tror, ikte, hvor han 
har 


X 
/ 
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far faaet det Stykke fra; men Set fan jeg aføre 
min Eed paa, at jeg har feet under Portraitet de 
Ord: Monſie eur Reenkaalavet feeit. | 

Frands. Fy! ſammer d du dis ie, Peer! af 
tale faa plumpt. 

Jeronimus. Hey! lain mig Jer Bot, Nabo. 
Saar din Herre ſpor, hvo ber har pryglet dig, fas 


tandſt du ſi fig ge: Itronimu⸗ fecit. 
(Pierre: "gader: brandene: nb.) 


Sjette Scene. 
Jeronimus. Frands. | 
Jeronimus. Hør, Nabo! jeg Haaber, at vi 
| fan være lige gode Venner, omendſklondt den gjorte | 
Forlovelfe med min Datter Øg Edees Son bliver 
opheavet. 
Frands. AG! min hjerte Nabo! I hår jo lo⸗ 
Yet at have Taalmodighed udi 14 Dage, for at fee 
hvorledes. min Son vil tage affted som FJ bryder 
ſaa haſtig, gier det ſaadan Snak i Byen; gjør det 
dog for det Venſtab, ſom altid" har været imellem 
os, og hav Taalmodighed ſaalenge. | 
. Jeronimus. Ja, ja; 14 Dage gaaer haſtig: 
men jeg er vis paa, at han inden Bert Tid bliver 
værre, og ikke bebre. J 
Sgrands. Jeg forlanger intet tide, end at g 
' atf bie 4 de 14 Duge: SEEREN 





Jero⸗ 
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Jeronimus. Ja, jeg ſkal bie fan flænge; 
Frands. Farvel, jeg maa hjem at fpife, min 
kone bier efter mig. , 
Jeronimus. Proſit Maalzeit. HE 





Fjerde. Act. 
Forfte Scene 

Antonius. Elſebet. Marthe. Eſpen. 

Antonius. Na hvordan gager det, min gode 
Rarthje ? NERE 

Marthe. Hun gaaer en god Gang nof. Men 
j fomimer noget ubelejkgt; thi jeg hav beſtemt 
dans Frandſen hid; han er faa forliebt, fom en 
Rotte, ſtjsndt han aldrig har feet mig. . I fan 
enke, Hvilken Gjek det er, jeg bar faaet Gam til 
t bære om fin Hals et gammelt Kaaberſtykke, ſom 
tg for nyelig ſtar af en af Faders gamie Spændes 
Bøger, og ſmurte paa en. liden. Træplade 

Elſebet. Men hvor er det muligt, at han fan 
tinges til ſaadan Galffab ? 

Marthe, Alting er mig nu muligt, efterdi jeg 
ar faaet ham til at troe, at jeg er en franſt Dame, 
om er nyelig kommen fra Paris. 

Antonius. Men hvad vinder Du derved, at 
Wu ſaaledes proſtituerer ham? 


| 


Warthe. 
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Jean. Qvi, Madame! | 
Mad. Ia Fleche. Marier? 
Jean. Ovi, c'elt veritablo, & avec une 
fille, qui Pappelle par malheur Elfebet. | 
Mad. Ia Sleche. Quel diable de mom eft 
cela? parles vous tout de bon, Monſieur, ah 


eft il posſibleꝰ ” 


(Sun lader, fom hun fager ondt: Eſpen flyer bende noget 
"at lugte til.) 


Eſpen. . Su fan han fee, Monſieur, hvorme⸗ 
get Madamen elſter ham; hun fk ondt af lutter 
Alteration, da hun Gørte, Monſieur vilde gifte fig | 
Her i Landet. | | 
Jean. Ad! hvis hun døer, fan omkommer jeg 
mig frar, ſelv. Ach! ſig hende, Monſieur Valet 
de Chambre, at jeg for vil lade mit Liv, forend 
jeg al gifte mig her. . 
Jean (paa Knæ.) Ah belle Princelle! etes vous 


| 





malade? | 
Mad. le Fleche. C'eſt un uebergang, Monfieur! 

leves vous. 

CEſpen doiſter hende udi Øret, hvorpaa fun ftiler fig meget 

fornøjet.) | i 

Tredie Scene. 


Arv. Jean. Mad. la Fleche. 


cArv kommer ind „ſatter fig ned paa Gulvet med et ſtort 
Stytte Kridt, og maler den Dands af, han har feer.) 


Arv. Shaledes gif Dandſen, ligefom en Kum⸗ | 
mens: 
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mens⸗Kringle. Det ſtal være Hans Frandſen, og 
her fommer Mutter. Dej! jeg maa gjøre hende 
om igjen; thi hendes Rumpe blev ikke bred nok. Her | 
ſtal Fatter ſtaage og græde, (Han fpringer op og ſeer ders 
pan. Modens han gjør dette, ſtaͤger de audre og taler fagte, 
sg peger paa ham.) Ha! hat hal! det er mare faa 
naturligt gjort, og Aſſamblixet faa vel afſtildret, faa 
der fattes intet andet, end at det fulde kunne tale. 
Men hillemand! der feer jeg Folk. Cr der ikke Jes 
ronimus's Marthe, ſom har faaet en Adriane paa, 
og ſtaaer og ſnakker med Hans Frandſen? Hor, 
| Marthe! hvor Fanden har du faaet den Adriane 
| fra? det er endnu for tidlige, Hundedagene er jo 
end ikke begyndt? 

Jean giver ham et Orefizen, og figer: Ej Du ele» 
mentſte Slyngel! tør Du ſaaledes fee en fornem 
franſtk adelig Frue i Øjnene ? 

Arv, Om Forladelſe, Monſieur Haans! Jeg 
tenkte, mare, det var Jeronimus's Marthe. 

Mad. Ia Fleche. Ah Monſieur! faites le ſor- 
tr, j'aj peur pour les gens, qui font fous. 

Jean, Herud Din Slyngel! jeg ſlaaer eller 
Dit Hoved itu. | | 

(Mad. la Fleche ſtaaer, og beffuer Jean paa Klæderne og 


vifter til Efpen, og leer, ha! ha! Ha! feer paa hans 
Been, og hviffer til Eſpen igjen, og leer, Ha! ha! hat 


OOS RR 











I 
! 
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Jean. Bourquoi ries vous? belle Madam! 


Mad. 


. 4 
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Mad. fa Fleche. Je me retire um peu. Mon- | 
Heur d'Efpang, mon valet de chambre, vous 


dira-pourquoi. Excuſes, Adieu. 


Fjerde Scene. 
Jean. Eſpen. 


Jean. Monſieur le valet de Chambre! Mon- 


ſieur d'Eſpang! hvor kommer det, at Eders Frue 


fracterer mig med ſaadan Foragt? hvad var det, 


"hun Gviffede ? 
Eſpen. Jeg vilde have giver tuſinde Daler til, 


at jeg havde vidſt det tilforn, ſaa ſtulde jeg itide | 
Have advaret Monſieur. Men, det fan let redreſſe⸗ 


res; hun Gviffede til mig, at faa ſtor Eſtime, fun 
har for. Monfieurs Perſon, faa ftor Foragt har 
hun for hans Klædedragt. | 

Jean. Cr der da andre Møder kommen op i 
Paris, ſiden jeg rejſede; thi jeg opholde mig paa 
Hjemrejſen 3 Uger i Roven. , 


Eſpen. Ja, Monſieur! det har været Ulykken. 
Madam la Fleche ſiger, at udi fer Uger ingen Cas 
valier i Paris knapper fin Kjole meer fortik, men 


allene bagtil; det fynes vel at være noget incommode 
førend man bliver førft vant dertil; men fornemme 


Folk have altid deres Kammertjener, ſom de der i 


"Landet falde Valet de chambre , ber napper dem 
Sp og til . 
Sean. 
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Jean. . ad)! Malheureux que je suis. | 
Eſpen. Det fan ſtrax rettes, Monfieur! jeg 


| fEal hjelpe ham derud. 











Jean. Vous me faites un grand plaifr, par di. 
Eſpen. Secg! nu har Monſieur andre Øjne at 


fee med. 


Jean. Er det ellers noger andet, ſom fattes £ 


— Moden ? 


Eſpen. Yo, men det er let at gfore. Alle 
fornemme Folk i Paris, figer hun , fmøre fig om 
Munden med Snustobaf. 

Jean. Det fab ſtrax blive forandret, feg har 
min Tobatieredofe hos mig. Jeg har, ma fol, al: 
Orig været ben fidfte udi at antage ny Moder. Jeg 
horde nok tale om en Hoben Moder i Paris, ſom 
var i Gjerde forend jeg rejſte, men min Papa's 
Importunitet var Aarſag, at jeg ikke kunde oppebie 
den Tid. Je vous prie, Monſieur le valet de 
chambre! at excuſere mig for Madame la Fleche, 
De Moder var dans ma foi ikke endny i Brug udt 
Yaris, da jeg rejfte, non parDi non; thi jeg har 
alt for ſtor Reſpect for den Pariſiſke Galanterie, at 
jeg ſtulde negligere ſaadant.. 

Eſpen. Paris er en artig Bye, det maa al 
Verden tilſtaae, al Verden retter fig og efter de Pas 
rifiers Moder; om En hittede paa at gaae uden 
Buxer, efterfulgte og andre Folk ham derudi. 

Qolbergé Skritzet. aſte Deil. P Jean. 
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Jean. Jeg gjorde det ma foi ſtrax, alle Folk 
vilde vel lee mig ud i Begyndelſen; men inden Aar 
var tilende, blev det. dog en Mode overalt; thi det 
har jeg obſerveret; men Monſieur le valet de 
Chambre! er der ellers fEcet nogen Forandring med 
Buxer, Hat, Skoe eller Strømper ? : 

Eſpen. Nej! Madamen figer, at Eders Hat 
og Paryk fan endnu vel paffere; men Monſieurs 
Halsklud ſtal hænge bag ud. | - 

Jean. Gj, ej! det er artige! Den Bye fan 
hitte paa meer Galanterie i en Uge, end hele Ver⸗ 
den udi et Aar, jeg kal ma foi ftrar rette det og. 
Men, Hvorfor vil Madame la Fleche itke ſige mig 
ſaadant ſelv? 

Eſpen. Ad! Monſteur fjender jo de franſte 
Damer; de ere alt for høflige til at ſige en god Ven 
fine Fejl, de ſmiler fun deraf, og lader Andre gjette, 
hvad de mener. Men nu er alting godt, nu Pal 
det væte hende en Fornøjelfe at fee Monſieur igjen i 
fit Hus om en. Time. Der ffal jeg felv Gave den 
re at gelejde Ham, naar jeg forſt har forrettet 
mit Rrinde. 

Jean. Je me recommende Monſieur 

d'Eſpang! | - 
| Eſpen. Votre Serviteur! men a propos, jeg 
har glemt en liden Ting at ſige Monfieur paa Mas 
damens Vegne, det er, at, naar Monfieur med 


” Per⸗ 





J 
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Permiſſion gaber, holder han ikke med Haanden for 
Munden; thi det er nu alt gammeldags og ikke brus 
ges af honette Folk meer i Paris. 
Jean. Ovi da 
Eſpen. Serviteur. (Saaer.) 


Femte Scene. 
Sean. Pierre. 
i Jean dandfer og ſynger. La la la la la la (feer 
paa fit Skilderie) lalalalalala. Alting ſynes 
underligt i Førftningen, men nu ſynes mig allerede, 
at det er en dejlig Mode fort commode & fort 
degagé. lalalalala. Mon Pere & mon Svi- 


, gerpere ſtal, ma foi, tage den an, enten de vil 
" aller ej. Jeg vil ikke være I nogen gammeldags Fas 


milie; min Papa fEal jeg nof med det Gode bevæge 
til at aflægge fin gamle Spidsborgerdragt, men min 
Svigerpapa, fom holder for Troesartikler at gane 


ligeledes i Kleder, ſom hans Papa for ham, kom⸗ 


mer jeg fans facon at tvinge dertil; thi det er mig 
ikke nok, at jeg veed felv ar leve, og er galant, ſeg 


. Yil og ingen Skam have for mine Venner. Mais 


, voila Pierre qvi vient. 


Pierre. Ach! ad)! Monſieur! J maae mante⸗ 
nere mig, ellers fan jeg ikke længer være i Mons 


| ſieurs Tjeneſte. 


Jean, Qu'as tu?” dis moi, Pierre. 


P 2 Pierre. 
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Pierre. Ach! Monſieur Jeronimus har faaet 
mig faa, at jeg fan neppe gane. 

Sean. Pourquoi donc? | 

Wierre, Fordi Monſieur bær et Skilderie paa | 
Bryſtet. | 

Jean. Pardi! jeg ſtal lære ham, hvad bet er 
at prygle en gentil hommes laquai, eſt il poslible, 
at han torde ſlaae dig? 

Pierre. Ovi Monſieur. Men Monſieur har 
knappet fin Kjole bagvendt, han maa gaae i Gifte⸗ 
tanfer, reſte un moment, medens jeg retter detigjen. 

Jean. Ej du fot! badaut! boufon! maraut! | 


. veed "du ikke, at det er den nyefte Mode i Paris? 


og at Madame la Fleche beloe mig, fordi jeg knap⸗ 
pede min Kjole, ſom andre her i Landet? 
Pierre. Den Mode har jeg dog, iffe feet i Paris. 
Jean. Den er opkommen, medens vi vare i 
Roven. 
Pierre. Ovi da! ſaa maa jeg ogſaa knappe min 
ligeledes. i . 
Jean. Non par di non, det er fun for gens 
de qualit ẽ. 
Pierre. Eja! den fornemme Verden ſtal fun 


vare forkeert; men faner Monſieurs Svigerpapa 
… Bet at fee, bliver han gal, 


" Sean. Ikke alene, at han ſtal tadle af fee det, 
men jeg vil at han felv ſtal bruge ſamme Mode. 
Pierre. 


Comedie i fem Abter. 229 
— — — — — 

Pierre. Det: gaaet aldrig an. 

Jean, Hand 

Pierre, Comment donc? 

Jean. Jeg ſtal tvinge ham med Magt; thi 
om Mad. la Flere leer af / det hele Sand, kal bun 
dog ikke lee af min Familie. 

Pierre. Om Monfitur reſolverer fig dertil, al 
jeg hjeføe ham fom en ærlig Karl, og var jeg tils 
freds, vi havde nu fat pan ham, medelis jeg føler 
endnu de Hug, jeg fi; men ber: former han alene, 
ma foi fart a propos. 


Sjette Scene. 

Jeronimus. Jean. Vierre. 
Jeronimus,  Fjorten Dage: gaaer endelig. ſnart 
bore; det vil intet fige, jeg: vil gjerne holde Den Tid 
ud, paa det jeg ikke ſtal beſtyldes "at have brude 
mit Løfte; men han bliver ikke anderledes, han bli⸗ 
ver ikke anderledes, der vil jeg døe pan; men der 
feer jeg han ſtaaer, jeg maa forføge engang at ſtrifte 
fam alene, naar hans barmhjertige Fa'r er ikke til⸗ 
fede. Sør Hans Frandſen! lad os tale engang for 


alle fide alvorlig fammen. Men hvad Pokker er det, 


jeg feer? Cr J bange, at Folk ikke ſtal fjende Jer 
forkerte Sind, uden at I gier det tilkjende med ſaa⸗ 
den forkert Dragt? hvilket Menneſte fan bringes 
til ſaadan Galſtab, — at knappe ſin Kjole bag til, og 

gjøre 
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gjøre fin Ryg til en Mave? ad! jeg ynfer den ærlis 
ge gamle Mand, der har ſaadan en vanſtabt Søn ! 
' ” (Jean og Pierre leer tillige ha, ba, ha, ha.) 
Jeronimur. Sa du maa nof leg nu og ſtedſe, 
ſa tidt du tenker paa, hvilken Nar, hvilken Gjiek, 
hvilken Giogler du eſt. 
(Jean og Ppierre ha ha ha.) 

Sean. Apropos $ mon cher Gvigtrpapa! blev 
ikke den Kjole, J har paa, gjort til den. forrige 
Zubelfeſt? ha, fn, ha, ha, ha! 

Jeronimus. Ej du Hans Wurſt! bu Nar! er 
din bagvendte Kjole iffe bleven gjort paa Faſtelavns 
Mandag, eller den førfte April? ha ha ha ha ha. 

Jean. Mon cher Svigerpapa! forlad mig, at 
jeg leer af hang underlige gammeldags Dragt, men 
bet fan let ændres, den ſtal alene knappes bag til, 
faa fan Kjolen. nogenledes paffere; ſom jeg gaaer nu, 
faa gaaer alle honette FolÉ. i Paris. 

Jeronimus, . Jeg er taabelig, at jeg ſtaaer og 
taler med flige Gjekke. 

Jean. Attendes, mon cher Svigerpere! J 
flipper, ma føi, ikke, førend J vender Jer Kjole 
om, fom min. Det er, pardi, den højefte Mode 
i Paris; Madame la Fleche, ſom nylig ev kommen 
derfra, bevetter s + 
' Jeronimus. Hej I Slyngler; vil 9 lægge 
Haand paa en ærlig Borgermand! Det er for Mad. 

” la 
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la Fleſt, og det ev for Madame la Kaal, og det 
er for Madame la Mediſter, og det er for Madame 
la Spak. 

(Sier dem imidlertid Orefigen.) 

Sean. Pierre icy! tenes! hold den gamle hal⸗ 
ſtarrige Knark, jeg vil, ma foi, ingen Pedanter 
have til Forældre; træf ud! i 

Pierre. Vitement Monheur ! 

Jeronimus. Hej Gevalt! Gevalt! 

Jean. Maar gamle Folk gager i Barndommen, 
maa man tvinge dem, ſom Børn. 

Jeronimus. Hej hej! Geval sst 

Dierre, Hej hej! Sna 5,5 2 + 5 £! det er for 


Jer egen Nytte, naar det førft er gjort, ſtal J 


fiden takke og, ligeſom en Patient, der ftræber forſt 
mod Feldtſkjeren, ſom vil træffe en Tand ud, men, 
gaar det er overſtaaet/ tyſſer han fiden hans Haand, 


og takker. 


Jeronimus. Ach væl dd væl 

Jean. Tie ftille, mon cher Svigerpapa, nu 
ſeer J pardi ud, ſom en Ambaſſadeur; den hele 
Familie man og omſtsbes; jeg ſtal føre min Svi⸗ 
germama og Mademoiſelle Iſabelle til Madame la 
Fleche, for at underviſes, hvordan hojeſte Fruen⸗ 
timmermode nu er i Paris. 

Pierre. Monſieur, ſtal Eders Soigerfe rẽ 


Klud ogſaa ikke forandres? 
| ” Jean. 


— — — — — — 
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Jean. Ovi par di hi fait. 
(Dierre veuder hans Klud, mens den anden holder ham.) 


Jeronimus, A⸗—⸗A⸗⸗2A⸗⸗5 


se yvende'S cene. 
Antonius. Jeronimus. Jean. Pierre. 
"Antonius med Kaarden iHaanden. Hej! JStra⸗ 
tenrsvere! jeg ſtal lære Jer at overfalde en gammel 
fornemme ærlig Mand. Ach! min tjære Hr. Ses 
ronimus! det gjør mig ondt, åt jeg ſtal finde Cder 
faa ilde medhandlet; fee! hvor be Stjelmer har til⸗ 


redet og proſtitueret den fornemme ærlige Mand. 


Gir Ser tilfreds, min Hr. Jeronimus! jeg ſtal 


hævne den Spot, um det ſkal koſte mit' Liv. 
: (Jean og Pierre lobe bort.) 
Jeronimus. Ach min tjære Monſieur! J J har 
frelſt mit Liv, min Xre; thi jeg vilde heller døe, 


. end at Nogen fkulde Have ſeet mig fan forkeert. 


Det fEulde være mig eh ſtor Fornsjelſe, gm jeg kunde 
være Sam igjen tif nogen Tjenefte, gid Han havde min 
Hjelp fornøden, og vilde fun fætte Prøve pan mig: 

Antonius. Ad min Hr. Jeronimus; jeg feer, 
Himlen felv favoriſerer mic Forſet, og baner mig 


. Bejtil at foreftille det, ſom jeg tilforn ikke har driſtet 


mig til at tale; J har jo, min Herre! en Dotter? 
Jeronimus. Za, men hvad vil det fige? 
Antonius, Ad! jeg tør ikke fige meer, J maa 

felv gjette min. Mening. . Je⸗ 


* 
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Jeronimus. Jeg fan nok gjette Jer Mening. 
Kan har maaſtee Kjærlighed til min Docter, men 
jeg fan intet fvare Ham dertil, fordi Monſieur er 
mig gandſke ubekjendt; maatte ks fpørge : hvilfe 
hans Forældre er? 

Antonius. Jeg er Jeſper katenſen⸗ Sen i Sna⸗ 
regaden, min Fa'r er nok betlendt af godt dolt i Kle⸗ 
benhavn. I 

Jeronimus. Yg. vig er ban betſende: er Han 
Jeſper Lorentzens Søn, faa har Han en brav Mand 
til Fader, og en af de ſtikkeligſte Borgere her i 
Staden ; vi har rejft ſammen i gamle Dage til Kje⸗ 
fer Onſlag , og. Viborger Snapsting, bet ſekulde 
være mig en Glæde og re at fomme i Svogerſkab 
med ham; Han maa felv tale med min Datter. 

Antonius. Hvid ingen anden Hinder er, da 
tør jeg allerede falde mig Eders Gvigerſon. Sagen 
ér denne: Jeg har i nogle Aar ikke aleene baaret 
Kjerlighed til Eders Datter Elſebet, men endogſaa 
dundet hendes Hjerte, men ingen af os har under⸗ 
faaet fig at tale derom formedelſt den anden Forlo⸗ 
velſe, ſom er ſtuttes imellem hende og Eders Daz 
veg Søn, hvis Tilbagekomſt har bedrøvet mig ikke 
mindre end hende, og bragt os faft i Fortvivlelſe. 

Jeronimus. Cr der ingen anden Hinder, faa 
tr Knuden let løft, fee! der har Han min Haand 
Pan, at ingen anden Kal fane min Datter end 


San 3 
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Hans men der kommer min Datter ſelv meget bes 
leiligt. | 


Ottende Scene. 


Jeronimus. Elſebet. Antonius. 

Jeronimus. Hor Elſebet! kjender du denne 
Perſon? 

Elſebet. Nej, jeg gisr, min Troe, ikke Papa! 

Jeronimus. Jo du gjør faa min Troe, fee 
hvor rød hun bliver i Anſigtet. Mu nu, giv big 
tulfreds græd iffe mit Baen! jeg veed hele Sagen, 
fom hid, giv ham din Baand, du ſtal være hans 
Brud. 

Elſebet. "Ad min hjerte Papa! hvorfor ſtjem⸗ 
ter, Han fan med mig? J har engang imod min Bil: 
lie [over mig bort til Hans Frandſen! 

Jeronimus. Ja det var i de Dage; men nu 
har jeg lovet at ſtaffe Hans Frandſen Logement paa 
Raadhuſet, hvortil din tilkommende Kjærefte, ſom 
er Vidne til, hvad Skam fan har gjort mig, ſtal 
være mig behjelpelig. Gak hen og ræf ham Haan⸗ 
den; fee hvor pen hun ev, ligefom hun ej havde feet 
ham tilforn. Kom fad os gane hjem tilſammen, jeg 
ffal have hævnet mig over Hans Srandjen , førend 
Solen gaaer ned. . | 








Fem— 
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Femte Act. 
Forſte Scene 


Sean. Pierre. 
Jean. P ardi eft il poshible? quelle bru- 
talité! 

Pierre. Monſieur! vi er om en Hals, derſom 

vi itfe retirerer os; Jeronimus leder efter os alle 
vegne, og Jer Fa'r, fom jeg hører, er ligeſaa vred 
ſom han. 
Jean. Er det ikke en Elendighed? Pierre! at 
boe i dette Land? Hvor Folk ere fan lidet ſtionſom⸗ 
me. Jeg havde tenkt, at MonGeur mon Papa, 
sg mit Svigerpapa fulde daanet af Glæde, naar 
de fane mig. , 

Dierre. Jeg, min Tree, ligeſaa. 

Jean." Fremmede veed at ſtjonne derpaa bedre 
tnd mine Forældre. 

. Pierre, Ja det ganer med Monſieur, ſom Ord⸗ 

ſproget lyder: En Poet er aldrig agtet udi fit Fæ: 

dreneland. 

Jean. Jeg vil ikke tale om "min Artighed; nok 

er det, at een af de artigſte Damet dans la France 

ér hidkommen, alene for min Skyld. 

Pieare. Ja, det ſom er forunderligt, Mon⸗ 

feur! lige fra Paris. Thi havde det været en Hot: 
. tens 
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tentotiſt, coſſakiſt, callekutiſt , —*—* maleba⸗ 
riſk Dame, eller en fra Thye, Bogse, Island eller 
Gronland, fulde man tænfe, den Dame ſaae ikke 
mange andre galante Folk i det Land, hvor hun 
fom fra, derfor ſyntes hende ſaavel om Ser. Men, 
Monſieur, hun kom flige fra Paris, hvor alle Foli 
ere artige, hvor gemene Hoſekjellinger læfe Aviſerne, 
dandſe Menuetter, og tale perfect Franſk, hvile 
tre Poſter gjør et fuldkommen Menneſte. Lab være 
at Monſieur var ikke tig, fha maa dog al Verden 
tilſtaae ham, at han har den Merite at have udi faa 
Maaneder" fortæret 1500 Kbir. i den galantefte 
Stad i Europa, og bør Monfieur alene. for den 
Aarſags Skyld æftimeres af alle brave Folk. 
a Ovi par di fi fait. . , 
Pierre, Thi flige Depenfer gir tilkjende, at 
Monſieur har. levet fornemt udt Paris. 
. Jean. Si fait. 
Pierre. Ikke ſom en Gnier 
Jean. Vous aves raiſon. 
Pierre Ej ſom en Slyngel. Rn 
Sean. Si fait… 
Pierre. Ej fom et Svin. 
Sean. Cela s'entend. 
Pierre. Ei fom et Bakkelſebeſt. 
Jean. Non par di non. . 
Pierre. Ej fom en, boven Eſel. 










Jean, 
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Sean. Non h faitnone 

Pierre. Ej fom en Fehund. 

Jean. Peſte! hold engang op med diſſe Titler, 

jeg forftaner nok din Mening ellers. 
, Pierre, Jeg vil fun fige dette, Monſieur, at 
hvilfen brav Mand, der hører alene, at, I har ans 
vende faa mange Penge i faa. Maaneder i Paris, 
raiſon nerer firar ſaaledes: Den Monſieur maa der 
endelig være noget godt hos, han maa endelig has 
ve lært noget for faa mange Penge, og derfor vægrer 
fig ikke for at give Monſieur fin Datter. 

Jean, Du feer dog, Pierre, hvor lidt mine 
Foraldre ſtjonner derpaa. 

Pierre. Hvorledes kan ſlige Toſſer, ſom her er 
i Landet, ſtjonne paa Monſieur? Langt fra at 
ffjønne paa hang Qualiteter, de tillægger ham alle 
de Lyder, ſom til er. 

Jean. Hvyad figer de da om mig? 

Pierre. Monſieur, jeg Øjæmmes ved at tale 
derom. Jeg havde nær kommen i Ulykke for nylig, 
for Hans Skyld. 

Jean. Ah dites hardiesfement. Du veed 
vel, at vi Pariſer lægger aldrig ſaadant paa Hjertet. 

Pierre. Somme falder Monſieur Hans Baiſſe⸗ 
mains, fordi fan gaaer om og kyſſer alle Fruentim⸗ 
mer paa Hænderne. 


Jean. 
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Jean. Par di? quels fots! der er juſt en a 
de artigſte Qvalités en galant Homme kan beſidde. 

Pierre. Somme er mere grove, og falder Mon: 
fieur Hans Wurſt. Hang Nar. Hans Abetat. 
Hans Gogler. Hans Strsmpekiger. Hans Mart: 
ſtriger. Hans Rumpevrikker. Hans Styltganger. 

Hans Capriolſtierer. Hans⸗ 
Jean. Nu, nu, nok, nok. Jeg gider ikke 
hort meer deraf 

Pierre. Hang Petit Maitre. Hans Dandſer. 
Hans Franſtforderver Hang ss: 

Jean. Holt op, ſiger jeg, Maraut! 

Pierre. Hans Spillefugl. Hang Stratenjun⸗ 
fer. Hans Harlequin. 

Sean. Avis du iffe holder op, ſtal jeg flaae 
bin Hjerne itu. Je tecraſeraj ton tete. 

Pierre. Monſieur bad mig jo felv fige. Men 
der kommer Arv igjen. J 


Anden Scene, 

Arv. Jean. Pierre. Siden en Spil 

ler udenfor. 
Arv. Jeg vilde, mare, iffe være i Hans Frand⸗ 
fens Sted nu, om man gav mig to Marl. Sero: 
nimus har ſvoren paa, at han iffe vil gaae til Sengs, 
førend han har faaet ham i Spindehuſet eller i 
Slutteriet, hvad man falder det. Det var og ufor⸗ 
ffams 
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kammet at handle ſaaledes med en gammel Mand, 
der har fiddet og foaret borgerlig Skat og Tynge 
faa mange Aar. Tank engang, J gode Folk! hvordan 
han redte fam til, fom for Crempel; jeg ta'r min 
Kjole, og kerer den ſaaledes om. (Bender Kiolen om.) 
Geer jeg nu iffe ud fom en Nar? ha ha ha ha fa 
ha! ret ligedan fane Jeronimus ud. Jeg vilde ikke 
gaae ſaadan i en af de ſtore Gader, om En gav mig 
to Stilling, thi Staaderkongerne kunde tænfe, jeg 
var gal, og træffe mig i Daarekiſten. (Han vender Kjos 
(en vet igjen.) Mutter fidder og græder hjemme, ſom 
hun var pidſtet; men det er hende godt nok; thi 
naar Fatter ikke vilde ſtikke ham Penge, da han var 
i Veftindien eller Frankrig, hvad det hedder, faa 
folgte hun baade Kiole og Skjsrt for at bringe dem 
til Veje. i . 
Jean. Arv! hvordan ftaner: bet til hjemme? 


(Bro klager fig bag "Sovedet.) 
Arv. Vel nof Monſor! i 


Jean. Det man ikke hænge ret fammen, du 
flaaer dig bag Øret. Siig mig, hvordan ſtaaer 
der til? | 

Urd. Vel nok Maanfør. Jeg taffer for god 
Cfterfpørfel, men s s farvel Maanfbr! jeg maa 
gane. . | . 
egn. Hvad, vil du fige med det Men. Fort 
fig mig, hvor det ſtaaer til, du faner ma foi ellers 


Bug. Arv. 
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Arv. Alting ſtaaer mare vel til. Men des 
ſtaaer noget forbandet ilde til. 

Jean. Siig fun frit, Arv, fan (kal jeg forære 
dig en Livre. . Å 

Arv. Jeg er iffe for at ſpiſe Lever, Maanſor, 
naar jeg faner noget, faa gir jeg det til Hunden. 
Men vil Maanføren forære mig noget til enKande Ol? 

Jean, Gee! der er to Mark. Det var min Me⸗ 
ning. . ' 

Arv. Gramarcis, Maanfør ! 
| Jean til Pierre. Hvilket dumt Beeſt den Karl er, 
Han vidfte ikke, hvad en Livre de France var. 

Arv. Jeg vil da vare Maanføren ad, at han 
fmør fine Støvle i Tide; thi Jeronimus har Bud 
efter Vægterne og. Staaderkongerne at træffe Jer i Ar⸗ 
reſt. Fatter har ogſaa ſlaaet Haanden af jer, og fvær 
paa, at IF Kal fidde indſluttet i et Hul et hele Aar. 

Pierre, Bil man ogſaa indflutte mig ? 

Arv. Nej, du har ingen Nød, Peer. Man 
vil fun fade dig kagſtryge, og ſiden fan du løbe, hvor 
du vil! . 

Sean. Men hvad er det for Alarm uden por ? 

En Spiller udenfor. Jeg ſkal lære den Karl at 
undſtikke ſig'uden at betale 
- Jean. Pefte! Hvad er Herved at gjøre? fjer 
fommer en Perſon mig paa Halſen, fom vandt nye 
lig hundrede Rigsdaler fra mig i Spil. Jeg ft 
' bort 


f 
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kort, da han vendte Ryggen; thi jeg havde intet at 
betale med. 

Spilleren udenfor. Enten (kal han faaet med mig, 
eller betale mig mine Penge. | 
pierre. Ad) Herre! jeg maa bort et Øjeblit paa 
Naturens Vegne, jeg kommer ſtrax igjen. | 
Jean. Vil du ble, Marant! er nu Tid at gaae 
fort, du feer, at jeg bliv overfalder ? ' 

Dierre. Ad min Mave! min Mave! jeg brat 
for haftig paa Kaalen, det var min Ulykke. 

(Løber i en Krog og fjuler ſig.) 

Spilleren udenfor. Jeg ſtal lære ham, hvad 
det er, at give fig i Spil med en ærlig Mand. 

Jean. Ad) fjære Arv! fan du ikke bjelpe at 
fjule mig ? jeg Kal lønne dig derfor ſom en honnet 
homme. | ' 

Arv. Jeg har et Dekke herved Haanden, ol om 
Maanføren vil lade fig ſpobe der udi. 

Jean. Det er lige meget, Arv l naar jeg fin 


fan blive ſtjulet. (Arv ſoober Gam i Dekket, og ſetter fis ' 
derpaa ſom en Boldt.) ' 


Tredie Seere. 
Spilleren, Arv. Jean. Pierre mate. i 
Spilleren. Jeg ſtal, min Troe, ikke gaae til 
GSengs i Aften, førend jeg faner fat paa ham. Det 
er ikke ſaa meget for Peugenes Skyld, ſom for dec 
Holbergs Skrifter. 1fte Deb Q onde 
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onde Exempel, Andre fan tage deraf, at løbe af 


Spil uden at betale. 
' 0] (Jean ryſter under Dækker") 


Arv faner paa ham, og ſiger: Lig frille! Der blir 
ellers en Ulykke af. 

Spilleren. Hvem taler du til Kammerat? 
Arv. Jeg taler til min Sak. 

Spilleren, Til din Sek? hvad har du da i 
din Sak? NEN 

Arv blir Bange oa ſtammet. Jeg har, min Troe, 
ikke andet end Smør derudi. 108 3 | 

Spilleren. Smør i din Sak, fom Du ſidder 
paa! Det er ikke mueligt. ' 

Arv. Nej, bet er ſandt, det er Lys, ' 

Spilleren. Lys? det er endnu galnere. 

Arv. Nej, det er fandt, jeg fortalte mig, det 
er Kniplinger. 

Spilleren. De maa være en forbandet Hob 
Kniplinger. Det hænger aldrig ret ſammen, det 
maa være ſtjaalne Koſter. 

Arv. Nej, det er ſandt, det er Erter. 
Spilleren. Du eſt viſt nok en Ty , det marker 
jeg; fort! lad mig fee, hvad det er. | 
Arv. Det er, min Troe, ikke Hans Frandſen, 
Maanſor! der fan jeg gjøre min Eed paa; thi hvor: 
ban fEulde han ligge i en Sak? 
—— Spilleren. kh ha, nu flal man ſee, jeg tør 
kom⸗ 


| 


| 


| 
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komme til mine Penge. See her, Monſieur Frand⸗ 


fn! er J her? der ev mig kjart. Her er fo Ting 
for Jer at vælge, enten at levere mig ftrar mine 
Penge eller at ſlaaes. 

Jean. Monfieur! je n'aj point d'argent. 

Spilleren, Monſieur! jeg forſtaaer ikke Franſk, 
vi vil ſſaages paa Danſt. Flux! træk ud, eller Penge. 

Jean. Jeg vil give min Haand for Pengene, . 
Nonſieur! 

Spilleren. Ingen Snak, rede Penge, eller 
ſlaaes. 


Arv. Skan, der blir her længer: 
, (Løber bort) 


Jean, Ach Monſieur! hav dog Taalmodighed 
med mig, J ſkal viſt nok faae dem. 

Spilleren. Jeg forlanger igtet, uden J tal 
træffe ud. 

Jean. Monfieur! ber har $ mit uhrvark. 

Spilleren. Det er godt, det ta'r jeg for 
Rolr., lad mig ogſaa fane Kiole, Veſt og Hat 

„, faa vil jeg lade mig nøje. 

Ha Seg veed, J vil ikke have, at jeg ſtal 
gane nøgen. 

Spilleren trætter ſin Kaarde. Allone Siote, Veſt 
og Hat hid, eller ſlaaes. (Jean trakker Kjole og Ben af, 
og finer Spilleren det med Hatten og Peruqven.) Monſieur! 
votre tres humble Serviteur » jeg takker for god 


Betaling. OD 2 pier⸗ 
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Pierre kommer af Krogen iglen. Ach Monſieur! nu 


er J faa nøgen, ſom J kom fra Mo'rs Liv. Hvad; 


Ulykke fan dog ikke Spil foraarfage ! 
Jean. Nej du ſtal have Taf, jeg veed man fo⸗ 
des ikke med Buxer, Skoe og trømper. Men 


Ain Poltron! gjorde jeg din Ret, ſaa ſtulde jeg klove 


dit Hoved. Cr det forfvarligt ſaadant at forlade 
din Herre? me 

Pierre. Det er fandt, jeg vilde ønfe, at jeg 
havde fundet blive ſtaaende og fægtet fan tapperlig 
ſom Monſieur, mens jeg er færdig at daane, naar 
, jeg feer en nøgen Kaarde. 

Jean. Allons retirons nous a la Mad. la 
Fleche: hun ta'r os nok i Protection, du veed jo, 
vor hun boer? 

Pierre. Jeg? hvor kal jeg vide det? . 

Jean. Ad! hvilket grovt og upoleret Fole vi 
boer iblandt; ad) Paris, Paris! gid vi var der nu 
igjen, Wierre! mais voila Madame la Fleches valet 
de chambre Monf. d”Efpang, 


1 


Fjerde Scene 
Eſpen. Jean. Pierre. 

Eſpen. Jeg leder efter Monſr. Jean de France, 
men han er ingenfteds at finde; jeg ſpurgte efter 
fam i hans Fa'rs Aus, jeg fpurgte efter ham hos⸗ 
se Men der'er jo han og hans Tjener. Monſieur! 
| . ” Mad 
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Mad. fa Fleche fod formelde fin ybmygſte Reſpect, 
og leverede mig det Brev, forend hun rejſte. 

Jean. Er Madame la Fleche rejſt? 

Eſpen. Ja for en halv Time ſiden. 

Jean. Hvorfor rejſſte I ikke med? 

Eſpen. Fordi hun havde mig iffe meer fors 
nøden. ' . 7 

Jean. Reſſte hun da alene? 

Eſpen. Jo, jo, faadan Dame rejfer alene! | 
hun havde ikke mindre end. 4 Lakejer med fig, jeg 
var ikkun antagen til en Tid for Sprogets Skyld; 
her er et Brev, ſom hun leverede mig til Monſieur. 

Jean leſer Drevet Pierre! 

Pierre. Monſieur! 

Jean. Vi er ovenpaa, højt i Vejret. 

Pierre, Skal vi da henges? | 
Jean. Mad. la Fledje ſtriver, hun har høre 
min Fortræd, og derfor iffe vil være her længer, 
men at jeg (al finde hende i Hamborg hos Monſieur 
Gobere, hurt vil føre mig med fig til Paris, og der 
fætte mig" i for Herlighed; vi maa reſſe ligefom vt 
ſtaaer og gaaer: fallons! depechons ! jeg ev færdig, 
faa fnart du fan beſtille en Vogn; thi jeg vil fun 
ſtrive et Ørev til min Papa. Adieu mon cher 
Monheur d'Eſpang! Je Vous rends mille graces 
pour votre civilité. 1 
Fem⸗ 


y . . ø 
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— Femte Scene. 


Eſpen. Marthe. 
Eſpen. Marthe! fom nu hid, nu er de Gjæfte 
borte. 
Warthe. Git det ej vel for fig, maa du ej til: 
ſtaae Eſpen, at jeg er habile? 
Eſpen. Yo lille Feſtembe! naar Lykken vil fas 
voriſere Forſtanden, fan man gjøre ftore Ting med 
(liden Konſt; Ser Madine var, min Tro, intet 
Hererie; J tænkte ikke paa andet end aft gjøre Hans 
Frandfen meer franſoſt og gal, end han var. J | 
har ellers ikke egentlig været Aarfag i. Antoniufes 
Lykke; thi den blev befordret ved en Hendelſe. En 
overflægger undertiden en Ting viſelig, en Anden : 
derimod begynder en Ting i daarlig Fremfuſenhed, 
men, naar Lykken og Ulykken kommer der imellem, 
fan det faaledes falde ud, at den førfte blir holdet 
for en Taabe, og den anden for en viis Mand, 
ſaaſom Verden eraminerer iffe, hvordan en Ting 
ſettes i Værk, men Hvordan den falder ud. 
Warthe. Det vil intet fige, då gaaer med mig 
fom med ſtore Generaler; naar de vinder et E lag, 
fan blive de afmalede ſom ftore og forſtandige Mænd, 
ſtjondt, om man vil examinere Alting nøje, da 
contribuerer der til deres Sejr og deres re , ſom 
de mindſt tenkte paa, og er ikkun pure Hendel⸗ 
ſer. 
| 


[ 
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fer. Det meſte regjeres i Verden af Slumpe⸗ 
lykke. 
Eſpen. Marthe! du taler ſom en Engel, du 


eſt faa lærd, at du kunde ſtrive Bøger; om man 
flyede dig Bsger, blev du den anden Birthe Tot. 


Warthe. Ja, ja, jeg læfer Senecus iblandt. 

Eſpen. Ja jeg har nof fundet mærke det paa, 
nogen Tid. | | 

Warthe. . Hvorledes da? 

Eſpen. Jo! thi vor Grød, fom vi faner om 


"Aftenen, ev enten for lider kaagt, eller fveden; jeg 


holder nok af lærde Piger, men jeg vilde nødig have 
dem enten til Koner celler Husholderſker. 

Marthe. Ej Snak! men der feer jeg de tven⸗ 
de gamle Mænd komme.. 


Sjette Scene, | 
Jeronimus. Frands, . Marthe, Eſpen. 
en Dreng. | 
Jeronimus. Nej! jeg lader det umueligt falde, | 
Naboe! J gjør ilde, at J tager ſaadan forloren 


Søn t Forfvar. 


Frands. Jeg forfvarer ikke min Søn mere; thi 
jeg vil aldrig fee ham for mine Øjne, men jeg taler 


nu for min egen Skyld; thi om J beſtjemmer fam, 


lider den hele Familie derved, Bort du Dreng! 
hvad hat du her at beſtille? 


Dren⸗ 
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Drengen. Det var En, ſom gav mig et Gren 
paa Gaden at bære tilgav. (Drengen aaaer.) 

Frands Hanfen læfer: Madame la Fleche, en for⸗ 
nemme franſt Dame, har fundet mig for god til at være 
hev i Landet, ogderfor taget mig med fig til Frankrig. 
Jeg er vant udenlands til Artighed og Galanterie, og 
derfor umueligen kan lide de gemene og grove Folk, 
ſom er i min Familie. Jeg kommer ikke meer tilbage; 
vil J ſtrive mig til, da kan J adreſſere Brevet a la 
Mad. la Fleche Dame tres celebre & tres re- 
nomee dans la France. Brevet maa ſtrives paa 
Franſt; thi jeg har fat mig for inden nogle Maas 
neder iffe at forffane et dan Ord; men Udſkriften | 
paa Brevet maa være ſaadan: A Monheur Monfr. | 
"Jean de France, gentil bomme, & grand favorit 
de la Madame la Fleche, Courtifane tres re- 
nomee, dans la Cour de France. Hvis ſaadan | 
Udſerift er ikke paa Brevet, ſtikker Jeg det ubrudt 
tilbage. Je ſuis le Votre. Jean de France genul 
homme Pariſien. Copenhagued, 18 Majus = - - 

Jeronimus. Vil J nu meer erflende ham for 
" Jer Søn? har jeg nu iffe Frihed at bortgive min 
Datter til hvem jeg lyſter? 

Frands. Jo vift. 

Jeronimus, Jeg har lovet hende bort til Jeſper 
Lorentzens Søn. | | | 

Frands. Det ev en ſtikkelig Perſon. Jeg 
gratulerer. Jero⸗ 
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Jeronimus, Kan jeg overtale Naboe, til at 
fomme til Bryllup, og være i god Humeur? 

Frands. Jo vift! jeg Gar allerede faget min 
Son af mic Sind. 

Jeronimus, Det gjør 9 vel udi. 

"Strands. Det mefte, fom gjør mig ondt, er at 
fee mig filt ved faadan god ærlig Mand, ſom J, 
med hvilken jeg havde Forhaabning at blive forenet 
ved Svogerſtkab. | 

Jeronimus. Ej Naboe! Fer Dotter Lisbet ce 
jo voren ? I 

Srands, Ja hun er. 

Jeronimus. Min Søn Jochum ligeſaa: Kan 
ber da ikke blive et nyt Svogerſkab. 

Frands, Fo det fan rigtig gade an, om Ser 
faa ſynes. . 

Jeronimus. Der har I min Haand paa, at 
han fÉal blive hendes Hosbond; thi Gan Holder faa, 
min Troe, en Sfilling af hende, det har jeg market. 


mee” 


| ' ' Mig 


U 
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Mig fynes 1 Maboe, at det er 
. Herefter mere filter, 
” Si gifter tidlig Sønner her, 
End dem af Landet ſtikker. 
Af Eders Gøné Hiſtorie 
Exempel man fan tage; ' 
Hvad nytter fremmed Land af fee 

Før man faner Sfjæg paa bage. 
Gee andre Nationer an, 

Hvor Ungdom bliver hjemme 3; 
Her eene ftrar af Landet, han 
Skal ud fot Danfe at glemmer 
At fætte Arv og Middel til, 

Og lære galne Sader, 
Galanterie og Abeſpil, 

En hoben nymods Ceder. 

Hvis endelig der rejſes maa, 

Det fan ej være andet, 

Lad Rejfen fun til Elben gaae, 
Saa Arven blir i Landet, 
Hvad nytter os faa (tore Spring 

% andre Land at gjøre? 

Paa Skaven vi fan bedre Ting 
Om Rigets Tilftand høre. 


Over 


ONE — 
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Over Jean de France. 





»Mi WV ⸗ 

in tredie Comedie — ſiger Holberg paa tidt anforte 
Sted — hedder Jean, de France, eller Gans Frandſen, 
hvori vor Ungdom med farprif Lune giennemhagles, 
fom inden fine myndige Aar plejer i hobeviis at drage 
udenlands, for det mefte fætter fine Arvemidler ilde til, 
og halvnøgen, og ikkun rig paa fordærvede Cæder kom⸗ 
mer tilbage til fir Fædreland, fom de fiden anfee med 
Foragt. Om denne Comedie fan ſiges: 

Den alle Stemmer vandt, der Gion med 2oft foreente. 
Thi da den iffe er mindre moerſom end bidende, tildrog 
den fig Ingens Daddel.” 

Samme fordelagtige Dom om dette Stykke har Hol: 
berg flere Steder vedfjendt fig, og blandt andet i fin 
215. Cpiftel, efter at have anført fin Correfpondents Ord, 
at af alle de ſidſte Vinter foreſtillede Comedier, ingen. 
havde bebaget ham mere end Jean de France, »ikke for⸗ 
bi den i Actionen er den bedſte, men efterdi den rører 
ved denne Nations Hovedfejl, ſom vommes ved alt det, 
der er indenlande, og forgaber fig i alt hvad fom er 
fremmed,” erflærer fig heri af famme Tanker; ”og hol: 
deg, figer han, i ſamme Henſeende Jean de France for def 
nyttigſte af alle mine Stueſpil. Hr. Profeſſor Gottſched, 
der har ladet den overfætte paa tyde, dømmer ligeledes 
derom , hvorvel de Tyxtke ikle laborere fag ftærkr af den 
Evgdom, ſom Danſte og Norſte, thi dette Land er fat 
det enefte pan Jorden, hvor man finder Folk, ſom gjør 
fig en re af, ikke at forftaage deres Modersmaal.“ 

At imidlertid Vifaldet ikke blev ved at være faa 
ublandet, ſom det ved fin ferſte Modtagelſe ſynes at 
have været, feer man af Holbergs 296 Cpiftel, Hvori 


han figer: 7”Yeg fordømmer ikke pariſiſte Rejiſer; thie 


Paris er en Stad, hvorudi man fan lære meget Godt; 
s : men 
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men vore unge Herrer rejfe ikke did hen for at omgaaes 


med fornuftige Mænd og Philoſophis efter den romerffe 


Ungdoms Crempel, fom udk ſaadant Forfæt begav fig til 
Athen; de rvijfe didhen for af converſere Stadens Pe⸗ 
titmaitres; diſſe ere deres Lerere og Profeſſores, af 


hvis Omgjængelfe de ſtobes udi faadan Form, at de 


omme ganſte vanffabte til Fædrenelandet igjen, fag at 
man fan ſige, at de rejfe til ſamme Stad, ikke for at 
forfremmes udi Videnſtaber, men for at udcoptere Ung⸗ 
Dommens Daarligheder, fom der findes, og hvilke fors 
nuftige Varifere felv anſee ſom Originaler af Daarlig⸗ 
hed, ja ſom fordærvelige Inſecter, der hindre og ode⸗ 
lægge Alt, hvad fort er godt og ſundt. Det er derfor 


ingen Under, at vore unge Perſoner, fom med ſaadan- 
ne Magasiner kommer tilbage, vrage Alt, hvad form de 


ſee og høre i Fodrenelandet, og Fan man derfor let bes 
gribe, hvi de, færtes i Bevagelſe af ſaadant Stuefpil, 
form Jean de France, hyori de fee deres Daarligheder 
livagtigen afbildede, og hvoraf de lære, hvor flet de 
have anvende deres udenlandſte Rejſer. Jeg holder for 
at ſamme Comedie fan ikke ſpilles for ofte, — — Jeg 
haaber derfor, at min Zerre iffe lader fig bevæges af 
vore unge danſtfranſte Cavalierers Critiqver, og fors 
andrer fin Smag derefter; thi ingen er mindre. compe⸗ 
tent Dommer, end Perſoner, fom føre Polſeſnak udi en 
girlig Stil, fom tale uden at tænke, og hvilke man fan 
anſee ſom et Slags Machiner eller Martonetter, hvilke 
heller bør tjene og til Divertiſſement, end anſees ſom 


autentiqve Lærere.” Ogſaa nævner hau'i ſin 447 Cpiftel 


Jean de France mellem de Stykler, fom den nye alamo⸗ 
diffe Smag ftrar efter Skuepladſens Opftandelfe nnder 
Frederik den Femte, næften fre Aar. holdt borte frø 
Skuepladſen. 


Et Sted, ſom ſynes i Særdeleshed at have været . 


udfat for Critik, er, hvor Jean de France, efter Mas 
dame 
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dame la Fleches Critik knapper fin Kjole bagvendt; thi 

derfor, fee vi, at han allerede i den ældite Udgave lader fin 

Juſt Juſteſen gjøre et Slags Apologie ſigende: »naar 

Jean de France knapper ſin Kjole bagvendt, kommer han 
mig i en Haft for ikke at være rigtig i Hovedet; men 
naar jeg betragter, hvor daarlige FAE er, at efterfølge 
endog de: urimeligfte franfe Moder, faa ſpnes mig, det 

| er gisrligt, ja mindre urimeligt, end at ſtaae med et 
Glas Vin i Sanden faft en halv Time, og ſtrige fig hos, 
" førend man faaer det til Livs.” 

Dette Forfvar har imidlertid hiin ovenomtalte nys 
modiſte Smags Tid iffe funder tilfrælfeligt ; og finder 
man derfor i de fenere Udgaver den bagvendte Kjole 
ndeladt, og derifteden Følgende fat: 

Eſpen. Madame Laffede figer, at udi fer Uger ins 
gen Cavalier bærer mere flige Punge (rager nogle overs 
maade ftore Punge af Lommen.) See ber, Monſie eur! 
flige Punge ere nu i Moden. ” 

Jean. Malheureux, que je ſuis. 

Eſpen. See her er tvende Punge til Tjenefte, jeg 
vil have den Ere at binde den ene til hang Paryk. 

Jean. Vous me faites un grand plaifir, pardi.”, 

Vel figer nn Holberg herom i nysanførte CCXXV Epi- 
ftel: ”Min Herre holder ellers for, at jeg haver gjort vel 
i at forandre ans Frandſens bagvendte Kjole til en ſtor 
Taftes Pung, ſom Pjuler Ryggen ;. Gan mener, at def 
førfte var vel ontreret. Dette lader jeg ſtaae ved fit 
Vard, hvorvel jeg haver mærket, at alle Tilſtuere ikke 
have været enige derudi, efterdi mange have market, at 
ingen Klædedragt, hvor umagelig, daarlig og bagvendt, 
den i Begyndelſen ſynes at være, den jod dog bliver ans 
ſtendig og zirlig, naar den forſt bliver antagen i Paris.” 
Men ffjøndt dette Sted fynes at indeholde Holberg 

Samtpkke til ovenomtalte Forandring, er det dog at 
mærte , at i ſamtlige Udgaver Folgerne af de forandrede 
Re⸗ 
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Repliker ere blevne ftaaende uforandrede, faa at ikke 
blot Pierre ſiden undrer fig over Jeans bagvendte Kjole; 
men at endog Stykkets Cataſtrophe beſtandig tilvejebrin⸗ 
ges ved det, Jean vender fin Svigerfaders Kjole ligele— 
deg; og have — ſaavidt Undertegnede er iftand til at 
mindes — Skueſpillerne, faa ofte han har ſeet Stykket, 
af Hovedet tilſat om at vende Kjolen, dø Stykket uden 
der ifte ſynes at kunne gane. Undertegnede troer fig 
altfaa heri at have tilſtrekkelig Hjemmel for, at, at han 
uforandret fulgte de ældfte Udgavers Tert. 

Kan man ellerg troe, hvad Undertegnede af Holbergs 
Samtidige mindes at have hørt, var det vel mindre det 
overdrevne og uſandſynlige i der bagvendte knappede 
Siole, der ſtaffede den Antggoniſter, end juft at man 
deri fandt Stiklen paa en Mode, der paa nu gammeldags 
Klæder eadnu findes, hvor der paa Bagſtykkerne er Knap⸗ 
per og Knaphuller, hvilket den Gang nylig af em anfeet 
Rejfende var bragt hertil fra Paris, og ſom forefom 
Holberg at kunde kaldes, at gjøre (in Ryg til en Mave. 

J øvrigt er Stykket blevet i Beſiddelſen af fit op: 
rindelige Bifald, og fees endnu faavel paa offentlige 
fom private Theatre med megen Fornøjelfe. 

Maaſkee torde det for een og anden Læfer være 
moerſomt at vide, at Jeronimſues Fortvælling ommyn 


"ere Kalf i Sardam (forſte Acts førfte Scene) 


findes med temmelig overeensſtemmende Betragtninger 
i Voltaires Hiſtoire de Pierre le Grand 2 Del 8 8 Ca⸗ 


pitel, ſtrevet længe efter det holbergſte Stokke. 


B. R. 


11, 7, Ten 


Jeppe paa Bjerget, 
eller 


den forvandlede Bonde. 
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Perſonerne i Comedien: 


Jeppe paa Bierget. 
Nille, hang Huſtrur. 
Jacob Skoemager. 
Baron Nilus. 

Hans Secretair. 
Kammertjeneren. 
Erich, Lakej. 

Anden Lakej. 

co Doctores. 
Ridefogden. J 
Ridefogdens Kone. 
Tre bevæbnede Mænd. 
Dommeren. 
Betjenten. 

Co Abvocater. 
Magnus. 








i 
Forſt erAc t. 


Forſte Scene. 
Nille. 


Jig troer neppe, at der er ſaadan doven Slyngel 
i det hele Herred, ſom min Mand; jeg fan neppe 
faae ham vaagen, naar jeg træffer ham efter Haa⸗ 
et af Gengen. J Dag veed nu den Slyngel, at 
det er Torvdag, og' dog alligevel ligger og fover faa 
fænge Ar. Paul fagde nylig til mig: Nille! du 
eft alt for haard mod din Mand, han er og bør dog 
være Herre i Huſet; men jeg ſvarede ham: Nej! 
min gode Ar. Paul! derfom jeg vilde lade min 
Mand regjere i Hufet et Aar, fan ſik hverken Her⸗ 
ſtabet Landgilde eller Præften Offer; thi ban ſtulde 
iden Tid drikke op alt, hvad der var i Huſet; fkulde 
jeg lade den Mand raade i Huſet, der er færdig at 
fælge Boeſtab, Kone og Børn, fa fig felv for Bren⸗ 
devin? hvorpaa Ar. Paul tiede gandſte ſtil, og 
ſtrog fig om Munden. Ribefogbden holder med mig 
og ſiger: Mo'rlille! agt du kun ikke, hvad Præften 
ſiger. Det faner vel i Ritualen, at du ſtal være 
bin Mand høtig og lydig, men herimod ftaaer der 
i dit Feſtebrev, ſom er nyere end Ritualen, at du i 

Holbergs Striſter. 1ge Del. R | ftal 


— 
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fEal holde din Gaard vedlige , og fvare din Land: 
gilde, hvilket du umueligt fan gjøre, derfom du ikke 
træffer Din Mand hver Dag efter Haaret, og prygler 
fam til Arbejde. Nu træffede jeg ham af Sengen, 
og gif ud i Laden at fee, hvordan Arbejdet gif for 
fig; da jeg fom ind igjen, fad han paa Stolen, og 
fov med Burerne, reverenter talt, paa det ene 
Søen, hvorudover Karbaſten ſtray maatte af Krogen, 
og min gode Jeppe fmøres, til han blev fuldkommen 
vaagen igjen; det eneſte han er bange for er Meſter 
Erich (ſaa kalder jeg Karbaſten). Hej Jeppe! er din 
Fahund endnu ikke kommen i Klederne? har du Lyſt 
at tale med Meſter Erich end eengang? hej Jeppe! 
hev ind! - | 


Anden Scene, 


Jeppe. Nille. 

Jeppe. Jeg maa jo have Tid at flæde mig, 
Nille! jeg fan dog ikke gane fom et. Svin foruden 
Buxer og Trøje til Byen. ” | 

Ville. Har du Skabhals iffe fundet tage ti 
par Buxer paa dig, fiden jeg væffede dig i Morges- 

Jeppe. Har du lagt Mefter Erich fra dig, 
Mille? | 

Ville. Ja jeg har, men jeg veed ſtrar hvor han 
er at finde igjen ; derfom du ikke ev hurtig. Her 
hid! fee hvor han krober. Her hid! du Kal til 

| Byen 
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Byen at kjiobe mig fo Pund grøn Sæbe fee, der 
har du Penge dertil. Men hør! hvis du inden fire 
Timer ikke er her paa Stedet igjen, da ſtal Meſter 
Erich dandſe Polſtdands paa din Ryg. 

Jeppe. Hvor fan jeg gaae fire Mil i fire Tis 
mer, Nille? . ' 

Tille. Hvem figer, du ſtal gaae? du Hanrej ! 
du (kal løbe, Jeg har eengang fagt Dommen af, 
gjør nu hvad dig lyſter. i ! 


NV 


Tredie Scene, 


Jeppe atene. 

Nu gaaer den Soe ind og æder Frokoſt, og jeg 
ſtakkels Mand ſtal gaae fire Mil, og faner hverken 
Vaadt eller Tørt; : fan nogen Mand have faadan 
forbandet Kone, fom jeg har? jeg troer virkelig, at 
hun er Sodſtkendebarn til Lucifer. Folk figer vel 6 
Herredet, at Jeppe drikker; men de figer ikke, hvor⸗ 
for Jeppe drifter; thi jeg fif aldrig faa mange Aug 
i ti Mar, jeg var under Malicien, ſom jeg faner 
pan cen Dag af den ſlemme Qvinde; Gun ſlaaer mig, 
Ridefogden Driver mig til Arbejd ſom et Beſt, og 
Degnen gjør mig til Hanrej. Maa feg da vel ikke 
drikke, maa jeg da ikke bruge de Midler, ſom Na⸗ 
turen giver os at bortdrive Sorg.med? var jeg ent 
Taaſſe, faa gif mig ſaadant ikke faa meget til Hjer⸗ 
te, fan drak jeg heller ikke, men det er en afgjore 

| "Ra | Ting, 
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Ting, at jeg er, en vittig Mand, derfor føler jeg 
ſaadant meer end en anden, derfor maa jeg og brif: 
fe. Min Naboe Moons Chriftopherfen figer tide 
til mig, faafom han er min gode Ven: Fanden fare 
i din tykke Mave, Jeppe! du maatte ſlaae fra dig, 
fan blev Kjellingen nof god. Men jeg kan ikke 
ſlaae fra mig for tre Aarſagers Skyld. Forſt, fordi 
. jeg har ingen Coraſie. For det andet, for den fors 
bandede Mefter Erich, fom hænger bag Sengen, 
hvilken min Ryg ikke fan tenke paa, uden han maa 
græde. For det tredie, efterdt jeg ev, uden at rofe 
mig ſelv, et ejegode Gemyt, og en god Chriſten, ſom 
aldrig ſoger at hævne mig, endogſaa ikke paa Deg⸗ 
nen, fom fætter mig et Horn paa efter andet; thi 
jeg ofrer ham hans 3 Helligdage derfor oven i Kjør 
bet, da der er iffe den re i ham at give mig ét 
Krus Ol det hele Aar. Intet gik mig meer til 
Hijertet end de ſpidige Ord, ſom han gav mig for⸗ 
gangen Aar; thi da jeg fortalte, at en vild Tyr, 
ſom aldrig frygtede noget Menneſke, engang blev 
bange for mig, fvarede han: Kandſt du ikke begribe 
bet, Jeppe? Tyren fane, at du havde ftørre Horn, 
end den felv havde, og derfore ej holdt raadeligt af 
ſtanges med fin Overmand. Jeg fræver Jer til 
Vidne, Godtfolk, om ikke ſaadanne Ord kunde træn 
ge en ærlig Mand til Marv og Ben. Jeg er dog 
ſaa fſtikkelig, at jeg har aldrig onſtet Livet af mir 

. Kone 


æ- 


Comedie i fem Acter. 261 





Kone. Toertimod da hun laag fyg af Gulfot & 
Fjor, onſtede jeg, at hun maatte leve! thi ſom Hel 
vede er allerede -fuld af onde Qvinder, kunde Lus 
tifer maaſtee ſtikfe hende” tilbage igjen, og faa 
blev hun endda værre end hun er; men om Degnen 
døde, vilde jeg glæde mig, faa vel paa mine egne 
Vegne, ſom paa Andres; thi han gjør mig fun 
Fortred, og er Menigheden til ingen Nytte. Det 
er én ulærd, Djevel; thi han duer ikke til at bolde 
ringeſte Tone, end fige fløbe et ærlige Vorlys. Nej 
da var hans Formand, Chriſtopher, en anden Karl. 
Han tog Troen over fra tolv Degne i fin Tid, ſaa⸗ 
dan Stemme havde han, Engang fatte jeg mig dog 
for at bryde overtverts med Degnen, ſom Nille ſelv 
hørte derpaa, da han ſtjeldte mig for Hanrej, og 
fagde: Fanden være din Hanrej, Mads Degn! 
Men hvad ſtede? Meſter Erich maatte ſtrax af 
Væggen, ng ſtille Trætten , ſaaledes at jeg maatte 
bede Degnen om Forladelſe, og takke ham, at 
han ſom en vel fuderet Mand vilde gjøre mit Hus 
den re. Siden den Tid har jeg aldrig tænkt pan 
at gjøre Modſtand. Ja! ja! Mons Chriſtopher⸗ 
ſen! du eg andre Bonder har godt ved at ſige, hvis 
Koner har ingen Meſter Erich liggende bag Sengen; 
havde jeg et Onſte i. Verden, ſaa vilde jeg bede, at 
min Kone enten ingen Arme havde, eller jeg ingen 
Ryg; thi Munden mad hun bruge faa meget, ſom 

(hun 
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hun gider. Men jeg maa gaae til Jacob Skoema⸗ 
ger paa Vejen, han tør nof give mig for en Stil: 
ling Brendevin paa Credit; thi jeg man have noget 
at lædffe mig paa. Hej! Jacob Skoemager! er du 
opftaaen ? luk op Jacob! 


Fierde Scene. 


Jacob Slenmege blotte Stjorte. Jeppe. 
Jacob. Hvo Pofter vil her ind faa tidlig ? 

Jeppe. God Morgen, Jacob Skoemager! 

Jacob. Tak Jeppe! du et faare tidlig Paa 
Færde i Dag. 

Jeppe. Lad mig faae for en Sting Brænde: 
vin Jacob! 

Jacob. Ja nok, flye mig Skillingen. 

Jeppe. Du ſtkal i Mergen faae den, naar jeg 
kommer tilbage. i 

Jacob. Jacob Skoemager ſtijenker ikke paa 
Borg; jeg veed, du har jo ſagte en Skilling eller to 
at betale, 

Jeppe. Skam der har, Jacob ! uden nogle Stil: 
linger, min Huftru flyede mig at kjsbe noget for I Byen. 

Jacob. Jeg veed, du fan tinge to Stilling, af 
pan de Vare, du kjober; Hvad er dit Kjebmandſkab? 

Jeppe. Jeg ſkal kjsbe to Pund grøn: Sæbe. 

Jacob. Eiji kandſt du ikke ſige, at du gav en 
Stilling eller fo mere for Pundet end du gør. 

” . Jeppe, 


— —— 
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Jeppe. Jeg er ſaa bange, min Huſtrue faaer 
det at vide, fad faner jeg en Ulykke. 

Jacob. Snak! hvor fEulde hun faae det at 
vide? fan du ikke fværge paa, at du udgav alle 
| Pengene? du er faa dum fom et Fhe. 

Jeppe. Det ét fandt nok, Jacob, det fan jeg 
endelig gjøre. i | 

Jacob. Fly hid din Stilling da. 

Jeppe, See der! men du maa give mig en 
Stilling tilbage | 

Jacob fonmær med: Slaffet dritter ham til. Sin⸗ 
Bot, Jepper "z BEL 

Jeppe. Du dre form en Skjelm. 

Jacob. Ej! ijeg veed, det er jo Sadvane, at 
Værten drikker Gjeſterne tili. 

Jeppe. Zegveed det nok; men Skam faae bem 
der forſt fanbr Paͤa den Stedvane. Din Staal 
Jacobl HEE 

Jacobi Bat geppe du kommer til at tage for 
ben ånden TY med, | Du -Éan- dog ikke bringe den 
tilbage; uden du vil have et Glas Brandevin til⸗ 
gode, naar di! kommer fgjen 34, ti: steg" Gar min Troe 
ingen deneſte Sting. 

DJeppe. Stam —* gjør; > ar den fortæres, ſaa 
ſtal det Folk RR, paa bet jeg fan føle, at jeg 
fare oget 779384 ven; men drikker du ogſaa deraf, 
— far Better tig aud SSABRERENESNE PEESESREEDEER 
| va HEE IJacob. 
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Jacob. Singot Jeppe! 
Jeppe. Gud bevare vore Venner, og Skam 


fane alle vore Uvenner. Det gjorde godt i i Maven; 


Ach! Ad! 
Jacob. Lykke paa Nejfen Seppet 
Jeppe. Taf Jacob Skoemager! 


gemte Scene, 


Jeppe alene. 
' (Blier lyſtig og begynder at fynge :) 
- En hvid Høne og en broget Høne 
De fatte ſig op mod en Sane ꝛc. 
Ach! gid jeg; torde drikke for en Stilling Bren⸗ 


devin endnu, Ad! gid jeg torde drikke for en Skil⸗ 


* 


ling endnu. Jeg troer jeg gjør det, Sejl. der ble 


en uiykke af. Kunde jeg kun forſt faae Kroen af Sigte, 
faa havde jeg ingen Nød, men det er ligefom En 
holder mig tilbage, Jeg maa derind igjen. Dog 
hvad er det, du gjør Jeppe? Jeg feer Nille, ligeſom 
ſtaaer for Vejen med Meſter Erich t Haanden. Jeg 
maa vende om igien. Ad! gid jeg, tords drikke for 
en. Sfilling endnu! Min Mave figen: An ſtal, min 
Ryg, du ſtal ikke, hvem ſtkal jeg. mu gjøre.imod? er 
itfe min Mave meer end min Ryg? jeg mener. jo, 
Skal jeg banke paa hej! hej! Facob Skoemager 


herud] — Men hen forbandede Qvinde kommer mig: 


igjen for! vilde hun fun fanledes, Ønae, at Nygbes 


nene fik ingen Skade, ſtyttede jeg Fanden om det, 


men 
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men hun flager fon s ss = Ad) Gud bedre mig. 
arme Mand, hvad ſtal jeg gjøre? tving din Natur, 
Jeppe! er det ikke en Skam, at du (fulde ſtyrte dig 
i Ulykke for et lumpen Glas Brandevin? nej! det 
ffal ikke (fee denne Gang, jeg maae fort, Ach! gid 
jeg torde drikke for en Skilling endnu. Det var 
min Ulykke, at jeg førft fif Smag derpaa, nu fan 
jeg ikke komme affted; fort Ben, Drollen ſtal ſpli⸗ 
de jer ad, om J ikke gaager. Nej de Carnalier vil 


ſaa mare ikke, de vil til Kroen igjen; mine Lem⸗ 


mer fører Krig med hinanden, Maven og Benene 


| vil til Kroen og Ryggen til Byen. Vil J gane J 
Hunde! J Beſtier! J Skabhalſe! nej Pokker far 


efter dem, de vil til Kroen igjen, jeg far mere 


Møje med mine Ben at faae dem til at gane fra 
Kroen, end med mit broget Hors at faae det fra 


Stalden. Ah! gid jeg torde fun drikke for en enefte- 


Stilling endnu. Hvem veed, om Jacob Skomager 
ikke tør borge mig får. en Stilling eller to, naar jeg - 


beder ham meget derom, Hej Jacob nok et Glas 





Brendevin for to Skilling. 


| Siette Scene. 
Jacob. Jeppe. Fe 
Jacob. See Jeppe! er du kommen tifsage ? 
Jeg tænkte nof, at du fik for lidt · Hvad vil en 
Styver Brandevin forſlaae, det fan is ikke komme 
neden for Halſen. N Jeps 
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Jeppe. Det er fandt, Jacob! Lad mig fane end | 
for en Styver; afſides naar jeg forſt har drukket, 
fan faner fan vel at borge mig, enten Dan vil el⸗ 
ler ej. 

Jacob. Her er for en Styver Brændevin, Sep: 
pe! men Penge førft. 

Jeppe. Du fan jo fagte borge mig, ment jeg 
drikker, fam der faner i Ordſproget. | 
Jacob. Vi agter ingen Ordfprog, Jeppe! vil 
du iffe betale forud, faa faner du ikke en Taar, vi 
har forſoret at borge Rogen, ikke engang Ridefog⸗ 
den ſelv. 

Jeppe grebende. Kan du ikke ſagte borge mig, 
jeg er jo en ærlig Mand? 

Jacob, Ingen Borgen. 

Jeppe, Der har du en Styver da din Prak⸗ 
Fer! nu er: det gjort, drik nu Jeppe! Ad) det gior⸗ 
de godt. 

Jacob. Ja det fan bage en Skjelm indvortes. 

Jeppe, Det allerbedfte er med Brendevin, at 
man faner ſaadan Corafie derefter, Nu tænter jeg. 
ikke mere hverken paa min Huftrue eller Meſter Erich, 
, faa blev jeg forandret af det ſidſte Glas. Kan du 
den Viſe Jacob. 


Liden Kirſten og He. Peder de ſad over Bord, Peteheja! 
De talte fag meget. Ejændeligt Ord. Volemeja! . 
Om Gommeren fønger den lyftige Stær. Peteheja! 
Fanden ta Nille den Akkermar. Polemeja! | 
— - Jeg 








' 
« 
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eg gif ud i gronnen Lund ; Peteheja, 

Degnen det er en Rakkerhund. Polemeja. 

eg fatte mig paa min abelgraae Heſt; Peteheja, 
Degnen det er et Rakkerbeſt. Polemeja, 

Om J vil vide min Huſtrues Navn, Peteheija, 
Da heder hun: fraeLaft og Skam Polemeja. 

Den Bife har jeg. felv gjort, Jacob! 

Jacob. Du har Fanden heller! 

Jeppe. Jeppe.er ikke faa taabelig, ſom du mes 
ner, jeg har ogſaa giort en Viſe om Skoemagerne, 
ſom gaaer ſaaledes: 

Skoemageren med fin Baff og Fiol, Philepom, Philepom. 

Jacob, Ej du Bar, den er gidrt over Spilles 
mænd. … 

. Jeppe, Ja det er fandt. Hor Jacob: giv mig 
ng for en Styver Brandevin. 

Jacob. Godt! nu fan jeg fee, du er en ſmuk 
Mand, fom under mit Hus en Stilling. . , 

Jeppe, Sej Jacob l giv mig fun for fire Stile 
ling, . 

Jacob. Ja ve. 

Jeppe ſonger igjen. 

Jorden drikker Vand, 
Havet drikker Sol, 
Sdlen drikker Dav, 

Alting i Verden drikker, 

Hvorfor maa jeg daa 

Ej drikke ligefaa ? 

Jacob. Singot Jeppe! 


eppe. Mir u. 
Jepp Jacob. 
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Jacob. Godtaar med Halvparten. 
Jernppe. Id tank ju Jacob, drik man, dat dig 
di Dyvel haal, dat dig di Dyvel haal, dat iſt dig 
vel undt. 
acob. Jeg horer, du kan ſnakke Tydſk, Jeppe! 
sg. Sa vift, det er ſaa gammel dat, men 
jeg ſnakker der ikke gjerne, uden jeg er fuld, 
Jacob. Ja faa ſfnakker du det dog i det ringeſte 
eengang om Dagen. — 
Jeppe. Jeg har været 10 Aar under "Malicien, 
og fulde ikke forftaae mine Sprog. — " 
Jacob, ” Jeg veed Det nok, Jeppe! vi har jo ve⸗ 
vet i Companen ſammen i to Aar. 
Jeppe. Det er ſandt, nu erindrer jeg det. Du 
blev jo hængt engang, da du lob Bort ved Vismar, 
Jacob. Jeg feulde hænges, men jeg ſik Par⸗ 
don igjen; faa nær hjelper faa mangen Mand. 
Jeppe. Det var Skade bu blev ikke hænge, Ja⸗ 
cob! men var du iffe med i den Auction, ſom fod 
paa den Hede, du veedſt vel ſelb — J 
Jacob. Ej! hvor bar jeg iffe været med? ” 
Jeppe. Jeg glemmer aldrig den førte Pſalme 
Svenſten ſtjsd. Jeg troer, der faldt paa engang 
3000, om jeg fagde 4060 Mænd. Daß ging for⸗ 
dyvlet zu, Jacob, du kandſt wol das ihukommen, 
ich kan nicht negten, daß ik jo bange var in. dat 
Slag, , | 
” ” Ja⸗ 
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Jacob. Ja, ja! Døden er haard at gaae paa, 
man er faa gudsfrygtig. naar man gaaer imod Ffenden 
Jeppe. Ja det er fandt! jeg veed ikke hvoraf, det 
fan komme; thi jeg laae og læfte den hele Nat, for⸗ 
end Auctionen ſtulde ftaae, i Davids Pſaltkai. 
Jacob. Jeg undrer mig over, at du Tom har 
været Soldat tilforn, lader dig cujonere af din Huſtrue. 
Jeppe. SJegi gid jeg fun havde hende hid, faa 
fulde du fee, hvor jeg ſtulde baftenere hende. Nok 
et Glas, Jacob! jeg har endnu 8 Stilling tilbage, 
naar ' de ere opdrufne, drikker jeg paa Borg. tab 
mig faae et Krus ØL ogfaa. 


In Lejfpfig var en Mand, 

In Lejpſig var en Mand, 

In Lejpfig var en Lederen Mand, 
In Lejpføg var en Læderen Mand, 
In Lejpfig var en Mand, 

Die Mand ban nam en Fru ꝛc. 


Jacob. Singot Jeppe! 

Jeppe. Hej! Hesssssji He⸗22 Din 
Skaal og min Staal og alle gode Venners Okaal, 
Hesssbesssjl 

Jacob. Bil du ikke drikke Rifogdens Skaal. 

Jeppe. Ja nok, giv mig for en Skilling endnu, 
Rifogden er en ſtikkelig Mand, naar: vi ſtikker hans 
en Daler i Neven, gjør han fin Saligheds Ced for 
Herſkabet, at vi ikke kan betale Landgilde. En Skjelm, 
der nu har flere Penge, du borger mig nok for en 
Styver eller to. 4 Ja⸗ 


/ 
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Jacob. Nej, Jeppe! du taaler ikke at driffe meer | 
nu. Jeg er ikke den Mand, der vil, at Gieſterne 
fEal overvælde fig i mit Hud, og drikke meer end de 
Har gor af. Jeg vil heller miſte min Nering; thi 
det er en Synd, Jeppe! 

Jeppe. Hej nok for en Styver. 

Jacob. Nej Jeppe, nu ſtjanker jeg ikke meer; 
tenk, at, du Gar en lang Vej at gaae. 

Jeppe. Hunsvot, Caronie, Beeſt, Slyngel, 





Hej, He⸗——y sst, 


Jacob. Farvel Jeppe! Lykke pan Rejſen. 
Syvende Scene. 
Jeppe allene. Ad Jeppe! du eft fuld ſom et 
Beeſt, mine Ben vil ikke bære mig. Vil $ ſtaae 
ellet ej J Canalier! hej faa hvad er Klokken? hej 


Jacob. Hunsvot Skuſter, hej! nok for en Styver; 


vil J ſtaae J Hunde! nej Drollen far efter mig cm de 
vil ſtage. Taf Jacob Skomager! lad os faae en friſt. 
hør Kammerat! hvor er Vejen til Byen? Staae ſiger 
jeg! ſee! Beſtet er fuld. Du drak ſom en Skjelm | 
Jacob, er det for en Styver Drændevin <= Du 


maaler fom en Tyrk. 
(Medeus han ſaa taler, falder han om og blir liggende.) 


Ottende Scene, 
Baron Nilus. Secretairen. Kammer; 
Tjener. 2 Laqvajer, 
| Baronen. Det lader fig anſee i Aar til er frugt: 
bart Lar, ſee engang, hvor tyk Byggen ſtaaer. Se⸗ 








ml 
HR 


i 
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Secretairen. Jandet er fandt, Eders Maade! 


| men det betyder at en Tønde Byg vil ikke komme 


højere i Aar end til 5 Mark. 

Baronen. Det vil intet ſige. Bonderne ſtaaer 
ſig alle bedre i de gode Tider. 

Secretairen. Jeg veed ikke, vorden det er, 
Eders Maade! Bønderne flage fig dog altid, og vil 
have Sadkorn, enten Aaret er frugtbar eller ej. 
Naar de har noget, faa driffer de desmere, Her 
boer en Kroemand i Naboe⸗Lauget, ſom hjelper meg⸗ 
tig tilat gjøre Bonden fattig; de figer, at han kom⸗ 
mer Salt i fit DÅ, at de ſtal torſte, jo mere de drikker. i 

Baronen. Den Karl maa vi have afſkaffet. Men 
hvad er det, fom ligger paa Vejen? det er jo en død 
Mand. Man hører iffeandesend Ulpkke. Spring 
En hen, og fee hvad det er. . 

En Laqvaj. Det er Jeppe paa Bjerget, fore 
har den onde Kone, Hej op Jeppe! nej han vaag⸗ 
ner ikke op, om vi floge, og træffede ham efter Haaret˖ 

Baronen. Lad ham fun blive, jeg havde nok Lyſt 
at fpille en Comedie med ham. 9 plejer at være 
frugtbar van Inventioner, fan Jnu ikke hicte paa no⸗ 
get, ſom kan divertere mig? 

Secretairen. Mig ſynes, at det blev artig, om 
man bandt en Papirs⸗ Krave om hans Hals, eller. 
flippede, Jaaret af ham. 

Kammertjeneren. Mig ſynes, af det var end; 

nu 


272 Jeppe paa Bjerget. 





nu artigere, om man fmurte hans Anfigt over med 
Blek, og udſatte faa Nogen at efterſee, Hvorledes 
hans Kone tog imod ham, naar han kom bjem i den 
Poſitur. 

Baronen. Det er godt nok. Men hvad gjelder, 
at Erich hitter pan noget, fom er artigere. Siig 
frem din Mening, Erich! 

Erich Laqvaj. Jeg holder for, man fulde 
flæde ham gandſte af, og lægge ham i Herrens bedſte 
Seng, og om Morgenen, naar han vaagnede, frille 
os alle an mod ham, ligefom han var Herren paa 
Gaarden, fan at han ikke ſtulde vide, Hvorledes 


han var ſnoet eller vendt. Og, naar vi ſaaledes 


havde faaet ham i de Tanker, at han var Baron, 
ſtulde vi dtikke ham ligeſaa drukken igjen, ſom han 
nu er, og lægge ham i fine gamle Klæder paa denne 
ſamme Moding; hvis faadant med Forftand blev 
ereqveret , vilde det have en underlig Virkning, og 


han vilde bilde fig ind, enten at have drømt om ſaa⸗ 


dan Lykſalighed, eller at have virkelig været i Paradis. 
Baronen. Erich! du eft en ſtor Mand, og ders 


for har iffe uden ftore Anflag, Men end om Gan. 


vaagnede sp i det famme? 


Erich. Det er jeg vis paa, at han ikke gjør, 
Cders Maade! thi denne ſamme Jeppe paa Bjerget 


er en af de ſterkeſte Sovere idet hele Herred. Man 


forſogte forgangen Aar at hefte en Raqvet bag ved 


hans 


1 
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hans Nakke, men da Raqpveten gik los, vaagnede 
han derfor itfe op af ſin Sevn. 

Baronen. Lad os da åjøridet. Slaber ham 
ſtrax bort, fører fam i en fin Skjorte, og lægger 
ham i min bebſte Seng. SEER 





Inden Act. 
Forſte Scene, 
| Jeppe. 

CForeſtilles liggende udi Baronens Seng med en Gyl⸗ 
denſtykkesSlaaprok for Stolen ; han vaagner op og 
guitter fine Mine, feer fig om, åg blir forſtroktet; 
guitter ſine Mine op igjen, tar paa fit Hoved og 
faner en zuldbroderet Nathue i Haanden; han ſmet 
Spyt paa fine Hine, og guikler dem igjen, vens 
der Oven om, og beffuer ben, feer paa fin finé 
Skiorte, ban Slaaprokken, pad Alting, har under: 
lige Grimacer; imidlertid ſpilles en ſagte Mufit, 
hvorved Seppe lægger Hænderne ſammen, dg græder; 
naar Mufiqven har Ende, begynder han at tale ;) 


Ej hvad er dog dette? Hvad er dette for en Her⸗ 
lighed, og hvordan er jeg kommen dertil? Drømmer | 
jeg, effer er jeg vaagen? nej, jeg er gandſke vaagen. 
Hvor er min Koné, hvor ér mine Børn, hvor er 
mit Hus, og hvor er Jeppe? alting.et jo forandret, 
jeg felv med. Ej! hvad er dog dette? Hvad er dog 
dette! (Raaber ſagte og frygtſem:) Nille! Nille! Mil: 

Holbergs Etriſter. iſte Del. S le! 


- 
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le! jeg troer, at jeg er komman i Himmerig, Nille! og 
det gandſtke uforſtyldt. Men, mon der er jeg? Mig 
ſynes ja; mig ſynes ogſaa nej Naar jeg føler paa 
min Ryg, fom endnu er øm af de. Hug, jeg har 
faaet, naar jeg hører mig tale, naar jeg, føler paa 
min hule Tand, ſynes mig,-deter jeg. Naar jeg 
derimod feer paa min Hue, min Skjorte, paa al 
den Herlighed, ſom er mig for Djnene, og jeg hø; 
ver den liflige Muſik, (aa Drollen fplide mig ad, om 
jeg fan fane i mit Hoved, at det er jeg. Nej det 
ev ikke jeg, jeg vil tuſinde gange være en Canalie, om 
Det er. Men mon jeg ikke drømmer? mig ſynes 
dog nej; jeg vil forſoge at knibe mig i Armen, gjør 
det da ikke ondt, faa drømmer jeg, gjør det ondt, 
faa drømmer jeg ikke. — Io jeg folede det, jeg er van: 
gen, vift er jeg vangen, det fan ingen diſputere mig; 
thi var jeg ikke vaagen, ſaa funde jeg jo ikke⸗⸗⸗ 
men hvorledes fan jeg dog være vaagen, naar jeg 
ret betenker alting? Det fan fo ikke ſlaae fejl, at jeg 
jo er Jeppepan Bjerget, jeg veed jo, at jeg er en fat: 
. tig Bonde, en Tral, en Slyngel, en Hanvej, en 
fulten Lus, en Madike, en Carnalie; hvorledes fan 
jeg tilligemed være Kejſer og Herre paa et Slot ? nej 
det ev dog ikkun en Drøm. Det er derfor bedft, 
at jeg har Taalmodighed, indtil jeg vaagner op. 
(Mufigven beghnder paa ny, pg Jeppe falder i Graad igjen.) 
Ad! fan man dog høre ſaadant i Sovne? det er jo 

ikke 
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ikke mueligt? men er det en Drem, faa gid jeg al⸗ 
drig maatte vaagne op; og er: jeg gal, faa gid jeg 
aldrig maatte blive viis igjen; thi jeg vilde ſtevne den 
Doctor der curerede mig, ag forbande den, der 
væffede mig; men jeg hverfen drømmer eller er gal; 
. thi jeg Fan komme alting ihu, ſom mig er vederfaret, 
jeg erindrer fo, at min Sal. Far var Niels pan 
Bjerget, min Farfar Jeppe paa Bjerget, min Huſtru 
hedder jo Nille, hendes Carbaſt Meſter Erich, mine 
Sønner Hans, Chriſtopher, og Niels. Men ſee! nu 
har jeg funder det: det er det andet Liv, det er Paradis, 
det er Himmerig; jeg, maaſtee, drak mig ikjel igane 
hos Jacob Skomager, døde og kom ſtrax i Himmerig. 
Doden maa dog ikke vare ſaa haard at gaa paa, ſom 
man bilder fig ind; thi jeg folede intet dertil; nu 
faner maaſkee Ar. Jeſper denne Stund paa Pradi⸗ 
keſtolen, og gior Lig: Prædiken over mig, og figer: 
Saadant Endeligt fif Seppe paa Bjerget, hanlevede 
fom en Soldat og døde fom en Soldat. Man fan 
diſputere om jeg døde til Lands eller Vands; thi jeg gik 
temmelig fugtig af denne Verden. Ad) Jeppe! det 
er andet end at vejfe fire Mil til Byen for. at kjobe 
Sabe, at ligge paa Strana, at fane Hug af din 
Huſtrue, og fane Horn af Degnen. Ad! til hvil 
ken Lykſalighed er ikke din Moje og dine fure Dage 
forvandlet? Ach! jeg maa græde af Glæde, beſynder⸗ 
lig, naar jeg eftertenker, at dette ev hendet mig 
NE 62 . ſaa 
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faa aforſkyldt. Men en Ting ſtaaer mig for Hove⸗ 
det, jeg er ſaa tørftig, at mine Læber hænge fam: 
men; fEulde jeg onſte mig levende igjen, var det allene 
for at fane et Krus Ol at fedte mig paa; thi Hvad 
nytter al den Herlighed for Dinene og Hrene, naar 
jeg ffal døe paa nye igjen af Torſt. Jeg erindrer, ” 
Preſten har ofte faget, at man hverfen hungrer | 
eller tørfter i Himmerig, iligemaade, at man der 
finder affe fine afdøde Venner; men jeg er færdig at 
vanſmeegte af Torſt, jeg er ogſaa gandſte allene, leg 
feer jo intet Menneſke, jeg maatte jo i det ringeſte 
finde min Beſtefar, ſom var ſaadan ſtikkelig Mand, 
der ikke efterlod fig en Skillings Reſtantz hos Her⸗ 
ſtabet. Jeg veed jo, mange Folk har levet ligeſaa 
ſikkelig ſom jeg, hvorfor ſtulde jeg allene komme i 
Himmerig . Det fan derfor ikke være Himmerig. 
Men hvad fan det da være? es fover ikke, jeg 
vaager ikke, jeg er ikke død, jeg fever ikke, jeg er 
—ifkke gal, jeg er ikke Hog, jeg er Jeppe paa Bjerget, 
jeg er ikke Jeppe paa Bjerget, jeg er fattig, Jeg er 
vig, jeg er en ſtakkels Bonde, jeg er Kejfer A⸗⸗ 
rss Asss hjelp hjelp hjelp. 
(Pan dette fore Skeaal kommer nogle Folk ind, ſom imid⸗ 


lertid har ſtaaet pan Lur, for at fee, hvorledes Han ſtil⸗ 
lede ſig au.) 





Y 


An⸗ 
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Anden Scene. 
Kammertjener. En Laqpaj. Jeppe 


Kammertjeneren. Jeg sanſter Eders Maade en 
lykſalig god Morgen! Her er Slaaprokken, om Eders 
Maade vil ſtaae op. Erich! ſpring ud efter Haand⸗ 
kladet og Vandbakkenet. 

Jeppe, Ach Velbyrdige Hr. Kammertlener, 
jeg vil gierne flaae op, men jeg. beder, at I intet 
Ondt vil gjøre mig. 

Kammortjeneren. Gud: bevare 06 fra at glore 
Herren Ondt. 

Jeppe. Ad! førend I ſlaaer mig ibjet, vil J 
da ikke gjøre mig. den, Villighed at ſige mig, huem 
jeg er? 

Kammertjeneren Veed ikke Herven, hvem haner? 

Jeppe: I Gaar var jeg Jeppe paa Bjerget, 
men i Dag ⸗⸗Ach! jeg veed ikke hvad jeg ſtal fig 

Kammertjeneren. Det er os fjære, at Herren 
er i fan god Humeur i Dag, af han behager at ſtjem⸗ 
te; men Gud bevare os, hvorfor græder Eders Naade? 

Jeppe. Jeg er iffe Eders Naade, jeg fan 
øjsre min Saligheds-Eed derpaa, at jeg er ikke det; 
thi faa vide, fom jeg kan erindre, faa er jeg Jeppe 
Nielſen pan Bjerget, en af Baronens Bønder; vil: 
I have Hud. efter min Huſtru, ffal J fane det at 
høre; men lad hun ikke tage Meſter Erich med ſig. 

8 . Ka⸗ 


— 


| (kal høre ſaadanne Ord af min naadige Herres Mund, 
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Jaqvajen. Det er fært, hvad er dog dette ? 
Herren maa iffe være vaagen; thi fan plejer jo als 
drig at fEjemte ſaaledes. 

Jeppe. Om jeg er vaagen eller re bet tal jeg | 
ikke kunde fige; "men det veed jeg, og fan fige, at 
jeg er en af Baronens Bonder, ſom hedder Jeppe 
paa Bjerget, og aldrig har været enten Baron eller 
Greve min Livstid. | 

Kammertjeneren. Erich! hvad fan det være? 
Jeg er bange, at Herren er Talden i Sygdom. , 

fErid. ,Geg bilder mig ind, at han gacder iSov⸗ 
ne; thi det feer ofte, at Folk ftaner op af Sengen, 
klader fig pan, taler, æder, og drikker i Sovne. | 
Kammertjeneren. Nej Erich! Jeg marker, at 
Herren phantaſerer af Sygdom, ſpring ſtrax efter 
et Par Doctores ⸗⸗Ach! Eders Maade ſlaaer faa: 
danne Tanker af Eders Hoved. Eders Naade jager 
derved Forſkrakkelſe i det hele Hus. Kjender Eders 
Naade ikke mig? 

Qeppe. Jeg kjender mig itte ſels; hoorledes 
ſtulde jeg Ejende Jer? 

Kammertjeneren. Ad)! er det mueligt? at jeg 


og fee ham udi ſaadan Tilſtand? Ad! vore ulykſa⸗ 
lige Hus, fom blir plaget af faadant Koglerie! fan 
ikke Herren erindre hvad han gjorde i Gaar, da han 
red paa Jagt? 


Fi 
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Jeppe. Seg har afdrig været enten Jeger eller 
Krybe⸗GOkytter; thi jeg veed, at det er Bremerholms⸗ 
Arbejd; aldrig nogen Sjæl ſtal kunde beviſe mig over, 
at have jaget en Hare paa Herrens Gods. 

Kammertjeneren. Ach! naadige Herre! jeg 
var jo ſelv med Ham paa Jagt i Gaar. i p 
Jeppe, J Gaar'fad jeg til Jacob Skomagers, 
og drak for 12 Stilling Brandevin; Hvor kunde 
jeg da være paa Jagt? 

Kammertjeneren. Ad)! jeg beſoarger naadige 
Herre paa mine blotte Knæ, at han lader ſaadan 
GSnak fare. Erich! gif der Bud efter Doetorerne? 
| Jeppe. Ja, de kommer nok ſtrarx. 

Kammertjeneren. Lad os da faae Herren i ſin 
Slaaprok; thi, maaftee, naar han kommer ud i 
Luften, tør det blive bedre med ham, Vil Herren 
behage at iføre fig fin Slaaprok? 

Jeppe. Hiertelig gjerne. J maa gjøre med 
mig, hvad jer lyſter, naar J fun ikke vil ſlaae mig 
ihlel; thi jeg er faa uſtyldig, ſom det Garn der lig⸗ 
ger i Mors Liv. 


Tredie Scene. 
To Doctores. Jeppe. Kammertjeneren. 
| Erich. 


Fsorſte Doctor. Bi horer med ſtorſte Smerte, 
pt Herren er upåffelig. 





Kam⸗ 
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Kammertieneven. Ach ja! rs Doctar ! han er 
den elendig Tilſtand. | 
Anden Doctor, Hvordan er det fat, naadige 
Herre? NE 
Jeppe. Ret vel! jeg er allene noget tørftig af 
det Brændevin, jeg ſik hos Jacab Skomager i Saar: 
pil J fun give mig et Krus Ol, og lade mig gone, 
faa maa man gjerne hænge jer Doctorer op, thi jeg 
behøver ingen Medicin. 
Horſte Doctor, Det falder jeg vet at phanta⸗ 
(ere, Hr. Collega! 
Unden Doctor, Jo frærfere det er, jo ſnarere 
vil det udraſe; lad os føle Herrens Puls. Qvid 
tibi videtur, DomineFrater ? 
Sørfte Dockor. Jeg holder for, at Ban maa 
ſtrax aarelades. 
Anden Doctor. Jeg er iffe afden Tanke; thi 
flige underlige Svagheder maa cureres paa en anden 
Maade. Herren har havt en fæl og felfom Drøm, 
fom har bragt Blodet udi Bevægelfe, og' forvirret 
Hjernen ſaaledes, at han bilder fig ind at være en 
Bonde. Vi maa føge at divertere Herren med de 
Ting, fom han pfejer at have meeft Behag udi, give 
ham de Vine og Spiſe, fom han beft finder. Smag 
udi, og fpille for ham de Stykker, ſom han helſt 
sider hørt. (En luftig Mukave begyndes.) 
Kammertjeneren. Det var jo Herrens Livſtxtte 
DZer⸗ 
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Jeppe. Kan nok være. Sar man altid ſaadan 


Lyſtighed Her paa Gaarden? 


Kammertjeneren. Gaa tit Herren behager ; thi 


han gier os alle Koſt og Lon. 





Jeppe. Men det er underligt, at jeg kan itte 
komme ihu, Hvad jeg har gjort tilforn. 

Sørfte Doctor. Sygdommen fører det med fig, 
Evers Maade! at man forgfemmer Alt, hvad man 
har gjort tilforn Jeg erindver mig, at for nogle 
Aar fiden en af mine Naboer af ſtæerk Drik blev ſaa⸗ 
ledes forvirret, at han i to Dage bildte fig ind at 
være uden Hoved. 

Jeppe. Jeg var tilfreds, at Birke: Dommeren 
Chriſtopher vilde gjøre det Samme, men han maa 
have en Sygdom, fom er lige tvert imod denne; 
thi Gan bilder fig ind at have et ſtort Hoved; hvor: 
vel han haver flet intet, ſom man fan marke af hans 
Domme, (De feer alle deraf, ha ha ba.) i 

Anden Doctor. Det er en Fornøjelfe at høre 
Herren ſtjemte. Men, at komme til Hiſtorten igjen, 


da gik den Samme hele Byen over, og ſpurgte Folk, 


om Ingen havde fundet hans Hoved, ſom han havde 
tabt, men Gan kom fig lykkelig igjen, og er denne 
Stund Klokker i Iylland. 

Jeppe. Det funde han jo blive, omendſtjondt 


han havde ikke « fanper fit Hoved igjen. 


(De leer atter, ha ha ha. 


Søes 
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Søvfte Doctor. Kan Hr. Collega ikke erindre 
fig den Hiſtorie, ſom ſteede for Io Aar fiden med 
den Mand, der bildte fig ind, at der var fulde 
af Fluer i hans Hoved, og kunde ikke komme af de 
Griller, hvormeget man talede for ham, indtil en 

fornuftig Doctor curerede ham paa ſaadan Maade: 
- Dan lagde et Plaſter over hans Hoved, ſom var 
beſtroet med dode Fluer, hvilket, da han efter no⸗ 
gen Tidé Forløb trakkede af, og visde den Syge 
Fluerne, bildte han fig ind, at de vare udtrukne af 
hans Hoved, og blev derover frig igjen. Jeg har 
ogſaa hørt om en anden Mand, der efter lang Fe⸗ 
ber falde udi de Griller, at, hvis han kaſtede fit 
Vand fra fig, fulde Landet forgaae af en Flod. | 
Ingen funde fane fam af de Tanker; thi han fagde 
fig at ville døe for det gemene Beſte. Han blev 
tureret paa ſaadan Maneer: man ſtikkede Bud til 
ham fom fra Commandanten, at, faafom Byen 
frygtede for en Belejring, og der var ikke Vand i 
Gravene, han da vilde fylde dem, for at hindre Fien⸗ 
den Adgang til Byen, hvorudover den Syge blev 
glad, at han kunde tjene fit Faderneland og fig ſelv 
med, og blev fan ile baade ved ſit Vand og ſin 
Sygdom. 
Anden Doctor. eg fk fan fremføre Exempel af 
en anden Hiſtorie, ſom er paſſeret i Tydſtland. En 
Edelmand kom engang udi et Vertshus, Hvor, de 
han 
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han Havde fpifer, og vilde gaae til Sengs, hang 


han fin Guldkjede, fom han plejede at bære om Hal⸗ 


fen, paa Væggen iHerberget. Verten gav nøje 
Agt derpaa, fulgte ham til Senge, og onſkede ham 
en god Nat; men da han fornam, at Cdelmanden 


| fo, ſneg han fig ind udi Kammeret, og tog 60 


Led bort af Kjeden, og hang ten faa paa Væggen 
igjen. Gjeſten faner op om Morgenen, lader fin 
Heſt ſadle, og ifsrer ſig ſine Kleder. Men da han 
fulde binde Kjeden om Halſen, fornam han, at den 
| havde mift den halve Del af fin Længde, begynder 
derfor at raabe, at han var beſtjaalen. Verten 
ſom ſtod uden for Doren, og lurede, løber ſtrax ind, 
og lader, ligeſom han bliver gandſte forſtrekket, raa: 
bende: Ach! "hvilfen ſtrækkelig Forandring! da Gje—⸗ 
ſten fpurgte ham, hvi han. faadan tog affted ? fagde 
han, ad) min Herre! jer Hoved er bleven eengang 
fan fort, ſom det var i i Gaar. Hvorpaa han bar 
frem er fale Spejl, fom vifte en Ting eengang faa 


ſtort, ſom det er i fig felv. Da nu Edelmanden 


fane fit Hoved faa ſtort i Spejlet, falde han i Graad 
og fagde: ad)! nu mærfer jeg Aarſagen, hvi min 
Kjede er bleven faa fort. Hvorpqa han fatte fig 
paa fin Heſt, ſpobte Hovedet i fin Kappe, at ingen 
(fulde fee det pan Vejen. Der ſiges, at han ſiden 
mange Dage holdt ſig hjemme, og ikke kunde kom⸗ 
me af de Griller, men troede, at Kjeden ikke var 
bleven for fore, men Hovedet for ſtort. For⸗ 


S i 
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Sørfte Doctor, Der er utallige Exempler pan 
ſaadanne Indbildinger, jeg erindrer ogfan at have 
hørt tale om En, der bildte fig ind, at hans Neſe 
var 10 Fod lang, og varede alle ad, fom mødte 
Gam, at de ikke ſtulde komme for nær. 

Anden Doctor, Domine Frater har vel hørt 
Hiftorien om den Mand, der bildte fig ind, at Han 

var død. En ung Perfon faldt' udi de Griller, at 
| han var død, og. derfor lagde fig paa en Ligbaare, og 
vilde Hverfen æde eller drikke. Hans Venner fore: 
ſtillede ham ſaadan Daarlighed, og brugte alle Kon⸗ 


ſter at bevæge ham til at æde, men forgjæves; thi 


han afvifte dem fun med Latter, foregivende, at det 
var mod alle Regler for døde Fol! at æde og drikke. 
Endelig tog fig en forfaren Mand i Medicinen for, at 
curere ham paa en underlig Maade: han fif en Tje⸗ 


ner til ogſaa at udgive fig for død, og lade fig med | 


Stats udføre til ſamme Sted, hvor den Syge lade. 
Diſſe tvende laae længe førg, og fane paa hinanden. 


Omſider begyndte den Syge at fpørge den anden ab, 
Hvorfor han var didfommen? hvilfen fvarede: for: 
di han var død. Dernæft begyndte de at fpørge hin: 
anden om Maaden, pan hvilfen de vare døde, hvilet 
enhver vidtløftig fortalte. Derpaa kommer nogle, 
fom dertil vare beſtilte, og bringer den fidfte fit Af⸗ 
tens⸗Maaltid til, hvorved han reiſte fig af Kiſten, 
og gjorde et godt Maaltid, figende til den anden : 
ſtal 
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* du ikke ogfad ſnart føle? den * forundrede | 
fig derover og ſpurgte, om det kunde ſtaae en død 
Mand an at fpife, men fif til Svar, at derfom Gan 
ikke ſpiſte, kunde han ikke længe være død. Ban 
(od fig derfor overtale førft at fpife med Den anden, 
ſiden ſove, fane op, klæde fig paa, ja han efter: 
abede den anden udt alting, indtil han ogſaa blev 

| levende igjen og flog med ham. Jeg funoe give 
utallige flere Exempler paa ſaadanne felfomme Ind⸗ 
bildinger. Saaledes er det ogſaa gaaet til med 
Naadige Herre, at han indbilder fig at: være en fat: 
tig Bonde. Men Herren maa ſlaae de Tanker af 
fie Sind, faa blir han ſtrax fri igjen. 

Jeppe. Men mon: det fan være mueligt, at dert 
er af Indbilding? 
Dactor. Ja viſt! Herren har høre af diſſe Hi: 

ſtorier, hvad Indbilding fan gjøre. 
Jeppe. Er jeg da ikke Jeppe paa Blerget? 
Doctor, Nej viſt. | ” 
Jeppe. Er da ikke den onde. Nille min Kone? 
Doctor. Ingenlunde; thi Herren er Enkemand. 
Jeppe. Cr def lutter Indbilding, at hun har 
en Carbaſt, fom hedder Meſter Erich? 
Doctor. Lutter Indbilding. 
Jeppe. Er det ej heller ſandt, at jeg fulde til 
Bhyen I Gaar at kiobe Sæbe ? 
Doctor. Nej. 
J Jep⸗ 


286 Deppe paa Berge. 
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Jeppe. Cj heller, at jeg drak Peygcue op bes 
Jacob Skomager? 
Kammertjeneren. Ei! Herren var jo med o⸗ 
paa Jagt den hele Gaars Dag. 
Jeppe. Ej heller, at jeg er Hanrej? | 
Kamsmertjeneren. Ej Fruen er jo død for man⸗ | 
ge Aar ſiden. 
Jeppe. Ad)! jeg begynder. allerede at fatte min 
Daarlighed! jeg vil ikke tænke paa den Bonde meer ; 
"thi jeg kan merke, at en Drøm har bragt mig i den | 
Vildfarelſe; der er dog underligt, hvor et Menne⸗ 
” fe fan falde i flige Griller? 
Rammertjeneren, Vil Herren behage at ſpad⸗ 
ſere lids i Haven, mens vi laver noget Frokoſt til. 
Jeppe. Ja nok, men det maa ſtee i en Haft" 
thi jeg ev baade hungrig og torſtiz. 





kredie met. 


Forſte Scene. 
Jeppe. Kammertjeneren. Secretairen. 


J (geppe kommer fra Haven med fin Svite, og et lidet Bord 
er- dættet,) 


Jeppe. Ha, ha! jeg ſeer, Bordet er dakket. 
Kammertjeneren. Sa alting. ev færdig, naar 


Eders Naade behager at færte fig ned. 


(Jeppe fætter fig ned. De andre fase bag Med Stolen, og 
lee 
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fee af hans Unoder, naar han grider med alle fem 
Fingre udi Fadet, ræber vver Bordet, funder fig 
med Fingerne, og finør det paa Klæderne.) , 


" Bammertjeneren. Bil Herren befale, hvad Vin 
han lyſter. 

Jeppe. IJ veed jo vel ſelo, Hvad Vin jeg plejer 
at drikke om Morgenen. . . , 

Kammertjeneren. Det er Ring Vin, ſom 


Herren plejer helft at drikke. Derſom den ikke ſmae 


ger Herren, fan han faae ſtrax anden. 

Jeppe. Den er noget for fur. J maa. fom: 
me noget Mjød deri, fan bliv den god; thi leg er er 
meget for ſodt. 

Kammertjeneren. Her er Canari⸗Saek, om 
Herren vil ſmage den. EEN 

Jeppe, Det er en god Bin. Skraaler Alle! 
(SOver gang han drikker, bleſes i Trompetter.) Hej pas op 
Karle! nok et Glas Bin af Canalie-Sak, forſtaaer 
Jvel? Hvor har du faaet den Ring, ſom du ber 
paa Fingeren? 

Secretairen. Den har Herren ſels givet mig. 


Jeppe. Det fan jeg ikke erindre, giv mig den 


tilbage, jeg maa have gjort det i Drukkenſtab. Man 
gier jo ikke ſaadanne Ringe bort, Jeg vil-efterfee 
fiden, hvad andre Sager I har faaet. Tjenere ſtal 
ikke have mere end Koſt og Løn, jeg fan fværge paa, 
at jeg ikke erindrer at have foræret jer noget i Sar⸗ 
deleshed; thi, hvorfor ſkulde jeg gjøre der? den 


J 


* 
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290 Jeppe pad Bjerget. 





Jeppe. Lad ham ftrar komme ind. 
Ridefogden tommer ind uni eu ſolvinappet Kjole med 
Geheng om Livet. Har Eders Naade noget at befale? 
Jeppe. Intet, uden af du ſtkal hænges. ” 
Ridefogden. Jeg har jo intet onde gjort, Eders 
Naade! hvorfor ſtal jeg hænges ? | 
Jeppe. Er du ikke Rifogd ? 
Ridefogden. Jo jeg er, Eders Naade! 
Jeppe. Og du fpør endda, hvorfor du ſtal 
hænges ? En 
| Ridefogden. Jeg har dog tjent Eders Maade 
faa trolig og redelig, og været faa flittig i mit Cm: 
bede, faa at Eders Naade har vofet mig altid frem 
. for andre fine Tjenere N 
DJeppe. Sa viſt har du varet flittig i dit Em⸗ 
bede, det kan man jo fee paa dine ſtobte Solvknap⸗ 
per. Hvad faner du aarlig i Løn? | 
Ridefogden. Cr halv hundrede Rigsdaler aarlig. 
Jenppe qaaer og ſpadſerer frem og tilbage. Et halv 
hundrede Rigsdaler. — Ja du ſtal ſtrax hænges. 
Ridefogden. Det fan jo ikke være mindre, naa⸗ 
dige Herre! for et hele Aars møjfom Tjeneſte. 
Jeppe. Juft derfor kal du hænges , efterdi du 
faaer kun et halv. hundrede Rigsdaler. Du har 
Penge til ſolvknappede Kjole, til Kruſedoller for Hen⸗ 
derne, til Silfepung bag i Haaret, og har fun 50 
Rigsdaler om Aaret, Maa du da ikke ftjæle "fr 
i ' mid 











Comedie i fem Actet. 291 





mig arme Mand; thi hvor fulde det ellers fomme 
fra? 

Ridefogden van Knæ.” Ad) naadige Herre! ſpar 
mig dog for min fattige Huſteue: og umyndige Borns 
Skyld. ou ' . 

Jeppe. Har du mange Born? 


Ridefogden. Jeg har 7 fevende Bom, eret 


Naade! v 
Jeppe. Sa, ba; Tårnene £ Børn ?- "fort, berg 


ham, Sekketeer. 


Secretairen. Før maadige —2 jeg et. 49 
ingen Boddel. . 

Jeppe. Hvad du ikke er, det fan bu blive, ba 
feer ud til allehaande. Naar dn har hængt fam, 


ſtal jeg fiden hænge dig felv. —, 
Ridefogden. Ach, naadige Herre! er der ingen 
Pardon? 


Jeppe gaaer og ſpadſerer igjen, ſatter ør ned at drikke, 
ftaner op igjen, Et halv hundrede Rigsdaler, Kone og 
fyv Born. Vil der ingen anden hænge dig, faa 
ſtal jeg gjøre det ſelb. Jeg veed nok, hvad J er 
for Karle, I Rifogder, jeg veed, hvorledes J har 
omgaaet med mig felv og andre ſtakkels Bønder. 


Ej! nu fommer de forbandede Bondegriller mig 'i | 


Hovedet igjen. Jeg vilde fige, jeg ved eders Va⸗ 


fen og Haandtering faa vel paa mine Fingre, at jeg - 


| felv kunde være Rifogd, om det ſtulde gielde. 9 


— „Ta2— faner 


ø 
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| faner Floden af Melken, og Herfkabet faner en | 
Bort (med Tugt at fige). Jeg troer, om Werden 
ftaner længe, fax blir Rifogder Junkere, og Jun: 
kere igjen Rifagder. Saar Bonden ſtikker jer eller 
jere Koner Noget i Naven, fan heder det, naar J 
kommer til Herſkabet: den ſtakkels Mand er villig ; 
. og flittig nok, men adſtillige Ulykker ſlager ham til, 
at han iffe fan betale; han har en ond ords der 
er fonrmen: Gkab paa hans Quceg, og andet faa: | 
dant; med hvilken Snak Herſkabet mag lade fig af 
ſpiſe. Tro mig go: Karbl jeg lar mig ikke ſaaledes 
tage ved Naſen; thi jeg er felv en Bonde og en 
Bondes Søn. See! nu kommer dette Koglerie 
igjen. Jeg ſiger, jeg er ſelv en Bondes Sens thi 
Abraham og Eva, vore forſte Forældre, vare Bønder. 

Secretairen falder, ogſaa paa Kne. Ach naadige 
Herre! hav dog Barmhjertighed med ham for hans 
fattige Huſtrues Skyld; thi hvoraf al han ſiden 
leve at føde Kone og Born. | 

Jeppe. Hvem figer de ſtal leve? man kan jo 
hænge dem op med. . 
Secretairen. Ach herre! det er: ſaadan yndig 
ſmuk Kone. 

Jeppe. Snaf du maaſtee er ſorliebt i hende, 
øfterfom du tar dig hende fan an. Lad hende komme 
herind. 


Tre⸗ 
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Tredie Scene, 
Ridefogdens Kone. Jeppe. De Andre. 
(Konen kommer ind og kysſer hans Haand.) 

Jeppe, Er du Rifogdens Kone? 


Konen. Ja jeg er, naadige Herre! 
Jeppe rør hende paa Bryſtet. Du er kjon. Bil 
du fove Hog mig i Dat? 


Konen. Herren hav at befale udi 4 alting; thi 
jeg er i Haͤns Tjeneſte. on 


Jeppe til Ridefogden. Bil du tilfæde, at jeg fig 
ger hos din Kone i Nat? 


Ridefogden. Jeg takker Herren , at han bevis | 


fer mit ringe Huus den re, REE 


Jeppe. See her! fæt en Stol til bende, hun 
ſtal fpife med mig, (Fun fætter. fig ved Bordet, æder, og 
drifter med ham, San bliver jaloux paa Secretairen, og figer ;) 
Du ſtal faae en Ulykke, derſom du feer paa hende. 

(Gag tit han kaſter Øje til Seeretairen, ſtrax ſlager denne 

Ojnent fra hende og feer paa Jorden. Han ſynger 


en forliebt gammeldags Viſe, medens han fødder 
til Bords med hende. Jeppe befafer en Polſt Dands 


Øg danfer med hende, men falder 3 Gange af Druk⸗— 


kenſtab, endelig den fjerde Gang bliver han liggende og 
falder i Sopn. ) 


Baronen der Hidtil Har ſpilt Secretair. Han fover 
alt dygtig Nu far vi Spillet vundet; men vi 
! . - havde 


LJ 


2 
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havde felv nær bleven meeſt narret; thi han 
havde i Sinde at tyrannifere over os, hvor, 
udover vi enten maatte have fordervet Hiſto⸗ 
rien, eller fadet os ilde mishandle af denne grove 
Bonde, i hvis Opførfel man fan lære, hvor tyran: 
niſk og hofmodig flige Folk blive, der af Skarnet i 
Haft kommer til for Ære og Værdighed; jeg havde 
nær i en ulykſalig Tid paataget mig en Secretairs 
i Perſon, thi havde han ladet mig prygle, faa havde 
der blevet en forſtyrret Hiftorie, der havde underka⸗ 
ſtet mig ikke mindre Folks Raillerie end Bonden. 
Det er bedſt vi lader ham ſove endnu lidet, førend 
vi fører ham i hans ffidne Bondeflæder igjen. 

Erich. Ad Herre! han fover alt ſom en Sten; 
fee hev! jeg fan fane paa ham, han føler det ikke. 

Baronen. Ferer ham ud, og fuldender Comoe⸗ 
dien. 

Fjerde Act, 
For fee e S cene. 


(Sepve foreftiles liggende paa en Medding i fne 
- gamle Bøndertlæder, vaagner op og'taaber:) | 


| Ha Sekketeer! Kammertjenner! Lakejer! nok et 
Glas Carnali⸗Sak! 


(Seer fig om, og anikker fine Øjne digefom tilforn, tære 
paa fit Hoved , og faner fin gamle rede Het i Haan⸗ 
der , 
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N den, guiffer Oinene, og vender Hatten om paa alle 
Kanter, feer paa fine Klæder, og tjender fig. ſelv. 
igjen, begynder at tale:) 


Hvor lenge var Abraham t Paradis? nu tjen: | 

dev jeg, men desværre, alting igjen, min Seng, 

min Zrøje, min gamle Hanvejhat, mig felv ; det 
er andet Jeppe, end at drikke Carnali⸗Sak af for⸗ 
gyldte Glas, og fidde til Bords med Lakejer og Sek⸗ 
keterer bag fin Stol. Det Gode varer, desværre, 

, Aldrig længe. Ad! Ad! at jeg, fom var ſaadan 
naadig Herre for ſtakket Tid fiden, al fee mig i 

fan flet Tilſtand, min prægtige Seng forvandlet til 

en Modding, min Gyldenſtykkes⸗Hue til en gam⸗ 

mel Hanrejhat, mine Lafejer til Svin, og mig ſelv 

fra en ſtor og naadig Herre forvandlet til en usfel 

Bonde igjen; jeg meente, naar jeg vaagnede op 

igjen, at finde mine Fingre beſat med Guldringe, 

men de ere (reverenter talt) befejglet med Andet. Jeg 
meente at fordre mine Betjentere til Regnæab , men 

nu maa jeg felv lave min Ryg til, naar jeg kom⸗ 

mer hjem, og ffal gjøre Reguſtab for mit Forhold. 

Jeg tænkte, da jeg vaagnede, at gribe efter et Glas 

Carnali⸗Seek, men fik, med Tugt at ſige, en L. i 

Haanden. Ach! Ach! Jeppe! den Bolig udi Pa⸗ 

radis var kun kort, og din Glade fik haſtig Ende. 

Men hvem veed, om det ſamme ikke kan vederfares 
Mig, hvis jeg lægger mig til Hvile nok engang. 
Ach! 
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Ach! Ach! gid det vilde hende mig! AH gid jeg” 
kunde komme der igjen ! 
+ (Lægger fig til at fumre igjen.) 


Anden Scene. 
Nille. Jeppe. 

Ville. Mon jeg ſkal troe, at han er kommen i | 
Ulykke? Hvad fan dog dette være! enten har Fanden. 
" taget ham, eller (det ſom jeg meer er bange for) 
fidder han i en Kro, og drikker Pengene op. Jeg 
var en Gjak derudi, at jeg betroede den Drukkenbolt 
12 filling paa eengang. Men hvad feer jeg ? lig; 
ger han ikke der i Skarnet og ſnorker? Ach, jeg 
elendige Menneſte, der ſkal have ſaadan Beeſt vil 


Mand! din Ryg fkal betale det dyrt nok. | 


(Liger fig fagte hen og gir Ham et Slag af Meſter Erich 
for Rumpen.) 


Jeppe. Hej hej! hjelp hielp! hvad er det? hvor 
er jeg? hvem ſlaaer mig? hvorfor flaaer man mig? 
hej! ! ' 

Nille. Jeg ſtal lære dig ſtrax, hvad det er. 


CGlaaer ham paa nye igjen, og trakker ham efter Haaret.) 
Jeppe. Ad min hjierte Nille! ſlaae mig ikke 
mere, du veed ikke, hvad mig er vederfaret. 
VNille. Hvor har din Fyldehund været faa længe 
henne? hvor er Saben, du feulde kiobe? 
Zepnppe. Jeg kunde ikke komme til Byen, Pille! 
Ville. Hvorfor kunde du ikke komme til Byen? 
Jeppe. 
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Jeppe. Jeg blev > optagen paa Vejen til Para⸗ 
dis. 

Trille. Lil Paradis! ! (orygler ham) til Paradis! 
(aaaer ham atrer) til Paradis ! cqaner ham igjen) vil du 
firere mig oven i Kjøbet ? . 

Jeppe. Xa! aa aa! faa fandt fom jeg ev ms ævs 
lig Mand, er der ikke fandt. 

Lilles Hvad er ſandt? 

Jeppe. At jeg har været i Paradis. 

(Nille repeterer ”i Paradise og faner ham løjer.) 

Jeppe. "Ad min. hjerte Rille! ſlaae mig ikke 
meer. 


"Stille, Fort, bekjend, Hvor du har været, eller 
jeg ſtal myrde dig 

Jeppe. Ad)! jeg vil gjerne bekjende, hvor jeg 
har været, derſom du ikke vil flade mig mere, 

Nille. Bekjend da. 


Jeppe. Svær pan, at du ikke vil flage mig 
mere da. 


Nüle. Nej. ” i 
Jeppe, Saa fandt ſom jeg er en ærlig Mand, 
og hedder Jeppe pan Bjerget, fan er det ſandt, at 
jeg har været i Paradis, åg feet de Ting, fon du 
ſtal forundre dig over at hore. 
(Ride progler ham igjen, og træffer ham ind efter -Qaaret.2 


Tre⸗ 
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Tredie Scene. 
| Nille auene. 

Saa! din Fyldehund! ſov nu forſt Ruſen ud, 
ſiden ſkal vi videre tales ved. Saadanne Svin, 
fom du er, kommer ikke i Paradis. Tank engang, 
hvorledes det Beeſt har drukket Forftanden bort! 
men har han gjort fig tilgode paa min Bekoſtning, faa 
ſtal han og ærlig poenitere derfor, thi han ſtal i 2 
Dage hverfen fane vaadt eller tørt ; inden den Tid 
ſtal nok Grillerne forgaae ham om Paradis” 

Fjerde Scene, 
. Tre "bevæbnede Mænd. Nille. 
" Tre Tænd, Boer her ikke en Mand, ſom hed: 
Der Jeppe? 
trille. Jo her gjør; | 
Tre Mænd. Cr du hans Huſtrue? 
Yzille. Ja, Gud bedre, desværre! 
Tre Mænd. Vi maae ind at tale med fam. 
Ville. Han er gandſte drukken. | 
Tre Mænd, Det vil ikke fige, fort! ſtaf ham 


herud, eller det hele Huus geraader her i Ulykke. 
(Nile gager ind, ſtoder Jeyre nd med ſaadan Fart, at 
han føder en af de 3 Mænd paa Gulvet med fig.) 


…—,… Femte Scene, 
ære Mænd. v Jeppe. 
Jeppe. Ad ! al J gode Mænd, nu fer 9, 
hvilken Kone jeg har at drages med. Tre 


U 
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Tre Mand Du fortjener ingen anden Medfart 


, thi du er en Misdeder. Ce tage Jeppe fat.) 


Jeppe. Avad Ondt har jeg da gjorte ? 


Tre Mænd. Det ſtal du ſtrax fane at vide, 
naar Retten bliver holdt. (De bagbinde Sam.) 


Sjette Scene, | 
To Advocater. Dommeren. Jeppe. 


(Dommeren kommer ind med en anden Betjeut ſom og 

, fætter fig paa fin Stoel, Jeppe bagbunden blir bragt 

for Domſtolen. En træder frem og beſtylder fam ſaa⸗ 
ledes:) J 


Sørfte Advocat. Her er en Mand, Hr. Dom: 


mer! ſom vi fan vidne at have indfneget fig udi Ba= 


ronens Hus, givet fig ud for Herren, iført fig 
hans Klæder, tyranniferet med hans Betjenter, 
hviler, ſaafom det er et uhorligt driftige Stykke, 
fan paaſtaaer vi pan vor Herres Vegne, at det paa 
en færdeles Maade maa ſtraffes, andre Boldémænd 
til Exempel og Forſtrakkelſe. 


Dommeren, Er det fandt, fom du beffyldes . 
for? fig frem, hvad du har til din Forfvar; thi 


vi ville Ingen dømme uhort. 


Jeppe. Ach jeg arme Menneſtke! hvad ſtal jeg 
fige? Jeg befjender at have fortjent Straf, men 


allene for de Penge, jeg drak op, fom jeg fulde - 


K fjøbe Sabe for; jeg bekjender osſaa , at jeg haver 


| 


nylig 


ha 7 


NA 
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nylig været paa. et Slot, men hvor jeg fom derhen, 
og hvor jeg kom derfra igjen, veed jeg ikke 
Anklageren 3; førfte Advocat. Her hører Dom: 
meren af hans egen Bekjendelſe, at Gan har druk⸗ 
Tet fig fuld, og udi Drukkenſtab begaaet ſaadan uhsr⸗ 
lig Misgjerning; faa der nu ikkun ſtaaer tilbage at 


fjende udi, om en faadan grov Misdeder fan und: 


ſkylde fin Misgjerning med Drukkenſkab. Jeg mes 
ner nej; thi paa denne Maade fan hverfen Hor 
eller Mord blive ſtraffet; Enhver fulde ſoge ſaa⸗ 
danne Udflugter og ſige, at det var gjort i Druk⸗ 
kenſtab, og, omendfØjønde han fan beviſe ſig at 
have været drukken, bliver hans Sag derfor ikke bedre; 
fht det hedder: hvad En bedriver i Drukkenſtab, ſkal 
han bode for, naar han bliver ædru. Der er jo 
bekjendt, hvorledes ſaadan Misgjerning nylig blev 
ſtraffet, omendſtjondt Misdaderen (od fig af Enfol⸗ 
dighed forfore at give ſig ud for en ſtor Herre, men 
hans Eenfoldighed og Uvidenhed kunde ikke redde 
ham fra Døden; thi Straf er allene indføre Andre 
til Exempel. Jeg vilde nof fortælle Hiftorien, der» 
ſom jeg ikke frygtede at opholde Retten Dermed. 
Anden Advocat. Gunſtige Hr. Dommer! denne 
Gag fommer mig faa underlig for, at jeg ikke fan 
fade ſaadan Hiftorie i mit Hoved, endſtjondt der 
vare end flere Vidner. En enfoldig Bonde fulde 
fnige fig ind pan Herrens Gaard, og paatage fig 
hang 


re 
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hane Perſon uden at kunne Paatage fig. ogfaa: hans 
Anſigt og Skikkelſe? hvorledes funde han fomme 
ind i- Herrens Sovekammer? hvorledes kunde han 


ifsre ſig Herrens Klader, uden Nogen (Fulde bliye 


det vaer ? nej Hr. Sommer! man, før. fee, at det 
er opſpundet Vark af denne ſtakkels Mands Fiender. 
Haaber derfor, at han bliver frikjendt. 

, Jeppe. grædende... Ach! Gud. velfigne. din 
Mund | jeg har et Stykke Tobak i min Burelomme, 


om 3 ikke vil forſmaae, der er ſaa gedt, ſom nogen 


ærlig Mand vil tygge. 


Anden Advocat. Behold kun din Tobat, Jeppe! 


at jeg taler for dig, er ikke for Skjenk og Gave, | 


men allene af chriſtelig Medlidenhed. 
Jeppe, Om Forladeffe, Hr. Procurator! jeg 
havde ikke tenkt, at J Foli vare faa ærlige. . 
Sørfte Advocat. Hvad fom min Collega frem⸗ 


—* 


fører til denne Misdaders Befrielſe, grunder ſig 


allene paa Gisninger. Her ſporges ikke, om det er 
rimeligt, at ſaadant fan ſtee eller ej, :men der bes 
viſes, at det ev feet, ſaavel af Vidner fom af hans 
egen Tilfaaelje. NEN NEN 
Anden Advocat. vad en Mand tilſtaaer udi 
Frygt og Forffræfkelfe, ſaadan Tilftaaelfe fan ikke 
være gyldig. Mig ſynes derfor, det er bedſt at give 


denne-cenfoldige Mand, Tid til at betenke fig, og 
adſporge ham paa ny derom, Hor Jeppe! betæn 


big 
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"big; hvad du ſiger! tuſtaaer du det, ſom du beſtyl⸗ 
des for? 

"Jeppe, Nej! jeg vil gjøre min højefte Eed paa, 
at det er Logn, alt hvad ſom jeg ſvor paa tilforn; 
thi jeg haver i tre Dage ikke været af mit Huus. 

Forſte Advocat. Hr. Dommer! jeg mener ufor⸗ 
gribelig, at der ikke maa tillades nogen at færge, 
der er førft overbeviſet af Vidner, og fi den felv har 
tilſtaaet fin Misgjerning. 

Anden Advocat. Jeg mener jo. 

Sørfte Advocat. Jeg mener nej. 

Anden Advocat. Naar Sagen er af fanden 
underlig Beſtaffenhed. ' 

Sørfte Advocat. Der hjelper ingen Omftæn: 
digheder mod Vidner og Tilſtaaelſe. FE 

Jeppe ved fis ſels. Ach! gid de funde komme i 
Haar ſammen, faa ffulde jeg imidlertid tage fat paa 
Dommeren, og prygle ham fan, at Gar ſtulde 
glemme baade Lov og Forordning. — 

Anden Advocat. Men hor, Hr. Collega! end⸗ 
ſejondt Gjerningen tilſtaaes, faa har Manden ingen 

" Straf fortjent; thi Gan har jo inter ondt gjort paa 
Gaarden, hverfen Mord eller Tyverie. 
Sørfte Advocat. Det vil intet fige; intentio 
furandi er det ſamme ſom furtum. | 
Jeppe. Tal Danſt, bin forte Hund! fan ftal 
vi notk fvare for os. 


a 





horſte 








— 
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Sørfte Advocat. Thi enten cen bliver greben, 
maar han vil ftjæle, eller naar han har ſtjaalen, 
faa er hån Fyw. - . 

Jeppe. Ach naadige Dommer! jeg vil gjerne 
hænges, derfom denne Procurator maatte hænges 
ved Siden af mig. 

Anden Advocat. Hold inde med flige Ord, 
Jeppe! dun fordærver din Sag fun meer dermed. 

Jeppe. Hvorfor ſvarerr I ikke da? ſagte. Han 
ſtaaer ſom et dumt Beeſt. 

Anden Advocat. Men hvoraf beviſes bet fu-⸗ 
randi propositum? | . | 

Sørfte Advocat. Qvåcunqve in ædes alienas 
noctu irrumpit, tanqvam fur aut nodturnusgras-=, 
fator existimandus est, atqvi reus hic ita, ergo. 

Anden Advocat. Nego majorem, , gvod fci- 
licet irruperit, . 

Forſte Advocat. Res manifestå est, tot le- 
gifimis testibus exstantibus, ag confitente re. 

Anden Advocat. Quicunqve vi vel metu 
coadtus fuerit confiteri . . . 

Sørfte Advocat. Ef! hvor er den vis? hvor 
er den metus? det er kun Kroglove. 

Anden Advocat. Nej, J bruger Kroglove. 

Forſte Advocat. Det ſtal ingen arlig Mand 


ſige mig paa. 
(De tager” hinanden for Broget, og Jeppe føringer bag 
til, og river den forſte Udvocats Parde af.) 
i oms 


ø 
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” Dommeren. Reſpect for Retten! hold op, jeg 
har aft nok. eaſer Dommen op” Saaſom Jeppe paa 
Bierget, Nielſes Søn paa Bjerget, og -Jeppes 
Sonneſon ſammeſteds, er overbeviſet, faanvel af 
lovlige Vidner, ſom af egen Befjendelfe, at have 
indfneget fig paa Baronens Slot, iført fig hans 
Klader, og handlet ilde med hang Tjenere, faa 
dømmes han til at omkommes med Gift, og naar 
han er død, hans Legeme at'ophænges i en Galge. 

Jeppe. Ad! ad)! naadige Dommer! er der in⸗ 
gen Pardon? . | 

Dommeren, Nej ingenlunde. Dommen flal 
ſtrax exequeres i mit Paaſyn. 

Jeppe. Ach! maa jeg da ikke fane et Glas 
SBrændevin ført, førend jeg drifter Forgiften, at 
jeg fan døe med Coraſie? 

Dommeren. Jo det fan nok tilftædes. 

; Jeppe - drifter ud trende Glas Mrændevin, falder paa 
Kug igjen, og fpar: Er der ingen Pardon? 

… Dommeren. Nej, Jeppe! nu ev det ale for filde 
… Jeppe. . Ud! det er jo ikke for ſilde. Domme⸗ 
ven, fan jo forandre Dommen, og ſige, at han 
dømte fejl førfte Sang, Der ſteer jo faa tit; thi | 
vi ere alle Menneſter. 

Dommeren. Dej! du flal ſelv føle inden nogle 
Minuter, at det er for ſilde; thi du har allerede | 
faaet Giften ind med Brendevinen. 

Deppe. | 
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Jeppe. Ach jeg elendige Menneſtke! har jeg ale 
faaet Giften ind? Ach farvel Nille! dog din Cars 
nali! du har ikke forſtyldt, at jeg ſtulde tage Af⸗ 
ffed med dig. Farvel Jens, Niels og Chriſtoffer! 
farvel min Datter Marthe, farvel min Øjeften I 
dig veed jeg felv at være Faer til; thi du blev giort, 
førend Degnen fom hid; du har ogſaa din Faers 
Anfigt. Vi ligner hinanden fom to Dranber Vand. 
Farvel min brogede Heſt! tak for hver Gang jeg 
har redet paa dig; neſt mine egne Børn har jeg 
intet Beeſt elſtet ſaa meget ſom dig." Farvel Fejr⸗ 
far! min tro Hund og Dorvogter; farvel Moens, 
min forte Kat! farvel mine Stude, mine Faar, 
mine Svin, og taf for gode Compagnie, og for 
hver Dag, jeg har fjende jer. Fatvel s + s Ad! 
nu fan jeg ikke meer, jeg bliver faa tung og afmægt 
tig. (Falder om og Bliver afmægtig. ) 

Dommeren. Det gaaer vel ; Ovaledrikken har 
allerede gjort fin Virkning, nu ſover han, ſom en 
Sten; hænger ham nu op! men feer vel til, at han 
ingen Stade faner deraf, og at Rebet kommer fun 
under Armene. Nu vil vi fre, hvordan han bær 
fig ad, naar han vaagner op, og finder fg hæne 
gende. " . 


— 
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Femte Act. 


Forſte Scene, 
,Geppe foreſtilles hængende i en Galge.) 
Nille. Jeppe. Dommeren. 

Nille river fit Haar, llaaer fig for Ørnfet, og raaber: 

ch! AG! er det muligt, at jeg Kal fee min from⸗ 
me Mand hænge fag ſtammelig udi en Galge. Ach 
min allerfjærefte Mand! forlad mig, om jeg har 
gjovi dig imod. Ad! Ad! nu vaagner min Sam: 
vittighed; nu angrer jeg, men for filde, den Haarde 
hed, fom jeg har svet mod dig; nu favnev jeg dig 
forſt, nu kan jeg ffjønne paa, hvilken from Mand 
jeg har miſt; ad at jeg kunde redde dig fra Døden 


med mit eget Liv og Blod. 


(Sun tørrer fine Øjne og græder bitterlig. Imidlertid 
har Ovaledrikken udopereret, og Jeppe vaagner op 
igjen, og ſeer fig hænge i en Galge, os fine Hænder 
bagbundne, hører fin Huftrue klage, os taler til Sende ;) 


Giv dig tilfreds min hjerte Kone! vi ſtal alle den 
Vej. Gak hjem, og tag vare paa dit Hus, og hav 
Omſorg for. mine Børn; min røde Trøje fan du les 
de omgjøre til lille Chriſtopher, det fom bliver til⸗ 
overs, ſtal Marthe have til en Hue, feer til for ab 
ting, at min brogede Heſt ble vel plejet; thi jeg har 
elſtet det Beſt, fom han kunde være min kjodelige 
Breer; hvis jeg ikke var død, ſtulde jeg fige dig 
adſtilligt Ander. 





Niille. 








— — 
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Llille. UesrssAerss A⸗⸗22⸗ hvad 


er det? hvad hører ſeg? kan en død Mand tale? 


Jeppe, Bliv ikke bange, Nille! jeg ſtal intet 
Ondt gjøre dig. . ” | 
Tille. Ach min allerfjærefte Mand, hvorledes 


fan du tale, naar du ev dod? 


Jeppe. Jeg ved. ike ſelv, hvoraf det kommer. 
Men hør min hjerte Kone! ſpring bort fom en Ild, 
og bring mig hid for 8 Skilling Brandevin 3. thi jeg 
torſter meer nu, end da jeg var levende. —PF 

Tille. Fy dit Beſt! dit Skarn! din forgiftige 
Drukkenbolt! har du ikke drukket Brandevin nok i 
dit levende Liv? torſter din Fehund endnu, nu du 
eft død? det Falder jeg et fuldkommen Svin. 

Jeppe. Sold bin Mund, bit Skarn! og fpring 
ſtrax efter Brendeyinen. Avis du det ikke gjør, fag 
ſtal jeg, Drollen ſplide mig ad, ſpoge hver Dat i 
Huſet. Du fkal vide, at jeg er ikke bange for Mes 
fer Erich meer; thi jeg føler til ingen Hug. CNiu⸗ 
fpringer hjem efter Meſter Erich, kommer igjen, pg prygier ham 
i Galgen.) Au au an! holdt op Nille, du fan ſlaae 
mig ihjel paa ny, au au au! 

Dommeren. Hor Kone! du maa ikke ſlaae ham 
mere, .Giv dig tilfreds, vi vil for din Skyld til» 
give din Mand hans Forftelfe og dømme ham til Lis 
vet igjen. 

Ville. Ach nej! gunſtige Herre! lad ham tun 


hænge; thi han er ikke værd at lade leve. 
007 u 2 9 om: 
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Dommeren. Fy! du er en Skarns Qvinde, pat 


big bort, eller vi ſtal lade dig hænge ved Siden 


af Gam. , (Rifle løber Sort.) 


Anden Scene, 
Jeppe. Dommeren. 
(Jeppe bli'r nedtagen af Galgen igjen.) 

Jeppe. Ad) gunftig Hr. Dommer! er det vift, 
at jeg er gandſte levende igjen, eller fpøger jeg? 

Dommer. Du er gandſte levende; thi den Ret, 
fom fan dømme fra Livet, fan ogſaa bømmertil Li⸗ 
vet igjen. Kan du ikke begribe det? 

Jeppe. Nej! jeg fan mari ikke begribe det, 
men jeg troer, at jeg ganer igjen og ſpoger. 

Dommeren, Gj du Giek! det er jo let at be: 
gribe. Den, fom ta'r en Ting fra big, fan jo sive 


"dig den igjen. 


Jeppe, Maa feg da forſoge at hange Domme⸗ 
cen op for Lojer Skyld, og ſee, om jeg kan ſiden 
dømme ham til Livet igjen? 

Dommeren. "Nej det gaaer ikke an; thi du er 
ingen Dommer. s 

Jeppe. Men er feg da levende igjen ? 

Dommeren. Ja du er. 

Jeppe. Saa, at jeg fpøger ikke? 

Dommeren. Nej viſt ikke. 

Jeppe. Cj heller gaaer igjen? 

Dom: 











—————— —— 
-… 
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Dommeren. Dej 

Jeppe. At jeg er den famme Jeppe pan * 
get, ſom jeg var tilforn? 

Dommeren. Ja. 

Jeppe. At jeg er ingen Gejſt? 

Dommeren. Nej viſt ikke. 

Jeppe.“* Bil 9 fværge mig til, at det er ſandt? 


Dommeren, Ja jeg vær dig til, at du eft |, 


levende. 

Jeppe. Bed Drollen pplide jer ad derpaa, at 
det er fandt. 

Dommeren, Ej! troe paa vore Ord, og tab os, 
at vi har været dig ſaa naadige at domme big tit 
Livet iggen. 

Jeppe. Hvis J havde ikke ſelv hengt mig op, | 
vilde jeg gjærne have takket jer, for I løfede mig 
ned igjen. 

Dommeren, Giv dig tilfreds, Jeppe, og ſiig 
os til, naar din Kone ſlaaer dig oftere, faa ſkal vi 


| nok raade Bod derfor. See! der har hu fire Rigs⸗ 


daler, ſom du nogen Tid fan holde big lyſtig med, 


og glem ikke at drikke vor Skaal. 
(Jeppe kyſſer pan Haanden og takker. Dommeren gaaer bort.) 


Tredie Scene. 


"Jeppe allene. 
Su har jeg levet udi halv hundrede" Mar, men i 
af 
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al den Tid er ikke hendet mig faa meget; ſom i diſſe 
to Dage. Det er nogle forbandede Hifforier, naar 
jeg eftertænfer det: en Time en drukken Bonde, en 
anden Time Baron, en anden Time en Bonde igjen, - 
nu, død, nu levende £ en Galge, ſom er det under: 
ligſte: maaſtee, naar man henger levende Folk op, 
faa døe de, 98, naar man hænger døbe Folk, faa 
leve de op igjen; jeg bilder mig ind, at et Glas 
Brandevin vil ſmage herligt herpaa; hej, Sacod 
Skomager, herud ! | 


Fjerde Scene. 
Jacob: Skomager. Jeppe. 

Jacob Velkommen tilbage igjen fra Byen! fif 
du Saben til din Kone? J 

Jeppe. Ci, du Slyngel, du ſtal vide, hvad 
golf du taler med! Huen under Armen; thi du ef 
fun en Carnallie at regne mod ſaadan Én fom jeg. 

Jacob. Jeg taalte ikke ſaadanne Ord af en an 
Den, Jeppe! Men du under mit Huus en daglig 
Skilling, derfor regner jeg det ikke faa nøje. 

Jeppe. Huen under Armen, ſiger jeg, du 
Skuſter! 

Jacob. Hvad er dig vederfaret pan Vejen, men 
du eft bleven faa ſpanſt? 

Jeppe. Du ſkal vide, at jeg er "bleven hængt, 
fiden jeg talede med dig. , 
/ . 0) Sas 








i 
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Jacob. Det er jo ikke ſaa meget fornemme. Jeg 
misunder dig ikke den Lykke. Men bør, Jeppe! | 
Hvor du bar drukket dit Ol, der maa du ſpilde din 
Barme: du drikker dig fuld andre Steder, men 
kommer i mit Huus allene for at gjøre Klammerie - 

Jeppe. Fort Huen under Armen, Slyngel! 
Hører du ikke, Hvor det ringler i min Lomme ? 

Jacob med Huen under Armen. Hillemend! hvor 
har du faaet de Penge? 
Jeppe. Af mit Baroniſkab, Jacob. Jeg ſtkal 

fortælle dig, Hvad, mig ev vederfaret, men lad mig 
fane et Glas Miod ført; thi jeg er for keragtis 
til at drikke danſt Brandevin. 

Jacob. Singot, Jeppe! 

Jeppe. Nu ſtal jeg fortælle dig, hvad mig er 
vederfaret: da jeg gif fra dig, faldt jeg i Sovn, da 
jeg vaagnede op igjen, var - jeg Baron, og drak mig 
drukken paa ny af Carnali Sæb; da jeg blev drukken 
af Carnali⸗Sak, vangnede jeg op paa en Mødding > 
igjen; da jeg vaagnede op. paa en Modding igjen, 
lagde jeg mig at ſove pan ny; i Zorhaabning at fove 
mig et Baroniſkab til ågjen, men jeg markede, at 
det gaaer ikke altid an; thi min Huſtru væffede mig 
op med Meſter Erich, og træffede mig ind efter Haas 
ret, uden at fave ringefte Refpeft for ſaadan Mand, , 
fom jeg havde været, Da jeg kom ind i Stuen, 

blev jeg føde ud igjen pan mit Hoved, og fane mig 
' SENE 0 oms 
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… 





omringet af en Hoben Gripominuſer, forh dømte 


| mig fra Livet, og dræbte mig med Forgift; da jeg 


” 


var dod, bfev jeg hængt, - og da jeg var hængt, blev 
jeg fevende igjen, og fif faa fire Nigsdaler⸗ Saa⸗ 
fodes ev Hiſtorien, men hvordan ſaadant finde hen⸗ 
de, vil jeg give dig at betænfe. ' . 
DJacob. Ha, ha, ha, det er en Drøm, Jeppe. 
T Seppe, vis jeg endnu iffe Havde diſſe fire 
Rigsdalcr, Øulde jeg ogfan bifde mig ind, gt det var 


en Drøm ;'giv mig nok en friſt, Jacob, jeg vil ikke 


tærte paa det Saffrab mere, men drikke mig en ere 
fig Ruus. **1* 
Jacob. Singot, Hr. Baron, ha, Ba, bat ˖ 
Jeppe. Du fan maaſkee ikke begride det; Jacob. 
Jacob. Nej; ikke om jeg flod paa mit Hoved. 
Jeppe. Derfor fan det være fandt; Jaceb! thi 


du eft en Dosmer, og begeiber ikke de SL fom ce 


Mindre: 


SE Femte Scenes 
Magnus. Jeppe. Jacob. 
Magnus⸗ Ha, ha, ha? jeg ſkal fortelle jer en 
forbandet Hiſtorie, ſom er vederfaret en Mand, der 
hedder Jeppe paa Bjerget, fom man har funden: 
drukken og fovende pan Marken, tfort ham andre 
Klæder, og lagt ham i den bedſte Seng paa Herres 
gaarden, bilde ham ind, år han var Herren, da han 
vdag⸗ 
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vaagnede op, drukken ham fuld paa ny igjen, og 
lagt Gam i fine gamle ſtidne Klæder paa en Med⸗ 
ding igjen, hvor, da han vaagnede op, bildte han 
fig ind at have været i' Paradis; ; jeg havde nær leet 


mig ihjel, da jeg horte den Hiſtorie af Ridefogdens J 


Folk. Jeg vifde mare give en Daler til, at jeg 
funde fane den Sar at fee; ha, Ga, bet 

Jeppe. Hvad.er at betale, Jacob ? 

Jacob. Tolv Skilling. 

(Jeppe ſtryger fig om Munden, eg gaaer bort famfatb.) . 
Magnus. Hvorfor gik den Mand ſaa haſtig? 
Jacob. Det er juſt den ſamme Mand, ſom GÅ 

ſtorien er ſpillet med. 

Magnus. Cr det muligt ? fan n maa jeg løbe 
efter dem. Hor, Jeppe! et Ord. Hvorledes ſtaaer 
til udi den anden Verden? 

Jeppe. Lad mig gaae i Roe. 

Magnus, SHvorfør blev du ikke der længer ? 

Jeppe. Hvad fommer det dig ved ? 

Magnus, Cj, fortæl dog noget om den Rejſe. 

Jeppe. Lad mig gaae, ſiger jeg, jeg gjør ellers 
en Ulykke paa dig. 

Magnus. Ej, Jeppe! jeg er ſaa begjerlig efter 
at vide noget derom. 0) 

Jeppe. Jacob Skomager! hjelp! taaler du, at 
man giør mig Vold i dit Hus? 


i. 


Mag⸗ 


. 814 Jeppe pan Bjerget. 
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Magnus. Jeg glør jo ingen Vold, Jeppe! jeg 
fpør fun, hvad, du ſaae udi den anden Verden ? 

Jeppe. Hej! Bjelp! hielp! 

Magnus. Saae du ingen af mine Forfadre der? 

Jeppe. Nej. Dine Forfædre maa være paa det 
andet Sted, hvor jeg haaber du og andre Carnalier 
efter Døden kommer. (Slider fig les og flyer bort.) 

Sjette Scene, 
Baronen, hang Secretair, Kammertjener, 
— to Laqvaier. 

Baronen. Ha, ha, ha! den Hiſtorie var Guld 
værd, jeg havde ikke tænke, at den fulde have havt 
faa god Virkning. Kan du divertere mig oftere faa, 
Erich, faa ffal du blive megct højt anſkreven 608 mig. 

Erich. Nei, naadige Herre! jeg tør ikke vove 
mig oftere at fpille faadan Comedie; thi om han. 
havde ſlaaet Herren, ſom han truede, faa havde det 
blever til en hæslig Tragedie. 

Baronen. Det er, min Troe, fandt. Jeg var 
bange nof for det, men jeg. var faa forlibt i Hiſto⸗ 
rien, at jeg heller havde ladet mig ſlaae, ja, jeg 
troer, heller ladet dig hænge af ham, Erich! end jeg 
Havde aabenbaret den. Du var maaſtee vel af ſam⸗ 
me Forfæt ? 

Erich. Nej, Eders Naade! det var noget under⸗ 
ligt at lade ſi fig hænge for Lyſt; thi den Lyſt koſtede 
alt for dyrt. 


— 


Bas 
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Baronen. Eh, Erich! ſaadant ſkeer jo hver Dag; 
Folk, omeffe pan den Maade, faa dog pan en ans 
den, ta'r Givet af fig for Lyſt Skyld. Som for 
Exempel: Cen er af en fvag Natur, og ſeer forud, 
at han af formegen Drik vil miſte Liv og Helſen, 
ſtormer dog til ſit Legeme, og vover Liv og Helſen 
ridt for en Aftens Fornsjelſe. Nok paa en anden 
Maade: de ſtore Viſirer I Tyrkiet blive gjerne Kran: 
gulerede eller. qvalte ihjel med en Strikke, ſomme 
famme Dag de blive Vifirer, andre nogle Dage der: 
efter, og dog former alle dertil, ſaaſom allene for at 
hænges med en ſtor Titel, Nok paa en anden Paa: 
de: Officierer opoffre gjerne hverandre baade Liv og 

Sjiel, for at have Titel af Tapperheb, og duellere 
| for ingen Ting endogſaa med deres Overmend, ſom, 
de ere viffe paa, vil erpedere dem. Jeg troer ogſaa, 
at der ſtulle findes mange hundrede forlibte Menne⸗ 
ſter, der for en Nats Fornsjelſe gjerne ſkulde lade 
fig dræbe om Morgenen. Man feer i Belejringer, 


at Soldater i Hobetal deſerterer, og løber hen til | 


belejrede Dyer, ſom, de feer forud, vil ſtrax overgive 
fig, og for at leve cen Dag vel, lade fg hænge. den. 
anden. Det ene er ikke mere folide end det andet. 
Man har i gamle Dage feet Philoſophi felv. forte 
fig i Ulytte allene for at blive rofte efter deres Død. 
Derfor troer jeg fuldkommelig, Erich! at du helldr 
havde ladet dig hænge, end fordærvet "denne dejlige 
Hiſtorie. I Af 


* 
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Af dette Eventyr vi, kjicre Børn, maa lere, 
At ringe Folk i Haft af fætte i ſtor Ere, 
Ej mindre farligt er, end ſom at trykke ned 
Den, der er bleven ftor ved Dyd og Tapperheb. 
Naar Bønder, Haandværlsmand, man Regiment vil gives 
Da Scepteret til Ris Fan ſnart forvandlet blive, 
For MPorighed man da Tyranner let fan faner 
En Nero i hver Dorp ved Roret faſt vil ſtaae. 
Mon Cajus, Phalaris, vel fordum øve kunde 
En ftørre Myndighed end denne ringe Bonde? 
Grefi, Galge, Steil og Hjul han truede og med, 
Da han ej endda varm var i fn Myndighed. 
Si derfor Øvrighed fra Ploven mer ej tage, 
Gjør Bonde til Regent, ſom udi fordum Dage, 
Thi gamle Griller hvis man fulgte derudi, 
gvert Herredom maaſtee faldt hen til Tyrannic. 


Over 





⸗ 
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Det fjerde Stykke — hedder det i Holbergs tidt anførte 
ad virum perilluftrem epiſtola — faldeg Jeppe paa Bjer⸗ 
. ger eller ven forvandlede Bonde; da jeg har taget dets 
Indhold andenſteds fra, nemlig af Bidermanni Utopia, 
tiltager jeg mig deraf ingen Ros. Dog haver jeg Bi⸗ 
dermann iffe uden for Indholdet af takte. Den førte 
Foreſtilling deraf gik galt, dø der famme Aften kom Uenig⸗ 
he) mellem Skueſpillerne; men den anden faldt bedre 
ud, og ſardeles forſtiennede en af Skueſpillerne dette 
Gtuefpil, da han heldigen udtrykte en ſjellandſt Bondes 
Sæder og Karakter.” e ' 
Om den Andeel, der tilkommer Jeſuiten Bider⸗ 
mann i dette Stykke, har Undertegnede udførligen for⸗ 
klaret fig i en egen Afhandling, indrykket i dramatur⸗ 
giſte Samlingers tredie og fjerde Hefte. Tillige an: 
markes ſammeſteds, at Stykkets Hovedemne, men fra 
en anden Kilde, nemlig en cammel Fortælling om en 
lignende Scene mellem Hertug Philip den Gode af Bur⸗ 
gundien og en Bonde, Com endnu Fan findes opkogt 
blandt andre Vademecums⸗Hiſtorier i den i Paris Aar 9 
ndfomne Boite de Peſprit), udgiør Forſpillet i Shak⸗ 
ſpears Kunſt at tæmme en arrig Kone; og da Holberg - 
hverken har nævnt eller nyttet denne fin Gorgjenger, ſy⸗ 
nes dette et nyt Beviis, at han ikke Fan, ſom Scheibe ĩ 
fin i svrigt faa lærerige og læfeværdige Fortale til den 
fidfte Udgave af den tydſte Overfættelfe af Peder Paars 
mener, have kiendt Molteres Sorgjenger, den udødelige 
Shak⸗ 
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Sharſpear; hvilket er ſaameget ſandſpnligere, da denne 
i de Aar, Holberg opholdt fig i Engeland, var henfuntet 
i en Slags Forglemmelſe, hvoraf førft egentlig Gar: 
rit tilfulde udrev ham; og vil Undertegnede i begge 
Henſeender have henvift derhen, indtil i en følgende 
Tome det fornødne Herom paa fit Sted fan blive 
meddeelt. 

Tillige forfvares ſammeſteds bette Stykke mod den 
Anke, en af den holbergſte Muſes ærligfte Beundrere, 
den afdøde Overauditeur P. Roſeuſtand Goiſte den ældre, 
i fin dramatiſke Journal har ført imod dette Stykke, ſom 
en blot Farce, hvis Sujet bedre ſtikkede fig til en komiſt 
Operette ; da man dog øjeufynlig feer, at det har ligget 
Holberg ikke Kdet pag Hjertet, ved denne Lejlighed at 
indprage fin Yndlingsfætning — ſom de nyefte Zi: 
ders Sansculotdeſpotie ſaa følelig har indftjærpet Men: 
neſteheden. | 

At ringe Folk i Saft at fætte i ſtor REre, 
Cj mindre farligt er, end ſom at trykke ned 
Den, der er bleven ſtor ved Dyd og Tapperhed; 
ſom han i fin Epilogus lader fin Baron gjentage og paa 
Vers, efter at han tredie Akts fidfte Scene har fortalf 
og det paa Proſa. 

Uagtet det i evrigt iffe genſte maa tages efter Bog: 
ſtaven, naar Holberg forſikkrer, at det er Fun Mmnet, 
han ſtylder Bidermann, er det dog paa den anden Side 
unægteligt, at det, der fornemmelig gjør og ftedfe vil | 
nisre Stykkets Lyffe, den ftore Mængde nationale og 
locale Træl, eller, ſom nysnævnte dramatiſke Journal 
udtrokter fig, de mange ſmaa Sottiſer, ſom ifær paa 
Den Tid, Holbers ſerev, paſſede paa Nationen, (og vel 

paſſe 
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paſſe pag den endnu, fun at de ere komne vor ſaakaldte 
beaumonde noget længere af Spne), og hvoraf iſer 
Scenerne mellem Jeppe og Jarob Skomager vrimle, ere 
Digterens egne, og at han i denne Henſeende har fuld⸗ 
kommelig Net, naar han i Juſt Juſteſens Fortale an⸗ 
fører Jeppe paa Bjerget, ſom Exempel pga en Comedie, 
hvori ikke allene Scener og Navne, men endog Karakte⸗ 
terne ere danſke. 

J øvrigt har dette Styffe altid, naar Hovedperſo⸗ 
nen Bar været faa heldig af finde en Fremſtiller, ſom Lin⸗ 
dorfi dets Nyhed, eller ſom É fin Tid den uforglemmelige ” 
tzortulan, og i vore Dage Gjelſtrup, været mellem Hol⸗ 
bergs meeſt yndede Stykker, og findes det ſaaledes pag 
den tidtomtalte alsiſte Lifte I de 21 Aar at have været 
opført 32 Sange; et Held, ſom af alle Holbergfte Skue⸗ 
ſpil kun er blevet Masgveraden, Plutus, og Stundesloſe 
til Deel. Ogſaa i de umiddelbar paafølgende Aar, ſon 
den dramatiſte Journal omhandler, var dette et af de 
meeſt gjengfe holbergkke Stykker; og vil enhver Skue⸗ 
ſpilelſter udentvivl erindre fig,” hvor ofte det i fenere 
Nar — for at brige Holbergs egne Udtryk om fin Tid 
— blev ſpilt, alle Folk til Sornøjelfe, ifær formedelſt 
den Perſon, der agerede fag naturlig fjællamdft Bonde, 
Hr. Gielſtrup, hvis egne fEriftlige Anmærkninger over - 
denne hang Mefterrolle Undertegnede har havt den Glæ= 
de i fin ovennævnte Karakteriſtik at kunde lægge til 
Grund. ' 

SMaaffee burde det i Fortegnelſen af Perſonerne være 
anmarket, at ligeſom Secretairen i tredie Act er Baro⸗ 
nen felv, og ikke den virkelige Secretair fra førfte ; ſaa⸗ 
ledes bør ogſaa Ridefogden være en forklædt og gjenfjens 

delig 
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delig Perfon, Cakejen Er ich, da det, naar det var den vir⸗ 
kelige, desuden vilde være højft urimeligt, at Jeppe ikke 
fulde Ejende ham. Hvorvidt det i.ovennævnte Karalteri⸗ 
ſtik pttrede Ouſte, at ogſaa Ridefogdens Kone ligeledes 
maatte gives ved en af de forhen ſeete Tjencre, fan fins 
des antageligt, maa Undertegnede lade ſtage ben; at 
Holberg har tænft fig den fpilt af et Fruentimmer, fys 
nes ligeſaa uftridigt, ſom baade at det er en hoaiſt mod⸗ 
bydelig Rolle, ſaavel at ſee af et Fruentimmer, fom at 
ſpille, for et Fruentimmer, og at det ilke er alt for let 
at forklare, hvilket Fruentimmer paa Slottet man ſtul⸗ 
de formaaet til at paatage fig den. 





KK. R. 





Meſter Gert Weſtphaler 
I | eller . 
Den meget talende Barbeer. | 
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Holbergs Etriner. ſte Del. ER Per⸗ 


v 


Perſonerne i Comedien. 


Henrich, Hr. Leonards Tiener. 
Ceonard, Deſtilatennn. 
Pernille, Gilberts Pige 
Leonora, Gilberts Datter. 
Gilbert, Apotheler. 

Gunild, Meſter Gerts Moder, 
Meſter Gert Weſtphaler, Barbeer. 
En Apothekerſvend. 

Jeſper, Apothekerdreng. 
Tobias; Procurator. 

Gothard, Gilberts Broder. 
Notarius. 


Sør: 








Forſte Scene, — |, 
Henrich. Pernille, 


genrich. So Morgen, fille Pige Jeg ſaae 
at hun kom ud fra Aporhetet. Har de ogſaa Pi⸗ 
ger der? 

Pernille. Nei, bu * fejl, Kammerat, jeg er 
ingen Pige. Seg er kun en AporheferfruÉte. Hvil⸗ 
ket forbandet Sporgsmaal! 

genrich. Gid J var en Apothekerkrukke. 

Pernille. Hvi faa? Du ſtulde nof (møre big 
derpaa! 

genrich. Jeg (fulde not practifere min Finger 
derudi. Nej ret Alvor! er hun "Pige her i Huſet, 
tller noget andet? 

Pernille. Jeg er noget andet til Tjenefte. 

genrich. Hun er maaffee en Recept. 

Pernille. Fa, jeger en Klyſter. — Jeg troer, den 
Dreng er iffe rigtig Hovedet 

Henrich. Om Forladelfe, at jeg ſtlemter; jeg 
fulde herind ar kiobſlgae for min Herre. 

Pernille. Hvo er din Herre? 

genrich. Monſieur Leonard, Deſtillereren her 
lige over. 

æÆ2 - per⸗ 
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Pernille. Jeg Fjender ham; det er en ſmuk 
ung Katl. Cr fan ikke vel ? 

Henrich. Net, han har faaet en Skavank; og 
der ev intet, ſom fan kurere ham, uden en Recept 
udi jer Apothek. 

Pernille. Har du Opſtriften paa Recepten. 

Senrich. Ja jeg har. · 

Pernille. Hvilken Doctor Gar ſtrevet den? 
Zenrich. Doctor Cupido. 

Pernille, Det er Løgn. Doctor Enpido er for 
nogle Aar ſiden rejſt herfra. 

Senrich. Gid han fane en Ulykke faa ſandt, ſom 
fan er her endnu. 

Pernille. Cr det ilke, ſom jeg ſiger, at den 
Dreng er gal; lad fee Rerepten. 

Henrich. Recepten hedder Leonora, Apotheke⸗ 
rens Datter. Kan J nu fatte, hvor jeg ſigter hen? 

Dernille. Ha, ha! din Hosbond er maaſtkee 
forltebe i vor Jomfrue. 

Øenrid. Ja, det er omtrent faa. 

Pernille. Da er fan at beflage, den Stakkel; 
"thi den eneſte Recept, fom fan furere fam, er betin⸗ 
get af en Anden, ſom Han maaſtee nok ſelv har hørt. 

genrich. Ja, jeg veed det nok. Hun er lov 
Gort til Meſter Gert Weſtphaler, Chirurgus her i 
Staden ˖ 


Der 
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Pernille. Men Hvorfor fom ikke din Hosbond | 
for? han havde gjerne faaet hende; thi han er en 
ſtikkelig Perſon. 

genrich. Han havde ikke funnet bilde fig ind, 
at Apothekeren fEulfe ville give fin Datter fan tidlig 
bort. | Han har havt længe Øje paa hende, men 
han har ikke tordet lade fig mærke ber med, efterdi 
hun var ſaa ung. 

Pernille. Hvor er din Herre føde? 

åmrid. Her i Byen. ud 

Pernille. Det fan ikke være muligt. 

genrich.  Avi faa 2 

Pernille, Efterdi han ikke fjender bedre vor 
Stads Fruentimmer, og veed, at de flefte fEjøtte ikke - 
om at bere paa deres Jomfrudom fængere end til 
deres femtende Aar. Det maa jeg forſtaae. 

genrich. Men er Partiet ganſte ſluttet? 

Pernille, Det er ſluttet mellem Forældrene, men 
ikke mellem dem ſelv. 

genrich. Hvorlenge ev det ſiden? 

Pernille, Forældrene have ſluttet Partiet for 
en Maaned fiden; men Mefter Gert ſelv har endnu 
ikke talt med Jomfruen derom, hvorudover Foræls 
drene pan begge Gider ere meget fortrodne. 
genrich. Er da Partiet fluttet mod hans Billie ? 
. Pernille, Nej vift, han har ſelv faaet fin Mos 
ber til at frie for: fig. 

i i 5. gens 


— 
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genrich. Det fan jeg ikke begribe; thi jeg ſeer 
ham ikke an for at være faa meget undſeelig. 

Dernille, San ev mindre end undſeelig, han er 
ſnarere nesvis. | 

Zenrich. Hvad Pokfer vil bet ſige? han er for: 
ibt, han ev driftig; og dog endnu ikke har tale med 

fin Kjærefte, Maaſtee hun er, koldſi ndig mod fam, 
og itte vil give ham Audience? 

Pernille, Nej, aldeles ikke. Hun ev fornøjet 
med hendes Faers Billie, og venter hver Dag paa, 
åt han felv ſtal gjøre Forſlag. 
venrich. Jeg marker nok, at J er bleven vred, 
fordi jeg ſtjemtede i Begyndelſen, og nu vil betale 
mig med ſamme Mynt. 

Pernille. Nej, jeg ev ikke faa hevnglerrig. Ses 
ſtal forklare dig, hvori det beſtaaer. Hvert Men: 
nefte har fin Orm: Meſter Gerts Orm er at dræbe 
Godt⸗Folk med unsdig Snak. 

Zenrich. Hovad fan han da ſnakke fan meget omt 
er han faa rig paa Materie? 

Pernille, Han har tre efler fire Waterier at 
ſnakke om. Den feorſte om en gammel Bifp & Sol 
land, ſom hedder Arius, hvilken blev forfulge for 
en Dog, han lod udgaae. Den anden er om Kreds 
Greverne, eller Palts⸗Fyrſterne udi Tydſtland. De 
tredie om Tyrken. Og den fjerde om en Rejfe, Ba 
har gjorte fra Harslev til Kiel. Saa at hvad ma 


Mm 


| 
i 
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begynder at tale med ham om, faa veed man ikke et 
Ord af, førend man er mide i Tyrkiet eller Tydſt⸗ | 
land op til Ørene 4 

Senrich. Det er en fynderlig Orm. 

Pernille, Sim for Crempel: Om En vil fun 


ſige: det er-godt Vejr i Dag, føarer ban: Saadan 


Vejr havde jeg engang, da jeg rejfede fra Harslev ; 
og derpaa væver han om den hele Reſſe, indtil Gan 
blfr hes, fan at om man træekkede ham efter Haaret 
ud af Huſet, faa holde ban ikke op at præfe om Nej» 
fon, førend han var kommen til Kiel. Saaledes 


forfalder han i Snak, hver Gang han ſtal tale med 


Jomfruen, faa at Apothekeren mangen Gang har 
havt i Sinde påa en heflig Maade at vife ham Fan⸗ 


den i Vold, men hang Mor gjør der altid gode 


igjen. 
Øenrid. Men hvordan er Jomfruen fornøjet 
dermed ? khi de Fole, ſom ſnakker faa meget, duer 
gjerne iffe-i Gjerningen. 
Pernille. Hun er taalmodig, og vil, iffe være 
fin Fader ulydig; ifær ſom Meſter Gert ellers er en 


ſtikkelig Karl, og flittig & fie Embede. 


Senrich. Det er Okade, at Jomfruen er fan 


taalmodig, og ikke eengang bryder overtvert med 
ham. Derved ſkede min Hosbond en ſtor Tjeneſte; 


thi jeg fan forſikkre, at han har været ligeſom fra fig 
felv, fiden han hørte, at hun var lovet bore. Men 
der ev han ſelv. An—⸗ 
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Anden Scene. 

" Leonard. Henrich. Pernille, 
Leonard. Henrich! hvem taler du med ? 
Henrich. Det er Apothekerens Pige. 

Leonard. Ad lille Pige! er det fandt, at Jer 
Jomfrue er forlover ? 

Pernille. Ja hun er, Monſieur! 

Leonard. Jeg har have Tante til hende udi et 
helt Aar, ag nu fatte jeg mig fore at begjere hende; 
men juſt ſom jeg lavede mig dertil, hørte jeg mumle 
om, at hun var lovet bore til Meſter Gert Weſt⸗ 
phaler, hvilket ſmerter mig endel for hendes Skyld, | 
der ſtal bindes til en kjedſommelig Karl, den alle 
Mennefſker ſtyer formedelft. ang Snakketsj; s men 
befynderlig for min egen Skyld, at jeg uformodent⸗ 
lig ſkal fee mig ſkilt ved det, ſom jeg længe har havt 
inderlig Attrgae til. Henrich! du veed, hvor ofte 
jeg har talt om hende? | | 

genrich. Ja jeg veed det nok, og jeg har tidt 
ſagt: Monſieur ſmak til i Tide! J veed ikke af, 
førend En har Prioritet ban hende. | 

Leonard. Ach jeg tankte, efterdi Gun var 
ſaa ung. 

genrid. Ej Monſieur! hun er jo femten Aar. 
Spør fun den Pige, hvad Reſpett femten Aar har 
i diſſe Tider. 


Per⸗ 
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Pernille. Monſieur! "det gjør mig hjertelig ondt 
baade for hendes og Hans Okyld; thi jeg tvivler al⸗ 
deles ikke pan, at vor Jemfrue ver jo bedre holden 
med Sam, Men der feer jeg, hun kommer. 


Tredie Scene, 
Leonore. Leonard, Henrich. Pernille. 
- Leonore, Pernille! du ſtal ind til min For. 


Men hvad er det for Perſoner, du taler med ? Ej fre, 
det er. Monſieur Leonard. 


Leonard, Ach min hjerte Jomfrue! jeg kan 


ikke fee fjende uden Alteration ˖ 


Leonore. Hyi faa min Herre? har jeg ba Mas 
dant fælt Aaſyn? 


Leonard. Mej tvere imod; jeg vilde me, at 


Hun faae hæslig ud i mine Øjne. 
Leonore. Det er et færdeles Onſte; %eg vilde 


gjerne vide Aarſag dertil. 


Leonard, Aarſagen dertil, ſtjonne Jornafrue! er 
denne. — Ach hvad hjelper det mig at give Aarfagen 
tilkjende. — Adieu ſmukke Jomfrue! gid der altid 
gane Hende vel! , (De gager.) 


, Fjerde Scene, 
Leonore. Pernille. 
Leonore. Srvad vil den Tale ſige, Pernille! 


Pernille, Det vil faa meget fige: Gid Mefter 
Gert var paa Dlokehſers. Leos 
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Leonore. Skammer du dig ikke ved i min Ner⸗ 
verelſe at onſke min tilkommende Kjareſte Onde. 

Pernille. Jeg veed ikke, hvad det er for en Kjee⸗ 
reſte, ſom iſteden for at tale om Kjærlighed, ſtaaer 
og præfer for en ung Jomfrue om Statsſager Her 
vil, min Troe, Andet til end ſaadan Snak, naar 
man ſtal den Vej. 

Leonore. Den Snuakkeſyge vil nok forgaae 
ham. | 
Pernille, Cj ej Jomfrue! tal ikke derom. Jeg 
troer, at om man fyede Munden til paa ham, faa 
lærde han fig at tale med Naſeborene. 

Leonore. Lad den Snak fare, og ſtig mig, 
hvortil Monſieur Leönards Tale figtede 7? 

Pernille, Han blev gandſke defperat, da han 
horte, at Hun ſtulde giftes; thi han har veret for⸗ 
liebt i Hende et hele Aar, ! 

Leonore. Jeg undrer mig over, at Hun tør 
underſtaae ſig at komme med ſaadan Snak. 

Pernille. Men hvorfor ſukker Hun faa dybe? 

Leonore. Der ev ikke fande, du ſiger; Jeg ſuk⸗ 
kede ſlet ikke. 

Pernille. Hør, nu ſukkede J jo igjen. 

Leonore. Pernille! Lad mig vere i Ro! (Hur 
gaaer ud, og holder Torkledet for Ojuene. 

Pernille, Taarene fod hende, min Tro, i Hj⸗ 
nene. Jeg mærker nok, af om det ſtod til hende, 

. faa 


— 
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faa tog hun heller den anden. Men jeg hører Apo⸗ 
theferen raabe, jeg maa ind. (Gaaer.) 


Femte Scene. — 
Gunild alene. 

Det er forſtrakkeligt med Mefter Gert. Nu bar 
han udi en hel Maaned Hver Dag lover mig at ville 
gjisre bet klart. Han har været over ti Gange i 
Apothekerens Hus, og havt alle de Lejligheder, No⸗ 
gen finde have, at tale om Sagen, og begjære 
hans Datter, Ja Apothekeren har felv til den Ens 
de ført fine Dottre ned i Stuen til ham; men hver 
Gang han kommer tilbage, og jeg ſpor ham, om 
Partiet er giort, fvarer han: i Morgen vil jeg viſt 
nok gjøre det klart; thi i Dag kom jeg i ſaadan vides 
laftig Snak med nogle fremmede Folk, ſom jeg fande 
tNApotheket, at jeg ikke fil Stunder at forrette mig 
Mrinde; faa Apothekeren derover er bleven gandſtke 
vred, og ſpsr mig, om jeg og min Son vil firere 
ham; thi Sagen er alt afgjore imellem os Forældre, 
der fattes ikke andet, end at han ſtal tale er Ord 
med Mammefellen. J Dag har han dog fvoret 
mig til at gjøre det flart. Jeg vil derfore gane for 
kt Vejen til Apothekeren, og ſtille ham tilfreds ført. 
Men der feer jeg, han kommer. 


Sjet. 


X 
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I Sjette Scene. 

| Gilbert. Gunild. 
Gilbert. Hør J vel Karle! feer nu vel til, at 
alting ev curisſt, til Doctorerne kommer. Apothe⸗ 
ket ſtal viſtteres i Eftermiddag. Jeg mener dog, 
at naar Gyldenvandet og Aqvaviterne ere gode, 
faa fpør de ikke meget efter andet.  Dortor Herman 
har udi 10 Aar aldrig eramineret mic Apothek ans 
derledes. Det enefte, han fpør mid om, er dette: 
Haben fie gut Salvolatile itzund ? dag måffen wir 
probiren, ihr Herren College! Naar faa 7 til g Bou⸗ 
teiller Rhinſkvin er tsmmet, faa er Viſitatzzen gjort. 
Wen der feer jeg Gert Weſtphalers Mor. Hendes 

Tjener, Madame! 

Gunild. Det er mig kjeert, at jeg fandt Apo⸗ 
thekeren; jeg vilde gjerne tale med Sam om det 
andet. . . , 

Gilbert. Vil Hun noget andet, Madame, faa 
er. intet bedre, end at Hun tager Sennepsblade ind. 

Men jeg veed ellers nok, hvad Hun mener. Jeg 
har ti og ti Gange ſagt, at Svogerſkabet ſtaaer mig 
an. I lover, at ger Søn (Cal komme tif mig, og 
gjøre det af. Han kommer ogſaa; men ſtaaer hver 
Gang, og præfer om noget andet Sladder til Den 
mørfe Nat. - Jeg har afdrig kjendt ſaadan Frier. 
Jeg lar mig, min Troe, iffe firere længer, vil Gan 

' have 
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fave min Datter, faa maa han gjøre Ende derpaa, 
at Sagen engang fan faae Hul, ſom man ſiger. 
Sunild. Hun faaer nof Hul, Or. Apotheker! 


det er min Troe, ikke af Koldſindighed; thi Han er 


faa forliebt, ſom nogen fan være. 

Gilbert. Hvorfor Sanden frier han da ikke, i 
Steden for at prake Eventyr for 08? hvad bryder 
mig at vide, hvilken Mand Doctor Arius var? . Jeg 
har nof at gjøre med Doctorer dg Barberer, ſom 
fom vi nu have. Det er jo en Mand, fom er ded 
for over halvandet hundrede Aar fiden, og er færdig 
at ſtaae op igjen. Sjvad bryder mig ogſaa at vide, 
hvor mange Paver og Churfyrfter der nu er til, mit 
Apothek fan jo meget vel ſtaae, om der aldrig var 
cen i Verden. 

Gunild. J Dag har han foret mig til at gjøre 
det af. — i 

Gilbert. Det er godt, Mutter! min Datter ſkal 
være da hjemme; han maa fpørge efter hendes thi 
jeg faner ſelv ikke Lejlighed at tale med hans, formes 
Delft en Viſitatz, ſom Cal holdes i mit Hus i Dag. 
Adieu, lad ham fun komme ſtrax. 

Sunild. Vi Sr. Apotheker ikle felv fee min 
Son. 

Gilbert, Dej jeg faaer ingen Stunder at tale 

med ham; J maae fige ham fun, hvad jeg har ſagt. 
(Gaaer.) 


Sy: 
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Syvende Scene. 
Meſter Gert. Gunild. 

Gert. Mutter! Hvi gik Apothekeren faa haſtig? 

Gunild. Hor mit Barn! denne Gang har jeg 
endnu ſtillet ham tilfreds, hvorvel ikke uden ſtor 
Moje; Manden mener, man vil firere ham. Han 
har ikke ſtor Uret derudi. Det er jo over fo Maas 
neder, fiden Partiet blev ſluttet, fad at intet fod 
tilbage; uden at tale med bende felv; men den ene 
Dag gager bort efter den anden med din forbandet 
Snak, fom ikke er fire Skilling værd; hvad mener 
bu, Fole er forlegen at vide, hvad du beſtilte paa 
bin Rejſe til Kiel, hvormange Kroer du var udi uns 
dervejs, hvor mange Piger du følede paa Kneerne 
udi hver Kroe, og hvor mange Piber Tobak du fmøs 
gede paa Vejen; her er jo en ſtor Del Folk i Byen, 
ber har været fængere frem i Verden; Anders Chris 
ftenfen har jo været 3 a 4 Gange i Bordeux og Ros 
ven i Frankrig, ja Fanden i Ved hen i Trapezund 
eller Cattefund, men fortæller ikke nær faa meget 
om fine Rejſer. . 

Gert, Det er, min Troe, ikke Paffeteller, jeg 
fortælfer om min Kielſke Rejſe, hvor mange Potter 
SDI jeg drak, og hvor mange Piber Tobak jeg ſmo⸗ 
gede; men 'adffilligt, ſom er værd at here. Vil 
Mutter give Agt pag, am der er Bagateller, faa 
wil jeg kortelig repetere ben hele Rejfe. Gun⸗ 
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Gunild. Ei! gak til Bloksbjerg med din SGnak. 
Hen og forret dit Xrinde, eller ſiig rent ud, at du 
ingen Lyſt har dertil, faa fan der blive en Ende ders 
paa; flur hen ſamme Øjeblif, .EGaacrr.) 


… Dtfende Scene, 
Meſter Gert, En Apothekerſpend. 

Gert, Sa jeg maa. ind for Alvor at gisre 
Ende pan bit. Men der feer jeg Apothekerens Svend. 
Serviteur Monfieur! et Ord. 

Svonden. Hans Tjener Mefter Gert! San vil 
nof til vores? 

Gert. Ja jeg ſrolde tale med Jer Jemfru⸗ 
Er Han iffe Svend her i Aporhefer ? 

Sonden, Jo jeg er Monfieur. 

Gert, Jeg hat dog itte ſeet ham enee her i 
Huſet. 

Svenden. Me jeg ber fan været her i TDeneſte 
i 8 Dage; men Jeg Har tjent i 9 Aar i et Apothet 
i Harſlsv. 

Gert. Cj er det mueligt , bar g tjent der ? 

Svenden. Ja jeg har. Gr Monfieur ellers 
kjendt· i Harſlov 7 … 

Gert. Ja vift er jeg fjendt f Haderalev; jeg 
rejfte engang derfra til Kiel, men glemmer aldrig 
den Rejſe. Blandt Audre, fom.var. i Følge med 
mig, var en Hattemagerſoend, et brav Stykke 
Karl, 


4 
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Karl, ſom endnu boer I Kiel, åg Holdes for den 


bedfte Miſter, (alle Hatte, jeg har brugt i fang 


Tid, er af hans Aebejde; thi han gjør dem fad ærs 


lige og trofaſte, ſom någk udi Jylland.) Summa 
Summarum: Vi rejſer ſammen til Siel, hver paa 


ſit Haandverk, for at forføge vor Lykke ders thi 


Niel ever meget god Stad at komme fort for Haand: 


vaerrksfolk; jeg veed, at mange af mine Rjendinger er 


fommen did hen med tomme Hænder, men inden 
nogle Aar har ftanet fig ſom Ulfsklinger; thi Sar 
pm er denne, der ere faa Arbejdere, og Folket i 
Byen er velhavende, dg betaler vel; derforuden et 
der godt Kjsb paa Alting. - Sin Mal fortælle Mon: 
ſieur Fortelig, Hvorledes Kjødbeeé var paa Mabvare i 
min Tids førft gav man for det bedſte Pund Fleſt, 
form nogen ærlig Mand vilde lomme i fire Erter, 
ikke mere end en lybſt Stilling. 

Svenden. Ad Menſteurt det bliver for vide 
boftigt at fortælle. . 

Gert, For det andet, for et pan Oretjod ikke 

meer end en Soſting. 

Svenden. Ad)! det kommer jo ikke Rejſen ved. 


Gert. Tredie, for en halv Tønde Smør sete 


meer end 4 Rixdaler. 
Svenden. Hor, Landémand! Mm vil fige vent 
ud, jeg har ingen Taalmodighed at høre paa aft 
dette. 

Gert. 
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Bjerde , for en Snes Eg iere meer end 

—“ Ej! Hvad har leg med Ser %Wg 
Smor og Fleſt at beſtille. 

Gert. Femte, for en Pot Franſt Vrendevin 
ikke meer end⸗⸗⸗⸗6j Monſieur! bliv ikke faa 
utaalmodig, nu vil jeg da gaae dette forbi, og foͤr⸗ 
tælle om RNejfen : "Vi fandt udi den førfte Kro paa | 
Vejen enMand, fom ſaae meget vel ud, med ſtohte 
Soloknapper i fin Kjole, og forte Flojels Burer; 
den famme Mand talede os meget venlig til, og 
ſagde: Monſieurs ſtal vi ikke drikke ſammen; Vi 
takkede for den re, han vilde gjøre os, og drak 
med ham det ene Krus efter det andet in bona ca- 
ritate, indtil vi blev (reverenter talt) halv drukne, 
da bød han fig omfider til at drikke Duus med os, 
vi bukkede og krummede 08, og drak Duuns med hane. 
Formanden. fad imidlertid og fmilede udi en Krog; 
vi fpurgte ham nogle Sange: Svager! warumb 
ladt Cr? Men han fvarede altid: Nichts. Ende⸗ 
lig, da vores ny Duusbroer var gaaet bort, fif vi 
at høre, det var Boddelen af Slesvig Nu vil jeg 
foreſtille Monſieur, om Folk med Billighed fan bla⸗ 
mere os derfor; thi førft s s s om Permiſſion, feg 
har ſaadan en hjertelig Hofte, jeg maa vende. mig 
lide fra. Gam (imidlertid" ſuiger den anden ſig bore. Gert 
raler, og hofter, imellem, medens han har fag sendt fig om.) 
. Qolbergés GSkrifter. 1fte Del. 9 Zorſt 


i 
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Seorſt, ſiger jeg vidſte vi jo ikke „Aboner imedem). at 
det var Boddelen af Slesvig, (hofter. igjen) og polite 
foer igten) mi haode vtdſt det, (foker isiem); faar var 
vi jo derfor lige gode; thi, naar wi efterteænker, 
hvad en Skarpretter er (hofter igjen,; pg vender fig ders 
paa om til den anden)” faa er. det -jo: iffe andet end 
Ovrighedens Fuldmagtig. Men: hvor blev han af? 
mon Fanden tog Hadersleveren?. Set. Monſieur 
Harſlever! Hej Landsmand Harflevert: Qar-det ikke 
uforſkammet at lobe ſaadan fra en: ærlig Mands 
Tale? Jeg fkal, min Troe, fige det til Apotheke⸗ 
ren hvilke hoflige Svende han har. Den Knagt 
maa virkelig være en af de Harſlevſte Noblés vene- 
tiens, efterfom han er fan modig, Jeg veed ikke, 
Hvor det kommer, jeg har en flet Ofjæbne i denne 
Bye; hvis, jeg boede pan et andet Sted, kunde jeg 
fortjene Penge med min Tale. Jeg troer ikke, noget 
Menneſtke, end iffe mine Uvenner.,” ſtal fige, at 
jeg nogen Tid har ført Snak paa:Bane, at man 
hav: håret mig tale om QVejrlige; om Giftermaal, 
om Barſelſtuer. Jeg fører lutter politiſte og uden | 
dlandſte Diſcourſer, ſom ikke findes. udi: mange BE | 
ger, og hvis Vardie ikke fan opvejes med det røde 
Guld. Men” vik Nogen fige: Hvorfor fafter du da 
Perler for Svin? Avorfor fpilder du unyttig koſt 

bare Ord for Folk, ſom have Eſelsrne? Jeg ſparer 
bertil: Naar jeg har begyndt en Diſcours, maa je 

| fuld 
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fuldende ben. Det er ſaa min: Matire ; thi les tan 
aldrig ergre mig meer, end haar En har høre Be⸗ 
gyndelfen af min Tale, og ikke vil holbe ub til Cur 
Ven, Men hillemend! Beg förſemmer mit Etin⸗ 
de. * maa!: baukẽ han. “— 

FEDE S. vig 

Riende Seere. . 
Apothekerens Dreng. RAE Gert, 


Gort. Serviteur Sefvert ” Ki Ipotheteren 
hjemme? 

Jeſper. Jo han er nof hjemme, men er itte at 
faae i Tale; thi den hele Doctorgrad er her i Dag 

Gert. vad, er dg at Beftille ?, i mi El | 

Deſper, er holdes Vifi tak. Men Hosbond 
bad mig, at, naar Mefter Gert kem⸗ at Jeg ſtulbe 
falde | pag Mammeſellen. 

Gert Godt nof! flig, a at jeg er her, at, os 
varte hendes | 






— sa == 


i 1 nn *F Ek 
xriende Scene. 
vLeonore. Meſter Gert. 


Leonore. Tjenerinde, Meſter Gert! 8* 
Gert. Skyldigſte Tjener; Mammeſelle! jeg ge 
bange, at jeg kommer i ubelejlig Tid. : 
Leonore. Hoi faa? * 
Gert, Jeg hører, at der holdes Viſitatz Dag. 
.Y 2 FEE "774 
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Leonore. Det gaaer, mig. ilke ans: aar: der 
Holdes Viſitatz hos min Mama fan er jeg geſtaf⸗ 
tig. Men det angager fun ene Mandfolkene. 

… Gert, . Jeg hørte, ber var. ſaadan Støjen og 
Allarm i den fore Stue, fom der. kunde have været 
Holdt en Rigé: eller Kreds: Dag. 

Leonore. . Hvad: vil der ſige: Kredsdag? 

Gert… Det ev mig kjart, Mammelele? at Hun 
fpørger mig derom, |. 

Leonore. Jeg vil dog itte bemej⸗ Ham med at 
fortælle bet denne Gang. J 

Gert. Thi jeg veed ſaa vel Veſted derom, fon 
Nogen Geri Byen. 

CLeonore. meg | tvivler ikke derpaa. Men jeg 
øufter bog, at det maa blive til en ånden Gang. 

Gert.” Man maa gjøre vel Forftjel, min hierte 
Mammefelle ! paa Reichstagen und Kreidstagen. 
Leonore. Ja jeg troer det nok; thi der er For⸗ 
ſtjel paa et Rige og et Stykke Kride. 

Gert. Nej bet. kommer if. ;børaf. Jeg ſtal 
fortælle Hende ferſt, hvad en gieſchstas er: en 
Reichstag kaldes ſammen af de7 Churfyrſter. 

Leonore. Det kan nok være, Meſtert Gert! 
Seg har iffe den dere at fjende nogen af de gode 
Mænd. 

Gert. Der ere 7 Churforſter ialt. 

Leonore. Jeg marker det. 





Gert. 
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: Gert, Tre ere gejſtlige og. fire Perdflige 3 thi 
De verdslige ere sen. ſterkere. . 

Leonore. "Det gjør mig ondtpaa. be vaum 
Vegne: Men hvad fan jeg dertif? . . 

Gert, Den førfte er Erkebiſpen af Trier. 

Leonore. Det maa. hen. + ..… 

Gert. Derefter følger: Erkebiſpen af Coln. 

Leonore. Men Meſter Gert 2 ss 
" Gert, Den tredie er Errebiſpen af Meng. 

Leonoxe Er det mueligt? 

Gert. Det er fan fandt, ſom jeg faner her før ” 
Sende, Mammeſelle! thi hvad Fordel . Fulde jeg 
have af at lvyvhe. 

Leonore. Han har ingen Fordel af enten af 
lyve eller fige fande for mig om. ſaadanye Sager. 

Gert, holdende vaa hende, Diffe 7 € hurfyrfter res 
gjere det 4de Monarchie; thi der har varet 3 til⸗ 
forn, nemlig: det Phrygiſte, Elamitiſte, og Meſo⸗ 
potamiſte, og dette er det fidfte. Daar Churfyr⸗ 
fterne gaae under, ſkal ogſaa Verden forgane, efter 
Sybille Spaadom, derfor paffer man faa nøje paa, 
at, ſaaſnart Manden ganer af en. Churfyrſte, vælger. 
man ſtrax en anden udi hans Sted, paa det at Ver- 
den ikke ſtal forgaae, og har det ſtedſe ſaaledes været 
practiſeret, ſiden Kejſer Auguſti Tider, hvilfen berom⸗ 
melig Keiſer ſtiftede det 4de og ſidſte Monarkie efter 
Sybille Gegjering ; ſom raadte ham af. grunde det 

… ” pad 
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paa 7 Stotter, hvorpaa ſamme ſtore Kejfer giorde 
to berommelige Ting: Forſt i det han udſkrev al Ver⸗ 
den til Skat; far det andet, i det han indſtiftede de 
7 Churfyrſter. Paven var vel derimod, og ſagde: 
Ihro Kaͤyſerliche Majeſtaͤt, warum ſo viele weltli⸗ 
che Fuͤrſten auf einmahl zu maden? Men Keiſer 
Auguſtus ſom var en Mand, der ikke [od fig pirre 
noget ved, blev vred og ſagde: Ihr paͤpſtliche Er 
eelleng! Ich will es fo haben; hvorudover Paven 
ſtrax faldt til Fode, og bad om Naade, ved hvilken 
Hdmyghed han faa meget udvirkede, at Kejferen til 
ſtedde ham at gjøre 16 Cardinaler paa eengang, hvil: 
fe ere [igefom 'gejftlige Grever eller: Baroner; thi 
Kardinalatſkabet falder alene til den ælde Søn, men 
aldrig tif' Datter; thi, hvis en Cardinal doer og 
efterlader fig alene en Datter, falder Cardinalatet 
til Paven igijizien. " 

Leonore. Monſieur! jeg har itte Stunder at 
høre meer; vil J være faa god og beføge 08 oftere, 
ſtal det være os fjært, beſynderlig, om J fan traf⸗ 
fe paa de Tider, ſom jeg ev ikke Hjemme; ellers vil 
jeg bede, J er ſaa god at fortells min Kat Reſten 
af Hiſtorien; thi han forſtaaer den lige fan: vel ſom 
jeg. Adieu. ert. 0... (6naér.). 

Gert, Detivar, min Troe, rene Ord for Der 
ges jeg feer nok, at jeg gjør mig forhadt i denne 
Bye ved min Tale; Jeg ſtal forfvære at lukke min 
Mund 


Å: 
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Mund op oftere; thi diſſe Folk bei i. Byen ér der 
ikke værd. Man blir forhadt juſt for det, man 
burde elffes og æres for. Jeg maa hjem og fige 


Mutter, Hvor haanlig jeg blev modtagen. 
(Sager ud.) 


Ellevte Scene. 
Gunild. Leonore. 


Gunilð. Nu maae jeg hen at høre, hvordan 
min Søn har forrettet fit Wrinde. Det er noget 
underlige med' den Kart. Familien ftaaer ham an. 
Han er forliebe i Mammeſellen. Hans Perfon- 
ſtaaer hende an. Forældrene far banet Vejen. Han 
har været paa Bejen faa ofte at frie, og dog altid 
med uforrettet Sag er fommen tilbage. Jeg vil ik⸗ 
ke haabe, at det ogſaa ſaaledes denne Gang er til⸗ 
gaaet. Men der feer jeg Mammeſellen. Tjenerin⸗ 
de min hjerte tiſfommende Svigerdatter ! , 


a 


ÅJ 


Leonore. Den Titel tilkommer mig aldeles itte 


Hun behager kun at ſtjemte med fin Tjenerinde. 
Gunild. Hvi faa? Min Son har jo været her. 

efter Begjering? - 
Leonore. Det er fandt nok. 


Gunild. Og fom jeg haaber, - forrette” ſit 


Mrinde. 


Leonore. Det fan jeg ej heller nægte. Har. 


havde fat ſig for at komme hid, for at underrette: 
” ' mig 
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mig i den tydſte Stat, og vife pan hvad Fod Regis 
mentet ſtaaer i Tydſtland. Det ſamme forrettede 
| "Han faa meget vel, fan at jeg aldeles intet fan kla⸗ 
ge, uden derover, at Difcourfen varede for længe. 
Sunild. Talede han da intet om Kierlighed? 
Leonore. Nej Madame! faa længe han talede 
med mig, var han paa den anden Side af Rhin⸗ 
ftrømmen , og gif alt dybere og dybere ind i Tydſt⸗ 
land, faa jeg derover af Frygt for at blive omſider 


bragt hen til Tyrkiet, maatte tage Flugten, og bede | 
ham fortælle min Kat Reſten. Men der er Fatter 


Nu fan Madamen høre hans Betenkende derover. 


Tolvte Scene, 
Gilbert. Gunild. Leonore. 

Gilbert. Madame! Hun maa forlade mig, af 
jeg taler noget plumpt. Jeg vil aldeles herefter ikke 
have hverken Hendes eller Hendes Sons Gang i mit 
Hus, faafom vi bar iffe i Sinde at lade os tage ved 
Næfen oftere, og tilſtede, at vort Hut bliver sjore 
til en Fabel. 


Gunild grædende. Ad Hr. Apotheker! eo fan 


ikke beſtrive, hvor meget dette gaaer mig til Hjertet. 
Jeg tilfaaer, at min Son har den Fejl, at, naat 
han fommer paa fin gamle Snak, glemmer han alt 
andet, vad han ſtal forrette. Men, naar man 
undtager den SErsbelighed, År. Apotheker! faa er 

' > deg 
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der mere Godt end Ondt hos ham. Han er from, 
en god Hukholder, Gar hele Aar ikke en Rus paa, 
ſpiller ikke, og er flittig i fin Profeſſion. 

. Gilbert. Jeg tilſtaaer alt dette, Madame! der⸗ 
for tilftæder jeg ham gjerne at omgaaes med mine 
Svende, ſom han fan holde" Collegium eller Leetie 
for, men min Datter ſkal Gan blive fra; thi det 
ſtaaer hende ikke an at çaae paa Lectie. 

Gunild lader fom hun daaner. Ad! Ad! 

Gilbert. Hillemænd! Konen faner ondt. Spring 
ind, Leonore! og tag Flaſten Rummer 3, ſom ſtaaer 


paa den 4be Hylde. (Sun tommer ind med Flaften, 


fon man flyer Gunild at lugte til.) 

Gilbert, Hor Madame! tag fig dog dette ikke ſaa 
nær. Hvad vil det fige, om Jer Søn ikke faner min 
Datter? Han fan jo altid gisre ligefaa gode Partie. 

Gunild. Ach Fr. Apotheker! gjør mig dog den 
Tjenefte, at have Taalmodighed end eengang, for at 
undgaae Folkes Snak. Troe mig, at Han ſtal ikke 
blive fireret oftere. 

Gilbert, Nu, nu Madam ! giv Ser da til⸗ 
freds. Lad ham da komme end engang, og gjøre . 
Alvor, deraf. 

GSunild. Taf ar. Ayotheker! Lober han end 
eengang med Limſtangen, ſtal jeg ikke kjende ham 
for min Søn mer. | 

Gilbert. Adieu da! - (fan gaaer bort.) 

—— | TJret⸗ 
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Trettende Scene… 
Gunild. Meſter Gert. 

GSunild. Ad) jeg elendige Menneſte! den Søn 
bringer mig i Graven; men ſee! der. ev han. Tør 
din liderlige. og vanartige Karl underſtaae big til af 
mode for mit. Anſigt? Jeg er gaͤl, at jeg lægger 
ſaadant paa Hjerter; thi jeg burde ſlaaet Haanden 
af dig for lenge ſiden. Hvorledes har du forrettet 
dit Wrinde ogſaa denne Gang hos Apothekeren? 

Gevt,. Vel nok Mutter, alene, at Mammeſel⸗ 
len var noget for haſtig. 

GSunild. Det er at fige, hun vilde ikke fidde 
hele Timer og høre paa din forbandet Snak. Din 
vanartige Skjelm! [gi'r ham et Oreñgen) fiig mig 
(gr ham et pan den anden Side) hvorfor gif du hen til 
Apothekeren? var det for at tale om Statsſager. 

Gert. Mammeſellen ſpurgte mig, hvad en 
Kreds⸗ eller Rigsdag var i Tydſtland, faa veed jeg 
ju, at jeg maatte underrette hende derom, hvilet 
man ikke fan gjøre, uden mån' beftriver Churfyrfter: 
ne, og vifer, at de ere 7 in alles, nemlig 3 Gejſt⸗ 
lige og 4 Verdslige. Som for Exempel: De Geſſt⸗ 
lige ere: Churfyrſten af Coln. 

Gunild gir ham et par Oreſigen igjen. See! der 
har du et Par af de Gejftlige og Höjlarde efter Cølné 
Vagt. Vil du nu holde din Mund? 
FEE Gert. 


Å 








- 
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Gert. * Mutter vær dog ikke * vred paa 


mig. Stil Apothekeren end engang tilfreds. Jeg 
ſtal min Troe ikke holde Jomfruen oftere med Snak, 
og- gane uden om, men ſtrax lige til, fan at Hun 
ſtal være fornøjet: med mig. 

Sunild. . Hør Gert! den Vrede, jeg fader fee 


mod dig, rejſer fig af lutter Kjerlighed. Jeg har 


end eengang, dig uafvidende, ſtillet Apothekeren tils 
freds; gak derfor nu paa ſtaaende Fod lige derhen, 
men viid derhos, at derfom du fører dig ogſaa dens 
ne Gang op, ſom tilforn, ſtal jeg aldrig Éjende dig 


for min Søn meer. (Gaaer bort.) . 
(Meſter Gert gaaer ftrar hen, og banker paa. Mammeſellen 
Fomiger felv ud.) ÉN 


Fjortende Scene. 
Leonore. Meſter Gert. 


Leonore. Velkommen tilbage min kjere Meſter 


Gert! Re . 
Gert. VYdmygfte Tjener min Bjerte Jomfrue! 
jeg beder, tufind Gange om Forladelfe, at jeg fot—⸗ 
tørnede Hende fidft med. min lange Tale. 


Leonore. Det er ham alt forladt min tjære 


Meſier Gert" 

Gert. Jeg beder, Jomfruen ikke vil regne mig 
det til Onde. 

Leonore. Aldeles itke. Hans gode Moder far 
ftillet min Papa og mig tilfreds igjen. Gert. 


” 


N 





- 
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Gert. Jeg bekjender, min hjerte Jomfrue! at 
jeg ſnakker undertiden noget meget. 

Leonore. Ja det har jeg og merket. r 

m Gert, Mange lægger mig det til en Lyde, 

men der findes dog vieſe brave Bot, ſom ſtjonne 
derpaa. 

Leondra. Det vil ikke ſige, efter Gert, naar 
man ikke taler faa meget i Utide. 

M. Gert. Men harda ikke Jomfruen af Hjertet 
forladt mig min forrige Forſeelſe? 

Leonora. Ja jeg har, Mefter Gert! af mit gand⸗ 


fe Sojerte, (Gert koſſer paa hendes Haand.) 
WM. Gert Jeg vil tjene Hende, min hjerte Jom⸗ 
frue! Vi, fom har rejft udenlands, har gjerne den 
Syge eller Orm, hvad man fan kalde det, at vi vil 
fortælle, hvad vi har hørt og feet pan fremmede 
Steder, for at lade fee, vi ere ingen Hjemfødninger. 

Leonora. Har da Mefter Gert rejſt udenlands? 
Det har jeg, min Troe, aldrig vidſt. 

Wi Gert, Jo mænd. Jeg rejfte engang fra 
Hadersløv til Kiel, men glemmer aldrig den Rejfe, 2% 

Leonora. Monſſeur! flipper J mig ikke, fan 
faner I et par Ørefigen. Groaer bort) 


Femtende Scene. 
M. Gert, (alene) Jeg tilſtaaer gjerne, at jeg 
taler meget , det har jeg efter min Fader. Men han 
! . førte 


— 
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førte ingen Sladder, og der gjør jeg ikke heller. De 
gode Folk her iByen vil nok favne mig eengang, naar 
jeg er død, og fige: ånden fare i Gert Weſtphaler, 
han var dog bedre Mand, end vi holdt ham for at 
være; thi ſiden han døde, er her ikke cent Byen, der 
veed fan at tale om udenfandffe Sager. Ya de vil 
fige: Gid vi funde grave ham levende op af orden 
igjen. Saa længe Folk lever, agter man dem ikke, 
men de ere ikke døde, førend det fortryder dem. 
Auvindſyge er ogſaa maaſtee tildeels Aarſag derudi. 
Man ſeer, at jeg forer Diſcourſen allene i alle Sel⸗ 
aber. Andre vil gjerne tale med, men fan ikke; 
og derfor lider iffe at høre mig tale, Hvorfor hader 
Jørgen Handſremager mig meeſt af alle? juft fordi 
han helſt af alle Folk her i Byen vil give et Ord med 
iLauget, men tør ikke føre nogen poliſt Tale, naar 
feg er. tilftede; thi fan veed, jeg hugger ham ftrar 
i Flanken, ſaaſom jeg forſtager min. Politica bedre 
end ham: " Jeg har ofte mærket det, at, faa tit feg 
kommer i hans Selſtkab, ſtiller han ſig gandſte taus 
an; ligeſom Han vil indbilde Folk, at han er af de 
kloge Mænd, der taler Tit og grunder meer. Det 
er fanen gammel Streg af viffe Dosmere, der intet 
forſtaaer, og derfor gjør fig en grundig Mine, og 
tier, naar jeg eller andre lærde Folk er tilſtebe; da 
De dog med al deres Grunden iffe tænker meer end en 
Heßt eller et gaar, Skal jeg nu derfor lade Munden 

binde? 


N 


. Sag. Jeg ſtal bevæbne mig med Lands Lov vq. Ret. 


end at min Søn har efterlevet mine Formaninger, og 
engang for Alvor gjort Ende pan det, ſom ligger 
mig fan meget paa Hjertet. Men der feer. jeg Apo⸗ 
thekeren komme med hans Datter allene. Ach mit 
hele Legeme ſtjelver af Redſel, jeg er bange 4 i; Hans 
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. Binde? Dej jeg vil heller være misundt, end foragtet. 


Jeg vil heller, Folk ſkal ſige: Der fidder en carna⸗ 


lioſt Tunge paa den Karl, end at de ſtal ſige: Den 


Karl ſidder fom en Zæhund eller Skabhals, og har 


. hverfen, Maal eller Mele: Men, hoad ſtal jeg gjøre 


i denne Sag?. Jeg tilſtaaer, at, jeg. kom noget for 
dybt udi. Snak med Jomfruen. Wen funds hun fag 


tens iffe høre min Tale ud ? fulde hun derfor true 
mig med Ørefigen? Jeg er vis paa, at Apothekeren 


nu vil hæve Partiet op… Men han kal give mig 


Gaaer bort. ), 





Sertende Scene. 


Gunild. Gilbert. Leonora. Pernille. 
Gunild. Jeg ffal iffe funne bilde mig andet ind, 





Tjenerinde Hr. Apotheker! hvor er min Søn? 

” Gilbert, Hor Madam! Jeg vil iffesoverfufe 
Sende. Hun er en fErffelig Kone, og uffyldig derudi. 
Gunild. Ej! hvad er nu paå Færde igjen? 

. Gilbert, Hendes Søn har denne Gang forret 
tet fit Rrende ſom tilforn. Han har iffe funiies 

s tale 
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tale Ord om Kyerlighed for andet forbander e Sunak 
om Aviſer og Statsſaget. 

Gunild. Ad! jeg elendige Menneſke! 
Silbert. Giv jer tilfreds Madam tis." 

Gunild. Vil da Hr. Apotheket ogaa tilgive 
ham det denne Gang? 

Gilbert. Nej Poe vi fan, clers være go⸗ 
de Venner. Min Datter kan nok blive gift. Mon: 
ſſeur Leonard, Deſtillereren her i⸗Gaden, har ſtor 
Kjærlighed til hende, Jeg har ikke. ichor at. trænge 
min. Datter paa Noͤgen. i 

GSunild. Jeg tvivler. aldeles: ift" derpaa. Men 
Hr. Apotheker . . ... 

Gilbert. Men min.fjære Madam“ ˖ hun: er faa 
god herefter at lade mig være med Fred. 

Gunild. Ach! jeg ſorger mig virkelig ihjel over 


den Son. Ach! Ach! 
Gilbert. Det gjør mig hjertelig ondt for ens 
des Skyld, Madam! ,… - PR 


Gunild. Men Hr. Apotheker! "Det er en er 
ringe Fejl, ſom vil, forgane med Tiden. Han er el: 
lers fan ſtikkelig⸗ 5 faa jeg i ingen anden Ting har at 
flage over ham. 

Gilbert, Han mgae være [aa ſtikkelig, ſom ban 
være vil; Jeg lader mig iffe oftere narre. | 

Gunid. Ach min Serre! Jeg beder med græs 
dende Taarer, forfad ham endnu denne Gang. Jeg 

' . (vær 


352 Meſter Gert Weſtphaler. 





| foær en dyr Eed, at jeg aldrig ſeal oftere tale. for 
Gam. Gjør det dog formedelſt det Venſtab, 2 der har 
været mellem of. 

Gilbert. Madam! Seg fan iffe bære det over 
mit Hjerte, af ſee Hende faa førge Kom an, Mar 
dam ! jeg pardonerer ham endnu, men eengang for alle. 

GSunild. Jeg ffal, min Troe, aldrig luffe min 

Mund aftere op far ham. 

—— Gilbert. - Lad fam da komme Klokken fem i Af⸗ 
ten, fan ſtal Notarius være der, paa det dt, faa: 
ſnart han har givet fin Kjærlighed tilkjende, vi ſtrax 
fan ſlutte Xgteſtabscontract. Saa har man En⸗ 
be derpaa. | 

Gunild. Nu gaaer jeg ſtrax hjem, og praker for 
min Søn, faa det Kal dundre efter 


Syttende Scene. 
Gilbert. Leonora. Pernille. 
Gilbert. Nu min Datter! han ſtal ikke firere 
tig meer end denne Gang. (keonota fatter.) 
… Gilbert. Hvorfor ſukker du faa? ' 
Pernille. Jeg futter, Hosbond! Hvorvel jeg ſtal 
ikke have ham; hvad mane hun ikke da gjøre? Om 
Hosbond havde ti eller tolv Dottre, ſom han maatte 
gifte bort for Armod, ſaa kunde jeg nogenledes be⸗ 
gribe det, men.. 
Seer | Nu Mammefelle ! hold du din Mund. 
Nu 
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Nu vil jeg fan have det. Der er jo ellers aldeeles 
intet Ondt at ſige paa Karlen. J 
Pernille. Det er, min Troe, en brav vittig 
Karl, derſom han ikke var fan gal. | | 
Gilbert. Hvad har du andet at ſi fige paa Sam, 
end at han ſnakker noget for meget. Der er jo en . 
almindelig Sejl hos Folk af den Profesfion. 
Pernille, . Det er fandt nof, Hosbond! Men 
denne er ſom Capitain for alle Verdſens Barberere 
udi at ſnakke. Jer Datter: iſtedenfor at gaae til 
Brudeſeng, vil gane om Aftenen paa Lectie med ham. 
Natterne vil han drive borg med at fortælle Avifer, J 
hvilket en ung Jomfrue ikke er tjent med. Jeg troer 
virkelig, at hun inden et Aar bliver forvandlet til i 
en Avis. Jeg tog ham, min Troe, ikke; det er 
alt, Hvad jeg fan fige, uden faa er, at jeg kom til 
Stade sat mifte mine Øren, at han kunde pyate 
uden at incommodere mig. 
Gilbert. Ja nu hjelper i ingen Raiſonring Hoad 


jeg har lovet hans Moder, det holder jeg. 
(Saag ind alle.) 


Attende Scene. 
Meſter Gert. Tobias Procurator. 
M. Gert. Saa raader mig da paa Ser 
Samvittighed Hr. Advocat at føre Proces med Apo⸗ 
thekeren 7 | — 
Holbevgs- Skrifter. iſte Dei. 3. To⸗ 
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Tobias. Monſſeur! jeg har aldrig raader ne: 
gen ærlig Mand fra Proces; thi ellers matte jeg ilde 
forſtaae mine Jura, ligefom det var en flet Chirur: 
gus, der raader en Patient fra at harelades, 
M. Gert. Men mener J, at jeg fan vinde 
Sagen? 9 
Tobias. Vit I iffe føre Proces, uden for at 
vinde Gagen ? hvad er det for Snak? 
M. Gert, Hvorfor kulde jeg da føre Proces? 
…" Tobias. Monfjeur! I fan være en god Chi⸗ 
rurgus, men forſtaaer flet jer Jura. Mon en Ons 
tager ikke en Doctor an, omendſkjondt han er vig paa, 
aldrig at blive cureret, allene fordi Folk ikke ſtal 
lægge ham til Laft, at han døde uden Doctor ligeſom 
ét umælende Beeſt? Ligeſaa er det, naar en lader 
fare en Proces. Folk figer jo om Ham : den Kryfer, 
ben Gnier! han: vilde ikke fane paa fin Ret. Tvert 
imod, naar man taber ærlig en Sag, fan man ſige 
Jeg har en god Samvittighed; thi jeg har gjort alt, 
hvad jeg kunde. Tilmed er dette en Sag, ſem) 
aldrig kan tabe. 
Am. Gert. Men Sr. Adyocat! J har endnu iff 
hørt, hvorudi Sagen beftaaer? J 
Tobias. I ſi ſiger jo, at det er mob ; en Apothein 
mM. Gert. Jo det er. 
Tobias. Det er ale nv, Monſeur! der har 
min Haand paa, at J ſtal vinde Sagen. Det er mi 
rin 
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ringeſte Konft af feje en Apotheker af. Og lad være 
at $ taber, faa forſikkrer jeg, at J Kal tabe med 
Reſpect. Hvori beſtaager ellers Sagen? 

M. Gert. Min Moder og Apothekeren har ſlut⸗ 
ter Ægteffab imellem mig og hans Datter. Jeg var 
der henne i Dag, for at tilfjendegive min Kjarlig⸗ 
hed for Hende. Men, førend jeg fom til at frie, . 
faldt jeg hen udi en anden Materie, hvilket er hende 
mig nogle Gange tilforn, faa at hun blev utaalmas 
dig, og truede mig med Ørefigen. 

… Tobias, Vil J lade den fan fare, faa maa J være 
en Slyngel. Forlad jer paa mig fom en ærlig Mand, 
jeg vilde ønffe, at I fad pan Livet, og ſtulde hænges, 
paa det jeg funde vife, med hvilken Nidkjærhed jeg | 
pilde føre jer Sag. N 

M. Gert. Jeg takker ſtyldigſt. Man tillægger 
mig ſom en Fejl her i Byen, at jeg taler for meget, 
"men det er ikke Slidder⸗Sladder, jeg fører, Jeg tas 
ler om lutter Statsſager og Avifer, hvilket man, burde 
. give mig Penge for at høre. Folk er her ikke uden 
for at æde og drikke, og ſpille en Forkering eller Lan⸗ 
ter, Nej da lover jeg mir Fodeland Weſtphalen. 
Min Fader har fortalt mig, at der er i hver Gade 
Snakkeforſamlinger, hvor man kommer ikke fra, fø " 
vend man er gandſte hees. 

Tobias, Talen er det, hvorudi vi ſtilles fra Bee⸗ 

3 2 ſterne. 


f 
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—— 
ſterne. Men ellers har Alting ſin Tid. Naar man, 
ſtal frie, faa man man fætte ander Snak til Side. 

M. Gert. Det er fandt nok. Jeg kommer tidt i 
ſaadan Snak mod min Villie. Jomfruen førte mig 





halv pan Gang; thi eengang fpurgte hun mig om, 


hvad en Kredsdag var i Tydſkland/ og en anden Gang 


om min Rejfe til Kiel, hvilet Hun ſyntes jeg for: 


klarede alt for vidtløftig. Men vil der iffe Tid til 
ſaadant, Hr. Advocat ? SEE 

" Tobias, Der fan jo ikke meget. ſiges om en li: 
den Rejſe til Kiel. 

M. Gert, Ikke det? Jo, jo. Det var, min 
Troe, en merkverdig Rejfe. Jeg rejſede fra Haders⸗ 
lev for tre Aar fiden den tyvende Februarii, om jeg 
mindes ret. 

— Tobias. Ja, Monßeur! jeg forlanger ikke at 
vide noget derom. Jeg har ſelv varet nogle Gangt 
paa Kieler Omflag. 

M. Gert. Nej, naar jeg tenker mig om, fan 
var det den nittende Februarii. 

… Tobias Nu er ikke Tid at tale derom. Nu 
maa vi tale om Procesſen. 

M. Gert. Blant Andre, fom var i Feige med 
mig , var en Hattemagerſvend. 

Tobias. I ſtal ſtrax, inden Solen gaaer ned, 
lade Apothekeren beſtikke. 
M. Gert. 


0 


- 


. 
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: NT. Gert. Nej hør nu lidt ført: Samme Hat: 


temager var et godt Stykke Karl. 


Tobias, Klagen fEal opfættes paa den Maade: : 


om. Gert. Han boer endnu i Kiel, og holdes 
for en af de befte Hattemagere; thi. . 


Adoocaten continnerer fin Tale ſaaledes, medens R. Gert 


vogſaa fortæller fin Reiſe.) 
Saaſom Gr. Gilbert, Aporhefer her i Staden, af 
velberaad Hu har accorderet mig: fin Datter til gte⸗ 


fæle, men hans Datter ni med Foragt har forviiſet 


mig ſit Huus, og vil uden ſtjellig Aarfag ophæve 
Partiet; da, ſaaſom det 'er bleven bekjendt over 
den hele Bye, at jeg er forlovet med hende, tilla⸗ 
ber min Reputation ikke at fordøje ſaadan Foragt, 
men tilfkynder mig at paaſtaae min Ret, og at føge 


Horighedens Biftand i denne Sag ; thi hvis Saadant 
ſtulde have Genge, ſtod det herefter ethvert Fruentim⸗ 


mer frit for at fpille med en brav Mands Reputation. 
(Meſter Gert hoͤlder for hans Rund, og Abdvoekten giver 
ham et Oreſigen, hvorpaa de kommer idaar ſaumen, 

og Meſter Gert driver Tobias ud.) 


Nittende Scene, ' 


Gunild. M. Gert. 

GSunild. Hvad Poffer er dette for Alarm? Jeg 
enkte, at finde ham hjemme begrædende fine Syn, 
er, og juft træffer jeg ham udi Klammerie. 

M. Gert, I ſtulde beflage mig, Mutter! der: 


im J vidſte min flette Skjebne. 
ø ft . ! | i Gunild. 
i i 


Fa 
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—— — — — — — 
GSunild. Din flette Skjebne? nej du maa ſige, 

din flette Conduite. Jeg har aft hørt, hvordan du 

har bæret dig ad fidfte Gang hos Apothekeren igjen. 
M. Gert. Jomfruen viſede mig bort med For⸗ 

agt, og truede mig med Ørefigen, 

Gunild. Du havde fortjent at prygles med Stof 

af Huſet. 

M. Gert. Hovorpaa jeg vilde raadfsre mig med 
denne Advocat for at høre, hvad jeg fkulde gjøre med 
denne Gag. Men han var ligefom han var gal; 
jeg kunde ikke fane et Ord frem for ham. 

Gunild. Vil din Slyngel tænfe paa at føre Pro: 
ces med Godt Foli, ſom du har fireret faa ofte? 

WT. Gert. Hvad fial feg da gjøre, Mutter? 
Jeg er gandſke modlss. 

Gunild. Du ſtal hen og hænge dig ſelv; thi 
du er ikke værd at leve. 

Eee M. Gert. Ad! fulde der ingen Middel være 
til at ftille Apotheferen tilfreds igjen? 

Gunild. Nej tenk fun aldrig derpaa, hverken 
at ftille ham eller mig tilfreds igjen. 

M. Gert. Farvel Mutter! jeg troer, at J faaer 
mig aldrig meer at fee. i 

Gunild (fagte). Jeg vil dog ikke frifte ham længer. 
(højt) Hor Mefter Gert! Hvor vil du hen ? 

M. Gert, Ad)! jeg er gandſte deſperat. 

| Bunild 
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Gunild. Jeg har end eengang med ſtor Arbejde 
fillet Apothekeren tilfreds. 

M Gere. Ach min allerkjereſte Moer! er det 
ſandt? | 

GSunild. Ja, men vær forfiffret paa, at det 
aldrig ſkeer oftere. Apothekeren har beſtilt Notarius 
at være den Tid tilſtede, at, om du bær dig ret ad, 
og faner Sa af Jomfruen ſelv, WEsteffabscontracten 
ſtrar fan ſluttes. 

.M. Gert, Ad)! var forſikkret om, min hjerte 
Moer! at jeg ſtal tage mig vare. 

Gunild. Du fan gjøre, fom dig lyſter. Jeg 
vil aldrig have meer dermed at beſtille. Kom bjem 
fan længes (De gane.) 


| Tyvende Scene. 


Leonard. Henrich. 
Leonard. Det er nok, at du allene faner fat paa 
Pigen, for at høre, hvordan Sagerne ſtaager, og 
om. det Giftermaal endelig (kal gaae for fig. 
Henrich. Men hvad godt gjør det, at I ende: 
fig vil vide det 2 
Leonard, Ach! det er fo naturligt, at man vil 
vide det, hvorudi al Ens Lykke beſtaaer. -Gjør dig 
et Xrende, og gaat ind og fee, at du fan bringe 
Hende herud. (Denrich gager ind.) . 
| Leo⸗ 
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Leonard. Ach! ad! jeg havde kunnet forekomme 
al denne Fortred. Det vinder man ved BDlufærdig: 
hed. Aavde jeg fun driftig begjeret Hende den før: 
fte Tid, jeg folede Kjærlighed,. fan havde hun nu 
været i mine Hænder. Jeg troer dog aldrig, at hun 
ſelv fan give fit Hjerte til faadan Karl. Hvad hun 
éjør, det gjør hun for at føje ſin Fader. Men Hvor: 
dan det er eller ikke er, faa er Ulykken lige ſtor for 
mig, efterdi hun gaaer mig quit. Den der kommer 
Henrich tilbage med Pigen: ' 





En og fyvende Scene, 


" Leonard. Henrich. Pernille. 

Leonard. Ad lille Pige! figer $ Dommen af 
for mig, eller fan jeg reddes ? 

Dernille, Min Herre! "jeg. fan fige Jer en Ting, 
at Jomfruen er lige faa ilde tilmode, fom J. Me 
fter Sert hår været her fiden, og ved fin forbandet 
urimelige Snak gjort fig Jomfruen faa vederſtygge⸗ 
lig, at hendes Hjerte vil brifte, naar hun tenker pan, 
at hun fÉal bindes til ſaadan Mand. Apothekeren 
blev ogfaa gandfke vred, og vilde ophæve Partiet, 
iſer, da han hørte af os, at J havde Kjærlighed til 
hans Datter. Men han har fiden af Moderens Suk 
og Graad ladet fig overtale at forføge end eengang, 
ſtevnet Meſter Gert hid med Notarius Klokken fem 

for 
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for at ſſutte JÆgteffabscontracten , i Fald han bær fig 
ſtikkelig ad. 


Leonard. Men vil Jomfruen ſtikke fig derud? 


Pernille, Hun tør ikke fige fin Fader imod ; thi 
han er en haard Mand, men hun har aabenbaret fit 


hjerte for fin Farbroder Seignr. Gottard ; hvilken 


ynker hende, og har lovet at bringe ham i Diſcours 
om Statsſager igſen. Og naar det feer, maae J 
være ved Haanden, for ftrar at begjere hende, naar 
Apothekeren bliver vred. 

Leonard. Men jeg er bange, at han tager fig 
nof vare. 


pernille, Avis faa er, og hun marker, at det ſtal 


blive Alvor af, gjør hun fig heftig ſyg for at opholde 
Brylloppet, og give os Tid at pønfe pan andet Raad. 
Jeg hviſkede til Jomfruen, at J var der uden for”, 
jeg troer nok, at hun ſtrax kommer hid. See der er 
hun. med hendes Farbroder 


To og tyvende Scene, 
Leonard. Henrich. Pernille, Leonora. 
| Gottard. 
Leonard. Allerkjcreſte Jomfrue! Hendes Pige 
letter mit Sind, i det hun ſiger mig, at Jomfruen 
har faget Afſkye for Meſter Gert. i 
Leonora, Det er fandt, min fjere Monſſeur Les 


onard! men jeg hav en haard Fader at træffes med. 
| Leo⸗ 


rd 
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Leonard. Men min hjerte Jomfrue! jeg hagber 
dog, at, naar Hun holder Stand, Hendes Fader ikke 
fvinger Sende med. Magt. * 
LReonora. Jeg vil nødig underkaſte mig min Fa⸗ 

ders Vrede, førend jeg har forføgt, om Sagen fan 
jevne fig felv. Men hvis det ikke ſteer, maa jeg 
være ulydig. ' 

Gottard. Giver Jer tilfreds Bornlille! Lad 
fun Mefter Gert komme, og bliv IJ, - Monfjeur ! ved 
Haanden Klokken fem, ſom ikke er langt til. Seg 
haaber nok, at; jeg ſtal bringe Meſter Gert i Snak 
igjen, og komme ham til gandſte at forfpilde fin Credit, 

og hvis det gaaer ikke an, vil vi være betænft paa | 
andre Midler. Jeg fan ikke nægte, at dette Parti | 
jo aldrig har ftaaet mig an, og at jeg jo tufind Gan: 
ge heller feer, at min Broderdatter falder i Mon: 
ſßeurs Hænder. Min Broder ſelv onſtede det fam: 
me Det ftaaer ham fun for Hovedet, at han iffe | 
vil bryde fit Løfte. Gaaer I fun til Side faa læn: 
ge og forlader Jer paa mig. Nu vi maae ind igjen. 


Tre og tyvende Scene. 


M. Gert. (anene.) Nu ftaner det paa, Meſter 
Gert! om du fan gjøre Prøve, eller blive en Slyn⸗ 
gel al din Livstid. Jeg veed, at jeg jo fagte fan 
holde mig fra at ſnakke om lærde Sager en Times: 
tid. (Knytter Neven mod fin Mund.) Hor Monſſeur 

Mund! 
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Mund! Du ſtal faae en Verdſens Ulykke, hvis du 


taler andet end kortelig om Kjærlighed i Aften. Naar 
jeg betanker dette alligevel, faa er det forſtreekke⸗ 
ligt, at En ſtal blive hadet allene, fordi man forer 
lærde Diſcourſer. Men jeg maa lade det fare; thi 
al min Lykke dependerer deraf. Jeg haaber nok, at jeg 
ſtal ſtaae Karl, undtagen Nogen forer mig ſelv paa 
Snak; thi jeg kan ikke negte det, at, naar Nogen 
ſpor mig om de Materier ; fom feg ev dreven udi, 


at det jo er min Verdſens Vellyſt at forflare dem 


ſaadant. Men jeg, maa øve mig lide for desbedre at 


modſtaae ſaadan Friftelfe. Men der feer jeg Nota⸗ 


rius kommer. Nu er der Tid. - 


!l 
Fire og tyvende Scene. 


Notarius. Meſter Gert. 

Votarius. Serviteur Meſter Gert! jeg er hid⸗ 
kalden i Dag for Jer Skyld. 

M. Gert, Jeg veed det nok, Ar. Notarius! jeg 
har været her nogle Gange tilforn, men har. maattet 
gaaet bort med uforrettet Sag. 

VNortarius. Hvi faa? 

M. Gert. J veed, Ar. Notarius, at jeg læfce 
eurieuſe Bøger iblandt, og at jeg gjerne vil fade høre 
i Selſkaber, hvad jeg har leſt. Jeg er nogle Gange 
ber udi Huſet ved Anledning forfaldet udi fandanne 

Mas 
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Materier, da jeg dog allene burde tale om Kjærlig 
Ked. Jeg vil dog haabe, af jeg ſtal ſtikke mig bedre 
denne Gang. vin 
Notarius. Jeg veed, J fan jo tvinge Ser en 
Timestid. 
M. Gert. Ar. Notarius! vil Han ikke være af 
den Godhed at exercere mig lidt, ſtille ſig an, ſom ban 
er Jomfruen, og ſporge mig om en. og anden curieuſe 
Materie, for at fee, om jeg fan holde Stand. Det 
er ſaa vanffeligt for mig at ſtjule mit Pund, heldſt 
naar nogen giver mig Anledning til at tale. 
VNotarius. Hjertelig gjerne. See nu er jeg 
Jomfruen. 
M. Gert. Ydmygſte Tjener - min hjerte Jomfrue! 
VNotarius. Tienerinde Meſter Gert! 
M. Gert. Jeg kommer ſtjelvende til Hende den⸗ 
ne Gang. | 
Notarius. Hvorfor det? - 
M. Gert. Fordi Jeg. fortørnede Sende fi dft med 
min lange Tale. 
VNotarius. Ey det vil ikke ſige. Han taler jo 
altid vel. Men hvad gode Pyt Meſter Gert ? 
M. Gert, Ingen Ting ; hjerte Jomfrue! 
Vceaotarius. Har han ikke læft Aviferne ? 
M. Gert. Jo jeg har, min Tro. 
NMotarius Cr der intet Nyt i dem? 
M. Gert. Itkke uden at .. Nej bet er fandt, 
jeg 


/ 
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jeg har, min Tro, ikke left Aviferne; i den jeg 
rejfte udenlands. 

Notarius. Har Meſter Gert ba rejſt udenlands 2 

M. Gert, Jeg Fejfte engang fra Harſlev til 
Kiel, men glemmer aldrig den Rejſe. Der var i 
Folgo med os en Hattemager .. (Dan flager fig paa fin 
Mund.) Vil du fie dig: Beeſt! 

TVotarius. Hyad vil Han ellers [C om den 
Hattemager? 

M. Gert. Intet, uden at ber var en tut, 
ſom er iffe værd at tale ooem. ., 
NVotarius. IJ bar Jer vel nof ad 

M. Gert. Ja jeg troer nok, at jeg. ſtal ſtaae 
Karl. Vib J nu gaae ind, Hr. Notarius! og fige, 
at jeg er her. Motarius gager -ind.) 


(Meſter Gert gaaer og erercerer fig, mumlende ved fig ſelb, 
flager fi fis for fr Mund ) 


y 


Fem og tyvende Scene, me 
Mefter Gert. Gottard. Leonoba.“ Per⸗ 


nille. Notarius. 

M. Gert. Pompgfte Ejener. min ſmukke Jom⸗ 

frue! SEE SEEK . 
Leonora. Tjensrinde. , .. 

M. Gert, Jeg fommer ſtjelvende til bende den 


te Gang: 
beo: 
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Leonora. Gjør Han det? 
M. Gert, Jeg beder ydmygſt om Forladelſe 

for ſidſt. 

Leonora. Naar min gader har forladt Ham 

det, maa jeg ogſaa forlade Ham. 

M. Gert. Jeg haaber, at Jomfruen og ſelv 

af Hjertet forlader mig min Forſeelſe. 

Leonora. Jeg er aldrig min Fader gjienſtridig. 

m. Gert. Hendes gode Fader, ſaavelſom Hun 

ſelv, har havt Aarſag at være vrede paa mig. 

Leonora Det er fandt I viffe Maader. 

M. Gert. Men min hjette Jomfrue! det er 
ogſaa min enefte Fejl; thi for Reſten er jeg ædru, 
og tager vare pan mine Sager, 

Leonora. Det er fandt nok. 

M. Gert. Seg vil ikke undſtylde min Opforſel 
mod Dem, men gjerne falde det en Forſeelſe, hvorvel 
det holdes for en Dyd paa andre Steder. . 

Leonora, Det fan nof være 
. Gottard. I godt Folk ere ogſaa noget delicate. 
Jeg vilde, min Troe, enſte, at jeg kunde Have 
Meſter Gert altid hos mig; thi jeg ev en Elſker af 
Diſcourſer, og fan vidt fom jeg har hørt, fører fan 
ingen Polſeſnak. 

M. Gert. Jeg taffer min Herre ſtyldigſt for 
de gode Tanfer, San har om mig. 
Gottard. »Men hvad er der Fole føder fig faa 
meget 


| 








A 
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meget over? fører Han nogen ufømmelig Tale? 

M. Gert. Det ſtal ingen fige mig paa. Jeg 
taler fun om lærde og curieuſe Sager. 

Dernille,: Jeg vil' tjene Farbroder. Meſter 
Gert er en Mand, ſom har-rejft udenlands. - Paa 
ſaadanne Rejſer lider man Ondt og fætter Penge til: 
Den enefte Nytte derved er; at man fan fortælle fine 
Rejſer, naar man kommer tilbage 

GSottard. Saa har da Mefter Gert rejft? 

M. Gert, Nej tffe faa ſynderlig. 

Pernille, -- Jo mig fynes, jeg har høre, at ban 
engang rejfte til Kiel. 

M. Gert, Ja: det er endelig ſandt. Jeg vej: 
fede for nogle Aar fra Harſlov til Kiel, men glems 
mer aldrig den Rejſe. Der var med os paå Vejen. . 

(San tier, og ftitter' Torkladet i, Munden.) 

GSottard. Hvo var med ham paa Vejen ? i 

Gert (med Torkledet i Munden.) Ingen 

Gottard. Hor Monſſeur! efterdi Han taler ikke 
uden om Reſſer og Hiſtorier, fan jeg. ikke fee, hvor 
nogen fan legge Ham faadant til Laft. 

Pernille. Jeg min Troe ikke heller. 

Gottard. Og jeg ſtal reprimandere min Broder, 
fordi han har ſtodt fig derover. i 

M. Gert. Jeg takker ſtyldigſt. Men De fore 

lader mig, at jeg mane ſotxeire mit Wrende hos 
Jomfruen. 


Gottard. 
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Gottard. Jeg fan fige for min Part, Pernille! . 
at der ere viffe Ting i Aviſerne, fom jeg vilde give 
Penge for at høre forklare. Seg har tit læft om de 
Torys og Wigs udi Engelland, men veed ikke Grun⸗ 
den dertil, og ingen udi hele Byen fan give mig Un⸗ 
derretning derom, 

(meder Gert, fom midlertid har ſtaaget og giott Cour til 

Jomfruen, fpidfer fine Hren, os figer :) 

M. Gert. Da funde jeg give Ham Underret, 
ning, hvis jeg havde Stunder dertil. | 

Gottard. Jeg tvivler hjertelig derom; Monſſeur 
thi ingen her i Byen veed ret Beſted derom. 

M. Gert. Gid jeg fane en Ulykke, Monſſeur! 

om jeg ikke veed det paa mine Fingre. 
Gottard. Sa jeg veed ogſaa noget loſligt derom. | 
Jeg veed, at Torys ere de Folk, ſom ſloge Hovedet 
af Kong Jacob. 

MT. Gert. J farer vild, Monſſeur! det er gand⸗ 
ſte anderledes. Men jeg (al forklare det ſiden, nu 
maa? jeg førft .. , KE 

Gottard. Ha ha ha. Jeg horer ſtrax, at J 
ikke veed Grunden dettil. Torys ere de, ſom floge 
Kongen ihjel. Det veed jeg viſt, vidſte jeg ſaavel 
Beſked om det vvrige. | 

VT. Gert, Nej er der ikke. Monfjenr ? Pen. 
Der ere five Hovedſeeter i Eageland: Torys, Wigs, 
anniſter og Anabaptiſter. J 
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jeg har, min Tro, ikke left Aviſerne, ſiden jeg 
rejſte udenlands. 
Totarius. Har Mefter Gert ba rejſt udenlands ? 

M. Gert, Jeg fejfte engang fra' Harſlev til 
Kiel, men glemmer aldrig den. Rejſe. Der var i 
Folge med os en Hattemager .. (Dan faner fig paa ſin 
Mund.) Vil du fie dig Beeſt! , 

Votarius. Hvad vil Han ellers (3 øm den 
Hattemager? 

M. Gert. Intet, uden at bet var en. ett, 
ſom er ikke værd at tale om. erne 
Notarius. IJ bæv Jer vel nof ad. EK 

M. Gert. Ja jeg troer nok, at jeg. ſtal ſtaae 
Karl, Vib J nu gaae ind, Hr. Notarius! og ſige, 
at jeg er her. Motarius gager sind.) 

(Mefter Gert gaaer og erercerer fig, mumlende ved fig ſelb, 

flager fig for ſin Mund) 


t. se 
sø eg 


gem og tyvende Scene, 


Meſter Gert. Gottard. Leonota.“ "Vers 


nille. Notarius. | AN 
M. Gert. Odmygſte Tjener. min ſmukke Sms 
frue ! NE 3 
Leonora. Tjenerinde. , … 
M. Gert, Jeg kommer ſtjelvende til Hente bey 


ne Sang: 
beo: 
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Leonora. Gjør Han det? 

M. Gert, ” Jeg beder ydmygſt om Forladelſe 
for ſidſt. | 

Leonora: Daar min gader har forladt Sam 
det, maa jeg ogſaa forlade Ham. 

M. Gert. Seg haaber, at Jomfruen og felv 
" af Hiertet forlader mig min Forſeelſe. 

Leonora. Jeg er aldrig mini Fader gjenſtridig 

nt. Gert. Hendes gode Fader, ſaavelſom Hun 
ſelv, har havt Aarſag at vere vrede paa mig. 

Leonora. Det er ſandt I viſſe Maader. 

M. Gert. Men min hjerte Jomfrue! det tt 
ogſaa min eneſte Fejl; thi for Reſten er jeg ædru, 
og tager vare paa mine Sager 

Leonora. Det er fandt nok. 

M. Gert. Jeg vil ikke undſtylde min Opforſel 
mod Dem, men gjerne falde det en Forſeelſe, hvorvel 
det holdes for: en Dyd paa andre Steder. . 

Leonora. Det fan nok være. 

. Gottged. I godt Folk ere ogſaa noget delicate. 
Oyeg vilde, min Troe, enſte, at jeg funde have 
Meſter Gert altid hos mig; thi jeg er en Elſker af 
Diſcourſer, og far vide fom jeg Har hørt, fører han 
ingen Polſeſnak. 

M. Gert, Jeg taffer min Herre fyldige for 
de gode Tanker, Han har om mig. 

Gottard. 2 Men hvad er der Fole føder fig faa 
| meget 











v 
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meget over? fører Han nogen ufømmelig Tale? 

M. Gert. Det fab ingen ' fige mig paa. Jeg 
taler fun om lærde og curieuſe Sager. 

Pernille, Jeg vil" tjene Farbroder. - ;Mefter 
Gert er en Mand, ſom har-rejft udenlands. - Paa 
ſaadanne Rejfer lider man Ondt og fætter Penge til: 
Den eneſte Nytte derved er; at man fan fortælle fine 
Rejſer, naar man fomimer tilbage. 

Gottard. Saa har, da Mefter Gert rejft ? 

M. Gert, Nej tife fan ſynderlig. 

"Pernille. Jo mig ſynes, jeg har hørt, at ban 
engang rejfte til Kiel. . 

M. Gert. Sa det er endelig ſandt. Jeg vej: 
"fede for nogle Aar fra Harfløv til Kiel, men glems 
mer aldrig den Rejſe. Der var med os paa Vejen. . 

(Han tier, og ftilter' Tørklæder i, Munden.) 

Gottard. Hvo var med ham paa Vejen ? J 

Gert (med Torkledet i Manden) Ingen 

Gottard. Hor Monſſeur! efterdi Han taler ikke 
uden om Reſſer og Hiſtorier, fan jeg. ikke fee, hvor 
nogen fan legge Ham faadant til Laft. 

Pernille. Jeg min Troe ikke heller. - 

Gottard. Ogieg ſtal reprimandere min Broder, 
fordi han har ſtodt ſig derover. 

M. Gert, Jeg takker ſtyldigſt. Men De fore 
lader mig, af jeg mane forrette. mit t Rrende hos 
Jomfruen. É 


Gottard, 
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- Over Gert Wenphaler. 





»Den femte Comedie, faldet den ſnakſomme Barber — 
figer Solberg — mishagede næften alle Tilſtuerne ſaale⸗ 
deg, at ikke faa gik bort førend den var til Ende, nogle 
hemmelig og i Smug, andre ligefrem og aabenlpyſt. Jeg 
"havde ventet det Modſatte; thi denne Comedie har al⸗ 
tid været min Ojeſten. Altſaa da jeg kom efter at: 
fagen til denne Folde Modtagelſe, at de flefte nemlig 
fandt Mishag i den idelige Gjentagetfe af de ſamme For: 
"tællinger, angav jeg i en Forfvarsprofog Comediens 
Henſigt, at. nemlig i denne tidt opkaagte Kaal lade juft 
Satyrens Styrke, der ikle manglede andet, end at Bar: 
berens Snaffomhed fulde indtnibes inden endnu (næv 
rere Grændfer, og at, iftedenfor at fortælle tre Hi⸗ 
ſtorier, ſom han vexelviis fager Livet af fine Venner 
med, han beftandig fulde hænge i een og den ſamme. 
Herudover blev man fin Vildfarelſe vaer, og forandrede 
ſaaledes fine Tanker, at de, der nys havde bandlyſt dette 
Stykke, ikke toge i Betænknins, at regne det mellem 
de allerſmukkeſte!“ 
Hvormeget Solberg har elftet dette Emne, fees ogs 
ſaa deraf, af det allerede i Peder Paars fjerde Bogs 
tredie Sang, hvor Corporal Niels, da han for at hver: 
ve Paars og Ruus, giver fig i Selſtab med dem under 
Stin af — hvab man med et lidt inurbant Navn — 
Falder en Praækeheſt, foregiver, at han. kommer fra Pr: 
„ſtens, fom han for en Mark har praket for, og nu 
tilføjer: 
Jeg Havde denne Nat vel ligget i hang Hus, 
Og itte gaget hiem i Uvejr, Regn og Slus, 
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Avis til uinkre ej var kommet Gert Wephane 

Com om en Slofe tidt i ſerten Timer taler: 

Dan om fin Rejfe nys fra Sadersleb til Kiel 

Ser Timer vævede r og kom dog kun en Mil. 

Jeg flumred", vaagned tit, han holde aft sed at praæke, ' 

Saa Præftefonen- ham af Stuen maatte trækkes ' 

Thi det alt, Miduat var: Han agted det ej ſttord 

IJ Gaarden praekebe indtil den ſtore Port. 

Der dog han Aſſted tog, og raabte højt til Praſten: 

Paa Gendag, om Gud bil, jeg al fortælfe Reſten. 

Tænt kun, hoot langt der er fra Hadersleb til Kier, 

Jeg ſpaaer, den Rejfe faſt til Påafte vare vil. | — 

Han er i Herredet min allerſtorſte Plage, 

Og mægtig er med Snak at tage Folk af Dage. 

For min Part, ſtjondt jeg har med ham at gjøre lidt, 

Caa f Hans Gelftab dog jeg falder meget tidt. 

Dan viffe Tider har om viſſe Ting at preke, N 

Folk altid kunſtig kan ſin Materi trække, 

J Morgen Mandag er, hvad Snat de bringe før, 

Saa Euden dog nd paa de ſyr Churforſter gaaer, 

Om man fun fige vil, man efter Saltmad torſter, 

Saa Talen drejer Han hen paa de fyv Churforſter. 

Paa Tirsbag taler han om Nod Og Pengetrang, 

Om Synder, fom gaaer her i Herredet i Svane, - 

Vaa Onsdag praker han om Tyrkens Magt og Vælde, 

Og viſer, hvordan ham de Chriſtne kunde fælde, . . 

Stiendt trende Dele han af hele Verden har, ” 

Gid Kejferens Armee den Mand beteoer. var, 

Jeg ouſter ofte; ſaa blev Dyrken ruineret, 

Os Gert Weſtrhaler vi blev qvit i vores Herred. 

Torsdages fætter. han vor Stat paa. bedre Fod, 

Os rytter Sehnsmand og dandsdommer ap med Rod 

. Til vores Lytte han da tal med fandan Iver, 

At han Bryſtſyge ſaaer, og Fredag hjemme bliver, 

Den Dag i vores Egn er før os, fom en Feſt, 

Og da gemeenlig jeg beføger vores Praſt. 

Ren Tydken figer jo: fans Faſten beiun Drodtſparen 
RB Det 


— 


AJ 
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Det Leverdagen jeg heel ofte har erfaren. 
dda feer man Lucifer ſtinbarlig ride ham. 
Gid med fin Ario han faae af Verdſens Skam. 
Hvad var den Arius , da ſpurgde hannem Peder, 
Mig ſynes, jeg har hørt, han var Aalbora Skradder. 
Da loe Niels Corporal, og ſagbe Nej! Herr Ruus! 
Den Mand I Grækenland var Viſpens Famulus. 
Forend Jer Oldefa'r ret Burer kunde binde, 
(Jeg fan Aarktallet ef vel ſige denneſtnde:) 
Jeg veed, fra Famulus han Herrebsproveſt blev, 
Os i Kong Frodes Zid man ham af Landet drev. 
Dent ſamme Arius blev ynkelig omfommen, 
For han fig Havde forſt opſat mod Lutherdommen. 
Jeg vilde onſte, han ej havde været til, 

… Bor Gert Weſtphalers Snak. Jeg ej oprippe“ vil 
Det, font jeg for har ſagt, hvad han Sondagen taler, 
Gan med fin Rejfe da fra Daderdlebern praler. 
HOvo fan ulykkelig ba er, ſom Han faner fat, 
Maa bie, holde Stand med ham til morke Nat. 
Naar han forhindrer blir & ſaadan Suak hos Præfen, 
Til Herredefogden han gaaer hen, ſortener Reſten, 
or nylig Ingen han (| Saarden hjemme faudt. 
Foruden Ammen, font i Stuen fad og fpande ; 
Af Snak om Ario fun færdig var at revne, 
Os nilde anden Dag ham derfor lade ſteyne; 
Men Fogden hende dog fra ſaadant raadet har, 
Iſer ſom ingen Straf i Løven derfor var. 
For trende Uger, font jeg var til Praſtens buden, 
Nok fagt! J ellers troer, feg har en Rem af Huden 
At Gere Beftøbaler Jeg ej eftergier et Haar, 

Ogſaa i hans Metamorphofis havde han berørt ſa 
me Character, ved Sladens Kittas Forvandling, d 
han ſiger: 

Strax Kitta Manden ſik igjen, tog til at, feve. 
Dens duned' Krop blev glat, begyndte ſig at hæve, 
Da vere et kedemod, en anden GE at faae, 


AJ 


(| 
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Saa af en liden Fugl en voxen Mand man ſaae, 

Dené Ben til Arme blev, hvad før var EKloe, blev Finger, 

En Regnekappe og kom frem af tvende Vinger; 

Dens Neb til Ragekniv, hver Fjær blev til Lancet; 

Ya af en Skade en Barber fprang op, hvis J2&t 

Daa Jordens Klode fig heel vidt udbredet haver, 

Som Staden fordum Dyr, fag Mennefter de plaver ; 

Opfylder Vye og Land med Snak og Eventyr, 

Ja famme Embed har, ſom Skaden for blande Onr. . 

Grunden til denne idelige Krig, Holberg førte med 

diſſe Sladderhanke, finder man i hang titanførte førfte 
Brev til den højanfeelige Mand, hvor han taler om fin 
Karakter, og ſiger: Ligeſom Andre have en altfor Fræs 
fen Mave, er jeg det af Sind, faa at mellem fer hun⸗ 


brede Menneſker neppe er ti, der er efter min Smag 


en dræber mig med Ord, en anden med Fagter. Hernd⸗ 
over kommer jeg arrig tilbage fra de flefte Selſtaber, og 
føger Trøft i Enſomhed. Og da intet er mig kicerere 
end Korthed, hader jeg ifær det Slags Mennefter ,'der 
udpynte deres Snak med Parenthefer og langtrukne Di: 
gresfioner, og dreje lange nien tomme Perioder i eet 


Aandedrag, fom en Strom. Saa at jeg lettelig kunde 


troe, ſamme Sfjæbne foreftod mig, fom fordum Sa: 
bella ſpaaede Horats: 
Denne ef gruſomt Gift, ef Fiendeglavind ſtal dræbe, 
Iktke Sidernes Sting, ej Hofte, ej ſene Podagra, 
fam ftal engang en Sladderhank vaaſe ihjel. 
Derfor holder jeg af alle de Comedier, jeg har fere- 
'et, meſt af Gert Weſtphaler, fordi den driver Spot uied 
dem, ved hvis haardnattede Snakſomhed ofte 
Bveden den kolde 
Randt mig ned fil min Fod.“ 
Det fan derfor itte have varet uden ulyſt, og altſaa 


ef⸗ 


1 


”, Det Yndlingsftølfe., ſom adſtillige af dets andre Set: 
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efter pderſte Nødvendighed, at Holberg fandt fig i at. 
forkorte dette Skueſpil, fom fra forſt af var en fuldftær: 
dig Comedie i fem Aeter, til fin nuværende een AR: 
Form, hvorved den — efter hang egen Yttring £ For: 
talen til Udgaven fra 1724, ſaaledes ev bleven omſtobt, 
at den Fan paffere for ganſte ny; og hvorvel man ille 
" Tan fragaae, at den ved denne Forandring i Henſeende til 
ordentlig Plan og Form, vel og til dramatiſt Sandſor⸗ 
lighed, ikle har vundet ubetydelig, fan det dog heller 
fra den anden Side paa ingen Maade nagtes, at dett 
iffe er ſteet uden ved Opoffrelſen af mange højt moer⸗ 
ſomme og vittige Scener. De betydeligfte af diſſe fin: 
des aftryfte £ dramat, Samlingers andet Hæfte, famt i 
Minerva iſte Quartal, 1798; hvortil Samleren troer af 
kunde henviſe fine Læfere, indtil Stykket t fin ælde 
Form paa fit Sted blandt de evrige Varkanter fan blive 
aftrykt. Ogſaa man han tillægge dette, at han efter al 
have bivaanet en Fpreftiling af Stokket i denne Form 
paa et Privattheater ; ille har Føje til at troe, at del 
Funne holde fig paa Skuepladſen, hvorvel det heller i fis 
Eenacts Form ilke nogentid er forefommet ham at være 












ffende; og finder han og i den titomtalte alſiſte Forteg: 
nelſe, at def £ 21 Aar fun 10 Gange er opført; lige: 
fom det i de to Aar, den dramatiſke Journal omfand: 
fer, heller ilke kom paa Skuepladſen, og om det end I 
fenere Aaringer. oftere har nydt dette Held, er det uden: 
Fvivl fnarere dets Beqvemhed til at ſpilles forved et af 
be kortere Gyngefpil, end den Yndeſt, det af Public 
er optaget med, at tilſtrive. 

' B. R. 
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Perſonerne i Comedien: 


Studenſtrup, en jydſt Forpagterſon. 
Skyldenborg, hans Gjældner. 
såenrid), Skyldenborgs Tjener. 


Jacob, en Vert. 
Qucretia. 


Niels Chriſtenſen, Studenſtrurs gætter, 


Tre Proprietairer. 
To Fremmede. 

En tredie Fremmed. 
En Kjøbmand. 
En Søde. 

En anden Kjøbmand, 
Jeus Trætholdt. 
En Dreng. 

En Pige. 
Co Vidner,” 

To Beſtikkelſesmæœnd. 
Knud Procurator. 

» En anden Dreng. 
En Karl. 

En Vægter. 

Anden Vægter. 





— —— ⏑ — 


Å) 


Ferſte Act. 
Forſte Scene. 


(Trende Proprietairer kommer ind, dén ene efter 
den anden, ſmalkende med deres Pidſte.) 


Zen førfte Proprietarius. SY, IJ ſtal mare have 
Tal Ar. Viſiteur! at J ogſaa ikke vilde føle i mine 
Buxelommer. Det er jo nogle egne Karle, de oms 
gaaes med Menneſtker ligefom med gFæ; var jeg 
kommen til Byen for at gifte mig, (kulde jeg aldrig 
vilde fortryde paa ſaadant, men kunde tenke, at de 
tog Fejl, og fane mig an for et Dyr med Horn. See 
der kommer mine Rejſekammerater. 

Den anden Proprietarius. Hillemend! hvor 
blev jeg overftænfer af en forbandet Karoſſe, ſom 
fjørte forbi; man kulde tenke, her boede en Hob rige 
Folf i denne Bye; thi gaaer du paa Gaden, fas 
fan du ej komme frem for Heſte, Vogne og ſpragle⸗ 
de Lakejer; kommer du paa Borſen, fan er der lige 
eens; men flal du have dine Rentepenge, fan hedder 
det: Monſieur! Han maa have Taalmodighed, der 
har aldrig været faadan Trang, fom dette Aar; faa | 
raaber og fløjter man efter Lakejer og Løbere, at de 
ſtal ſpringe hen til den og den at hente Penge, Lakej⸗ 

. erne 
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erne lade, ſom de vaae ſlige Erinder, men blive 
ſtaaende i Kjokkenet, (ſaaledes ere de afrettede) og 
komme fiden ind med ſaadan Befted: J Morgen 
ellev Overmorgen fan Heren faae fan mange Penge, 
ſom Han lyſter; Wereleren lod ellers formelde ſin Re⸗ 
ſpect til Herren og Fruen. J gamle Dage hedte de 
bedſte Kjsobinend fun Hans Jenſen, Per Perſen, 
og Konen Anne Pers eller Elſe Chriſtenſens; men 
da ſik man rigtig ſine Rentepenge den 12te eller 13de 
Junii; men ſiden de ere blevne Herſtab, er kommen 
til at age, har faaet Tilnavne med et Von foran, 
og en Hob Kaalorme eller randede Lakejer i Helene 
efter: fig, og Punge bag i Peruqven, fan er den 24 
Junii god Betaling; ja vil det, faa tage fil, fan bli⸗ 
ver inden 10 Aar den 24 Juli god Betaling, ſiden 
den 24 Auguft, og omfider fommer vi til at rejfe 
tomhændet tilbage, . og regne det for god Betaling, at 
de fover at fornsje os næfifommende 11 Junt igjen. 
Var her fan mange Penge fom her er Punge fil, faa 
"war denne ye vigere end Amſterdam, . eller Lon⸗ 
don; men der er Ulykken, de hænger bag i Nakken 
og ere gandſte tomme 
Sørfte Proprietarius. Det er mare fandt, $ 
ſiger, Broerlil! diſſe Folk ere ligeſom Snemos, 
de ſynes at være noget, men maar man ret eramine⸗ 
ver dem, bliver de til flet inter. 
Tredie Proprietarius. Jeg har un været 8 
) Gan⸗ 


sn 
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Sange it Rad paa Borſen, i Forhaabning at fane 
Penge; men jeg fif ej andet end revne Strømper 
af Kaarder og Lyſeſped, fom man ſtak mig i Benene 
med; jeg kommer derfor til at tage Støvler paa'en 
anden Gang, ihvorvel det læber noget ilde i Juni 
Maaned. Jeg har, mari, t Sinde, at gjøre et 
Forſlag, nemlig at bringe de mange unyttige Kaars 
ber til Mynten, og ſlaae dem til Penneknive; det 
er mari ingen Bors længer, men et Aſſemblix, eller 
Fegteſtole; Kjobmend udi Engeland eller Holland 
ſeulde føre fig ſaadan op, og komme med Kaarder 
ved Siden paa Borſen; jo! jo! I fjender vel 
Adrian. van Enkhuyſen, ſom kommer felv hvert Aar 
og afhenter. Stude hos mig, han er en Mand paa 
nogle. Tønder Guld, og gaaer dog ej anderledes klæedt 
end en gemen Skipper. 

Sørfte Proprietarius. Apropos, Brorlill! har 
I gjort god Marked i Aar med Stude? 

Anden Proprietarius. Gud bedre os for Mars 
ket vi gjør, bitte Far, Fanden er i Hollanderen nu 
til af vrage Stude; San bliver aft klogere og klogere; 
jeg troer virkelig, den Adrian von Enkhuyſen er een 
af de lerteſte Studhentere i Holland; thi ingen Am⸗ 
baſſadeur fan bruge ftørre Intriguer ved en Freds⸗ 


Tractat, end han bruger ved at flutte en Stude 


Contract. Naar han kommer til min Gaard for at 
fjøbe Stude, lader han fun, fom han vil rejfe hen 
til 
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til et andet Sted, og kommer kun for at beſoge 
mig paa Vejen; naar jeg ſpor ham: Sullen vii niet 
koepſlagen mit malkander, myn Heer Adrian! ſaa 
„ſvarer han, ikken veet dat niet, dat es geen Kans 
langer hier to vaeren, myn Herr Proprietaris, 
dat is geen Stuyver meer op die Oſſenhandel to 
verdienen; ſaa at jeg maa forſt have et par Kruſe 
Randers⸗Ol i Livet paa ham, førend jeg fan faae 
ham til at yttre fig; et Aar pudfede jeg ham dog 
brav, thi jeg fom Brændevin i Øllet; da blev han 


En 


— 


mild, ſom en Tavekat, og fagde: het fall op en 


Daeler of tien niet aenfommen, Vader! men forgan⸗ 


gen Aar pudfede han mig mare igjen; thi han vifte 
mig et falſt Brev, fom fra Niels Forpagter, der 


fulde Have tilbudet ham Stude for meget godt 


Kjsb, Hvorfor jeg haſtede at ſlutte Contract med 
ham ; og foer Gan da paa fin Holleender⸗Dalighed, 
at han gav mig meer, end han ſtulde give en Anden; 
men jeg trver ham ej faa let paa hans Ced en anden 
Gang; thi jeg har hørt fige af Provftens Søn, ſom 
har rejſt udenlands, at der ere viſſe Folk i Holland, 
ſom fvær og give fig Fanden i Vold paa, at der er 
ingen Djevel til. | 


An⸗ 





- 
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Anden Scene. 


Hr. Skyldenborg med gallonerede Klader. Henrich 
i fmute eiberie. De tre Proprietarier. 


Skyldenborg. Serviteur Meſſieurs! det gjør 
mig Ondt, at Jere lykkeligen arriverede her til Byen; 
" de befte Tidender jeg fan faae at høre, det er, at 
Folk drukner ved 11 Juni Tider paa Veſen it imellem 
Callundborg og Aars. 


Sørfte Proprietarius, San! det er chriſteligt 
talt? men om Forladelfe, at vi ſtjemter noget igjen. 
Monfieur maa vift iffe være for accurat i at betale 


fin Gjeld, efterdi han er faa bange for den 11 Juni. 
(De andre leer deraf.) 


Ha, ha, ha, kom igjen og bid Skeer itu. 

Skyldenborg. Det er ſandt nok, fom J figer; 
jeg veed aldrig, hvorledes jeg feal redde mig ud fra 
den 11 Juni. | | 

Anden Proprietarius, Det er ſlemt nok, 
Monſieur fan da vel ikke ſove rolig om Natten ved 
diſſe Tider. i 

Skyldenborg. Jo, min Tro, fan jeg faa; 
thi feg har incet at gruble paa, jeg Gar beſluttet intet 
at betale, ſaaſom jeg har intet; men jeg veed 
ikke, hvorledes mine Creditorer fan fove, ſom er i 
Bekymring for Betaling. Avorledes er ellers Kjo⸗ 

” bet 
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bet paa Stude nu i Iylland? Men apropos vt taler 

om Stude — er det vift, at Henning Nielfen er vens 
tende hid i Mar? SY fjender vel fam? i: 

Sørfte Proprietarius. Jo, vi gjør nok, det 
ev en rig Forpagter, ſom ej boer langt fra og; han 
tkommer ikke felv i Aar, men ſeikker fin ælde Søn 
Niels Studenſtrup til Kjøbenhavn , et ungt Pens 
neffe, men ligeſaa gau ſom Faderens han famfer 
gruelig Penge, faa jeg troer, det vil blive den anden 
Midas. 

Skyldenborg. Jeg troer det og; thi de ſiger, 
at han har allerede Ørene; men mon den Storm, 
vi havde igaar, ikke ſtulde have gjort nogen Sta: 
de paa Fartøjerne fra Aars? 

Anden Proprietarius. Nej man hører iffe 
gjerne nogen Skade paa de Farvande. 

Skyldenborg. Det er juſt Ulykken det; men 
hvorfor rejſer I heller ikke lige til Vands omkring 
Skaven igjennem Kattegat, fan fparede 9 en Hob 
Penge derved. 

Proprietarius. Det er fandt; men vi kunde 
forulykkes paa Vejen. | 

Skyldenborg. Hvad vilde det ſige, J ſtal jo 
dog engang døe , . 
Proprietarius. Nej, der er ikke vor Lejlighed 
at drukne paa Vandet, Monſieur Fan bedre gjøre 
flige Nejfer end vi; thi han har ingen Fare derfor. 

| Skyl⸗ 
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Skyldenborg. Hvi fan? . 
Proprietarius. Jo, man'figer efter Ordſpro⸗ 
get: den drukner ej, ſom henges ſkal 

(De andre feer igſen.) 

Skyldenborg. Men Mesſteurs! et Skjemt og 
et andet Alvor — er der viſt, at Niels Studenſtrup 
er ſaa haſtig ventende? 

Proprietarius. Ja, jeg troer, at han kommer 
enten i Dag eller i Morgen. 

Skyldenborg. Wen er han ſaa gau, fom J 
ſiger? 
Proprietarius. Ja viſt; ellers havde hans 
Far ikke ſtikket Gam alene hid, ſaaſom han aldrig 
har været i Kjøbenhavn tilforn. 

Skyldenborg. Jeg vil recommandere dem et 
godt Logement, Mesſieurs | 

Proprietarius. Nej, Han ſkal have Taf, min 
Serre! vi har vort gamle Qvarteer udi Vinkanden, 
hvor vi gi'r 2 Skilling for Natten. | 

Skyldenborg. Fy, er det for rige Folk at lo⸗ 
gere for 2 Skilling om Dagen? 

Proprietarius. Juſt derfor har vi noget til 
Bedſte, Falille ! ellers naar vi regner en bel Maas 
ned, fort vi ligger i Byen, belober Logementet fi ſig 
Benved en Daler: alene. Abieu. 


Holbergs Ekrifter. 1ſte Oel. Bb Tre⸗ 
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Tredie Scene. 
Skyldenborg. Henrich. 


Skyldenborg. Det var nogle Fandens Karle 


diſſe; jeg troer ikke, de forterer ſaa meget i et helt 
ar, fom jeg i een Dag; jeg havde hjertelig Lyſt til 
at træffe nogle af diſſe op. i 

genrich. Ja, da maa Herren bære: fig ander: 
ledes ad, ikke blotte fin Pengemangel, og ikke firere 
dem ſaaledes. . Men der kommer to andre, de feer 
ud, ſom de ere komne til Byen i Dag. 


J Fjerde Scene. 
To Fremmede. Skyldenborg. Henrich. 
Skyldenborg. Serviteur Mesfieu eurs! velkom⸗ 
men til Kjsbenhavn. 
gremmede. Taf Musſior! 


Skyldenborg. Jeg'ſeer, J er godt ærlig Folk, | 


fom man baade bør elſke og agte; men J er maaſtkee 
iffe Fjende her paa Stedet. . 


Fremmede. Jo, mare, er vi fan! Falille, der 


er ingen af de ſtore Gader, vi jo fjende, ſaaſom: 
Hallandsaas, Veſtergade, Kalleboerne, Kjsbmager⸗ 
gåde, Studengaarden ꝛc. Jeg vilde før min Part 
vove mig til at gaae fra de tre Hjorter lige til Told⸗ 

boden mutter alene. 
Skyldenborg. Nej det er ikke ſaadan Slags 
Kund⸗ 





— 
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Kundſtkab, ſom jeg mener; jeg vilde ſige, I har. 
maaſtee ingen Patroner her paa Stedet eller Adreſſe 
til fornemme Huſe. 

Fremmẽde. Nej, det er fandt, det har vi itte. 

Skyldenborg. Da ſkal jeg, min Troe, gjøre 
Dem bekſendt, om Dem faa behager; thi min ftørfte 
Fornsjelſe ev, at tjene fremmede Folk; jeg bær & 
Sardeleshed en flor Kjærlighed til den jyde Mas 
tion; thi jeg fan fuære paa, at det førfte feg havde 
den re at fee dem, pikkede mic Hjerte i mic Liv, 
faa bevæget blev jeg deraf; kom an, Mesſieurs, for: 
lad Jer paa mig, fom en honnet Somme, jeg vil 
inden 8 Dage gjøre Dem bekjendt paa meer end 30 
fornemme Steder, faa at J Kal kunde fige, at 3 
har været i Kjøbenhavn. 

Fremmede. Vi takker ſtyldigſt, velbaarne Her⸗ 
re! for Hans Bevaagenhed, men vi har gjerne en 
Hob andet at beftille, naar vi fan kommer til Byen. 

Sbkyldenborg. Der har vi det; J Iydſte er 
pardt meget honnet; men avec votre permisſion, 
veed ikke at leve; ſynes Jer vel, at det er Umagen 
værd, at reiſe fag lang Vej, alene for at fætte nogle 
lumpne Penge ud, og derimod forſomme at gjøre 
Jer befjendt med fornemme Folk, ſom baade J og 
Jeres Børn fan nyde Promotion af i Fremtiden ; 
Hvad gjelder , ar J gaaer iffe pan de danſte Comoe⸗ 
dier? nej! J ere gandſte intet curieur; for Reſten 

ØB 2 gode 
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gøde ærlige Foli. Hør Mesſieurs! jeg tenker paa 
noget for at gjøre Jeres Forretninger mindre beſver⸗ 


lige, og for af hindre Jer hver Dag at løbe paa 


Borſen; kom an, vil J fætte en halv Snees Tu⸗ 
find Daler ned hos mig, faa ſtal jeg fvare Ser 
g Rixrdaler Procento deraf, ikke fordi jeg har Pen: 
ge fornøden; thi jeg fan vife Jer Verler og Obli⸗ 


gationer, fom jeg har paa 60000 Kirdaler, men 


alene for at tjene Dem; er det iffe fandt, Henrid)? 
øenrid. Jo viſt. 

Fremmede. Ja, naar min Herre vil fætte 
os tilſtrekkelig Pant, ſtal han gjerne fane Penge 
hos og. 

Skyldenborg. Ha, ha! det er, mafoi, den 
forſte Gang Nogen har begjeret Pant og Forſikring 
af mig! Gerhard von Skyldenborg ſtulde itke troes 
paa ſine Ord! ha, ha, Gerhard von Skyldenborgs 
Parole ſtulde ikke vere ſaa kraftig ſom den ſterkeſte 
Obligation! ha, ha! jeg pardenerer dem, Mesſieurs, 
efterdi De ikke Fjender Gerhard von Skyldenborg. Ha, 
ha, Gerhard von Skyldenborg ſtulde fætte Pant! 
fpør fun min Tjener. Henrich! har vel nogen be 
gjært Pant af mig ? 

genrid). Aldrig faa længe jeg har tjent Herren. 

Sremmede. Men Herren ta'r det dog ikke unga⸗ 
digt op, at vi begjerer Forſikring, ſaaſom vi iffe 
har den re at kſende Ham. 

| ' SE pl: 





— 
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Skyldenborg. Ej tete bleue! J fan jo vel 
fee paa mine Klader og Eqpipage, at jeg er en ho⸗ 
net Homme og vederheftig. 
Fremmede. Det tvivle vi aldeles intet oki, min 
Herre! men for Sikkorheds Skyld fan det ej fade 
at have Pant, ' 
Skyldenborg. Han ſkal fane Pant, San ſtal 
fane min Haand og Segl paa ſtemplet Papir. 
Fremmede. Det falder man ikke Pant 608 os. 
Skyldenborg. Troe mig paa min Ære. 
Sremmsede. Hiertelig gjerne, naar der er Pant 
hos. 
Skyldenborg. Paa min Cavallier⸗Parole. 
Fremmede. Som jeg ſiger, Monſieur! | | 
Skyldenborg. Jeg pardonerer, Monficur! ef: 
terdi Jan ikke kjender mig, thi fjendte han mig, faa 
betroede San mig fin hele Velfærd; jeg er pardi den 
honetteſte Cavalier i hele Staden, er det ikke fandt, 
Henrich? 
genrich. Jeg kan forſikkre Monſieur, at Han 
uden Fare fan ſette Penge ned hos min Herre, og ' 
at min Herre vil blive Ham dem ſkyldig, ſom en ho⸗ 
net Homme. , 
Skyldenborg. Hør Monſieur! efterdi J er 
faa vantro, vil 4 da betroe mig 5000 RNirdaler ; 
thi, fandt at fige, jeg har Commisfion at lægge ud 
20000 Rixdaler for en god Van i Morgen, men 
der 


N 
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der er ej ſaa mange Penge i Caſſen, hvilket aldrig 
har hendt mig. Henrich! hvor mange Penge er der 
i Caſſen? | 

Senrich. Der er kuns 15000 RNirdaler. 

Fremmede. Min Herre! fan fan og fan mange 
Penge i Caffen, ſom Han vil; men jeg fan intet 
taane Ham uden Forſikring. . 

Skyldenborg. Ej! tete blene! derſom en an⸗ 
den havde begegnet mig fan, ſtulde an ej have gjort 
det omſonſt. 


genrich. Ei det er ikke Pinen værd at ivre fig, 


jeg troer nok, at Herren faaer i Aften, naar Vexele⸗ 


ven kommer hjem, faa -mange Penge, Han for 


fanger. . 
Skyldenborg. Men, Henrich! du veed fo, at 
jeg ſtal gjøre Forſtuddet i Dag; vil Monſieur da 
ikke [laane mig 500 Rixdaler, jeg ſtammer mig ma: 
foi ved at have faadan en ringe Sum i min Mund; 
er det ikke fandt Henrich? 

genrich. Jo vift. 


— 





Fremmede. Min Herre, jeg laaner ikke en | 


Stilling, Adieu! 


Femte Scene. 


Skylbenborg. Henrich. En anden Fremmed. | 


Øenrid. Nej! Pengene fidder forbandet faſt 
hos de Karle; men der feer jeg en anden flige af 
Vog⸗ 





4 
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Vognen; vi maa forſoge, hoad der er ved ham 
at gjøre F 

Skyldenborg. Serviteur tres humble, Mon- 
ſieur, velkommen her ˖til Byen! har han itte for⸗ 
nummet om en Perſon, ved Navn Niels Studen⸗ 
ſtrup, er pan Veſen hid? ” 

Den Fremmede. Jo, min Herre, vi vare fam: 
men i Roeſtilde Kroe, hvor han en Times Tid blev 
opholde, ellers havde han været fjer ligeſaa ſnart 
fom jeg. | 
Skyldenborg. Hillemend, er Det mueligt? 

Den Fremmede. Maafſkee det er min Herres 
Creditor, ſaa gfør det mig Ondt, at jeg bragte Ham 
førft de Tidender, 

Skyldenborg. Ha, ha, ha, Creditor! nel 
tvertimod, jeg feal have 6006 Rixdaler af ham ; 
er der ikke fandt, Henrich? 

Henrich. 30 vif. 

Zen Fremmede. Gaa! da er han Karl for at 
betale, om det vår 20000; thi de FålÉ ſamler 
Penge, ſom Skal, ved Aager og ubillig Rente; 
Sønnen træder ej; alene i fin Faders Fobſpor, men 
bliver værre end hans 

Skyldenborg.  Kjender Monfieur ham ? 

Den Fremmede. Ja vif. 

Skyldenborg. Bil da Menfirur ikke gjøre mig 
en Tjeneſte, jeg fritde i en Haſt give 6000 Rirdå; 

| | ler 
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ler ud, jeg vil give Monſieur Asſignation paa Monfr. 
Studenfirup, hvis Han vil tælle mig faa mange 
enge; det kommer Ham paa et. ud; er det ikke 
fandt Henrich? | 

øenrid. Jo viſt. 

Ben Fremmede. - Nej, mare, gjør a intet 
Falille! 

Skyldenborg. Ligeſom Han behager; jeg meente 
kuns ved ſaadan Forſlag at gjøre han, ſaavelſom 
Ser en Tjenefte dermed. Men hør, Monſieur, jeg 
feer Ham an for en ſmuk ung Perfon, Han kommer 
her til en Bye, ſom er meget forforiſt, og gjør fig 
en Gloire af at træffe Fremmede. ops giv Jer aldrig 
udi Spil med Nogen. fom J ikke fjender, beſynder⸗ 
lig i Tærningfpil; jeg har feet mange Fremmede 
komme fra deres Velfærd derover; Monſieur, fee 


denne Bleſſure, jeg har i min Haand, den fif jeg | 


forgangen 11te Juni for en Fremmede Skyld, ſom 
jeg tog i Forfvar imod en Spiller, ſom ved falſte 
Tærninger vandt en ſtor Sum Penge af ham; er 
Det ikke fandt, Henrich? 

genrich. Jo viſt. 

Den Fremmede. Min Herre glorde da et chri⸗ 
ſteligt Stykke, gid Byen var fuld af ſaadanne ærs 
lige Mænd. 

Skyldenborg. Seg er felv en Eller af. Spil, 


men jeg vil vide, hvad Tærninger jeg Mal ſpille med, 


jeg 


— 











Comedie i fem Acter. 393 





jeg ber derfor mine egne Terninger hos mig, ſom 
Mandens Napn ſtaager paa, der Gar. gjort dem, 
hvilken er den ærligfte Bendrejer her i Byen; er det 
ikke fandt Henrich? 6 

Henrich. Id viſt. 

Skyldenborg. See her Monſienr! af dette Vær: 
fe paa Kanten ſtal man kjende Jeſper Bendrejers Tærs 
ninger, dem fan Han frit fpille med; jeg vil og rer 
commendere Monſieur dette Hus fer næft ved, naar 
Han vil divertere fig iblandt; der kau Han gane fils 
fer, thi der boer godt ærligt Folk, ſom har gode 
Vare. Skal vi gane derind i en Times Tid fammen, 
fordrive Tiden med Kort eller Tærninger; jeg taber 
gjerne i Spil, men jeg er ſnart mere fornøjet, naar 
jeg taber, end naar jeg vinder, thi hovorvel jeg ſpil⸗ 
ler kuns for Tidsfordriv, ikke for at vinde Penge, 
faa ſynes jeg dog, at det er en Samvittighed, at 
vinde fra Fremmede, hvorfor, naar jeg feer dem 
fortryde derpaa, gør jeg dem gjerne Pengene tilba⸗ 
ge; er det ikke ſandt, Henrich? 

genrid. Jo, min Fra, er det faa. 

Skyldenborg. Skal vi gane lidt derind, og 
ſpille for Tidsfordriv en Cinque & Neuf. ' 

Den Fremmede. Nej, min Lerre! jeg ſpiller 
aldrig. ; 
Skyldenborg. Lad os da gage ind og drikke et 
Glas Vin ſammen. SEE . 

Den 
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Den Sremmode. Se; jeg drikker ingen Vin. 

Skyldenborg. "Det vil ilke ſige, vi vil læfe 
Aviſerne. 

Den Fremmede. Jeg er ej heller for Aviſer. 
Jeg recommenderer mig, Adieu. 

Skyldenborg. Gaa gade da din Slyngel! 





Sjette Scene. 
Skyldenborg. Henrich. 
Skyldenborg. Henrich! 
Øenrid. Herre! 
Seyldenborg. Vil du gjøre Compagnie med, 
Henrich? 
genrich. Ja nok; hror ſtal vt hen? 
Skyldenborg. Jeg har i Sinde at heenge 
mig. 
Zenrich. Nej, Herre, jeg er for ringe til at, 
hænge med Ham; Han fan bede En af fine Kamme: 
vader, ſom ogfaa er i Gjelbd, de gjør Herren gjerne 
Selſkab. 
Skyldenborg. Det har været en Canaille, Hen: 
tid, der førft har fundet paa, at man ſtulde betale 
Gield, jeg feer ingen Billighed deri, 
genrich. Det er fandt. | 
Sekyldenborg. Uden faa er, at man fan betale. 
genrich. Det forſtaaer fig. 
Skyldenborg. Om jeg nu havde et Onfte, 
RER veedſt 
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veedft du, hvad det fulde være? Jeg vilde sufte, 
at der var ingen Maane paa Himlen. 
Henrich. Avi faa? 
Skyldenborg. Jo, var der ingen Maane, ſaa 
var der og ingen II Juni, og var der ingen 11 Ja | 
ni, faa gav jeg Niels Studenſtrup Fanden, men 
ſaaſom jeg inter Onſte har, og jeg feer mig ingen 
Udveje, faa er det bedft at jeg hænger mig felv, uden” 
du ved din Hurtighed, Henrich, kan redde mig. 
øenrid). Jeg mener, Herre, af, naar vi lægs 
ger begge vores Forſtand ſammen, faa fan der blive 
noget af; jeg tænfer paa een Ting, Herre, her er 
en Student udi Byen, ved Navn Niels Chriftenfen, 
fom er Niels Studenſtrups Sodſtendebarn, til 
hvilken jeg veed den gamle Studenſtrup Gar Tillid, 
og uden Tvivl recommenderer fin Son til ham. 
Skyldenborg. Ja, men hvad vil det fige. 
Øenrid. Jeg vil give mig ud før famme Stus 
bent, og møde ham, naar han kommer ind ad Por: 
ten, og føre: ham udi er Logement, hvor vi ere 
tjendte, og fan have Lejlighed at træffe ham op. 
Men der feer jeg Verten i Paradis komme meget a 
propos, nu fan her ſpilles en fuldkommen Comebie, 
hvortil fordres en forgjeldet Herre, en ſtalkagtig 
Tjener, en Fremmed, fom fkal optrakkes, og en 
ſaadan velmeriteret Bert. 


Sy⸗ 





Syvende Scene. 


Skyldenborg. Henrich. Jacob. 
Zenrich. See her, Jacob! du havde nær ſtrem⸗ 
met Livet af mig. 
Jacob. SHvi ſaa? 
Henrich. Jeg veed ikke, om det er dit Gjenferd 
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eller ej, thi man fagde igaar i Byen, at Fanden 


er ſteet, men jeg fan troe, at Fanden iler ikke faa 


havde taget dig i Overgaars; men er det dig felv ? 
Jacob. Jed veed ikke rettere end jo. 
gZenrich. Da undres mig, at det ikke længe ſiden 





meget, thi han er altid vis paa dig. 

Jacob. Seg mener, Henrich, heller, at han 
blev hindret derfra ved ſaadanne ſtikkelige Mænds 
Forbsnners Skyld, ſom du eſt. | 

øentid. Ja, hvad har du at fige paa mig? er 
jeg ikke en Helgen at regne imod dig? 

Jacob. Viſt, Henrich, om jeg fulde give dig 
Was, fan unde jeg paa min Samvittighed ikke give 
det anderledes , end faa: Hilſen til den gunſtige Læs 
fer! Denne unge Perſon ved Navn Henrich Lars 
ſen, er ærligen født af uægte Forældre, hans Fader 
var en af de bedſte Snaphaner udi fidfte Skaanſke 
Krig, og een af de berommeligſte Spillere, thi han 
døde i fit Embede med Kløver-Knægt I Haanden. 
Hans Moder en ſeikkelig Kone, der aldrig tog 

højere 
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højere end 4 Stilling af ſtikkelige Folk, der var & 
Trang pan Legemets Vegne. Han ſelv horer, drik⸗ 
fer, dobler, bander, bedrager); men i det ovrige 
har mange ſtore Dyder, og pafferer for cen af de 
ſtikkeligſte Tienere i Kjøbenhavn. 

genrich. Gav du ſaadan Pas paa din Sam⸗ 
vittighed? 

Jacob. Ja feg gjorde. 

Henrich. Men hvor er du kommen til den Sam⸗ 
vittighed? jeg har aldrig min Livstid hørt, at en 
Vært i Paradis har haft Samvittighed, thi ſaadan 
en Vert med Samvittighed er lige faa rar, ſom en 
rig Soldat, en taus Barberer, en ærlig Moller, og 
en fredſommelig Procurator. 

Jacob. Jeg bilder mig ind, at biffe Lakej⸗ 
Samvittigheder ere ej heller alt for ſtere. 

Zenrich. Det maae være nof af den Snak, Sas 
tob; jeg har ellers et Forſlag at gjøre for dig, fom 
er baade for din og min Herres Nytte; vi venter 
én ung Perſon om en Times Tid fra Lander, form 
oi vil indgvartere udi dit Hus 3 det ſkal blive en fed 
Steg, thi han har Penge, ſom Græs. 

Jacob. Skal jeg da ſtjale Pengene fra ham, og 
ade mig hænge for Jer Skyld. i 

Senrich. Jeg al nok practifere Pengene fra 
jam med Lift, og du flal fane din Del deraf, lad 
nig kuns rande; du har en Hob honette Fruentim⸗ 

mer 


y 
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mer i dit Hus, om Forladelſe „ jeg vilde ſige fmut 
fe; den fjønnefte iblandt dem maa ſtille fig forliebt 
i. ham og bilde fam ind, hun ev din Huſtrue; du 
felv ſtal ftile dig an, ſom du er jaloux, og altid 
have Øjnene paa ham, for at beſtyrke ham. desmere 
i de Tanker. 0 

Jacob. Men om der er ingen Kjærlighed hos 
Gam ,- hvad vil der da blive af? | 
| gZenrich. Ej Snak, ån ung Perſon paa 22 Aar 
fulde ingen Kjærlighed føle, det er en god Snak; 
beſynderlig, naar han bliver opmuntret af et liſtigt 
Fruentimmer; jeg vil være dig Mand for, at han | 
blive forliebt; thi jeg ſtal felv beſtyrke ham deri, 
ſaaſoni han har Fortroelighed til mig. Daar vi nu 
har bragt ham dertil — Reſten finder jeg nof paa 
fiden, naar jeg faner Stunder at betenke mig, lad 
og fun fane ham i Huſet førft, faa ſtal jeg overlæg: 
ge. Sagen videre med dig. 

Skyldenborg. Henrich, det begynder ale at 
letteg for mit Hjerte. . 

Henrich. Lad os gane ſtrax hver hjem til fit, 
jeg maa hen at tage en fort Kjole paa mig, ſaaſom 
jeg ſtal agere Student. | 
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Anden LARS 


gørfte Scene, 


Studenſtrup. Henrich | 

(Studenjtrup med en gammeldags Kjole med ftøbte 

Knapper i, og en Pidſt i'Daanden, kommer ind £ 

Byen; Stnudenterne raaber Rus efter ham in⸗ 

denfor.) . 
Studenſtrup. &; raab t Carnalier til I bler 
gal. 
Indenfor. Ru —8 Rue⸗⸗ Nu s + 6 
Nu s : 8. 20 i 

Studenſtrup. Faae han en Ulykke, der enten 
har deponeret eller tenkt til at deponere min Livstid, 
a er en Forpagterføn fra Iylland, fom fommer at 
fordre Penge ind. . ' 

Indenſor. Rus, Rué, Ra sg Ju s » $. 

Studenſtrup. Ej bold Jer Munde, J Rat 
kerknægte, a evt Drollen ſplide mig ad ingen Rus, 
ſeer J vel det. 

Indenfer. Rus, Ru⸗8 Ru⸗6 Nu⸗⸗6. 

Studenſtrup. Nej, hor engang til de Bakkel⸗ 
ebeſter, hvor de raaber. 

Indenfor. Rud ss sa: 

Studenſtrup Sommer fund, % Hunde, En 
or En, faa ffal a, Drollen ta wed mej, viſe Jer, 
t a ev. Kaal for: Jen Hat. ... 

In⸗ 
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Syvende Scene. 


Sktyldenborg. Henrich. Jacob. 

Zenrich. See her, Jacob! du havde nær ſtrem⸗ 
met Livet af mig. | 

Jacob. Hvi faa ? 

Henrich. Jeg veediffe, om det er dit Gjenferd 
eller ej, thi man ſagde igaar i Byen, at Fanden 
havde taget dig i Overgaars; men er der dig felv? 

Jacob. Sed veed ikke rettere end jo. | 

øØenrid). Da undres mig, at det ikke længe ſiden 
er ſteet, men jeg fan troe, at anden iler ikke fag 
meget, thi han er altid vis paa dig. 

Jacob. Jeg mener, Henrich, beller, at han 
blev hindret derfra ved ſaadanne ſtikkelige Mænd 
Forbsnners Skyld, ſom du eſt. | 

øentid. Ja, hvad har du at fige pan mig? er, 
jeg ikke en Helgen at regne imod dig? 

Jacob. Viſt, Henrich, om jeg flulde give dig 
Was, faa kunde jeg paa min Gamvittighed ikke give 
: bet anderledes , end faa: Hilſen til den gunftige Læs 
fer! Denne unge Perſon ved Navn Henrich Lar⸗ 
ſen, er erligen født af uægte Forældre, hans Fader 
var en af de bedſte Snaphaner udi fidfte Sfaanffe 
Krig, og een af de berømmeligfte Spillere, thi han 
Døde i fit Embede med Kløver-Knægt i Haanden. 
Hans Moder en ſtikkelig Kone, der aldrig tog 

| højere 
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kan nok ſee, at det er en ſmuk fornem Perſon, ſom 
heller har i Sinde at fordre fine Rente-Penge, end 
at give Penge for at fane Salt og og, Viin paa Hos 
vedet. Fy! ammer Ser, det ſtjer mig i mit Hjerte, 
at jeg ſtal høre ſaadant af Jer,” ſom ere mine Or⸗ 
dens: Brødre. 

Studenſtrup. Monfjeuri jeg takker ſtyldigſt 
for den Godhed Han har for mig; jeg vilde onſtke af 
mit Ajerte, jeg funde tjene Ham igjen, jeg fan ikke 
vide hvoraf den Godhed rejfer fig imod mig, ſom er 
Ham gandffe ubekjendt. 

Senrich. Monfjeur! mit Hjerte bløder i mit Liv, 
naar jeg feer, at man gjør fremmede: Folk Uret. 

Studenſtrup. Jeg feer nok, at Monfjeur er 
in fuldkommen Mand, og en retſtaffen Chriſten. 

Senrich. Jeg fan virkelig blive ſyg deraf, ſaa 
vrer jeg mig. | | 

Studenſtrup. Det falder jeg Xrlighed. 

Zenrich. Tover kuns lidet, I Skabhalſe! jeg 
kal ſtrax viſe Jer, hvad det er at forfolge en ſtak⸗ 
els Fremmed. | 

Studenſtrup. Den ſtakkels Kaal har mere Ondt 
f min Fortræd, end jeg felv. 

Senrich. En ærlig og ſtikkelig Mand. 

Studenſtrup. Det ſtulde gjøre mig Ondt, om 
Nonſjeur forivrede fig, og fif Ondt for min Skyld. 


Solberg Skrifter. tſte Det. Ce øen: 
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Øenrid, Gom aldrig har gjort Jer nogen For⸗ 
træd. | 
Studenſtrup. Giv Jer tilfreds, lille Baer, a 
har alt glemt det. 

genrich. Hvis jeg havde Jer fat, ſtulde jeg 
ærlig fmøre Ser. 

Studenſtrup. Ej Musſisr ffal mare ikke løbe 
efter dem, Han kan komme i Ulykke derover. 


genrich. Saaledes (fulde jeg tractere dem: 


(Trækker Studenſtrup efter Haaret, vg figner ham ned imod 
Gulvet) 


Studenſtrup. Hillemen, den Chriſten⸗Kjerlig⸗ 
hed gaaer alt for vide. 

Henrich. Om Forladelſe, Monfjeur, jeg er lige: 

fom fra mig felv af lutter Nidkjerhed. i 
Studenftrup. Hvor finder man mange flige 
golf! men maatte jeg fpørge om min Herres Navn, 
at jeg kunde heromme Sam derfor. | 
øenrid. Monſſeur, jeg forlanger ingen Be: 
rømmelfe, det er noget, fom jeg og enhver bør at 
gjøre, men ellerg hedder jeg Diels Chriſtenſen, til 
Tjeneſte. | 
Studenſtrup. Niels Chriftenfen! det Navn er 
mig mare befjendt. ” ! 
øenrid. Ja, min Herre! her er over undrede 
Niels Chriftenfener her i Kjøbenhavn; thi enhve 
Mand, fom hedder Chriſten, naar han kuns faae 
i Sin⸗ 
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i Sinde, at falde fin Søn Niels, faa bliver ſtrax 
en Niels Chriſtenſen deraf. 
| Studenſtrup. Saa hedder da min Herres Fa⸗ 
"Der Chriſten? 
genrich. Jeg ſtulde haabe det, efterſom man 
Falder mig Niels Chriſtenſen, ellers er det noget, 
ſom jeg ej tør fværge paa, men min Moder fan ſige 
der bedſt. 
Studenſtrup. Var da hans kjære Fader da gift ? 

Henrich. Jeg veed iffe rettere. 

Studenſtrup. Med en Kene ? 

Henrich. Det ev et taabeligt Sporgsmaal, jeg 
veed jo, man gifter fig ikke med Køer. 

Studenſtrup. A propos, vi taler om Køer, 
hvad var det nu, jeg vilde fige, hvad var hans tjære 
Moders Navn ? 

Øenrid (Saqte) Derſom den Knægt ikke var 
aan taabelig, fulde man tenke, at det var af Onde 
Fab (heit.) Min Moder hedder Lisbet Hansdatter, 

EStudenfirup. Lisbet Hansdatter ? jeg fjender 
n one, fom hedder Lisbet, ſom er mig paarbrende. 

Senrich. Det fan nof være, Monfjeur! jeg 
ender og en mægtig Hob af der Navn, jeg haaber 
r er ingen Gade udi Kjøbenhavn, hvor man ef 
al kunde finde et Stykke ſexten Lisbeder. 

EStasdenfirup. Er min Herre ikke fod i Ihdland? 
Heunxich. Nej, men min falige Fader har boet 

. Cc 2 | der 
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Indenfor. Rus, R ; 28 Rss:å Ns:$. 
Studenftrup. Ja raaber kuns, til Kallunet 
gaaer ud af Jer Hals, I har en vakker re deraf, 
at raabe efter fremmede Folk, J ſom Pal være ſelv 
gejfilige Perſoner. 
Judenſor. Ru⸗⸗—86. 
Studenſtrup. Hører I intet vel, J forbande 
de Karle, naar a fever Jer, a er ingen Rus, el⸗ 
"fer nogen Tid tenker at ha min Fod paa Studen⸗ 
gaarden. 
"Indenfor RNus⸗Ru⸗⸗—8. 
Studenſtrup. Hillemend, kunde a finde en 
Sten, J ſtullt fane en Ulykke; hør Kaale, ta Ser 
vare, hvem a rammer, den flyver a Hoveder paa, 
fan det halve Hoved fEal ligge og dingle paa en Axel, 
og den anden halve Del paa den anden Atel, hører 
J vel, nu taler a mare god Iydſt. 
genrich. Hillemænd, der er han! (feste) Nu ſtal 
Comedien gaae ſtrax an, nu heder jeg ikke Henrich 
længere, men Niels Chriſtenſen. (Gein) Ej, J 
uforſtammede Menneſter, ſom ſtaaer ſaaledes og 
raaber efter en fremmed Perſon, bet er jo en Skam 
og Spot for den hele Bye, at Fremmede ſtal for: 
tælle, naar de kommer tilbage, Hvorledes de har 
været begegnede; J fan vel fer, ar det er ingen 
Rus, F dumme Djevle! og lad være, han var en 
Rus, Rulde J derfore ſaaledes forfølge Gam; jeg 
| — fan 








VW 
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har hørt tale om, hedder han Forvalter Henning 
Studenſtrup; min Moder vilde endelig, han fEulde 
falde fig Henning von Studenſtrup, men han vilde 
ingenlunde, ſaaſom han er en ærlig gammeldags 
Mand. 

Henrich. Skulde jeg ikke fjende min egen Mor: 
broder | 

Studenſtrup. Ad), er det mueligt! faa er J 
da den rette Niels Chriſtenſen, ſom jeg leder efter, 
og har Brev til. (De omfavner hinanden , og græder,) 

såenrid). Det er dog viſt, fom man figer, at 


Blodet er aldrig ſaa tyndt, det er jo tykkere end Vand. 
(Grader igjen.) 


Studenſtrup. Her er Brevet, ſom min Fader | 
har ſtrevet Monfrere til: a Monfjeur Monſſeur 
Niels de Chriſtenſen, Sacroflandtæ Philofophiæ 
Studioſus, abzugeben in $napnæring in Copenhagen. 

Zenrich. (læfer Drevet.) Ad)! min hjerte Mon: 
ſrere, alle diffe Complimenter var ikke nødig, jeg er 
ls obligeret at tjene Ham i alt, hvad mig mueligt er. 

Studenftrup. Ydmygfte Tjenere, min allevs 
jærefte Monfrere og Coufine, men vil han nu forſt 
jjøre mig den Tjeneſte, og vife mig mit t Logemente 
di de tre Hiorter. 

Senrich. Fy, han ſtal, min Troe, ikke logere 
ev, der er fan urodeligt, jeg ſkal føre ham ind til 


tin Svoger. 
Stu⸗ 


Aa 
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Studenſtrup. Jeg vilde heller tage ind paa et 
Vertshuus, Monfrere; thi mgaſke den Mand, for 
Svogerſkabs Skyld, ingen Penge vilde tage, fas 
var jeg kuns ampraſered dermed. | 

genrich Han holder ogſaa Vertshuus, Mons 
frere! og lader fig betale, ffjønt Gan er ej faa dyr 
ſom andre. 

Studenſtrup. Det er meget gedt, ſaa vil 


da ſtrax folge Monfrere didhen. 


(De gaaer til den anden Side af Theatret og banker paa J 
og Verten i Paradiis kommer ud.) 


Anden Scene. 
Studenſtrup. Henrich. Jacob. 


genrich. God Dag, Svoger! denne gode Mand, 
Y her feer, er min Fotter, ſom ev nylig kommen 
fra Jylland; jeg vil recommendere Svoger fam, ſom 





| det var. mig ſelv; han vilde tage ind udi de tre Hjor⸗ 


ter, men mig ſynes, han er bedre i Svogers Huus. 
Jacob. Det fulde have gjort mig onde, hvis 
Han havde taget ind andenſteds; jeg gratulerer Hané 
Ankomſt her til Byen. | 
Studenſtrup. Det er mig kiart, at jeg har fun» 





bdet en Svoger her pan Stedet, fom jeg fan loge 


hos; jeg takker, at Han vil logere mig hos fig, me 
vidfte jeg, at han ingen Penge vilde tage, faa ag 
jeg 
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jeg ikke incommodere Sam, men heller tage ind ide 
tre Hiorter. . 

Jacob. Ach! ad! ! vi ſtal nok komme tilrette. 

Studenſtrup. Men Herr Svoger maa love 
mig ferſt, at Han vil tage imod Betaling. 

Jacob. Ci! vil Herr Svoger ikke bekymre fig 
derom; det ſtal have gode Veje. 

Studenſtrup. Nej, jeg foær derpaa, Evoger! 
at jeg taer ikke ind i Hans Huus, uden Han lover 
mig det, og at jeg maa betale, ligeſom en anden 
Fremmed. | * 

venrich. Hør, Svoger! min Fætter taer ej 
ind i Ser Huus paa anden Maade. 

Jacob. Ja, ja, Han ſtal da betale, ſom en. 
Anden; jeg vilde kuns onſke, at jeg kunde divertere 
Ham noget; jeg ſelv er, ligeſom Herr Svoger feer, 
og min Kjærefte ev meget eenfoldig og ſtille. 

genrid) (vender fig til Studengrup.) Monfrere al 
ikke troe det fidfte; thi hans Kone er cen af de ar: 
tigſte Koner her i Byen, men han er felv noget jas 
four ; ihvorvel jeg tør fværge paa, at han ingen. 
Aarſag har, thi alle Menneſker, ſom Éjende hende, 
holde hende for en dydig og ſtikkelig Matrone; men 
Monfrere veed felv, hvordan det gaaer til, naar en 
gammel Mand faner en ung dejlig Kone. | 

Studenſtrup. Jeg er bange da, at vi komme 
Klammerie ſammen; thi jeg gad gjerne ſpoge lide 
Rorn med Fruentimmer. gen: 
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genrich. Ej, det vil intet ſige; det er ellers 
et godt ſtakkels Mand. 
Studenſtrup. Men er. han da lide jafour? 
‚Ha! ha! ha! | i 
Jacob. Hvoraf (cer Svoger faa hjertelig? 
Studenſtrup. Intet, bitte Svoger, uden af 
noget Galſtat, ſom min Fader har revet i er Grev 
til min Monfrere Niels Chriſtenſen. HEE 
Jacob. Vil Svoger ikke være fan god og ſpad⸗ 
ſere ind? 
Studenſtrup. Jeg ſtulde hen til min Vogn 
forſt, ſom ſtaaer ſtrax ved Hjørnet, om Svoger vil 
ſpadſere med mig derhen. | 
Senrich. Jeg maa forlade Dem en halv Times 
Tid, ſaͤa ſtal jeg ſtrax have den re at fee Dem 
fjer i Huſet igjen. N 
Studenſtrup. Abiss da ſaalenge. 





Zredie Scene, 

Henrich ålene. 
Det gaaer an, ja det gaaer vigtig an: jeg kunde 
aldrig træffe begvemmere Karl til at erercere mia 
paa. Sjuor ſtulde den Karl kunde begaae fig, det 


er falden i flige gode Hænder, der har faaet mig ti! 
Fætter og Verten i Paradiis til Svoger? — Me: 


der er min Herre. 
Fierd 
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Fierde Scene, 
Skyldenborg. Henrich. 


Skyldenborg. Nu, vellærde Henrich Gaudieb! 
hvor gaaer det? 

genrich. Hun gaaer, ſom hun var ſmurt; 
han kysſer mig, og kalder mig ſin Fatter, og Jacob 

i Paradiis er hans Svoger. Synes Herren, at 
ikke Begyndelſen ev god nok? 

Skyldenborg. Haha! Men hvad ſtal vi nu 
gisre videre? 

genrich. Lad mig kuns raade; jeg har alt en 
Hob Salffab i mit Hoved; jeg ſtal underrette Ja⸗ 
cob videre, hvad han ſtal gjøre, 

Skyldenborg. Men end om Jacob ftjæler alt 
hans Gods fra ham, og løber bort, faa forderve 
vi jo vor Sag mere. 

genrid. Derfor vil jeg logere i famme Huus 
for at hindre ham derudi. 

Skyldenborg. Ja, fan gaaer det an. 

øenrid.. Men efter de Projecter, jeg har & 4 
mit Hoved, faa maa vi have nogle Andre i Led: 
tog med. 

Skyldenborg. Jeg ſtal fEaffe et Par gode 
Venner, ſom ere beqvemme dertil. 

Henrich. See, der kommer de tilbage; gage 
J kuns nu borg, 


Femte 


N 
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Studenſtrup. Henrich. Jacob... 


Studenſtrup. Var det ikke en forbandet Kaal, 
fom turde beg ære to Skilling alene for at bære to 
Kufferter op for Trappen. 

Jacob. Fa de Folk ere uforſtammede, Here 
Svoger! de fafter min Tro paa Nakken ad fo 
Stilling. 

Studenſtrup. Ligeſom to Skilling var ikke Penge. 

Jacob. Sandt nok; man ſtal længe lede, førend | 
man finder to Skilling paa Gaden. | 
Studenſtrup. Saaſnart de feer en Fremmed, 
ſaa tenker de, at der er noget af fiſte; men de fEal, 
min Troc! ikke fmøre dem paa mig; de Studen: 
ſtruper er ikke af det Slags Folk, ſom fader dem 
træffe ved Neſen; de veed anderledes, hvad Pengene 
duer til. . 

Jacob. Met nei! ſaavidt jeg fan fee paa Herr 
Svoger, fan træffer Ingen ham faa let op. 

Studenſtrup. Seg vilde fee paa den, der ſtulde 
gøre det, om det var Alexander Magnus felv. I 
hvor kloge de vare, faa firerede jeg dem dog; thi 
jeg gav dem en med Quagſolv overſmurt Halvſtilling 
at verle for en Otteftilling, og faa fif jeg fer Stik 
ling tilbage. 

Jacob, Men jeg er bange, at naar de bliver | 
Det vaer, faa kommer de tilbage. . Stu⸗ 
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Studenfirup. Saa fvær jeg pan, at de ej har 
faaet den af mig; thi jeg har nogle ſmaa Cder i 
Reſerva, faa at jeg fan fvære mig fri, uden at for: 

fvære mig; ſom for Exempel: jeg ſvar paa, at jeg 
ej har lovet dem Penge, ſaa forſtaaer jeg derunder 
til Forering; om jeg nu flet intet havde betalt bem, 
faa foer jeg pan, at jeg havde betale, nemlig ikke 
dem, men Andre for andet Arbejde. 

Jacob. Svoger flægter fine kiere Forældre paa, 
thi de pasſerer for de vittigſte Folk der i Egnen; et 
godt Træ fan ej bære uden gode Frugter. | 

Studenſtrup. Jeg har min evige Lyft deraf, 
at jeg fan trekke flige Folk op. Jeg har en Hob 
falſte Penge, ſom jeg ſtal fmøre i kjsbenhavnſke 
Folk, faa at Rejſen ſtal ej koſte mig meget; det 
maae jeg og Niels Studenſtrup forſtaae, derfor har 
jeg ogſaa noget i Pungen, jeg holder det og ikke for 
nogen Synd; thi der ſtaaer, at Kjøbmænd ſtal være 
fnedige, fom Slanger, hvad mener Svoger derom ? 

Jacob. Ej hvad Synd? enhver Tyv er jo en, 
Mand i fin Næring. 

Studenſtrup Der hedder det: luk Øjnene op, 
eller Pungen. 

Jacob. Fa, det er jo efter Ordſproget. 

Studenſtrup Det maae have været nogle ſtjon⸗ 
ne Mænd, fom har gjort de Ordfprog; thi de eve 
mare Guld værd. 


gens 
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Riøbmanden, Halvtolvte pro Cento? det er 
jo die. . 

"Søden. Ja jeg er og en Søde; id) mid ibm 
ſagen, Monſieur, Courfen er elleve og en Qvart, 
naa maa jeg jo i det ringefte have en Qvart for min 
Umag. 


| Anden Scene. 
Kjobmanden. En anden Kjøbmand. Joden. 
gorſte Kjsbmand. Nei, vi betakker os, fan 
lenge her er Chriſtne i Landet, handler vi ikke med 
Jsder; ſee, Der feer jeg en god ærlig chriſten Kjøb: 
mand. Hør, min Herre, har Han ingen Kroner 
at verle? … 7 

Anden Rjøbmand. Jo ril Tjenefe. |) 

Sørfte Kijsbmand. Hvad tar han pro Cento? 

Anden Kjobmand. Tolv Rirdaler. 

Sørfte Kisbmand. Da fan jeg fane dem 606 | 
en anden Jøde for elleve. - 

Anden Rjøbmand. Kan nok være. | 
SJørfteRjøbmand. Jeg feer da, her er værre at 
handle med chriſtne Jøder, jeg maa hen til den | 
anden igjen; hør Smautz, lad mig da fane nogle | 

af Jeres Kroner. ” 

Jøden. Mit Navn er Moſes, min Herre, jeg er 
fejn Smautz, jeg er en Portugifer: Jude; vil fer: 
ven fonften mit mig hjem gaaen, Fan fan nogen faae; 
men intet geringer. Sør: 





— —— — — 


Comedie i fem Acter. 415. 
— — — — ———— 

Sørfte Rjøbmand. Ya lad os gane da. 

Den anden Kjsbmand birr tilbage, Førend jeg 
verler mine Kroner for ringere, end 12 pro Cento, 
før ſtal de ſmukt blive liggende; jeg mener, jeg ſtal 
nof fane dem udpint, naar det oftindife Skib | fla 
gaae bort. 


Tredie Scene, …. 
Skyldenbotg. Kjobmanden. 

Skyldenborg. Serviteur, Monſieur! jeg ſtul⸗ 
de have nogle Penge i en Haft, jeg vilde gjerne give. 
dobbelt Rente, om Monſieur vilde laane mig et Tu: 
find Daler. 

Kjsbmanden. Bil min Herre give mig 12 pro 
Cento, ſtal Han faae nogen. | 

Skyldenborg. Ja bjertelig gjerne, om det 
var 143 ikke, fordt jeg trænger fan meget, men jeg 
fan gjøve i en Haft en ſtor Gevinſt derpaa. 

Rjøbmanden. Ja, naar Monſieur fLaffer Pant, 
Caution eller Endoſſement, ſtal han Bjerre fane, 
om det var end 2000. 

Skyldenborg. Monſieur! jeg vil give ham 
min Vexel, han fjender mig nok, at jeg er en ho⸗ 
net. omme. 

Kjiſebmanden. NMej, Monfieur, jeg maa tage 
mine Ord tilbage, nu erindrer jeg, at jeg ingen 


Penge har. 
Sbkyl⸗ 
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Skyldenborg. Monſieur, jeg vil give ham 
16 pro Cento. ” 
" Rjøbmanden, Det er, min Tro, mit Alvor, 
min Herre! at jeg har ingen. 

Skyldenborg. Kom an, jeg vil give ham 20, 
og betale Lagien forud. 

KRjøbmanden. Jeg fvær paa, af jeg har im 
gen, Adieun. 


Fierde Scene, 
Skyldenborg alene. 

Gid du aldrig faner nogen da! jeg veed aldrig, 
hvorledes jeg Cal vrede mig ud fra den 11 Juni, 
uden Aenvids Forſlag vil lykkes; men Forflaget er 
fan driftige, at jeg tvivler om, det fan gane for fig ; 
jeg faner lade ham vaade, thi han bliver vred, naar 
jeg difputerer ham imod. Forſlaget er dette, at 
min Kammerat Jens Trakholdt giver fig ud for Lars | 
Anderſen, een af de rigeſte Mænd her i Byen, la: 
der, fom han ffal levere til mig lige far mange 
Penge, fom jeg ev Studenſtrup ſtyldig, transpor⸗ 
terer Gjelden paa fig, og giver ham forſte Prioritet | 
Raadhuſet derfor; jeg fpurgte, da jeg hørte der For: 
flag, om han var bleven gal, chi der er for driftig 
at bruge end i Comedie; men han fvarede, Herre, 
naar J eftertænfer fo Ting, ført Perſonens Du 
hed, for der andet den Tillid, han bær til mig, fo 

fis 





Tomedie i fem Acter. 417 


— — — — — 
ſin Fakter og bedſte Ven, da er det meget giorligt; 
nu er han henne at beſee Raadhuſet, ſom han tager 
for Lars Anderſens Hus; jeg venter med Smerte . 
Paa mir Kammerat, thi han lovede = s See ber 
er han. 


Femte Scene. 
Skyldenborg. Trakholdt. 

Seyldenborg. Hvorfor bier J ſaa længe, Mons 
frere? 

Trækholdt. Nu og Klokken forſt halv Tolv; ; 
men hvor er Taaffen ? 

Skyldenborg. Han er ben med Henrich at ſee 
paa det, ſom J ſtal ſatte ham i Pant. 

Traækholdt. Hvilfet Hus bliver det? 
Skyldenborg. Det bliver Raadhuſet. 

Traækholdt. Ha, ha, hal 

Skyldenborg. Hold J kuns gode Miner, og 
lad Henrich raade. See der kommer de begge. 


Sjette Scene. 


(Derfonerne af forrige Scene gaae og ſpadſere frem og 
. tilbage, Studenſtrup og Henrich kommer ind.) 


Studenſtrup kaagende om fis. Hillemend, houlet 
Hus er ikke den Bors. 

Senrich. Sa det er en ſtjon Bygning, og ber 
er i diſſe Boder, Monſieur ſeer inden for, at bes 
Fomme Alt, hvad forlanges. i 

Holbergs Skrifter. 1fte Deil. Od Stu⸗ 
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Studenſtrup. Kunde jeg faae mig et godt Rør, 
faa vilde jeg nok ſpendere en Marks Penge, eller tre 
derpaa. 

genrich. Ad! Monfrere fan intet ſmukt Rør 
faae under 6 Rirdaler. 

Studenftrup. Gud bevare mine 6 Rirdaler! 
nej, det er da bedſt at ſlaae den Tand ud, thi Pens 
ge er ikke at ſtjemte med i diſſe Tider. | | 

genrich. Vil gætter iffe have noget andet Ga: 
lanterie? 

Studenſtrup. Jeg vil nok have een af de ſmaa 
Træfugle med Flojter i Rumpen til at forære min 

yngſte Broder Chriſtopher, naar jeg kommer hjem, 
om de ikke fom for hørt at ftaae. Men hvem ejer 
diſſe Skilderier, her (faner paa Væggen ? 

øenrid. De ere tilkjobs, om Monfrere er 
Liebhaber.  (Sagte.) Hillemend, funde jeg faae 
ham til at kjsbe Skilderierne, ſom høre Borſen til, 
var det artigt nof. 

Studenſtrup. Nej Fætter, de fee ſaa gam: 
meldags ud. 

enrich fagre. Nej, ſtam faae han heller. 
En Dreng kommer ind med Voger under Armen. Kjs— 
ber I ſmukke Boger Musſis: Altid være vel tilfreds, 
aldrig være vel tilfreds. 

Studenſtrup. Har du ikke Per Paarſes grøn: 
nike? Jeg er en flor Elſter af Kronniker; Fetter! | 
jeg 

















i 
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jeg har Saxo Grammatica og Arendt Hvitfelds Kron⸗ 
nike tilforn, men jeg holder mere af Per Paarſes 
Kronnike, ihi der er ingen Kaaberſtykker i de andre. 

Drengen. Ja her er en Per Paars. 

Studenſtrup. Hvad ſtal den koſte? 

Drengen. Fire Mark. 

Studenſtrup. Gid dn faner en Ulykke med dis 
ne 4 Mark! vil du have 8 Stilling ? 


(Drengen gaaer bort, og, byder Bøgerne om til Indre, ſom 
gaaer og fpadferer.) 


Studenſtrup. De Karle kaſte paa Nakken ad 
8 Skilling, det er, mare, alt, hvad den Bog er 
verd; thi der er nok en Hob Logn derudi. De ſiger 
ellers, at den Per Paars ſtal have varet en ſtikke⸗ 
lig Mand. Skam faae dem, de maatte lade Manden 
ligge i Ro i ſin Grav. Hvad nu, Fatter, er J ikke 
vel, Sveden ftaaer Jer af Panden. 

HBenrich. Lad os ej tale mere om den Bog, Fat⸗ 
ter, jeg faaer ondt deraf, thi ingen Tyrk kunde 
ſtrive ſaaledes om Baccalauruſer, og Magiſtrer, 
fom han har ſkrevet. Hvad ſynes ellers Fætter om 
Lars Anderſens fore Gaard paa Torvet? i 

Studenſtrup. Det var et fEjønt Hus nof, 
Fatter, men det var faa underlig bygget. 

Henrich. Det Hus fan jeg forſikkre Monfrere 
ikke blev folge under 20000 RNirdaler, han har felv 
adet det bygge, men jeg tør fige iffe med 30009 


Rirbaler. . 
Dd2 - Stu: 
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Studenſtrup. Det er Under, at man vil ſette 
ſaa meget i en Bygning. 

genrich. Ach! hvad, mener %, Lars Anderfen 
agter 30000 Rixdaler, iffe meer end Monfrere 
10 Rixdaler. BE . 

Studenſtrup. Sa vi har nof hørt tale om Lars 
Anderſen i Jylland, vil han paatage fig Gjelden, og 
fvare mig Renterne, har jeg intet, uden hans 
| Haand nødig. | 

genrich. Det er fandt nok, Monfrere, men 
jeg er for at gaae den ſikkreſto Vej; en anden her I 
Byen kunde ikke begjære Pant af ham, men Mon: 
frere fan foregive, at han er fremmed, faa gaaet 
det an; jeg Fan ikke hjelpe Monfrere her uden med 
gode Raad, thi mine Vilfaar, ere ikke, at jeg fan 
aftjene den Hoflighed, jeg har nydt af Hans Forældre, 
med andet. i | 

Studenſtrup. Ad! min allerfjærefte Fætter, et 
godt Raad er bedre, end Penge. 

Henrich. Sig tilfæder da ikke Monfrere, at J 
tør imod hans Forfifring, uden fan gir Jer Pris 
vitet i den ſtore Gaard paa Torvet, thi Hans For: 
ældre vil jo, at Pengene Pal ſettes paa Prioriteter. 

Studenſtrup. Ja Monfrere maa gjøre deri, 
fom Han lyſter; men jeg ſtaaer og fænfer paa dn 
Ting, hvovfore vi, ſom eve Fættere, ſtal ſige J til 
hinanden. | 


— 


Ben 








hs 
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Senrich. Det er fandt nok, fad os da ſom 
Brodre, herefter ſige Du til hinanden. 

Studenſtrup. Ja hyvad andet? 

De kyſſer hinanden.) 

Zenrich. See der gaaer min Trøe Lars Ander 
fon, fee, Hvor han gaaer og ſpeculerer. . 

Studenſtrup. Ja jeg vil tjene dig, Monfrere; 
ſaadan en Mand har tufind Sager i fie Hoved, ifær 
ved 11 Juni⸗Tider; jeg veed ikke, om jeg tør tale 
ham til, Monfrere er nok fan god at gjøre det 
for mig. 

Henrich. Yymygſte Tjenete, min Herr Ander: 
fon, jeg vilde gjerne fornemme, om Monſieur Skyl⸗ 
denborg iffe har nogle Penge tilgode hos ham. 

Traækholdt. Ja jeg troer; men hvad kommer 
det Jer ved ? 

HSenrich. Jo, min Herre, det er os anliggende 
at vide. 

Traækholdt. Nu har jeg ingen Stunder at fæns 
fe derpaa, J fan tafe mig. til en anden Tid. 

genrich. Ach! min Herre, efterfom jeg har 
ben Lykke, at finde Ham faa tidlig pan Borſen, før: 
end der kommer flere Folk, faa vil jeg ydmygt bede, 
at Han vil høre mig lidt; denne unge Perſon, ſom 
min Herre ſeer, har 3000 Rirdaler at fordre hos 
Skyldenborg, fom han vil opſige for at fætte dem 
ned pan et ſikkert Sted, efterſom Rencerne i nogle 

Aar 


* 
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Aar ikke har varet betalt i rette Tider, vil nu min 
Herre Anderſen vere af den Gedhed, at transpor⸗ 
tere Gjelden paa fig, faa ſtode Pengene ſikkrere. 

Trætholdt. Ei— jeg vil iffe have dermed at 
beſtille, jeg flyer Monſieur Sfyldenborg fine Yen: 
ge, og faa, er det ude; hvad hedder ellers denne un: 
ge Perfon? I 

Studenſtrup. A hedder Studenſtrup, og er 
Henning Nielſens Son. 

Træfholdt. Nu, er I Henning Nielſens Søn, 
Jer Far er en ſmuk Mand, jeg vil gjøre for hans 
Skyld, hvad jeg fan. 

Studenftrup. Sfyldige Tjenere, mine Foral⸗ 
dre ſkal nok ftræbe at forſtylde Hans Hoflighed. 

Trætholdt. Ej Bagatelle, havde man fun fat 
paa Monſieur Skyldenborg, faa fEulde vi ſnart gjøre 
det klart, jeg troer, han gaaer der, jo det ev han. 
Hor Monſieur Sfyldenborg, et Ord, denne unge 
Perſon har faaet at vide, at I ſtal have nøgle Pen: 
ge hos mig, og ſaaſom han har Penge at fordre hos 
Monſieur, fom han vil fætte ned paa et andet Sted, 
faa har jeg lovet, at de maa blive ſtaaende has mig, 
at jeg ſtal blive hang Debitor; ja Monſieur, det 
hjelper ikke, at Han blinker med Oinene, jeg er en 
ærlig Mand, ſom ingen Hocus Pocus veed af at 
ſige, tilmed har jeg lovet at tjene denne unge Der: 
- fon derudi for hans gode &ovældres Sfkyld. | 

| I Skyl⸗ 


— — — — — — — — — — — — 
RR — — — — 
— —— —— —— — 
— 
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Skyldenborg. Hvem figer, at jeg blinker med 
Dinene, Havde min Herre faget det Paa et andet 
Sted, faa ss ss ss os 

Træftboldt, Hvad vilde I giore, mener J, at 
jeg lader mig fyfe af ſkrammererede Klæder, J kien⸗ 
"der maaſtee ikke Lars Anderſen ret. 

Skyldenborg. Jo jeg veed, at han er en vig 
Mand, men for RNeften s ss ss; . 

Traækholdt. Hvad vil J ſige med det for Re: 
fen ⸗⸗ 

genrich gaaer dem imelem. Ach min Hr. An: 
derfen! Han ivre fig ej, betenk, at det er Borſen, 
vi ere paa. i 4 

Trækholdt. Det er fandt, ſom J ſiger; hør 
Monſieur Studenſtrup, SY ſtal fane Jere Penge 
hos mig. 

Skyldenborg. Jeg er jo Mand for at betale 
ham dem ſelv. 

genrid. Nej, han er ikke fornøjet dermed, 
hans Forældre vil heller have Monfieur Larg Ander: 
fen til Debitor; det kommer jo Monſieur Pan et ud, 
naar Han agter at betale. 

Skyldenborg. Det gjør vel faa, men jeg far 
ikke fordrage at man vil tvivie paa min Ærlighed. 

Studenſtrup. A tvivtfer int pan hans Xrlig⸗ 
"hed, men mine Forældre vil faa have det. 

Skyldenborg. Velan da, jeg er fornøjet; 

naar 
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naar Børstiden er ude, fan vi gane hjem og gjøre 
det klart. J 

Henrich. Men feg vilde tale noget med Mon: 
'fieur Anderſen, om han ikke vilde fortryde derpaa ; 
Monſieur Studenſtrup er forfifret om, at hans 
Penge ej fan være i bedre Hender, end hos Ham, 
"men ban har Ordre af fine Forældre at tage Priori⸗ 
tet i en Gaard derfor. 

Træœkholdt. Ja ſaamand, han fan fane Prio⸗ 
vitet i min fore Gaard pan Torvet. 

Studenſtrup. Det er koſteligt, a har ſeet den 
Gaard, den har vel koſtet meer end een Daler at 
bygge. 

Trakholdt. Nu maa jeg forlade Dem lidt, J 
"gode Mænd, tik Borstiden er ende. Adieu. 


Syvende Scene. 

(Den rette Børstid foreſtilles, og føreg da ind pas 
Theatrum faa mange, fom man fan affted komme. 
Nogle helde med Hovedet, Andre frue, Andre Elam: 
reg, Andre ere glade, andre bedrevede og vrie 
Lænderne, Perſonerne fan tale, hvad de vil, thi 
man hører funs Lyden, adffilige (maa Drenge kom⸗ 
mer ind med Placater og ny Viſer, ſom de fælger; 
endelig gager en efter anden bort, efter at den 
Sværm har varet et Ovarter, indtil de forrige 
Perſoner ere alene, hvilke ogſaa gaaer bort tillige.) 





Fjer— 


— 
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Fjerde Act. 


Sngl 


Forſte S cene. 
Studenſtrup alene, 


Ha, ha, ha, jeg tæenkte nok, at det vilde gaae 
ſaaledes, min Svoger er gandſtke jalour; jeg til⸗ 
faner, var det ikke for Svogerſtab Skyld, faa gjorde 
jeg ham til Hanrej, thi Konen er en af de yndigſte 
og behageligſte Koner, ſom nogen vil fee for Øjne z 
jeg mærfer ogſaa, at hun er tam nok, faa det fulde 
tj fofte mig megen Umage, thi hun har aldrig Oij⸗ 
nene af mig, og det førfte hun feer mig, ſukker hun, 
ſom Sjeken fulde gane af Livet ; jeg er ej heller meer 
af Stof og Sten, end en anden, og bekjender gjer⸗ 
ne, at hvis » men der ev min Fætter Niels Chri: 
ſtenſen, jeg man høre, om han har market noget 
deraf. 


Anden Scene. 
Studenſtrup. Henrich. 
Studenſtrup. Serviteur, Monfrere, hvor kom⸗ 
mer du fra? 
Henrich. Jeg fommer fra vor Svigerſee, du 
er lykkelig, Monfrere. 
Studenſtrup. Hvi ſaa? 
Senrich. Du eft lykkelig. 
Stu⸗ 
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Studenſtrup. "Hvori beſtaaer den Lykke? 
øenrid. Madamen er gandſte forlibt i dig. 
Studenſtrup. Har Du ogſaa market der ? 
øenvrid. Jeg har baade mærfet og hørt det af 
fjendes egen Mund. 
Stnudenſtrup. Du har Poffer heller. | 
genrich. Hendes Miner kom mig vel £ Ferſt⸗ 
ningen noget underlig for, jeg funde dog umulig 
tenke, at den ærbare Kone ſkulde være forliebt, men 
da jeg gif nylig forbi hendes Kammer, hørte jeg en 
Sukken og Hylen, fom en Sten maatte græde ved, 
da jeg gif lidt nærmere, hørte jeg, åt det var min 
Svigerſte, og at hun repeterede Monfreres Navn 
øver 10 Gange; ad) min allerfjærefte Studenſtrup, 
ſagde hun, gid dit Hjerte var ſaaledes henvendt til 
mig, fom mit er til dig; ad) ulykſalig var den Til, 
jeg fif dig at fee! og andet mere. Jeg blev gandſte 
beſtyrtſet derved, thi jeg fan fvære Monfrere til, 
at i de 8 Aar jeg har kjendt hende, jeg aldrig har 
fornummet ringefte Anfægtning hos (ende, Hvorvel 
hun har havt mange Tilbedere, men Monfrere har 
en fær lykkelig Stjerne pag, Himlen, dog Fan jeg 
fige det, at hvis jeg var et Fruentimmer, blev je 
og gandffe forliebt i dig, thi du er baade vel ſtabt, 
og derforuden har ertraordinaire ſmukke Manerer, 
fan at der vil meget til at ſtaae ſaadan en Perſon 
imod. É…— 
Stu⸗ 





— 
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Studenſtrup. Jeg nægter ikke det, Monfrere, 
at jeg jo har ført mange Fruentimmer i Friſtelſe ⸗⸗ 
Men hvad vil den Pige her? 

En - Dige. Her er et Brev, fom En leverede 
mig til Monſieur, og begjerte Svar. 

(Gaaer lide til Side.) 

Studenſtrup læfer Brevet hej.  Monficur! jeg 
fulde aldrig bilde mig ind, at noget Menneſte i 
Verden fEulde have fundet forurolige mit Sind ſaa⸗ 
ledes, at jeg Æulde overtræde den Modeſtighed, ſom 
hidtil har veret min Hoveddyd, at anmode en frem⸗ 
med Perſon om Kjerlighed, men ad)! lad os ikke 
trodfe formeget med vore Dyder, jeg Har bildet mig 
ind at være mere fuldkommen end andre Menneſter, 
, men Monfieurs Skabning og angenemme Manerer 
har uddrevet al Xrbarhed af mig, og optændt fad: 
dan Ild i mir Hjerte, at det i fore Tid vil forte 
reg, hvis Monſi ieur ved et behageligt Svar ikke ve⸗ 
dergveger det igjen, jeg forbliver ꝛc. 

Abelone, Jacob Pederſens. 

P. S. Jeg beder, at Brevet maa ſtrax rives i Stykker. 

genrich. Hillemend! var det fÉfe faa, ſom jeg 
ſagde? hvad vil du nu ſvare? 

Studenſtrup. Jeg fan ikke føare,” Monfrere, 
thi min hele Krop ſtjelver. 

Henrich. Ja faa! eft du allerede faa flagen ? 

Studenſtrup. Vil, jÉfe Monfrere ſpare i mit 

Navn 
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Navn, jeg fan nok ſtile et Brev fan godt ſom Nos 
gen, men nu faager mit Blod ſaaledes i mig, at 
jeg ej fan have Stadighed til at ſerive Svar; min 
hjerte Monfrere, ſtriv, at jeg er 10 Gange faa 
"meget forliebt & hende; men der kommer mare Svo⸗ 
ger felv, lad og gane op paa vor Kammer, at ris 
ve Brevet. | 
(San river hendes Brev fork t Stylfer.) 


Tredie Scene 
Jacob alene, i 
Alting gaaer, fom vi vil have bet; En af Mam: 
mefellerne er min Kone, ag fpiller fin Perſon, faa 
det er en Lyf at fee hende; han er forliebt og vil | 
gjøre mig til Hanrej, da jeg dog aldrig har været 
gift; jeg er jaloux over min Kone, hvorvel jeg als ' 
drig har haft nogen; Henrich holder gode Miner, | 
fom en gammel gjiennemgaaen Skjelm ber at gjøre; 
med et Ord at fige, her ſpilles en Comedie, ſom 
fan blive artig nok, hvig Ingen røber os. See 
der er Henrich. | 
Fjerde Scene. 
Jacob. Henrich. 
enrich. Nu, hvor gaaer det, Svoger, er det ” 
fandt, at du ef faa jaloux? . . 
Jacob. Gid du fane Stam baade med dit Svo⸗ 
gerſtab og Fetterſtab; men Henrich, jeg er Bange 
— for, 


- . | 


! 
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for, at naar denne Hiſtorie Ti r engang ſiden aaben⸗ 
baret, at det vil gane os ilde. 

menrid. Det fan ikke aabenbares uden faa et, 
at vi røber os felv, ellers, ifald den blev aabenba⸗ 
ret, hvad vil det da ſige, jeg redder mig nok der: 
fra, og du fan ikke meer end blive hænge; en for 
Ulykke! ligeſom det ſtulde ſtille dig meget, enten du 
blev hængt i Dag eller i Morgen. 

Jacob. Efterdi det iffe fan ſtille meget, om 
vi blive hængte i Dag eller i Morgen, faa haaber 
jeg, du for gammel Venſtabs Skyld lar dig hænge 
for mig. 

genrich. Nej Jacob! jeg vilde gjerne overleve 
dig for at gjøre din Gravſkrivt, hvilken ſtulde blive 
ſaadan: ”her hænger Jacob Chriftopherfen , fordum 
vel meriteret Vært udi Paradis, udt fir Alders fyr⸗ 
getyvende Aar; hvis du vil vide, Hvorfor han blev 
ikke hængt tilforn udi fit tyvende Aar, da fvareg, 
at Fanden frier længe fin Mand. Saaledes foreftillet 
den Afdøde til Xre af hans hojtbedrsvede efterladte 
Ven ' Henrich Larfen fecit. 

Jacob. Nu, nu, Henrich, du er alt for grov. | 
genrich. Ej Jacob, jeg veed, du fan forftane 
etjemt. ” 

Jacob. Alting med Maade. 

Øenrid. Var du ikke min gode Ven, fan ſtjem⸗ 
tede jeg ikke ſaaledes. 


| | Ja⸗ 
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Navn, jeg fan nok file et Brev faa godt ſom Nos 
gen, men nu faager mit Blod ſaaledes i mig, at 
jeg ej fan have Stadighed til at rive Svar; min 
hjerte Monfrere, ſtriv, at jeg er 10 Gange faa, 
"meget forliebt I hende; men der kommer mare Svo⸗ 
ger felv, lad og gage op paa vor Kammer, at fri: 
ve Brevet. 





(Dan river hendes Drev fork äStykker.) 


Tredie Scene 
Jacob alene, i 
Alting gaaer, ſom vi vil have det; En af Mam: 
mefellerne er min Kone, ag fpiller fin Perſon, faa 
det er en Lyſt at fee hende; han er forliebt og vil 
gjøre mig til Hanrej, da jeg dog aldrig har været 
gift; jeg er jaloux over min Kone, hvorvel jeg al: 
drig har haft nogen; Henrich holder gode Miner, 
fom en gammel gjenneinganen Skjelm bør at gjøre; | 
med et Ord at fige, her ſpilles en Comedie, fon 
fan blive artig nok, hvis Ingen røber og. See 
der er Henrich. | 
Fjerde Scene, 
Jacob. Henrich. 
enridn Nu, hvor gaaer det, Svoger, er det 
fandt, at du ef faa jalour? . . | 
Jacob. Gid du fane Skam baade med dit Svo⸗ 
gerſtab og Fetterſtab; men Henrich, jeg er bange 
— for, 
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for, at naar denne Hiſtorie ste r engang ſiden aabens 
baret, at det vil gane os ilde. 

Henrich. Det fan ikke aabenbares uden faa er, 
at vi røber os ſelv, ellers, ifald den blev aabenba⸗ 
ret, hvad vil det da ſige, jeg redder mig nok der: 
fra, og du fan ikke meer end blive hængt; en (for 
Ulykke! ligeſom der (Fulde fkille dig meget, enten du 
blev hængt i Dag eller i Morgen. 

Jacob. Efterdi det iffe fan ſkille meget, om 
vi blive hængte i Dag eller i Morgen, faa haaber 
jeg , du for gammel Venſtabs Skold lar dig hænge 
for mig. 

genrich. Nej Jacob! jeg vilde glerne overleve 
dig for at gjøre din Gravſkrivt, hvilken ſtulde blive 
ſaadan: ”her hænger Jacob Chriſtopherſen, fordum 
vel meriteret Vært udi Paradis, udi fir Alders fyr⸗ 
getyvende Aar; hvig du vil vide, hvorfor han blev 
ikke hængt tilforn udi fit tyvende Aar, da fvares, 
at Fanden frier flænge fin Mand. Saaledes foreftillet 
den Afdøde til Xre af hans højtbedrøvede efterladte 
Ven ' Henrich Larſen fecit. 

Jacob. Nu, nu, Henrich, du er alt for groo. 
genrich. Ej Jacob, jeg veed, du fan forſtaae 
Skiemt. 

Jacob. Alting med Maade. 

Senrich. Var du ikke mia gode Ven, ſaa Øjen: 
gede jeg ikke ſaaledes. 


N | | Ja⸗ 
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"Jacob. Jeg fan" nok forfane Skjemt, naar 
man fun ikke vil tale pan mit ærlige Navn og 
Rygte. 

gZenrich. Det er fandt nof, thi Værterne udi 
Paradis har altid været ſtikkelige Folk; men Jacob! 
veed du nu, hvad Taaffen gjør ? 

Iacob. Dej. 

øenrid. Han fvarer paa Mammeſellens for⸗ 
liebte Brev meget bevægeligen. | 
. Jacob. Ha, ha, ha, fee der er Gun. 


gemte Scene. 
Lucretia. Jacob. 
Lucretia. Jeg har faaet et Grev i Dag, ſom 
ér Guld værd, nu er Spillet vundet. 
Jacob. Hoad fvarede han? 
Lueretia. Ej, det er ikke andet end Engler for 


og bag. 
" Satob. gan du nu kuns holde videre Miner. 


Kucretia. Hvilken Snak, ligeſom jeg ikke er 
vant til Handverket; fee der kommer han. 


Sjette Scene, 
Studenſtrup. Henrich. Jacob. Lucretia. 
Studenſtrup. Serviteur, Svoger, nu er jeg 
ret fornøjet i mit Sind, thi jeg har faaet mine 
Penge af en urigtig Mands Hander i en andens, 
RH ſom 
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om jeg ikke med Beſvarlighed ſtal fræve Renter 
ne af. , 


Jacob. Hvem er den Mand, Svoger? 
Studenſtrup. Det er Lars Anderſen. 


Jacob. Ja han er god nok, gid jeg Bavde en 
Tønde Guld ſtaaende hos ham. 


Studenftrup. Han har derfor givet mig For: 
ſikring i ſit fore Hus mit paa Torvet. For alt 
dette har jeg at takke min Fætter Niels Chriſtenſen, 
hvor finder man flige Fættere ? 


Zenrich tør Værten til Gide. Hor Svoger, I 
ſtal ikke kunde troe, hvilke brave Folk Studenſtrups 
Forældre er, og hvilket Navn de hav indlagt fig; thi 
for 20 Aar fiden havde de hverken hvad de fulde 
bide eller brænde, faa at alle deres Naboer foragtede 
dem, gu derimod har de ved deres Flid og Vindſki⸗ 
belighed bragt det ſaavidt, af alle deres Naboer ere 
blevne Prakkere, og de har træffer alle Pengene 
til fig, (Medens de taler ſammen, ſtaaer Sendenftrup og 


jviſter med Mammeſellen, Jacob feer fig tilbage, og lader ſom 
jan er vred derover, Henrich trekker hans Hoved til fig, og 


ontinuerer fin Tale.) Henning Studenſtrups forſte Op⸗ 
omſt, Svoger, var denne, han kjobte fig Tid efter 
inden en Hob Proceſſer til, da han vande den før: 
le, fik han Penge udi Handerne, at vinde de an⸗ 
ve med. (Jacob feer fig om og blier daer, at Studen⸗ 
trup kyſſer pas Mammefellené Dænder, ſtamper i Gulvet af 


Vre⸗ 


til ham, faa at Sans Hus var anſeer, dg er endn 


8 
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Brede, Henrich vender ham om igjen.) Jeg ſiger ikke 
Dette, Svoger, af nogen Partiſkhed, thi omend 
ſtjsndt de vare mig aldrig paarsrende, gav jeg dem 
Dog det (amme Vidnesbyrd: Summa Summarum, 
han vinder en Proces efter en anden, hvor vanſkelige 
De end vare, faa at alle Folk havde ſaadan Reſpect 
og Eftime for Studenſtrup, at, omendffjønt de hav 
de de allerreneſte Sager, faa dog lode de for en riv 
ge Ting falde deres Paaſtand, førend de ville gaat 
til Tinge; fones Jer ikke Svoger, at det var en 
hel Hob af en uſtuderet Mand ? (Jacob lober her, & 
fader, ſom han hoiſter Mademoiſelen en Djævel i opret, Sentid 
træffer ham tilbage.) Summa Summarum, Svooger 
da han var bleven en Mand paa 10000 Risdalet, 
flog han fig til Handel, men mener J, at det vat 
med at rede i Skibsparter, at forſtrive fremmed 
Varer for at fælge dem igjen, at drive Vexelhande 
eller andet, ſom er Hazard ved? jo, jo! Henrid 
Studenſtrup var klogere end ſaa (Jacob lader, ſon 
han vil derhen igjen, Henrich træffer ham tilbage.) Summa 
Summarum, han gif den filtre Vej, Svoger, fan 
flog fig til ſaadan Handel, ſom var vis Gevinſt vd) 
men ingen Hazard, han laante aldrig en Stilling 
ud uden Pant, og det med de Vilkaar, at hvis d 
ikke loſede Pantet inden vis Tid, fEulde der forfal 



















denne Dag anſeet, ſom et Aſſiſtentshus for fatti 
Feol 


y 
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olk, ſom trænger f en: Haſt, at de kunde faae Pens 


', naar de fund alene vil ſette Pant. (Jacob biPe 
olig igjen , og, Studenſtrap leer, faa han holder paa fin Mave.) 


umma Summarum, allerkjereſte Svoger, han 
idt Auction engang om Aaret paa flige Panter, og 
r det allerartigſte, at undertiden de ſamme Folk, 
m havde ejet Pantet, kjobte det tilbage for dobbelt 

I meget, fom det var pantfat for. ' 
Jacob, Er denne Snaf ikke ſnart til Ende? 
Henrich. Summa Summarum, det var af gns. 
, at andre vilde efterfølge Studenſtrups Exempel 
fare ſaadan forfigtig Handel, fan havde mange 


re til bedfte end de har. 
(Euceretia gaaer Bd, og vinter ad Studenſtrup.) 


Syvende Scene. 
Studenſtrup. Jacob, | Henrich. 

Jacob. Hvad var det for Hviſten, Svoger 
de med min Kone? 
5ztudenſtrup. Intet, uden at hun ſpurgte mig 
mine Forældre ; deg troer ikke, Svoger har; Tan⸗ 
om mig, at jeg ſtulde tale andet med hende, | 
bet fom enhver maatte høre. 
lacob. Nej mænd, jeg har endelig alt for gode 
Fer om min Kone, at jeg ſtutde have hende 
æn Et. 
enr ich. Og jeg lover for min Fætter Stubyns 


p thi han er Kyodſtheden ſelv. 
vergs Strifter. aſte Do. Ce Stu⸗ 
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Femte År t. 


For ſte Scene. 
Jacob. To Vidner. 


Jacob gaaer hen til Døren og lurer. Por J vel 
gøde Mænd, naat jeg giver et Vink, ſaa bryder 
ind tillige med mig. (fan vinter ad dem , de bryde famts 
lige ind , og komme udtræffende med Studenſtrup.) Ej du 
utaknemmelige Skarn, ſtal jeg ſaaledes blive lønnet 
for min Hoflighed, at jeg har taget dig ind i mit 
Hus, og beviſt dig alt Godt! fee hev (trækter fin Kaarde) 
jeg ſtal viſe dig, Hvad det har at betyde, at ville 
beffjæmme en ærlig Matrone! 


Anden Sce ne, 
. Henrich. Studenſtrup. Jacob. De to Mænd. 
genrich. Hej! hvad er paa Færde? hvad gjør 
. Gvoger? vil $ myrde et brav Mands Barn, og 
Ser egen Paarørende udi Fer eget Hus? | 
Jacob. Slip mig, Svoger, jeg gjør elfers en 
Uiykke paa Jer alle. 
genrich. Ach min allerkjereſte Svoger! betenk 
dog hvad J gjør. 
… Jacob, Betank mig hid og betæn mig did, 
han ſtal opofres, og er min Huſtrue fyldig, ſtal 
- hun doe tilligemed, Slip mig, figer jeg. bei 
En J GHen⸗ 











Comebie i fem Acter. 435 

— — —— mm 

Studenſtrup. Nej, mig ſynes det er ikke ſaa. 

Henrich. Ja, Monfrere, Latinen er' meget rig, 
man fan fige en Ting paa mange Maader, man 
fan ogſaa give det paa en anden Maade, nemlig : 
parva fcintillula habet contemtula nos habebat 
humus. 

Studenſtrup. Forlad mig, jeg maa op paa 
mit Kammer at ſtrive et Brev med Poſten. i 


| , Gaaer.) " 
Ottende Scene, 


Henrich. Jacob, i 
Senrich. Gid han fane Skam, hvor bengftet . 
han gjorde mig med at fpørge mig om Latin. 
Jacob. Ha, ha, ha, men hvorfor ſtal vi bruse. 
ge alle diſſe Omſvob? 
Benrich. Det er gandſke fornøden, Jacob! thi 
jo mere du ſtiller dig jalour, jo mere forliebt bliͤr 
han. Veed du nu hvad du ſtal gjøre videre? ſaaſnart 
du horer Hende hoſte paa Studenftrups Kammer, . 
hvilket er Signalet, ſtal du bryde ind med tvende 
Vidner, og da ſkal vi bringe ham i ſaadan Beang⸗ 
felfe, ſom han ikke har været udi ſi fin Bivtid, Kom. 
lad og ſtrax gaae. 


AJ 


bey se ag — 


Ee2 |. i Fem⸗ 
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Femte Act. 


Forſte Scene. 
Jacob. To Vidner. 


Jacob gaaer hen til Osren og lurer. e ar J vel 
gøde Mænd, naar jeg giver et Vink, faa bryder 
ind tillige med mig. (fan vinker ad dem, de bryde ſamt⸗ 
lige ind ; og komme udtrælfende med Studenſtrup.) Ej buy 
utaknemmelige Skarn, ſtal jeg ſaaledes blive lonnet 
for min Hoflighed, at jeg har taget dig ind i mit 
Hus, og beviſt dig alt Godt! fee hev (træffer fin Kaarde) 
jeg ſtal vife dig, hvad det har at betyde, af ville 
beſtjemme en ærlig Matrone! 


Anden Scene, 
Henrich. Studenſtrup. Jacob. De fo Mænd. 
genrich. Hej! hvad er paa Farde? hvad gjør 
Svoger? vil J myrde et brav Mands Barn, 09 
Jer egen Paarørende udi Ser eget Hus? 

Jacob. Slip mig, Svoger, jeg gjør ellers en 
Ulykke paa Jer alle. 

genrich. "Ad min allerkjæreſte Svoger! betenk 
bog hvad I gjør. | 

Jacob. Betank mig Bid og betank mig did, 
han ffal opofres, og er min Huſtrue ſtyldig, ſtal 
hun døe tilligemed. Slip mig, ſiger jeg. 

NE . en: 


— 





Comedie i fem Acter. 437 





Senrich. Hvad ev da feet, min allerfjærefte 
Svoger? 

Jacob. Han bar vildet beſmitte min Xgteſeng. 
Slip mig, hej! hul! (Oenrich brydes ſaa fænge med hai, 
til Han faner Kaarden af hans Hænder.) Hej Gevaft! Ge: 
valgt! J gode Mand ſtal vidne, Hvad fom er paſſe⸗ 
ret, fan jeg iffe hævne mig felv, fan ſtal Lands 
Lov og Ret hævne mig. 

Tredie Scene, 
Lucretia, De Forrige. 

Lucretia med Haaret over Axlerne. Hvor er den 
Skijelm, fad mig faae fat paa ham, er det at hands 
le med en ærlig Matrone? (Studengrup kryber bas 
Henrich.) Jeg ſtkal fee hans Hjerteblod; mener han, 
at jeg er en Sfjøge! hvor blev Han af! ad! jeg 
døer , derſom jeg ikke ſtrar farer Hævn ; holla, er 


du der? (Hun fatter ham i Haaret, og tumler ham lyſtis i 


om , Heurich kommer imellem, og filter dem ad, de ta Mænd 
zolder paa Jacob) — Cj lab mig beg faae Hævn paa 
jam. 
Henrich. Eji, min hjerte Svigerſte, vi er alle 
Menneſtker, J maa pardonere et ungt Mengefte, 
Lucretia. Lad mig rive hans Øjne ude 
genrich. Ej Svigerſte! Gan fer ſorſeet ſig, og 
ekjender fin Fejl, 
Lucretia, Bekjender fin Bel, ér bet nok, ne 


an ſkal aldrig komme levende af Stedet, * 


J 
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Jacob. Du gjør Ret, Kone, riv Øjnene wd 
paa den Hund, Slip mig Karle, figer jeg. 
Benrich. Fætter fpring ind i dit Kammer, % 
flaae Døren til. (Studenſtrup løber bort.) 


Fjerde Scene. 
Jacob. Lucretia. Henri. To Mand 


Jacob. Ha, ha, ha, det gaaer ſtjont, nur 
vi ham dygtig i Knibe; hvad ſkal nu gjøres videre! 
Henrich! 

Henrich. Der ſtkal ftrar. paa ſtaaende Fod " 
meres ham en Proces, ikke for Alvor, men for dt 
føre ham videre i Beængftelfe. 

CLucretia. Giorde jeg ikke min Rolle vel? 

Jacob. Du eſt en habil Pige, du har gjort 
Meſterſtykke. 
Øenrid. Gaaer J nu alleſammen bort, og faar 

tvende gode Venner til Beſtikkelſesmand, meder 
jeg faner ham herud igjen. 








(De gaaer bort igjen.) 


gemte Scene, 
Henri. Studenſtrup. 
Senrich. Luk op Monfrere. 
Studenſtrup. Faae han Skam, der gjør. 
Benrich. De cere alle borte, og jeg er alene. 
Studenſtrup. Jeg er bange, de kommer tilba 
ge 
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genrich:“ De fan: ikke komme tilbage, jeg - har 
lukket Slaaden før Døren. 

Staudenſtrup kommer frem. Ach! jeg er ſaa ban⸗ 
ge, Monfrere, at de kommer igjen. 

genrich. Vil Monfrere ikke tro mig paa mine 
Ord? har jeg vel forſtyldt, at t du ſtal have Mitil⸗ 
lid til mig? i 

Studenſtrup. Ach nej, Monfrere, bu far 
gjort, ſom ingen Broer ſkulde gjøre imod en anden. 

Henrich. Ja jeg har vovet mit Liv for big, 
men bet vil intet fige, naar jeg feer, at du ſtjsnner 
derpaa ; jeg ſtal videre ſtaae dig bi til bet yderfte, . 


fom en tro Broer og Fætter. 


(Studenſtrup tør fam om Halfen og sæder. bentich gre⸗ 
der ogſaa.) 


Studenſtrup. Ach! Monfrere, hvorledes fkal 
jeg rede mig ud af denne Ulykke? 
| venrich. Ja, jeg veed, min Tro, ikke, jeg er 
Sande raadvild og ſaa fortumlet i mit Hoved, at 
jeg ſandſer hverken Dag eller Dør, jeg har ſtikket 


Bud efter Knud Procurator, ſom er cm ſnedig 


Mand ,. for at høre hans Raad. . 

Studenſtrup. Men fan Monfrere itte hjelpe 
Mig til at flyet en Haft af Byen? 

Henrich. Go, jo! det førfte Svoger Jacob 
gjorde, det var at flage Gadedoren i, at du ikke kan 
komme ud. ER . 

Studenſtrup. Ach! ad! Jeg elendige. Menne⸗ 

ſte, 


y 
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fle, fag er jeg da om en Hals; men min hjerte Fæt 


ter! Hvor funde det komme fig, at Madamen hand 
lede faa ilde med mig, da hun dog fn anmode 
mig om Kijarlighed. 

Benrich. Monfrere! du eſt noget enfoldig, fur 
maatte jo ſtille fig ſaaledes an for hendes Mand 
Skyld, for at frelfe fin Ære, og ny: Tee fit Liv; 
jeg talede fiden med hende udi Eenrum, da grød 
hun fom et Barn, og bab mig undſtylde fig. Mer 
hvad vil diffe Mænd ? 


Sjette Scene, | 


To Beffittelfesmænd. Henrich. Studenſtruy 
To Mand. Her ſtal viſt vere en ung Perſo 


| med Ravn Studenftrup ? 


venrich. Hvad vil J ham ? 

To Mand. For at give ham Kald og Verſ 
at møde for Byetinget, at fvare imod de Beſtyld 
ninger, fom Jacob Chriſtopherſen gjør imod fam. 
Det er vift denne Perſon. Hør Monſieur, vi ere 
hidſtikkede for at lade Ham vide, at San møder om 
g Dage ved 9 Slet, paa Bytinget, for at fvare 
imod de Beſtyldinger, Jacob Chriſtopherſen, Bor 
ger og Indvaaner her i Byen, har gjort imod fam. 


genrich. Det ev godt, J gode Mænd. 
(De gane.) 


Studenſtrup. Mig ſynes, det er ſaa paffelig 
Zen 











godt. | 
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Henrich. Beſtikkelſesmendene maa have et 
Svar, det gjør intet til Sagen, enten man fvarer 
ſaa eller faa, det er dem nok, at de har forkyndet det. 

Studenſtrup. Ad), min hjerte Monfrere, (kul: 
de man ikke kunde practifere fig bort? 

genrich. Nej, han har fat to Matrofer ved 
Søren paſſe op, og i Fald Du nu løb bort, fag 
blev Sagen værre. 

Studenſtrup. Ach! jeg elendige Menneſte, det 
ev en bedrøvet. I Ite Juni for mig. , 

genrid) græder. AH! Monfrere, du fan ikke 


tro, hvor hiertellemt jeg er for din Skyld. 
(De græder begge top.) 


Studenſtrup. Men kulde jeg iffe kunde prac⸗ 
tiſere mig bort? I 

genrich. Nej, Monfrere, det gjør ingen FR 
de at tænke derpaa. (De græder igjen.) 

genrich. Men er det ikke min gode Ven Knud 
Procurator! ad) Ar. Advocat, Han funde aldrig 
komme meer belejligt, Her er en Stilling at fore 
tjene, J 
Syvende Scene. 


Knud Procurator. Studenſtrup. Henrich 

Knud. Serviteur, Monſieur Niels Chriſtenſen! 

Han ſtkal have Tak, at Han vil tænke pan mig og un⸗ 
De mig en Stilling at fortjene. 

genrich. Ad, Hr. Proeurater, sigt nu Jen 

| . De. 
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Beſte, her er et ungt Menneffe, fom er geraadet i 
Ulykke, fan J redde ham, faa" ſet J raiſonabel 
blive betalt. 
Knud. Hvori beſtaaer då Sagen? 
Studenſtrup. A vilde lomme Jacobs Kane for 
ner, Falill. 
Knud.” Og bet er Vidnet pau? 
Studenſtrup. Ja desværre” 
Knud. Det er en Liveſag, om jeg ret erinbrer; 
'jeg har Lovbogen med mig, og ſtal for Sikkerhed 
Sekyld kaſte efter. See her er det i den 6te Bog 3 Cap. 
8 Art. ” vo ſom har føgt at tage en Qvinde med | 
Bold, ſtal ſtraffes paa Livet, omendſtjsnt han ej 
har fuldkommet fit Forfæt”. 
Studenſtrup. Ach! Hr. Procurator, fulde 
man ikke kunde practifere fig bort ? 
Knud, Nej, 9 flal have Tak, thi faa miftede 
jeg en Sag derved, vi lar ikke ſaadan Naringen 
gaae os af Henderne; men jeg ſtal ellers nok føge 
at dreje den Artikel om, hvorvel den er klar nok; 
. jeg ſtal ſtrebe for Ham, ſom en ærlig Mand, og 
mage det fan, at Monfienr Kal flippe med at blive 
kagſtregen. 
Studenſtrup. Ach! ach! Jeg elendige Menne⸗ 
fle,” ach! ach! ſtulde man ikke kunde practiſere fig 
bort, Hr. Procurator? 
Rauud· Horer I ilke Mounſleur, at det ej kan 
lade 





i) 
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lade fig gjøre, ſtulde jeg lade ſaadan en vigtig Sag 
gaae mig af Hænder? nej da, var jeg ikke værd at 
agere mere for nogen Ret, jeg fulde jo holdes før 
et Skarn af andre gamle Advocater, fom vilde ærgre 
fig ihjel derover, at jeg fom en ung Procurator be⸗ | 
gyndte alt at forlige Sager. 

øenrid) raa Kræ. Ad! Ar. Procurator, gjør 
"Ser Beſte, mifter min Fætter fit Liv, fan døer jeg 
og af Sorg. (Henrich hviffer til Knud.) 

Knud. Som jeg figer, Monſieur Niels Chriſten⸗ 
ſen, forlad Jer paa mig, ſem eu ærlig Mand, 
jeg fan ikke bie her lengere, thi jeg har Sager at 
agere for fire godt Folk, ſom ſtal hænges foruden 
Jer Fætter, Adieu. Gaaer.) 


Ottende Scene. 


' Studenſtrup. Henrich. 

Studenſtrup. Hoed Forhaabnins gav ' ban, da 
han gif bort. 

Zenrich. Den ſamme, ſom han gav Monfrere, 
thi han ſoer for mig, at han ej kunde bringe | det 
videre. 

Studenſtrup. Ach Va! ad Væ, men fulde 
man ikke kunde practifere fig boet? 

øenrid). Jeg har fagt, Fætter, at det er umu⸗ 
ligt; een Ting vil jeg forſoge, om det fan gane an, 
nemlig om det er muligt at frille Svoget Jacob til: 
freds med Penge Stu: 
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Studenſtrup. Ad! hjerte Fætter 1-forføg era. 
Senrich. Tov du funs her faa lenge/ imedens 
jeg gaaer ind at tale med fam. (Gaaer.) 


Niende Scene. 
Studenſtrup alene. Siden Henrich. Siden Ja⸗ 
cob os Vagterne. 

Studenſtrup. Ach! Niels Chriſtenſen, du er 
mig en ærlig Fetter, jeg vilde heller miſte alle mine 
Sydſtende, end dig alene, du har bevif mig faa: 
danne Velgjerninger , faa jeg er (fyldig at lade mit 
Liv for dig igjen. Kommer jeg vel med ren til mit 
Hijem igjen, faa ſtal jeg min Troe hvert Aar ſtikle 
dig en for Oſt, og tvende Skinker, ja jeg ſtal be 
troe dig at fordre mine Rentepenge ind næftfommen: 
de rIte Juni; thi jeg vil min Livstid ikke komme til 


| 





Kjobenhavn mere felv. (De Elamres inden for.) ej 


hør engang, hvor den hjerte Mand klamres for min 
fyld, hvo veed, om Jacob tør ikke bevæges at lade 
fig forſone med Penge, (De tiveg igjen.) Dej, her 
engang, nu ere de haarbt ſammen, nd) jeg ér faa 
bange, at han fommer & Ulykke for min Skyld. 
(De kives igjen) Nu er de vift nof t Haar ſammen; 


jeg troer, fan lader før fir Liv, førend fan gir ſig 


tabt; nu ſtilles det noget igjen, det tor blive godt. 


(De kives ſterkt isjen.) Nu feer der vift en Ulykke, 
her engang, hvor Jacob hujer! Mu blir det ſtille igjen, 
de 
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Mathuſalems Brudgomskledning, ſaa fod føg dem . 
ſkjœre af; ſynes big ikke, at bet er Bersmmelſe, ag, 
Folk Cal ſige, at Niels Studenſtrup vår fnadan en. 
ftor Antiqvarius, at fan lod fig hænge, førend han 
vilde fEille fig ved nogle Solvknapper, fom hans Beſte⸗ 
far Havde ejet. Jeg fan for min Dod ikke lide ſaadan 
Grillenfengeri, Fetter. 

Studenſtrup. Saa lad ham. da tage Kjolen 
med. (Træffer Kjolen af.) 

Senrich græder. Det ſtjar mig t mit Hjerte, at 
jeg Æal Hjelpe Fetter paa den Maade af Klæderne, 
men vi maa takke Sud, at det [86 faaledes af, thi 
du maa troe mig, at, naar Knud Procurator ſiger 
at een blir domt til at kagſtryges, faa blir han viſt 
nof hængt, thi fan bruger ſamme Maneer, fom . 
Docterne, at gjøre Faren mindre før en Patient, 
end den er i fig ſelv. 

Studenſtrup. See her, 'Fetter, der re ar du Pens 
gene, fom, jeg troer nok, er rigtig talt. 

Senrich. Svoger Jacob tar dem nof paa Fet⸗ 
ters Ord utalte. 

Studenſtrup. Men, kjare Fetter, kunde du. 
ikke forſt forføge at byde ham de 3007 | . 
genrich. Vil Ferter forføge ø pan at byde Dam. 

Dem felv ? 

Studenſtrup. AG! nej Fetter, fine ham dem 
alle, at jeg i en Haft fan fomme bort. (Oeurich gaaer 

ud.) 
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Rirxdaler, men ſom er mine Rejſepenge, dem man 
jeg holde pan, faalænge jeg fan. (De tlamtes indenfor.) 
Nej hør engang, Drolen ſplide Jacob, om han vil 
lade fig fige, jeg er bange, at Reſten kommer og; 
faa til at fpringe, (De klamres igjen. Ja de form: 
mer vift nof til at fpringe, ad! ad! min Fod ſtal 
aldrig komme over Belt meer. (De ElamreS igjen.) 

genrich. Hej, Gevalt, Gevalt, gid Fanden 
vove fig ſaadan mere, havde jeg ikke været faa raft 
paa Benene, faa havde han futter mig ihjel; hør 
Fetter, her er kuns to Valg, enten at underkaſte dig | 
Lands Loy og Ret, eller give 400 Rixdaler. 

Studenftrup. Bil, han da lade fig nøje med 
400 Rixdaler? 

. genrid. Nej vif, men jeg har lovet, at dine 
Kufferter ſtal blive tilbage for et undrede. | 

Studenftrup. Jeg ejer min Troe ikke mere end 
halvfjerde hundrede Rirdaler, og veed ingen Middel 
til at faae de andre, uden jeg vil ſtjere mine Solv⸗ 
knapper af min Kiol. 

Zenrich. Fetter maa gjøre, hvad ham lyſter, jeg 
tog det iffe i Betenkning, thi mig ſynes, at det er 
bedre at ſtiere dem, end blive hængt 

Studenſtrup. Ach! ad), jeg vilde nødig miſte 
de Knapper, thi min Far, min Farfar og min Of 
Derfar har ejet dem. 

gentid). Jeg var iulſtede⸗ at de havde været i 

Ma: 
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Mathuſalems Brudgomsklæedning, faa fod føg dem. 
ſtjere af; ſynes dig tkke at bet ev Bersmmeiſe, at, 
Folk al fige, at Niels Studenſtrup vår faadan en. 
ſtor Antiqvarius, at han lod fig hænge, førend han 
vilde fRille fig ved nogle Solvknapper, fom hans Beſte⸗ 
far havde ejet. Jeg fan for min Dod ikke lide ſaadan 
Grillenfengeri, Fetter. . 

Studenſtrup. Saa lad ham- da tage Kiolen 
med. (Træffer Kjolen af.) 

øenrid) græder. Det ſtjar mig i mit gierte, at 
jeg ſtal hielpe Fetter paa den Maade af Kladerne, 
men vi maa takke Gud, at det lob ſaaledes af, thi 
du maa troe mig, at, naar Knud Procurator ſiger 
. at een blir dømt til at kagſtryges, faa bliv han viſt 
nof hængt, thi han bruger famme Maneer, ſom 
Docterne, at gjøre Faren mindre før en Patient, 
end den er i fig ſelv. 

Studenſtrup. See her, Better, åer ye bat du Pen⸗ 
gene, ſom, jeg troer nok, er rigtig talt. 

øenrid.… Svoger Jacob tar dem nof paa Fet⸗ 
ters Ord utalte. 

Studenſtrup. Men, kjare Fetter, kunde du 
ikke forſt forføge at byde ham de 300? 

øenrid). Vil Fetter forføge £ pan at byde fam. 
dem fefv ? 

Studenſtrup. Ach! nij Fetter, flye ham dem 


alle, at jeg i en Haft fan komme bort. (Oeurich gaaer 
nd.) 
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uD.) Studenſtrap faner og rekker ret til Doren: 
Hor, de føjeldes endnu, det er en forbandet ivrig 
Mand, jeg er bange, at han har betenkt fig igjen ; 
nej, nu blir han god, han taler ikke et Ord mere; 
der kommer Fetter, det blev haſtig klargjort. 

Kenrich. Triumph, Triumph, Monfrere! fan 
du kuns komme til Roſkild, ſaa har du ſiden ikke 
nødig aft bekymre dig om Reſſepenge; det bekjender 
jeg, det falder jeg Godhed; Madamen ſtak mig et 
Brev i Haanden, hvorudi hun har ombedet Knud 
Knudſen, en af de bedfte Kjøbmænd i Rofild, at 
tælle Fætter 100 Rixdaler til Reifepenge. 

Studenſtrup. Ad! den dydige Kone. 

øenrid). Hun. græd af Medynk, faa Taarene 
trillede fom Hagel. 

Studenſtrup. Ad den dydigeQ vinde! + 

enrich. Nu fan Fetter rejſe, naar Gan vil. 

Studenſtrup. Men jeg er ligeſaa nøgen, ſom 
jeg kom af Moers Liv. 

Henrich. Me, du har jo deg Underkladerne; 
thi jeg veed jo, ingen Sliver fød med Veſt og Buxer 
paa. , 
Studenſtrup. Diſſe Penge ere dog en liden 
Troſt for mig. 

genrich. Det er fandt; Fetter fan ogſaa troſte 
fig ved den Prioritet, fan Gar faaet i der ſtore Hus 
pan Torvet, for fine andre Penge. 





Stu: 
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Studenſtrup. Det er fandt. 


SZenrich. Stem at du har faaet dine Penge af 
aadan urigtig Mandé Hænder, ſom Skyldenborgs. 
Studenſtrup. Det er ſandt nok. 

genrid. Saa at naar man vil vet tale, Mon: 
rere, ſaa har du vundet mere end tabt ved denne 
Rejfe, naar man regner de 100 Rixdaler, fom 
Nadamen forærer dig i Brevet. 

Studenſtrup. Men hvor boer ben Mand t 
Roftild, ſom jeg ſtal have Pengene hos? 

HSenrich. Det mindſte Barn, du ſporger om 
Rnud Knudſen, fan ſige dig, hvor han boer, thi 
an er ligeſaa befjende i Roſkild, ſom Lars Ander: 
en i København; man friver ikke gjerne Adreſſe 
aa Breve til flige bekſendte Mænd. Der tommer” 
Breve undertiden Fanden i Vold fra Indien til Lars 
inderſen, ikkun ſaaledes: A Monſieur, Monſieur, 
rå de Anderſen, abzugeben in Europa. 

Studenſtrup. Hor Monfrere, havde jeg kuns 
eholdet mine Soloknapper, vilde jeg nogenledes 
ave givet mig tilfreds. 

øenrid. Monfrere fan jo loſe dem tilbage, ſtik 
nig kuns Penge til fan mange Lod, ſom Knapperne 
tier, faa ſtal du have dine Knapper igjen inden en 
Maaned, (Der kommer en Dreng ind, og Hvidfger til Henrich.) 

Senrich. AG! er det mueligt, at Hævnglærrige 
td ſaadan fan tage overhaand hos et Menneſtke! 
Dolbergs Skrifter, stede FE Stu: 
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| Studenſtrup. Er der endnu noget Nyt Far 
Færde 1 
genrich. Vor dydige Svigerſke Madame) Je 
cobs fod mig vide ved denne Dreng, at Svoger$ 
cob ftaaer ved Hjørnet af Gaden med tre Mando 
furer paa Monfrere for at give ham | eg. £lv fuld 
Hug. 
Studenſtrup. Avad? har jeg ikke fornøjet fam! 
Øenrid. Det er fandt nok, Monfrere! far 
fan derfor ingen Proces føre mere imod dig, thi 
engene blev ham leveret i Folks Nærværelfe, fo | 
fan vidne imod ham; men det fidder ham endd 
i Hovedet, at Monfrere har vildet gjøre fam fi 
Hanrej, derfor har han ſtillet fig uformerkt paa 
Sted i Gaden med en Krabaſt for at give dig Au 
til Nejfepenge. 
Studenſtrup. Hvorledes ſtal jeg da fommebort! 
Øenrid. Hor, Monfrere, det er bedre at vært! 
bød, end raadvild, jeg har et fore Fad ved Haar: 
den, vil du krybe derudi, fan ſkal Drengen rule 
dig fagte over Gaden, til du kommer forbi Hjørnet 
Studenſtrup. Ad! Monfrere, du har For 
ſtand, ſom en Engel, gjør ſom dig ſynes godt. 
(Man lægger, hamp i et fort Fad og daner Bunden til. 
Henrich. Den Knegt har endnu, fom jeg fit 
mærkede, nogle Penge hos fig, ſom jeg ogſaa ma 
have fra ham førend han rejſer, faa at han ret ſte 
fur 
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funde fige, at han har været i Kjøbenhavn og iffe 
komme faa haftig ig'en at fordre Rentepenge. 
— (Studenftrup, faafom han ingen Luft kan fane i Tonden, 
begynder at ftrige, bvorndoser man maa trakke ham 
"HD føjen.) 


Studenſtrup. A⸗⸗A⸗ jeg er nær qvwalt. 
Zenrich. Saa faaer vi da at hitte paa et andet 
Raad; jeg har en Sek, om du pil beqvemme big 
til at krybe derudi, faa fan en Karl, ſom jeg har 
ved Haanden, bære dig igjennem Gaden, thi der er 
adſkillige Huller paa Sakken, hvor igjennem du fan 


have Aanderum. 
(Karlen, fom bær ham, falder daglends med Gætfen.) ” 


Studenſtrup overørøet med Mei. Ach, jeg elens 
dige Menneſke! Medicinen er være end Sygdommen. 
Henrich. Hør Monfrere, derfom du fan holde 
gode Miner, har jeg endnu et ſikkert Rand for at 
hielpe dig, jeg har en hel Vægter:Mundering her 
bed Haanden, ſom du fan føre dig udi og ſaaledes 
gaae lige Jacobs Naſe forbi, uden at enten Gan eller 
hogen anden ſtal Ejende dig; han bliv aldrig min 
Ven, naar han faner at høre, at jeg har practices . 
tet dig bort, men det maa ikke hielpe; thi jeg har 
fattet ſaadan Kierlighed til dig, af den forte Om⸗ 
Bjængelfe vi har havt ſammen, at jeg ſtyer hverken 
Ild eller Vand for at frelfe dig; dumaa bort i Af⸗ 
ten, paa hvad Maade, det end ſkeer; thi at ligge Her t 
Huſet Natten over, er ikke ſikkert. 
El Ff2. 7 4 Stu—⸗ 


— 
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Studenſtrup. Ach! ja Monfrere, lad os da 
gribe til det Middel. i | 
øenrid. Derſom du kunde raabe efter Vægter 
ne, fan var det fEjønt, thi juft nu er Klokken 10. 
Studenſtrup. Jeg mener fo. | 
Øenrid.  Hv dig lidet derpaa, medens jeg gaaer 
hen at hente Klæderne, (Gaaet ud, og Studenſtrud ster 
fig imidlertid paa at raabe efter Vagterne. Henrich kommet 
igjen og ifører ham Vegterklaæderne.) See der Monfrere! 
hvem fkulde nu andet fee, end at du var en Vægter? 
gane nu lige ſtille igjennem Gaden og raab paa Vej: 
en, og naar du kommer et Stykke pan Hjørnet, fan 
maa du blæfe i denne Pibe, at Jeg fan vide, host 
du er at finde igjen. 
Jacob fnigende fig frem med en Krabaſk. Ach, hvor 
brav ſkal jeg fmørre den Karl og give ham ſaadan 
Nejſepenge, at han aldrig meer ſtal driſte fig til at 
vilde beſtjemme en brav Mands Huſtrue. (Vender få 
til Studentrup.) Hor Vægter, hvad er Klokken? 


(Studenſtrup raaber 10, og gaaer ſiden fin Vej, til han er 
forbi Faren.) 


Studenſtrup. Nu mna jeg hlæfe i Piben, & 
min Fetter fan finde mig. (Blæfer 3 Gange i Piber. An⸗ 


dre Vagtere mener, at der' er Klammerie I Naboelavet, force 
en efter anden og kommer indløbende, fpør ham, hoad der 


er paa Færde.) Intet, Fallil! 
Vægter. Hvorfor blæfer du da i Piben? hvor 
er Morgenftjernen? ? — 
sw 


g 
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Studenſtrup. Naar det blir Dag, fan J ſpor⸗ 
ge mig om Morgenſtjernen, nu fan jeg ikke vife uden 
Aftenftiernen. 

Vægter. Kommer Karle! træffer det Beeſt paa 
Raadhuſet; Gan er fuld, og har kaſtet bort fin 
Morgenftjerne. (De træffer af med ham.) 

Zenrich indlobende. Hvad er paa Farde, godt 
Fole? | 

Vægter, Det eren Vægter, fom har drukket fig 
fuld og kaſtet fin Morgenſtjerne bort. 

Zenrich. Cj, F Kal iffe være faa haard imod . 
Ser egen Ordens-Broder. | 

Vægter. Den ſpanſte Kappe blir ham vis nok. 
2den Vægter, Seg troer, at naar vi feer ret til, 
faa er det ingen Vægter engang, men en forklædt 
Gaudieb; hvilfen Gade hører du til? 

Studenſtrup. Jeg hører. til ingen Gade. 

2den Vægter. Jeg taenkte det nok, at det var 
ingen Vægter; fort med os paa Raadhufet ! 

Henrich. Hør Born lille, lad den ſtakkels⸗Karl 
gane, han feer ud til at være et enfoldige Menneſte. 

Vægterne, Han ſkal fane en Ulykke. 

Zenrich. Jeg vil gjerne give Jer en god Diſcre⸗ | 
tion, om J vil lade ham gane. (Car Studenſtrup til 
Side.) Monfrere, nu funde du rede dig ud af denne . 
Ulykke, derfor du havde 20 Rirdaler at fmøre dem 
med? gid jeg var ved Penge, du ſtulde ikke bede 
mig to Gange derom, Stu⸗ 
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Studenſtrup. Jeg har 10 Rixdaler Fetter. 

Zenrich Det fan ſaare hielpe, jeg. vil høre, 
hvad de forlanger. (Gaaer hen os veiſter til Bægterne, 
kommer tilbage.) Det ér en Ulykke, at bu fulde ikke 
have lumpne 6 Rirdaler til, thi de forlanger 16 
Nirdaler. | 

Studenſtrup. Ach! Monfrere fan du, ikke 

forftræffe mig med 6 Rixdaler? 

genridg.  Maafkee, men faa blotter jeg mig | 
gandſke for Penge! dog det vil intet fige! hvor er 
Dine 102 (Otudenſtrup Ader ham Pengene, og Henrich git | 
Veegterne faa lidt deraf, ſom bam luſter, Vagterne gane bort.) | 
Ach Monfrere, jeg troer, at jeg tar Livet af mig af 
Sorg, det er ikke min Skyld, at det falder faa 
ulykkeligt ud, thi jeg gjør alt, hvaden Ven og Broer 
g'ør imod en anden, men ſynes Monfrere, at jeg 
bør ſtraffes, for mit gode Anflag ikke vilde lykkes, faa | 
vil jeg gjerne erftatte dig de Penge igjen. 

Studenſtrup. Monfrere (kal have Taf. 

genrich faste. Hvilken forbandet Natur der er i 
den Karl.  (feit) Jeg ſiger, gid jeg var faa lyk⸗ 
kelig, at jeg var ved Penge, jeg ſtulde give dig 
10 Nirdalér og Io til; det er Ulykken, at Monfrere 
maa endelig bort i Aften, thi jeg venter nog"e Pen: 
ge for Bøger, fom jeg fætter paa Auction inden en 
Maaned i det lengſte. Kom lad os nu fee til, at vi 


kemmer forbi Ajørnet, (Gan leder Studenſtrup om tit den 
: anden 
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inden CSS See au, Monfrere, nu ere vii Sikkerhed. 
Tar Vegeeritederne af Gam igjen.) 

Studenſtrup. Ach! jeg takker dig, min aller⸗ 
kzereſte Fetter, for din Godhed, nu maa jeg da tage 
Afſted og repetere, hvad fom jeg tilforn har fagt, at 
intet udi Verden fEal være mig fornøjeligere, end at 
funde tjene Monfrere igjen, jeg vil kuns bede Mons 
frere vil ſette Prøve paa mig, mir Liv og Blod al 
iffe ſpares, naar jeg kuns derved fan vife min Tal: 
nemlighed, jeg fan ikke tale mere, thi mit Hjerte 
faner i min Hals af Bebrøvelfe over der, at jeg 
files ved ſaadan en oprigtig, Ven. 

(De tar hinanden om Halſen og hyler. Studenſtrup gader 

fin Vej.) 

Henrich. Hør Monfrere, nok et Ord, det for⸗ 
fe du faaer Penge udi Roſkild, maa du kjobe dig 
en gammel Surtout, ſom du fan fvøbe dig udi, 
thi jeg er fan fange, at du blir forfjølet pan Vejen, 
faafom Luften er ſtarp her i Sjelland, endogfaa é 
Juli Maaned, glem ellers ikke at hilſe dine Foræl: 
dre, og fige dem, at, om jeg fan tjene dem i noget 
andet, fEal det være min Skyldighed. 

Studenſtrup. Taf, min føde Broerlill, adigs, 
adiss. (Gaaer) 

Henrich. Monfrere, tag dig vel vare, at du 
ikke falder i Ssvn paa Vognen, thi du fan geraade 
i Ulykke derover, og forvar dine Penge vel, at ins 
gen ftjæler dem bort, du fan flaae en Knude om 

dem 


456 Den Ellevte Juni. 





dem med din Skjorte, fan fan ingen merte. at du 


har Penge - Far vel! SEE 
"(Han vinter weh banen tre Gense efter ham ) 


Tiende Scene. 
Henrich. Lucretia. 
Zenrich Giek det ikke ſtjont? Gaa er det at 


have ſtuderet, Mammeſelle! Latinen hjelper et Men⸗ 


| 


! 





neſke i Alting; J gjorde ogſaa Jere Sager vel nof, | 
men havde J fundet Latin, havde J endnu gjort 


det bedre. 

Lucretia. Jeg troer, at jeg fan ligeſaa meget 
Latin, fom du. 

genrid. Ja, I fan maaffee mere i viſſe Maa⸗ 
der, men ikke ſaadan Latin, ſom man lærer i Latin: 
Skolen. 

Lucretia. Har du gaaet t Latin⸗Mkole? 

Senrich. Ja viſt, og det med Bersmmelſe, thi 


4 





udi et halvt Aar, ſom jeg ſad i forſte Lectie, ſtod | 


jeg alene 3 Gange Skoleret, fEulde jeg da ikke fun: 


de Latin, ſom mic Moers-Maal? 


Lucretia. Men hør Henrich, naar Byttet nu 


deles, fan glemmer man vel iffe mig. 

Henrich. Nej vift ikke, Mammeſelle, J veed 
Jer Tart, det er 28 Skilling. 

Lucretia. Din Slyngel, fulde jeg lade mig 
nøje med 23 Stilling ? 


gen⸗ 
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Zenrich. Det er jo den gamle Pris, det er li⸗ 
geſom 3 Kringler for en Stilling; men ellers ſtal 
vi nok komme til” Rette, jeg og min Herre ere rai⸗ 
ſonabel Bolt; kom lad os gaae. (De gane.) 


Elledte Scene. 
Den rette Niels Chriſtenſen. Siden 
Studenſtrup. 

Wwiel⸗ Chriſtenſen. Det er underligt med min 
Fætter Niels Studenſtrup, han var i Gaar i Ro: 
ſtild, og er endnu ikke kommen hid, jeg maa endnu 
engang fpringe hen og høreadide 3 Hjorter; man fan 
iffe vide, om den ſtakkels Karl ev kommen noget til, 


thi han har aldrig været i Kjøbftæd tilforn. 
(Student rup kommer ind gradendes, og fpørger om 
Vejen til Vefterport,) 


Viels Chriſtenſen. Hoorfor græder J, gam⸗ 
merat? 

Studenſtrup. Ya bitte Faer! fan 3 ikke fige. 
mig Vejen til Veſterport? OM 

Tiels Chriſtenſen. Er J da fan fremmed her 
i Byen? | 

Studenſtrup. Ja, jeg er i viſſe Maader frem⸗ 
med, og i viſſe Maader alt for bekjendt; gid jeg 
- havde bedet min Fætter Niels Chriftenfen følge mig 
lige til Veſterport, han havde gjerne tjent mig: der: 
udi, thi det ev en ærlig Sjæl, 

| VNiels 
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Viels Chriſtenſen. Hvor boer den en Niels Chri 
ſtenſe !! 

Studenſtrup. Han ber jet Sms, fom beder 
abzugeben in Knapnæring. i 

Tiels Chriftenfen. Hvad Pokker er dette, her 
ér jo ikke mere end cen Knapnæring i Kjøbenhavn, 
og der logerer Ingen. . 

Studenſtrup. Jo jeg troer, der er Anapnaring 


i mange Gader her i Byen, men denne Knapnæring 


ſkal ligge i en Gade, fom heder Hafnia, der ſtod 
paa det Brev, fom jeg flyede ham: Knapnaring in 
Hafnia. 
Viels Chriſtenſen. Hvad er Hans Navn, Mon: 
fieur ? 
Studenſtrup. Jeg heder Niels Studenſtrup, 
men nu burde jeg hede Niels Udenſtrup, thi det er 
gandffe ude med mig. 
Yziels Chriſtenſen. Hvad Pokker hører jeg, 
er J Henning Nielſens Gøn ? ? 
Studenſtrup. Kjender I Henning Nielſen? 
Viels Chriſtenſen. Skulde jeg ikke fjende min 
egen Farbroer ? . 
Studenſtrup. Saa er I maaſtee Niels Chri: 
ſtenſens Broer, jeg vidſte aldrig, at min Fatter 
havde Brodre. 
Wiels Chriſtenſen. Jeg er Niels Chriſtenſen 
ſelv, og har ingen Brodre. 


— — 





— 


Stu⸗ 
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Studenſtrup. J ſtulde vel binde mig noget 
paa Ermet! (fagte) Hvilke forbandede Menneſker ere 
itke udi denne Bye! | 

Viels Chriſtenſen. SY fan forlade Jer paa, at 
jeg er Jer Fætter Niels Chriſtenſen. 

Studenſtrup. J maa være Djavlen! (faste) 
Hoilke forbandede Menneſker er her ikke denne Bye. 

Viels Chriſtenſen. Det er markeligt, vil J 
vide bedre, hvem jeg er, end jeg ſelv? 


Studenſtrup. Hør Monfieur, hvor J har 


drukket Jer Øl, der maae J ſpilde Jer Berme; 
hvad er det for Snak, nu i bette Ojeblik forlod min 
gætter Niels Chriſtenſen mig. 

Fiels Chriſtenſen. Vil I gjøre mig fuld eller 
gal, jeg fvær Jer til, at jeg er Diels Chriſtenſen, 
Henning Studenſtrups Broers Søn. 


Studenſtrup. Og jeg fvær, at J hverken er 


eller bliver Niels Chriſtenſen. 


Viels Chriſtenſen. Jeg ſtal ſtrax vverbeviſe 


Jer det (Han tar fem Breve op af fin Somme, eg leſer Opfttif⸗ 


tor derpaa) Hederlig og Vellerde Niels Chriſtenſen, 
S. Theologiæ Studiofus, Haſniam. AMonſieur, 


Monfieur Niels de Chriſtenſen å Copenhague. 


Herrn J Herrn Niels Chriſtenſen, abzugeben in 
Knapnæering. A Monſieur, Monſieur Niels de 


Chriftenfen , Student tres renomee dans la Knap: 
næring, per Couvert. Neole og Vellærde Nieo⸗ 
(aus 
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laus Chriſtenſen, Philofophiæ Baccalaureus, med 
en Ven, den Gud ledſage. Vil J nu troe, at jeg 
er den rette Niels Chriſtenſen? | 

Studenſtrup. Ikke, om J funde vife mig et 
Brev faa fort, fom hele Veſterport. 

Viels Chriftenfen. Jeg mærker, at Nogen har 
træffet Rus med Jer. End om jeg fan vife Ser 
Brev fra Jer egen Far, vil J da troe mig ? 


Studenſtrup. Sa faa maatte jeg vel troe det. 


Yriels Chriftenfen. See der, læg kuns bette 
Brev. 
Studenſtrup leſer Brevet. Ach Himmel, faa far 
den anden været en falſt Niels Chriſtenſen? 
Tiels Chriſtenſen. Ja, hvad andet? men 
hvor har J logeret, Hvor er Jere Klæder ? 
Studenſtrup. Jeg har logeret hos Svoger Ja: 
cob, ſom boer i dette Hus. 
VNiels Chriſtenſen. Hvilfet Hus? 
Studenſtrup. I dette Hus her paa Hjørnet. 
. Viels Chriſtenſen. Det er jo Veſter⸗Paradis. 
Studenſtrup.- Det maa være Drollen ikke Pa: 
radis, det var et Helvede for mig. 


Tiels Chriſtenſen. Det var i gamle Dage et li: 


berligt Spillehus, fuld af Stjøger. 
Studenſtrup. Ikke nu; Jacobs Kone er en 
ſtikktelig Matrone, hun har gjort imod mig, det 


fom aldrig nogen Moer Fulde gjøre imod fin Son; 


thi 


i 





— 
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thi da jeg var i Fortred i Huſet for hendes Skyld, 
og maatte kisbe mig fri med alt det, jeg ejede, 
gav hun mig dette Brev. med en. Vexel udi, til Knud 
Knudfen i Rofkild; ſee her er Brevet, Herren Knud 
Knudſen, fornemme Handelsmand og Ban qperotter 
i Rofkild, nej, det er Banqverer. 

VNiels Chriſtenſen. Ach! Himmel, hvor er 
dette eenfoldige Menneſke trekked ved Naſen. Bryd 
Brevet, fan ſtal J ſtrax fee, Hvordan J er bleven 
bedraget. 

Studenſtrup læfer Drevet. — ”Niels Henningſen 
Studenſtrup er en Nar; tefterer Henrich Larfen”. 

Niels Chriſtenſen. Tankte jeg det ikke vel! 

Studenſtrup huler og græder, Aa du bedrovede 
11 Juni! | 

VNiels Chriſtenſen. Ja, J har vel været i Kjøs 
benhavn, Fætter. 

Studenſtrup. Aa du bedrøvede 11 Juni! | 

Viels Chriſtenſen. Hvor er Jere Klæer, 
gætter ? | 

Studenſtrup. Der hvor mine Kufferter ſtaaer. 

Tiels Chriſtenſen. Hvor er Jere Kufferter? 

Studenſtrup. Der, hvor mine Klæer ere. 

Niels Chriftenfen, Men hvor er det tilſam⸗ 
men? | n 
Studenſtrup. Fanden i Vold altfammen. 
Niels Chriftenfen, " De Forældre fan ikke for: 
' ſvare 
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fvare det, fom fader unge Menneffer rejſe faaledes 

alene, uden at give dem Brev eller Adreſſe til 

Nogen. 

Studenſtrup. Jeg havde Brev med mig til 

Niels Chriſtenſen. 

wiiels Chriſtenſen. Hvor er der? 
Studenſtrup. Den anden Niels Chriſtenſen 

fif det. i 

Viels Chriſtenſen. Hor, Fætter! J fan gaae 
hen og hænge Jer, naar Jer lyſter. 

Studenſtrup. Aa du bedrsvede 11 Juni! 

Viels Chriſtenſen. Ja, J maa vel fige der 
to Gange. 

Studenſtrup. J al denne Ulykke, Fætter, har 
jeg dog een Ting at troſte mig ved, nemlig, at jeg 
har faaet mine Penge nogle 1000 Rirdaler fra Ger⸗ 
hard Skyldenborg udi Lars Anderſens Hander. 

Viels Chriſtenſen. Den Mand fjender jeg ikke. 

Studenſtrup. Den ſtore Banqverer. 

Niels Chriſtenſen. Her ev ingen Banqpverer 
af det Navn. 

Studenſtrup. Ej Jo! jeg har faaet Prioritet i 
hans ſtore Gaard paa Gammeltorv. 

Viiels Chriſtenſen., Hvor ligger den Gaard? 
Studenſtrup. Midt paa Torvet; det er en 
ffjøn Gaard, Taarnet derpaa er alene Pengene 
værd, i 

! Viels 








| 
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Niels Chriftenfen. . Jeg veed intet Hus med 
Taarn midt paa Torvet, uden Raadhuſet. 

Studenſtrup. Man gaaer op af bøje brede 
Stentrapper paa begge Gider, paa den ene Side 
faner et Vandſpring, og paa den anden Side. et 
Skavot; men jeg veed iffe, om det hører Gaar⸗ 
den til. . 

Viels Chriftenfen. Ha, ha, det er Raadhu⸗ 
ft, jeg har aldrig hørt noget Menneſte ſaaledes 
blive optrakket, jeg vil iffe have meer med Jer at 
beftille, fee, der har I 6 Rirdaler til Rejſepenge. 


(Gaaer.) 
Studenſtrup. Aa du bedrøvede, du bedrøvede, 
du bedrsvede 11 Juni! - (Gan gager ud grædende8.) 


Tolvte Scene, 
Henrich i fine Lakejktlader iglen. 

Holdt, ſagte Monſieur Jacob! udi Byttets Ud⸗ 
deling maa obſerveres Proportion ſaaledes, at, naar 
min Herre faner 10 Rirdaler, fan faner jeg 5, du . 
hafvtredie, og Mammeſellen 7 Mark 8 Skilling, li⸗ 
gefom udi Feldten, naar man deler Byttet, faa faner 
Oberften 10, Capitainen 5, Lieutenanten halveres 
die, Fendriken halvdelen af Lieutenantens, Corpo⸗ 
talen halvdelen af Fendrikens, Soldaten flet intet, 
og Tambouren Noget andet. Saadan Deling kaldes 
geometriſt Deling, og grundes paa naturlig Billighed. 


Hvad 
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Hvad Tyneé Cder, har leg, fi, 
Herudi indlagt Er: va: 
.…… Jeg ev bog ikkun en tabes 
Men burde mere vere. 
Mu lægger jeg mit Embed ned, 
Gaaet hen at dele Penge; 


Vor unge Aagerkarl, jeg veed, 





Derover fig vil hænge. 
Wen han det gjøre mag for mig, 
geg onſter, alle andre, 
Der ere flig Blodſuer ligy 
en ſamme Vej maa vandre. 
For Landet mon det er Forlis, 
En Aagerkarl at mifte? 
Mej jeg meen, dette mig til Pris 
Kan ſtaae paa min Ligkiſte: 
See En, til hvis Bersammelſe 
Man ej Fan ſige ander, 
End der, år han udryddede 
En Aagerkarl af Lander. 


FRØS 


Ove 
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Dk fitere Støtte - <= hedder deti golberge titanførte 
latinſte Epitel — kaldes den ellevte Juni, og da det 
var ſamme Dag førfte Gang blev opført, ftimlede no⸗ 
ften den hele Bye ſammen at fee det. Indholdet af 
Stykket er følgende; en bekjendt Aagerkarl fender fin. 
Søn herover at ræve Rentepenge. En Gjeldner, der var 
Aagerkarlen mange Penge ſtyldig, lagde an paa at ſpille 
Sennen et Puds. Gieldnerens Tjener giver fig ud 
for Tosſens Sødffendebarn, og træffer ſaaledes om med 
det eenfoldige Menneſte, at han ikke alene faaer Her⸗ 
feng hele Gjeld qvitteret, men ovenifjøbet ſtikker det 
unge Mennefte rent afflædt hjem. Denne Comedie er 
overmaade morſom, men efter den almindelige Smag $ 
thi undertiden nødes jeg til at fornægte min Natne, og 
fætte den Mading paa Krogen, jeg veed, de e ole løbe 
efter; der , ' 

Skal paa Parterrets Beenke 
Opmerkſomhed og Bifald Seenen fjænte.” 

Markelig nok er den Undſtyldning Solberg her og 
flere Steder gjør for de Boufonnerier, og det plumpe 
Comife, ſom man faa gjerne har vildet gjøre til hans 
Comediers Hovedcaracter, uagtet han idelig gjentager 
det fom fin førfte Lov, ar man ſaa lidet mueligt maat⸗ 
se foreſtille blot lyſtige Eventyr, hvor ingen Cœrdom 
var, Lettelig torde midlertid dette være af de Lejligs 
heder, hvor man — efter Lesſings Udtryk i Laocoon — 
friſtes at antage fig en beſteden Forfatter imod hans 
egen. Stronghed; thi neppe vil Nogen, der med Arts 


Holbergs Skrifter. aſte Del. Gg ſto⸗ 


Lg 
, 
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ligheder, og altſaa det lærerige i Fremſtillingen af Ca: 
racterer og Gæder, og iffe i den lange eller forte Fa- 
bula docet, Stykket ſluttes med, eller ſom kan uddra⸗ 
ges deraf, noget HPieblik tage i Betankning at give 
dette Lyſtſpil Sted mellem vore ſande Nationalcomedier, 
om han endog maa ſatte det mellem dem, der efter den 
afdøde Schlegels Anmarkning ifær grunder fig pag den 
Javere Vorgerclaſſes Caracterer og Begivenheder, og 
meget levende og trolig afbilde dens Scener. Om man 
imidlertid endog ifær i vore Dage i det Ejøbenhavnfe 
honne Compagnie vilde have ondt ved at finde en Stu⸗ 
denſtrup, og maaſtee maatte tpe fil Snapsting efter 
ham, da ere uſtridig Gerhard von Skyldenborgerne 
fuarere tiltegne end aftagne iblandt og ; og ſpille ikke min: 
dre pag Børfen end i vore Selffaber en glimrende 
Rolle. 

Saameget mindre finder altfag Undertegnede mindſte 
Feje til at ſamtykke, hvad en vis faa faldet J. G. £. 
v. U. +), der hav svetfat 18 Holbergſte Stykler i 3 Bind, 
har anført til Grund, hvorfor han ikke har, uagtet For⸗ 
fæggereng indftændige Anmodukig/ vildet overfætte dette 
Stylte, ſamt den pantfatté” vondedreng og Ulvſſes: til⸗ 
dels fordi ovennævnte tre rytter vare af ſaadan Be: 

ftaf⸗ 
9 J. G. Land vom. — XRRX feer Scheibes Ans 
… mærkning i hans Fortale til Peder Paars, Kal ovenftagens 
… de Monogram have Bragt nogle udenrigs Reeenſenter i Den 

Vildfarelſe, at Overfætteren var ”en Adelsmand, hvorfor de 
” fore varligen med Drengen, hoorvel Arbejdet ikke kunde ans 

> Det eud falde elendig ud, da han ikke tilgrunDde forſtod 

Holbergs Danft, itfe beſad vedberlig Styrke i tyde Sprog 


bg Skrivemaade, ſtrev fnarere ſchwabiſt end rent tydſt, og 
aldeles intet Begreb havde om Theatret og ber Uderdf. 
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ſtaffenbed og Indretning, at ligeſem Forfatteren af He. 


Prof. Gottſched er Faldet den danſte Terents, og af den 
hamborgſte Correſpondent den danfe Plautus, endnu 
for diſſe tre Stykkers Styld af en tredie Kunſtdommer, 
Navnet af den danffe Cnnius torde blive ham tillagt.” 
Om Solberg i fit Hjerte har fundet fig faa ſerdeles 
ſmigret ved, at Gottſched (i Fortalen til det fjerde Bind 
af fin deutſche Schaubuͤhne) har faldt ham den danffe 
Terents, og om han ikke har været gladere ved den Nav: 
ne, ham af den hamborgfte Correſpondent var tillagt, 
fan efter den Dom, han over nysnævnte tvende romerſte 
Skueſpildigtere i fin 190 sg 195 Cpiftel har yttret, itfe 
være fønderlig Tvivl, Misfornøjet maatte han uftridig 
være over den Kjendelfe, hang ovenanførte Overfætter 
havde fældet over tre af haus morfomfte Lyſtſpil. At 
imidlertid den daværende alamodiſte Smag — hvis Peen⸗ 
hed Holberg faa ofte beflager fig over — faa temmelig 
maa have været af Mening med Overfætteren, fader fig 
' med Føje flutte deraf, at i næften 409 Aar, fra December 
1748, og indtil ſamme Maaned 1787, dette Stokke iffe 
er opført, uden 10 Gange. Desmere levende Bifald og 


" Rilløb fandt det derimed, da den holbergſte Muſes nid⸗ 


tjere og ffjennende Beundrer, da værende Theaterdi⸗ 
recteur, nu afdøde Overquditenr P. Roſenſtand Goiſke 
fit det efter 18 Aars fuldkomne Hvile paa ny bragt paa 
Skuepladſen 1787, hvilket foruden Stykkets egetumigtjen= 
delige comiſte Værd var iſar at tilſtrive Skueſpilleren 
Hr, Gjelſtrup, hvis mefterlige Fremſtilling af Studen⸗ 
ſtrup med Føje fan anſees ſom det værdigfte. Pendant til 
hans ypperlige Jeppe. 


Om i ovrigt, ſom Undertegnede mindes at have. hørt: 


… Øg2 pmte 


ÅJ 


— 
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pmte om, Molieres Pourceaugnac eller maaſtee Pour- 
ceaugnacs Original, ſom Holberg felv angiver, Dis- 
gratie d' Arlichino, ſtulde have givet den førfte fjerne Idee 
til Studenſtrup, drifter han fig ikke at afgjøre; at den 
Pudſerlighed at onſte Maanen af Himlen, for af blive 
ellevte Juni quit, er taget af Ariltophanis Skyer (ſom 
Solberg i svrigt fylder Govedideen i Rasmus Monta⸗ 
nus) har man andenfteds anmerket; ſaaledes kunde man 
vel anviſe Grundſpirene til den Replik, ellevte Juni aab⸗ 
neg med i Gherardis Theatre Italien (en Grube, der vat 
for Holberg ;hvad Ennius var for Virgil); men med gøje 


Lader fig ved alle flige Lejligheder anvende den dramati: - . 


fie Journals meget rigtige Paaftand: at Holberg juſt 
ved det, at han altid anbragte alle de Indfald, han laante 
hos andre, paa det rette Sted; at han aldrig i at [gane 
Vittighed gif uden for den Art, ber hørte til hans Lod; 
at han gav diſſe Indfald de rette nationale Vendinger; 
og endelig, at han indftreede fine egne Indfald derimefs 
Jem; inſt derved, naar han. allermeft laante af Andre; 
var en fuldkommen original Comedieſtriver. 








Indhold. 
Tuegnelſe i | 
Om Friherren af Solberg, af T. Rothe 
Hans Michelſen til Læferen 2 
Juſt Juſteſens Fortale . 
Den politiſte Kandeftøber é 
Over den politife Kandeftøber .. 
Den Vægelfindede . . 
Over den Vægelfindede . . 
Sean de Srance . . 
Over Jean de France . ' 
Jeppe paa Bjerget x 
Over Jeppe pan Bjerget NER 
Gert Weſtphaler 
Over Gert Weſtphalee. 
Ellevre Fri SV 
Over ellevte Junui. 
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Zil Læferen. 





Herved have vi da den Ere at forelægge vore 
Medborgere førfte Deel af Holbergs udvalgte 
Skrifter. Vi fave begynde me) Skueſpillene, 
deels ſom det af hans Varker, der endnu mere 
end toget Andet var Almeenlæsning, deels ſom 
bet, der efter den almindelige Dom meeft trængte 
til en fæfeligere Udgave. Bi have i disſe fulge 
famme Orden, hoori de i famtlige Udgaver fin⸗ 
des, ſom imidlertid af den ſaa kaldte Juſt 
Juſteſens Fortale ſees at afvige noget fra den, 
hvori de ere ſtrevne, en Omſtandighed, hvorover I 
der formodentlig i et følgende Bind vil blive An⸗ 

led⸗ 


ledning til at udlade fig vidtloftigere. At af 
Holbergs allerældfte Udgave. faavel hans egen 





forte Forerindring, under hand Feldtnavn Hans 
Michelſen, ſom og obenomtalte under Juſt 
Juſteſens Naon ſtredne Fortale, ere aftrykte 


her; vil neppe være, nogen volito Ven uvel⸗ 





era 


komment; ligeſom Undertegnede og ſinigrer fig. 
med, at der til hele nærværende Samling ile 
funde findes en mere pasſende Indiedning, end 
de faa men lige ſaa ſande ſom ſtjenne Ord, vor 
førfte Tænfer havde ſtrevet vor ådødelige Solberg 





4 


til Roes; øg er han glad ved af have lignende 
Steder af lige claßſiſt Vardie del Indledning for 
Hver af de følgende Dele. IJ Henſeende fil den 
korte hiſtoriſtcritiſte Udſigt, "der findes Bag ved 









hvert Seykke, giver Undertegnede fig den Frihed 





at anmarke, at San Deri blot har meent at bur 


de N 


de meddele , hvab Han troede at kunde være af 
Ulmeeninteredfe for famtlige Læfere, og at han 
Derimod forbeholder fig i det fidfte Bind af Vit⸗ 
tighedsværferne tillige med de, lige faa interesſan⸗ 
te, fom ſſeldne Varianter fra de eldſte Udga⸗ 
ver, at meddele ſaadanne adforligere hiſtoriſke 
og. litterariſke Roticer over ethdert Stykke, ſom 
de, hoorpaa den clasſiſte Qvartudgave af Peder 
Paars har sidet 8 Myuſtret. 

Da den Langſel hvormed ſaa mange den 
holberoſte Muſes hædrede og hæderværdige Vetts 
ner pttrede at fee denne Udgaves Begyndelfe 
imøde, gjorde det til Pligt faameget muligt at 
ile med at lade denne forſte Del komme for Lyfet, 
uden af oppebie Subſkriptionsindbydelſens ende⸗ 
lige Udfald, kan endnu ikke beſtemmes, hoor⸗ 
vidt Udoideren fættes iſtand fil af pryde denne 

Ud⸗ 


Udgave med Kobbere. De imidlertid Binder 
tilſtilles Subſtribenterne heſtede vindes baade 
derved, at de kunne læfes nied ðademmeiuba 
uden at de behøve at indtindes Fører Varket 
er fuldſtendigt, og at norbert ER leveres beg 
efter, kunne komme tibenot tit. gl fætter" ved 
Indbindingen paa vedborlige Sted. 
Medens vi efter WÆone og Pligt have firs: 
at give denne Udgave al den Meſastighed og 
Nethed, der hos et Værk af denne Ratur, fom 
itfe maa fordyres, for at det ikte ſtal tabe fi | 


Ret tit at blive Aumeenlasning, ar Sted, va 





ve vi ſaare dfte forfegmt tabenféende til Ortho⸗ 
brabhien. Holbergs burde følges; derom funde | 


ingen viol bære; men til: Uheld har denne 





deels j den lange Rakke af Aar, han forte Pen⸗ 
hen, været mange Aſpbigelfer underkaſtet, deels 
ftod . 





ſtod man alt for ofte ſtor Fare for at tage en 
Tryffejl eller Sætter ffjødesløshed for holbergſk 
Retſkrivning. Undertegnede har derfor, efter 
Overlæg med ſin Ben Profesſor Nyerup, ſogt 
at tage de Aomarkuinger til Retteſnor, der 
findes i Digherens mindre poetiſke Strit 
fer (1746 ) hvorved man dg og i adſtillige 
Senfeender vil finde den afvigende fra Udgi⸗ 

verens egen. 
| il Slutnint troer Undertegnede her kor⸗ 
telig at burde øjentage, hvad paa Omflaget til 
April Maaneds Minerda udførligere er anmeldt: 
at nemlig dende Udgave vil tonm fil at uds 
gjøre 18 flige Bind É' aut, hooraf de forſte 
komme til at indeholde Vittighedsvarkerne, de 
følgende Helte, og Heltinde⸗ ſamt Danmarks 
Hiſtorien, og de ſidſte, hvad der af Epiftterne, 
de 


. De moralſke Tanker og Babferne, fan anſees at 
ville til alle Tider leſes med ſamme Interes⸗ 
ſe, ſom i dets Nyhed; hvorpaa det Hele ſlut⸗ 
tes med en Udſigt over Holbergs Levnet og 
Skrifter; og ſtulle de folgende Bind, hvoraf 
i det mindſte endnu eet med Vished kan ven⸗ 


tes i Aar, ſaa hurtig folge paa hinanden, at 


være fuldbragt. om 
Valtih. den 17 Auguſt SON 
w 
. C. Rabbet, 


- 


den hele Samling inden fem $ Har i i Att fan 


Og 
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